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قال گا  د هنما

شر  ا قا«ر عار قد»:دا

-د مر قا اد. اسندو ا سندو پژ ا  حقیق

م ترپذ.و

- ا چا گر شر ا ا  ج ار ر اشد ا 

اد.

-چکید 5–05ید ،)یسگ  ا ،ر ا  ( 

( اد.3-5ا نا هر  یر تیج ، ت ،قد ،)

-فح  سئو سندو ا ر د، سندو   ی  قا 

ر اسندو شخصا 

-اشجو و  قا و  .  فر هدر قا م یسئو

 هی شا ا  نما تا مکا ا د ناا  ترًار ،و

.و ا شر  ور تا ضاء  م یسئو ا سا

-د ،حقا ا ،قا جثر0فح4A.دا

-قا  قتصا اا ر  شر ا  ا ب  پ  ا

( شرhttp://mcal.yazd.ac.ir)ا  ر یر ود.ود

0-قااحر و  تخص تا  فر  ا  و ید ا

و .د د

ود-3 اسندو هد  قو  م حا  قا ق  ح یسئو

.و

4-و ر  قا تار یز  بو ا   ر عار  قد

 حفو. عذ تا قا درا   



5-ج  سخ  ،د أید قا چا  پد اسندو /سندو  

د. ود

قال نظی ن گو

رب عاصر  قد م شر 

1-ها

 ا ا تBLotus ا ر تTraditional Arabic.و تو

 زدد:هاا ر ر 

-:قا نوا.و تو یا

-مچک:اید3.و تو یا

-میدژ:اها3.و تو یا

- ید  چکید ت ا ا اا: ر  ا0.و تو ا

-ص نا ا :ت 4و تو یا.

-نات  ر و5/3.ا تو یا

ق- ت ا ا :ا3ا ر  ا4.و تو ا

- ا ا :)( پرتز  ی  ت   ااا ر  ا0

.و تو ا

- ا ،ت ا نگما ار  ی ر  ما.و تو

- ،ت  اا مام ماز تو یتا یر ،م  .و

ما تو یتا.و تو و   یز ا حوا( :و

،واسندو ا.)فح ما د، ،تشا ا ،

-ماناب  تیج و4.ا تو یا

شخصا ر عار  قد گا یو ا  آذ هرتو ا

: ر د ، و 



 تشا ا( ،)اسندو /سندو( ا ،وا ا :تا ر )

چا و ،صح ا تر ا ،تا ا ارپرتز(، ا شر: ح عد(  (

ا ،وا ا :ج  ند قاة ر )ا( ،)اسندو/سندو( 

پرتز(،  تشا«یو  قا نو»ج ا فحة، ،ج ما   ،

.قا اپا  ا

شنا ا قا جمو  ند قاة ر )وا ا )وسند/ا: ا ،

)تشا ا( )اسندو« قا نویو »ا در ا ،تا نو ،

.قا اپا  ا فحة ار، ا شر: ح ،تار

ا )ا قا ار  د  ا( سندو ا ،وا ا :تنتر

،) ا یو«ا  قا ا وو نو»  ا ،.تنتر سا

ر- ا فحBLotus )ا ت(Traditional Arabic  )ر ت(

و تو قا نو ،ر فحا   ج شخصا ، فحا.

2-اصها

ادا ر ر  :ا

ر- ا قا نو افح5.و تو پنج طر  قا نو عن ا؛

-اقا نو ا سندو ا 0.دا ا

ا- چکید اسندو ا5/.دا ا

ید- اا نتر ( اد  ا طرا ا رر  ،چکید ت ا ا

.)و 

اد-  ا طرا ا رر  ،و  عد ر ا  نو ا ت ا
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- نو ر  عد رپا ی تو تگو د ت را ،و

رپا و.ار تو تگو ا ی ا ا

-چکید م،ژیدها،ر  ص نا تو ت ر.و



- تو یشتر، تگو ا  ا  م  ،چکید تو.

3-یا( ت رض  ها(طو

-ت ر0در چ   یا :عن اد؛ ا5/4.دا ا

فح ر ا ت و1فح ر د  اا ا یا :عن اد؛

در ید.5پاا ا

-فح (Layot):header4ر اfooter05/.دا ا
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Introduction: The two theories of post-colonial and carnivalism have close 

relationship in terms of exploring antipathies and linguistic resistance structures in 

literary texts. While post-colonial theorists try to explore directions and components 

of the hegemony of literature texts and make the voice of marginal people as the basis 

of literary criticism, Mikhail Bakhtin explains carnivalism elements as a mechanism 

for discrediting absolute-power single-voice discourse from which a type of 

polyphony is born in the authoritarian structure. Based on this theory, this research 

tries to explore the components of Bakhtin’s caravanalism theory including carnival 

celebrations, irony, grotesque and joke -in Cities of Salt written by Abdul Rahman 

Munif. The novel is a pseudo-historical narration of oil discovery process in Saudi 

Arabian peninsula, the transformation of colonial approach (from classic to modern), 

and conflicting antitheses and discrediting of the single-voice discourse of power. 

Methodology: The theoretical basis of this research is Mikhail Bakhtin's theory of 

carnivalism and its elements such as carnival celebrations, irony, grotesque and joke, 

which he has discussed in detail in his book Rabelais and His World. According to 

Bakhtin, carnival festivals, comic shows, and their related traditions and religions had 

a very important position in view of medieval human life. This event brought to the 

fore a world quite different from the real world, and highlighted the informal, secular, 

and non-political aspects of human relations. In other words, these carnival festivities, 

in which all the members of the community participated, depicted life and the world 

outside the rigid formal framework. In this book, Bakhtin seeks to interpret laughter 

in the medieval popular culture as a means of resisting and overcoming formal cultural 

ideas, symbols, and aspirations. According to him, carnival festivities created an 

opportunity for the oppressed medieval man to speak out against the monopoly of the 

dictators and to express his protest in the form of humor. 

Results and discussion: In Cities of Salt, Abdul Rahman Munif depicts the sudden 

transformation of the Arab countries. Imposed and selective modernization and the 

sudden injection of technological achievements and the sudden transformation of 

Bedouin areas into large cities have led to the confrontation of tradition and modernity 

and the fragmentation of the society. At the level of political power, the vast oil wealth 

has transformed the nature of hegemony and changed the repressive apparatus from a 

traditional form to a modern form in a purposeful and organized manner using modern 

technology. In contrast of this monophony and the twin domination of 

colonialism/tyranny, the reader hears the carnivalized voice of the lower classes of 
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people, which, in carnival situations, invalidates the discourse of power. The authors 

of this study have examined the manifestations of this carnivalized voice in four 

components including carnival celebrations, irony, grotesque, and joke-making 

machine. 

In the first part, carnival celebrations and their function in discrediting the 

monophonic discourse of colonialism / tyranny are examined. In these celebrations 

and ceremonies, the author creates situations in which the hierarchy of the power 

pyramid collapses and those in power (tyrants and colonialists) align themselves with 

ordinary people. This collapse of the pyramid of power causes the oppressed people 

to express the harshest criticisms in the form of humor and jokes. In fact, at this feast, 

the common people have the opportunity to make fun of the superior positions of the 

colonialists and tyrants by means of ridiculous behaviors and verbal jokes. 

In the second part, the authors discuss the function of irony in delegitimizing the 

discourse of domination. Ironically and generally, conflicts and confrontations emerge 

when discourse of power has a violent and repressive presence. In Cities of Salt, we 

see ironic situations more in episodes in which tyrants have a strong and repressive 

presence. In fact, in the shadow of the brutal and repressive presence of tyranny, which 

incurs the cost of confrontation and may even cost people their lives, the carnival 

laughter takes on an ironic color, and the narrator and story characters express their 

protest against the current situation by a kind of hidden and ironic ridicule. In these 

circumstances, the author discredits the harsh presence of tyrants by creating ironic 

situations and presenting scenes that are contradictory and hilarious to the status quo. 

In the third section, the authors discuss the grotesque concept and its function in 

discrediting the monophonic discourse of absolute power. In Cities of Salt, we see the 

grotesque manifestation and its function in the de-authorization of characters in the 

description of authoritarian personalities. To describe such characters, Munif creates 

a grotesque atmosphere that both laughs and escapes point to animalistic behaviors. 

These grotesque images are made with different mechanisms including showing the 

desire of authoritarian personalities for sexuality, presenting an animal image of those 

in power, and emphasizing the earthly and tangible and even obscene qualities of daily 

life (urine and stools, saliva and sputum, nasal discharge, etc.).  

In the fourth section, the authors deal with the popular joke-making machin and its 

role in discrediting the discourse of colonialism and tyranny. In this section, the lower-

class people try to show a kind of harmless and cheap resistance by means of 

mechanisms such as giving funny and ridiculous titles to those in power, telling jokes 

about the colonialists, and making fun of them.  

Conclusion: There are theoretical and practical results gained in this research. Firstly, 

carnivalism and its components can open new horizons to post-colonial studies and 

be a basis for the reconstruction of domination and centralization of language and 

culture in a hegemonic system. Secondly, in his Cities of Salt, Abdul Rahman Munif 

puts the protest discourse of marginal and lower people in contrast with official and 

rough discourse of domination/despotism by creating a carnival situation, ironic 

images, grotesque and joke. He also discredits the legitimacy of despotism in carnival 

situations.     

Keywords: Abdul Rahman Munif, Cities of Salt, Post-colonial criticism, Carnivalism, 

Mikhail Bakhtin
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 چکیده

ر متن ادبی، دهای مقاومتِ زبانی ها و سازمایهپسااستعماری و کارناوالیسم، از جهت واکاوی پادگفتمان یهنظریدو 
گریِ سلطه هایها و مؤلفهکوشند سویهپردازان پسااستعماری میکه نظریهپیوندی نزدیک با یکدیگر دارند. درحالی

ین نیز عناصر شیه را مبنای نقد ادبی قرار دهند، میخائیل باختهژمونیکِ متون ادبی را بکاوند و صدای مردمانِ درحا
ی چندصدایی، در صدای قدرتِ مطلقه و بروز نوعاعتبارسازیِ گفتمانِ تککاری برای بی و عنوان سازکارناوالیته را به

لیسم ناواکار یهرو، با تکیه بر مفروضات نظریکند. بر این اساس، پژوهش پیشساختارهای استبدادی، مطرح می
های کارناوالی، ها و ضیافتای این نظریه از جمله: جشنهکوشد مؤلفه، میتحلیلی-و با روشی توصیفی باختین

ه روایتی کمدن الملح )شهرهای نمک( اثر عبدالرحمن منیف،  یهگانرا در پنج سازیجوکآیرونی، گروتسک و دستگاه 
کلاسیک به  یهعربستان و دگردیسی رویکرد استعمار )از شیو یهیرجزتاریخی از فرآیند پیدایش نفت در شبهاست شبه

ت، واکاوی کند. صدایِ قدراعتبارسازی گفتمان تکهای متعارض و بیپادگفتمان یهنو(، بکاود و کارکردِ آن را در ارائ
تواند ن میهای آهتوان در دو مورد نظری و کاربردی خلاصه کرد: اول، کارناوالیسم و مؤلفنتایج این پژوهش را می

ی و گرهای سلطهعنوان مبنایی برای واسازیِ سویهدر مطالعات پسااستعماری بگشاید و بهرا های نوینی افق
ا خلق بمدن الملح،  یهگانو دوم، عبدالرحمن منیف در پنج بخشی به زبان و فرهنگ نظام سلطه قرار گیردمرکزیت
رودست را فمردم درحاشیه و  اعتراضیِ  های طنز، گفتمانِ روتسک و زمینههای کارناولی، تصاویر آیرونیک، گموقعیت

ای کارناولی، هآن را در موقعیت یهدر تقابل با گفتمان رسمی و خشنِ استبداد/استعمار قرار داده و مشروعیت برساخت
 اعتبار ساخته است. بی

 

 کارناوال، باختینالملح، نقد پسااستعماری، عبدالرحمن منیف، مدن: هاکلید واژه
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 مقدمه
های کوشد سویهای و نوینی است که میرشتهمطالعاتی میان یهحوز ،نظریه و نقد پسااستعماری

سو، و رویکردهای ( از یکغیره کردن زبان وشناسی، مرکزیگری )شرقسلطه یههژمونیک و خزند
ها را در برابر دید دبی بکاود و آنگری را از سوی دیگر، در آثار ااعتبارسازی سلطهنوین واسازی و بی

مطالعات پسااستعماری  پردازان و اندیشمندانِ رغم ورود نظریهخوانندگان قرار دهد. با این حال، علی
گری های گوناگون تحلیل و نقد گفتمان سلطهگیری از نظریههای متعدد علوم انسانی و بهرهبه حوزه

برانگیزِ های بحثمطالعاتی کمتر وقعی به اندیشه یهحوز (، اینافراد دیگر )فروید، فوکو، لاکان و
( اندیشمند بزرگ روس در قرن بیستم، نهاده است. باختین مباحث 1975 - 1895میخائیل باختین )

چندصدایی گرفته تا کارناوالسک و گروتسک، را  یهگری و نظریبرانگیز خود، از منطق مکالمهبحث
کنده از اختناق و خودکامگی و تک صدایی در فضای استالینیستیِ شوروی سابق مطرح کرد؛ فضایی آ

شد. در چنین فضایی، های غیررسمی و دگراندیشانه در نطفه خفه میکه آواهای گوناگون و گفتمان
ی مطلقه را صداییِ سلطهنهد که تکی رمان انگشت میههایی در گونها و سازمایهباختین بر مؤلفه

سازند. به فراهم میرا ها و آواهای گوناگون ای فراخ برای طرح گفتمانگیرند و عرصهبه چالش می
ای نه جولانگاهِ نویسنده؛ ای برای طرح آواهای متعارض و متکثر باشدباور وی، رمان باید عرصه

دهد. در این میان، به باور نگارندگان، یکی از اثر خویش بازتاب می تاز که صدایی واحد را دریکه
و « کارناوالسک»برانگیزِ صداییِ استبداد/استعمار، مفهوم بحثترین مفاهیم باختینی در نقد تکمهم
 های کارناولی وبازیسازی، دلقکازاهای آن )طنز و استهزاء، گروتسک، آیرونی، دستگاه جوکمابه
اما این اصطلاح، به شرحی که در بخش نظریِ این پژوهش خواهد آمد، هرچند کارکرد ( است. غیره

های استبدادی، های خودکامه همچون نظامصدای نظاماعتبارسازی گفتمان تکمهمی در بی
های مربوط های حوزهاستعماری، مردسالار، نژادپرستانه و نظیر آن دارد، تاکنون کمتر در پژوهش

( مورد مطالعاتی از این دست پوستان ومطالعات پسااستعماری، مطالعات رنگین)نقد فمنیستی، 
 پردازان قرار گرفته است.توجه نظریه

، همواره یسرشناس عربستان یه(، نویسند2004 - 1933از سویی دیگر، عبدالرحمن منیف )
بداد و استعمار، داشته ویژه دو نظام استصدا و خودکامه، بههای تکسازی نظاماهتمامی ویژه به عریان

کنشی دو نظام نما از تلاقی و همتمام ایهتوان آیینمدن الملح را می یهگاناست. در این میان، پنج
 یهجزیرگر تاریخ شبهگانه، که روایتشمار آورد. این پنجمزبور در جمله آثار عبدالرحمن منیف به

یسیِ استعمار )از کلاسیک به نو( را در دوران سو، فرایند دگردعربستان در قرن بیستم است، از یک
های خودکامه کشد و از سویی دیگر، تصویری متکثر از برآمدن نظامتصویر میاکتشاف طلای سیاه به
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کردن متن کند. به باور نگارندگانِ این پژوهش، منیف با کارناوالیزهارائه میرا محلی ی هنشاندو دست
صدایِ استعمار و استبداد را به چالش کشیده گفتگومند، گفتمانِ تک های طنز وروایی و خلق موقعیت

کوشد تا ضمن اثبات پیوند نزدیک مفهوم کارناوالسک با ادبیات است. با این توضیح، این پژوهش می
مدن الملح بکاود و کارکرد کارناوالسک  یهگانهای ادبیات کارناوالی را در پنجپسااستعماری، ویژگی

صدایِ قدرت مطلقه را در این رمان تبیین کند. این پژوهش درصدد رسازی گفتمان تکاعتبادر بی
 پاسخ به دو پرسش اساسی است:

 کارناوالسک در مطالعات پسااستعماری چیست؟ یهاول: کارکرد نظری
صدای سلطه کارهایی گفتمان تک و مدن الملح، مفهوم کاروناوالسک با چه ساز یهگاندوم: در پنج

 اعتبار ساخته است؟ را بیمطلقه 
 

 پژوهش یهپیشین
های نقد ادبی پژوهش)« های کارناوال باختین در رمان نگران نباشمؤلفه»ی نرگس اسکویی در مقاله

های کارناوالیسم در صرفاً به تبیین مؤلفه آن راهای زیادی از بخش، (1396: 11ی و بلاغت، شماره
ای به کارکرد این نظریه در واسازی گفتمان قدرت داشته کمتر اشاره داده واختصاصرمان مزبور 

وارد مبحث مزبور « نافرمانی از قدرت حاکم»در بخشی از این مقاله با عنوان  ویاست. با این حال، 
 شمار آورد. رو بهپژوهش پیش یهعنوان پیشینتوان آن را بهرو میشده و از این

ی مفهوم کارناوالیسم در آرای باختین و بررسی امکان مقاومت در زبان واکاو»ی دیگر باعنوان مقاله
ی های سیاسی و بین المللی، شمارهرهیافت) زاده میمنت عطاریانی و مهدی نجف ینوشته «عامیانه

 وکاربردی این نظریه نشده  یهای نظری دارد و وارد حیط(. البته این مقاله تنها سویه1397: 1
اند؛ با های کارناوالیسم )آیرونی، گروتسک، ضیافت و...( نداشتهای به کارکرد مؤلفهنگارندگان اشاره

کارناوالیسم در این اثر، این مقاله را  یهاین حال و با توجه به واکاوی امکان مقاومت زبانی در نظری
 رو، در نظر گرفت.پژوهش پیش یهعنوان پیشینتوان بهمی

مدن الملح،  یهگانخوانش پسااستعماری پنج»ی خود با عنوان مقالهدر  و همکاران کمال باغجری
« چندآوایی» یهنظری، (1400: 3یادب عربی، شماره)« چندآوایی باختین یهنظری یهاز دریچ

اند که و به این نتیجه رسیده مدن الملح قرارداده یهگانمیخائیل باختین را مبنای خوانش پنج
های الحاقی برگرفته از سنت فکری و های مختلف و گونهآواها و گفتمانعبدالرحمن منیف با خلق 

ای کرده است. اما استعمار را وارد منطق مکالمه اسلامی، گفتمان مسلط استبداد/-فرهنگی عربی
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ها و نتایج، اختلافی بنیادین با رغم شباهت در عنوان، این پژوهش از لحاظ رویکرد، پرسشعلی
 پژوهش حاضر دارد.

 
  1ارناوالیسمک

کمیک و سنن و آیینِ مرتبط با  هایهای کارناولی، نمایشوارهباختین، جشن یهخاستگاه نظری
این  وسطایی داشته است.باور باختین، جایگاه بسیار مهمی در زندگی انسانِ قرونهاست که بهآن

های غیررسمی، و سویه ندنشاظهور می یهواقعی را به منص مراسم جهانی کاملًا متفاوت از جهانِ 
های کارناولی، کرد. به دیگر سخن، این جشنغیردینی و غیرسیاسی را در روابط انسانی پررنگ می

که تمامی افراد جامعه در آن مشارکت داشتند، زندگی و جهانی خارج از چارچوب رسمیِ متصلب 
طور موقت، دم بهها، مر(. در فضای این جشنBakhtin, 1984: 5-6گذاشت )را به نمایش می

سخره ها را بهجزمیت ، تمامپیوستندبه روح جمعی می ،کردندموقعیت اجتماعی خود را فراموش می
(. باختین معتقد است 101: 1393کردند )مقدادی، گرفتند و نوعی زندگی غیررسمی را تجربه میمی

زندگی رسمی، جدی و تحت های میانه، دو نوع زندگی متفاوت داشت: اولی که انسانِ متعلق به سده
اندیشی، خشوع و گیرانه و حیاتی سرشار از وحشت، جزممراتبیِ سختیک نظامِ سلسله یسلطه

سویه، هایی دوزهدورزی؛ و دیگری زندگیِ میدان کارناوال: حیاتی آزاد و نامحدود، سرشار از خنده
ها و سرشار از دراییهرزهها و زدایی از هر امر مقدس، سرشار از خوارداشتگویی، قدسیتکفر

شدند، اما با ها مشروع شمرده میتماسِ خودمانی با همه چیز و همه کس. هر دوی این زندگی
-Bakhtin, 1999: 129مندِ سفت و سختی از یکدیگر جدا شده بودند )های زمانمرزبندی

ها، ر این جشنجمعی و مردمی دارد؛ دهایی که با کارناوال همراه است خصلتی دسته(. جشن130
آمیزند و امر مقدس و مسلّم میهای مخالف با یکدیگر درشوند، قطبها واژگون میمراتبسلسله

اجتماعیِ  یپدیدهشود. این گردد و هرچیز مقتدر یا جدی، واژگون، سست و مسخره میحرمت میبی
نده دارد. اما به ویژه در ثیری سازأهای مختلف بر ادبیات تخواهانه، در دورهاساساً مردمی و آزادی

(. باختین در مطالعات خود بر 36و  35: 1372، و ویدسون شود )سلدنرنسانس غالب می یهدور
ثیر گذاشته أهای مختلف تهای مردمی در ادبیاتِ زمانگیرد که جشننتیجه می ،«فرانسوا رابله»آثار 

نبایدهایِ فردی و اجتماعی  و و بایدهابندها  و و رنگ و بوی خاصی به آن بخشیده است. آزادی از قید
 آیند. های مردمی به شمار میاز آثار این جشن

عنوان مفهومی مفهوم کارناوالیسم، به باشد،میز اهمیت ئچه در این پژوهش برای نگارندگان حااما آن
شورد. باختین کارناوالیسم را مفهومی مطلقه می یهصدایی و سلطمند، است که علیه تکنظام
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شود صدا و گفتگومند میشمارد که منجر به تولید متون چندضدکانونی در هر فرهنگ برمی
کردن (. از نظر باختین، خنده یکی از عناصر مهم کارناوالی224: 1387زاده و غلامپور، )غلامحسین
های میانه، سده یهخنده را در فرهنگ عام کند تاوی در کتاب رابله و جهانش تلاش می؛ ادبیات است

های فرهنگیِ رسمی، تفسیر کند. نمادها و خواست، هاعنوان ابزاری برای مقاومت و غلبه بر اندیشهبه
فرهنگیِ رسمی و غیررسمی -ینظر باختین، در این دوران یک نبردِ اساسی میان نیروهای اجتماعبه

که درحالی؛ کننده هستندگوکننده و متمرکزسمی تکفرهنگیِ ر-وجود دارد. نیروهای اجتماعی
(. بنابراین خنده، طنز و 208: 1384اند )انصاری، کننده و تکثیرکنندهنیروهای غیررسمی گفتگو

-که مردم میهستند  سازی ابزارهاییهایِ نمادین و حتی دستگاه مردمیِ لطیفهبازیاستهزا و دلقک

 یهگر مبارزه کنند. این خنده جنبخشونت و جدیت، با قدرت سلطه در مقابلی آن، به وسیلهکوشند تا 
خواهد تا از تمام مرزهای رسمی فراتر رود و قدرت را به باد بخش دارد و میدموکراتیک و رهایی

تمسخر و استهزا بگیرد. به نظر باختین، خنده در ذات خود، نوعی گفتگو است؛ کنشی انسانی که در 
-ای دوکارناوالی خنده یه(. به باور باختین، خند210ادی وجود دارد )همان: آن هم برابری و هم آز

ای که همزمان به کننده. خندهآمیز و تحقیرسویه است: شادمانه و پیروزمندانه و درعین حال تمسخر
(. به تعبیر سیمون دِنتیس، باختین در بحث 13: 1391پردازد )نولز، خود می یهتأیید و انکار ابژ

قاعدگی و آورد که مشحون از آشفتگی و بیشناسی به میان میاوالسک، صحبت از نوعی زیباییکارن
روحِ فرهنگِ فرهنگ عامه است که علیهِ ساختارِ خشک و بی یهالبداههایِ تنانه و فیسرشار از مؤلفه

 یهثابمهای کارناوالیسم، به(. در ادامه، کاربستDentith, 1995: 64شورد )رسمی و مسلط می
مورد بررسی قرار صدای استبداد/استعمار، ابزاری برای مقاومت زبانی علیه گفتمان خشن و تک

  خواهد گرفت.
 

 های کارناوالیسم در مدن الملحمؤلفه
وادی » یهتصویرکشیدن فضاهای برساختمدن الملح، عبدالرحمن منیف، با به یهگاندر پنج
ویژه خلیج فارس، به یهاست تاریخ کشورهای عربی حوز کوشیده« 4موران»و « 3حران»، «2العیون

های بزرگ غربی به این منطقه، اکتشاف نفت و سرازیرشدن شرکت یبحبوحهعربستان سعودی را، در 
ها تصویر بکشد. ورود این شرکترقم زده، بهرا که تحولاتی بنیادین در ساختارِ سنتی جامعه و دولت 

سطح جامعه و دولت دارد؛ در سطح جامعه، مدرنیزاسیونِ تحمیلی و  به منطقه دو پیامد مهم، در دو
نشین به شهرهای دستاوردهای تکنولوژیک و تبدیل ناگهانیِ مناطق بادیه یهگزینشی و تزریق یکبار

سیاسی نیز  شود؛ در سطح قدرتِ بزرگ، سبب بروز تقابلِ سنت و مدرنیته و دودستگیِ جامعه می
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-ای هدفساخته و دستگاه سرکوب را، به شیوهگری را دگرگونهیت سلطهما ،های هنگفت نفتیثروت

کلاسیک به  یهمندی از ابزارهای جدید و تکنولوژی مدرن، از شیوشده و با بهرهدهیمند و سازمان
است. در مدن الملح، پادشاهان با دادن امتیازات فراوان به استعمارگران نوین تغییر داده یهشیو

کنند و سپس با ایجاد فضای خفقان و استبداد، یکایی، در اورنگ قدرت جا خوش میانگلیسی و آمر
آمدهای نفتی به جیب کنند. در چنین فضایی، دربر سر راه خود را حذف می هرگونه عامل بازدارنده

ها روز به شمار مردم فقیر و نارضایتی آنبهشود و روزداران و مزدورانِ حکومتی سرازیر میسرمایه
گانه به تصویرکشیده، به تعبیر گایاتری ای که منیف در این پنجشود. در واقع، جامعهافزوده می

 :Ashcroft & Others, 1998)کند مراتبی را تجربه میاسپیواک، سرکوبی مضاعف و البته سلسله
 رغم شعار نوسازی وکند که علیاستعمار خودنمایی می یه. در نوک هرم قدرت، سلط(103-104

ابزارهای  های ظاهریِ مدرنیزاسیون و واردات ابزارهای مدرن )رادیو، ساعت وتجدد، تنها به سویه
کردن صدای مخالفان ندارد. در کند و البته ابایی از سرکوبِ معترضان و خفهبسنده می چنینی(این
مندی از ابزارهای ههای نفتی و بهرثروت یهزیرین نیز نظام استبداد قراردارد که حالا در سای یهلای

 یهصدایی و سلطکند. در مقابل این تکنوینِ سرکوب، هرگونه صدای اعتراضی را در نطفه خفه می
شنود که در طبقات فرودست را می یهشداستبداد، خواننده صدای کارناوالیزه مزدوجِ استعمار/

صدایی ظاتی چند، علیه تکسازد و برای لحاعتبار میهای کارناوالی، گفتمان قدرت را بیموقعیت
صدای مدن الملح با خلق فضاهای کارناوالی، گفتمانِ تک یهگانجای پنجشورد. منیف، در جایمی

 اعتبار ساخته است.استعمار/استبداد را بی
 

 های کارناوالیها و ضیافتجشن
وادی » یلولهاح خط مراسم و جشنِ افتت ،مدن الملح یهگانهای کارناولیِ پنجیکی از بارزترین صحنه

ها و کارگران بومیِ صنعت بار، آمریکاییاست. در این مراسم که برای نخستین« حران»به « العیون
صدایِ استعمار نفت در کنار یکدیگر حضور دارند، منیف با خلق فضاهایی کارناوالی، گفتمانِ تک

، مرج و کند. به دیگر سخن، هرجمراتبی را متزلزل میو نظم و انضباطِ سلسله نموده اعتباررا بی
پاشد و می تمام بنیانِ سرکوب و خفقان را فرو ،ریختگیِ تسلسلِ هرمِ قدرتهمآشفتگی و به

دهد. در این مراسم، برای چند قدرت استعماری ارائه می یهشدپادگفتمانی علیه گفتمانِ تثبیت
گرانه و رفتار تحقیرآمیز سرکوب یهیابد تا سلطمجالی می« حران» یهشدسرکوب یهساعت، جامع

اعتبار سازد. برای هایی کارناولی و طنزگونه، بیو خودبرتربینیِ استعمارگران آمریکایی را در موقعیت
« غطاس»کند، اش را ایراد می)کارفرمای آمریکایی( سخنرانی« مستر مدلتون»که مثال، پس از این
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کند. کارگران هم که چیزی از این ارگران ترجمه میای تمسخرآمیز، این سخنان را برای کبه شیوه
کنند. این تشویق آمیز شروع به تشویق وی میآورند، به شکلی تصنعی و مبالغهها سر در نمیحرف

-یابد کارگران وی را مورد تمسخر قرار دادهشود که مستر مدلتون درمیآمیز میدار و مبالغهچنان ادامه

قَ الجَمیعُ، وَ »: اند خریة ظَهَرتۡ واضِحةً تماماً صَفَّ صۡفیق، حَتّی أنَّ السُّ )منیف،  «أطالَ بَعضُهم التَّ
 (. 502الف:  2005

-سازی و تمسخر کارفرمایان، بهره میلطیفه ،گوییاز سوی دیگر، کارگران از هر موقعیتی برای بذله

بر سر حق و ، کارگری است که بارها با شرکت «السلطان يغاز»ها برند. یکی از این شخصیت
شده و حتی تقاضای استعفا داشته است. وی در این مراسم، مقداری پول از حقوقش، دچار مشکل

مادامَ »گوید: ای تمسخرآمیز میشیوهدهد و بهمی قرار« مدلتون»آورد و آن را در دست جیبش درمی
( 503)همان:   «حَلال بلال! اللي عِندَهُم الفُلوس ما یُعطونَ، لازم الفُقراء یُعطون، وهذي مِنّي لکم

 شود. صدا از سوی کارگران می و شدن موج خنده و سراین رفتار موجب بلند
رود. کارگران با با صندوقی زیر بغل، به سمت مدلتون می« مجلي السرحان»ای دیگر، در صحنه

اندازد و شوند. مدلتون نگاهی به صندوق میشده و نگران به وی خیره میهای در سینه حبسنفس
-کند و میدستی میپیش« غازي السلطان»)همان( « هذه الهَدیةُ لِلخۡط أم لي شخصیاً؟» پرسد:می

یرةِ کلّها!»گوید:  )همان( مدلتون با « مِثلُ زکاةِ الفُلوسِ اللي دَفَعَها العُمّالُ لِلأمیرکان، هذه زکاةُ الدِّ
آورد. این صحنه با صندوق سر بیرون میکند، اما ناگهان سوسماری از احتیاط صندوق را باز می

خواهد دربرابر دیدگانِ کارگران، ضعیف شود. مدلتون هم که نمیی کارگران همراه میطوفان خنده
بارها خواننده مراسم نیز  یه(. در ادام504و  503شود )همان: ها همراه میی آنظاهر شود، با خنده

-ها و لطیفهها، شوخیبازیمله تمسخرها، دلقلکهای طنز از جشاهد به تصویرکشیدنِ موقعیت

هر دو طرفِ استعمارگر و استعمارزده را در پی دارد. در واقع  یهکه البته خند استهای کارگران گویی
رود و نوعی برابری و بین استعمارگر و استعمارزده از بین می یههای کارناوالی، فاصلدر این صحنه

العملِ منفی نشان های تند کارگران، عکسها در قبال شوخیبد. آمریکایییاتوازنِ در قدرت تبلور می
 یهکنند. به نوعی، هر دو طرف در این تماشاخانها در خنده و شوخی همراهی میدهند و با آننمی

 کارناوالی، هم بازیگرند و هم تماشاگر.
 

 ضیافت
کند که والیِ متعددی خلق میهای کارنامدن الملح، موقعیت یهگانعبدالرحمن منیف در پنج

در ادبیات باختینی است. به باور باختین، ضیافت جشنی مردمی است « ضیافت» یهمصداق انگار
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های ای جمعی و با حضور تودههایی همچون خوردن، نوشیدن و عمل بلع در حوزهکه در آن، کنش
زمانِ طبقات مختلفِ هم ها، وفور غذا و نوشیدنی و حضورگیرد. در این ضیافتمردم انجام می

نمایی مثبت و لحنی شادمانه، شود که در آن، نوعی بزرگجامعه سبب پیدایش موقعیتی کارناوالی می
مردمی همراه  یهها، که با خندنشیند. در این ضیافتظهور می یهسرخوش و پیروزمندانه به منص

اتب قدرت دستخوش دگرگونی قرار مررود، سلسلهاست، مفاهیمی از قبیل مرگ و اندوه از میان می
گردد. به باور باختین، همین کارکرد ضیافت است که گیرد و نهایتاً نوعی تکثر آوایی نمایان میمی

: 1391های کُهن با یک ضیافت به پایان برسد )نولز، ها و داستانبسیاری از رُمانستا سبب گشته 
پذیرند. در ها را با خوشرویی مینشترین سرزدر چنین فضایی صاحبان قدرت سخت و (28-30

کوشد تا از مجرای مفهوم ضیافت، زبان دموکراتیک را تدوین و ارائه کند؛ زبانی که واقع، باختین می
 (.216: 1384توان در آن، به آزادی و برابری دست یافت )انصاری، می

ها غالباً گان این ضیافتکشد. برگزارکنندهای باشکوهی را به تصویر میدر مدن الملح، منیف ضیافت
شدن به دربار و ها را، یا با هدف نزدیککه این ضیافت هستند دارانیسلاطین و شاهزادگان و سرمایه

ها جشن بارز این ضیافت ینمونهکنند. یا برای به رُخ کشیدن شکوه و اقتدار حکومت خود، برگزار می
قات اجتماعی، از صاحبان قدرت و است که در آن، تمامی اقشار و طب« الدباسی»ازدواج 

ویژه هنگام صرف غذا، نویسنده استعمارگران گرفته تا مردم عادی، حضور دارند. در این ضیافت و به
پاشد و صاحبان قدرت مراتب هرم قدرت فرو میکند که در آن، سلسلههایی خلق میموقعیت

نشینند. این فروپاشی هرم قدرت ره می)استبدادگران و استعمارگران( با مردم عادی، همه، دور یک سف
ترین انتقادها را در قالب طنز و شوخی بیان کنند. در واقع، شده سختگردد تا مردمِ سرکوبسبب می

های زبانی، جایگاهِ یابند تا با رفتارهای تمسخرآمیز و شوخیدر این ضیافت، مردم عادی مجالی می
کانَتۡ لَیلةً کَبیرةً في »سَر کنند: رگران و استبدادگران سَربهفرودستِ خود را با جایگاهِ فرادستِ استعما

حَرّان تلک اللیلةَ. الخرافُ التي ذُبِحَتۡ کَثیرة حَتّی أنَّ العَدیدینَ اخۡتلفوا وتَراهَنوا. أمامَ الأمیرکیینَ 
سِفِ الأخۡری، حَیۡثُ جَلَسَ الخَمۡسَةِ وُضِعَتۡ خَمۡسةُ رُؤوسٍ، وأمامَ ابۡنِ الرّاشِد وُضِعَ رَأسٌ، أما في المنا

بائحِ وَقَد أبۡدَی  ؤوسُ مَعَ الأجزۡاءِ الأخرۡی مِنَ الذَّ العُمّالُ وأهلُ حَران وَعَددٌ مِنَ الغُرباءِ، فَقدِ اختَۡلطتِ الرُّ
خاع،  الکَثیرونَ بَراعَةً فائقةً أمامَ الأمیرکیینَ في تَقطۡیعِ اللَحم، وَفي اسۡتِخرۡاجِ الأجزۡاءِ الدّاخِلیةِ، خاصَةً النُّ

الف:  2005)منیف، « ثُم في تَکویرِ الرّزِ بِالیَد وَقَذفِه في الفَمِ دونَ أن تَبۡقَی بِالکَفِّ حَبّةُ رزٍّ واحِدة!
  (.257و  256

کوشند جایگاه طبقاتی و قابل توجه این است که حتی صاحبان قدرت، در آغاز ضیافت می یهنکت
مراسم و با ایجاد جوّ شادی و سُرورِ  یهرا حفظ کنند، در ادام شأن فرادستانه و باهیبتِ خویش
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باسِي الذي کانَ یَلبۡسُ حُلّةً أنیقةً أولَ اللیلِ، »شوند: ردیفِ مردم عادی میسنگ و همهمگانی، هم وَالدَّ
، ما لَبِثَ أن ت فَ مِنَ الکَثیرِ وکانَتۡ أثقلَ مِنۡ أن تُحتَۡمل في مِثلِ هذا الوقتِ، أو في مِثۡلِ هذا الجَوِّ خَفَّ

ی این مراسم، فروپاشی (. در ادامه257)همان: « مِنَ الملابِسِ؛ فَعَلَ ذلک بِطَریقةٍ مَسرۡحیةٍ...
بازی، دهد که در قالب شوخی و خنده و دلقکمراتب قدرت این امکان را به مردم عادی میسلسله

 صدای استبداد/استعمار بشورند.علیه اقتدار تک
 

 آیرونی
گفتن »ه کرده است: ئ)فیلسوف و ادیب رومی( ارا« مارکوس کوئنتیلی»ترین تعریف آیرونی را دهسا

(. درواقع، آیرونی شگردی است که Colebrook, 2004: 1« )چیزی خلاف مقصود و معنای کلام
تفاوتی ظاهراً صریح، معنای بسیار م یواقعهبه کلام یا  -با توجه به بافت متن-نویسنده یا گوینده با آن 

: 1381، همکارانخوانی وجود دارد )انوشه و آمیز از ناهمبخشد که با آن، دریافتی کاملًا مطایبهمی
قرارگرفتن هم در کنار »و یا « نسبیت»، از مفهوم «آیرونی»جای مفهوم (. برخی از پژوهشگران به2/15

 و 55: 1390و براهیمی، اند )ن.ک: یزدی فکری باختین، سخن رانده یمنظومهدر « مفاهیم متضاد
که این مفاهیمِ متضاد واجدِ ییجا(. اما به باور نگارندگان، از آن76: 1394، همکارانو  احمدی

باشد که اتفاقاً مبنای کارناوالیسم نیز بر آن استوار است، بهتر نوعی ریشخند و بار کنایی طنزآلود می
هایی که به ر کتاب رابله و جهانش، به پژوهشرا در ذیل مفهوم آیرونی قرار داد. باختین د است آن

گیرد و معتقد است آیرونی در فرهنگ نگرد، خرده میصرفاً ادبی می یپدیدهعنوان یک آیرونی به
رحمِ برآمده از آن، همواره با بی یهخنده، نقشی مهم دارد و خند مردم و همچنین تاریخِ  یهعام

به همراه دارد. در واقع، آیرونی را اش، بینشی تازه ی شنوندهاش در ارتباط است و براهشیاریِ گوینده
آن در معرض پیامدهای آن سخن  یهکه گویندبدون این ؛تضعیف اقتدار است یهبرای باختین وسیل

زمانی طنز و (. به باور باختین، هم19: 1399، همکاراننقل از: مشاهری فرد و قرار گیرد )باختین، به
های کارناوالی نیست، بلکه حتی بسیاری از آثار بزرگ ادبی )مثلًا شنتراژدی تنها مختص ج

شکلی اند و خنده و اندوه را بهزمانیآلکستیس اثر ائوریپیدس( نیز واجد این همی هنمایشنام
 (.Bakhtin, 1984: 122دهند )ناگسستنی، در یک موقعیت جای می

مورد صدای استعمار اعتبارسازی گفتمان تککارناوالی و کارکرد آن در بی یهای از خندتر نمونهپیش
صدایِ استبداد صدایی استعمار، بنیان تکبر تک کارناولی، علاوه یهاما این خند بررسی قرار گرفت؛

ونیک ای آیرغالباً سویه ،کارناولی در مواجهه با نظام استبداد یهگیرد. با این حال، خندرا نیز نشانه می
ورزد. در واقع، دو عامل اصلی یعنی صدایی اجتناب میواسطه با تکگیرد و از برخورد بیخود میبه



 نقد ادب معاصر عربی  12

ویژه زبانی )میان های فرهنگی و بهرواداری نسبیِ استعمارگران در تعامل با بومیان منطقه و نیز تفاوت
های کارناولی، ر موقعیتداد تا داستعمارگران و استعمارزدگان( این اجازه را به فرودستان می

رحمِ واسطه مخاطب قرار دهند. اما نظام استبدادی و دستگاه خشن و بیاستعمارگر را بی« دیگریِ »
کند. در چنین های کارناولی( را در نطفه خفه میهرگونه صدای اعتراض )حتی در موقعیت ،سرکوب

مکن است به قیمت جان افراد شود و حتی ممواجهه با نظام سلطه سنگین می یهوضعیتی که هزین
های داستانی گیرد و راوی و شخصیتبویی آیرونیک به خود می و کارناوالی رنگ یهتمام شود، خند

دارند. یکی از بارزترین زدن، اعتراض خود را از وضعیت موجود ابراز می« نعلِ وارونه»نوعی با به
 یه، دختر پانزده سال«سلمی»خزعل با  های این وضعیتِ کارناولی آیرونیک ازدواج سلطاننمونه
شود. ، است که به مناسبتِ آن، چندین روز جشن و پایکوبی برگزار می«يالمحملج يصبح»دکتر 

نفسه واجدِ شود که فیهای آیرونیکی روبرو میدر سرتاسر این مراسم چندروزه، خواننده با موقعیت
باً در تلاش حکومت برای ایجاد سُرور و شادیِ های آیرونیک غالکارناولی است. این موقعیت یهخند

گردد. برای مثال، به همین مناسبت، چند هواپیما هدایایی صوری و تصنعی در میان مردم نمایان می
سوی این هدایا و ویژه کودکان، بهکنند. دویدن مردم، بهرا برای صحرانشینان به زمین پرتاب می

کند. در این رویداد، چنان آور ایجاد مین، موقعیتی خندههای آناها و کشمکشفریادها و درگیری
شود که در روز عروسی، هواپیماها به جای هدیه، فقط کاغذ رنگی برای اهالی پخش غوغایی برپا می

بَتۡ بِبَعۡضِ الأذی»: کنند!می ةُ طائراتٍ بإلۡقاء هَدایا مِنَ الجَۡوِ، وَقَدۡ تَسَبَّ ب:  2005)منیف، « قامَتۡ عِدَّ
کنند برای دو را وادار می« موران»آموزانِ ( همچنین برای تأمین نور مراسم جشن در شب، دانش573

: شودای مضحک میهایی را به دست بگیرند که منجر به ایجاد صحنهشب متوالی، مشعل
. از سوی دیگر، مردم (575)همان: « وَالۡمَشاعِلُ اللتي حَمَلَها تَلامیذُ الۡمَدارِسِ في لَیلَۡتَینِ مُتَوالیتینِ »

فقر و  یههای سنگین  این ازدواجش، که در سایهای سلطان خزعل و هزینهرانیعادی به شهوت
جا که خفقان و سرکوب شدید شود، معترضند. لیکن از آنشرایط سخت معیشتی اهالی برپا می

-ی نمایان میها ایجاد کرده، صدای اعتراضشان در قالب آیرونحکومت نوعی خودسانسوری در آن

دُ الکَثیرونَ أنّها بَلَغَتۡ سَبعاً »کنند: بندی میگردد و مثلًا روی تعداد زنان سلطان شرط فَبَینَۡما یُؤکِّ
واجَ الجَدیدَ سَیکونُ الرّابعَ  دنَ أنَّ الزِّ وَعِشرۡین، فإنَّ بَعۡضَ نِساءِ مُوران اللواتي لَهُنَّ عَلاقةٌ بِالقَصرِۡ یُؤکِّ

لاثینَ  دَ لإثنۡین وَالثَّ کَّ هِن، فَقَد أ لطانِ عَلی مُعۡظَمِ زوجاتِه أو کُلِّ ]...[ أمّا عُثمانُ الدّمیري الذي عَقَدَ لِلسُّ
ه وَحۡدَه عَقَدَ لَه عَلی اثنۡتین وَأربَعینَ امرۡأة  (. 563)همان: « مِنۡ مَعارفِه، أنَّ

-تاج»و « گذاریتاج»زمانی هم ،مدن الملح یهگانهای بارز آیرونی در پنجیکی دیگر از مصداق

های بوطیقای . گفتنی است که باختین، در کتاب پرسشباشدمی)خلع سلطنت( « برداری
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های کارناوالی پرداخته است. به باور وی، زمانیِ این دو کُنش در جشنداستایفسکی، به کارکردِ هم
دهند. باختین یه را تشکیل میاند و کُنشی دوسوشدهبرداری در امتداد یکدیگر واقعگذاری و تاجتاج

ای کند و هالهایجاد میرا زمان این دو مفهوم است که وضعیتی کارناوالی کند که حضور همتأکید می
(. در مدن الملح، Bakhtin, 1999: 125بخشد )ای از طنز به کارناوال میاز ریشخند و مایه

 قابل مشاهده است.داستان سلطان خزعل طور خاص در برداری بهگذاری و تاجزمانیِ مراسم تاجهم
به قدرت برسد، سلطان « فِنِر»رود پسرش که انتظار می، در حالی«خریبط»پس از مرگ سلطان 

که همواره مترصد فرصتی است تا قدرت را پس « فنر»کند. خزعل در اورنگ قدرت جا خوش می
شمارد و با کودتایی ت میبگیرد، سفر سلطان و همسر جدیدش برای گذراندن ماه عسل را غنیم

لطۡانِ خَزعَل » کندعنوان سلطان جدید معرفی مینظامی، خود را به روا بِالإجۡماعِ تَنحۡیةَ السُّ فَقَد قَرَّ
(. در واقع، ماه عسل سلطان خزعل و 592ب:  2005)منیف، « وَتَسۡمیةَ الأمیر فِنِر سُلۡطاناً لموران

دهد. به خلع سلطنت وی و ایجاد فضای بُهت و حیرت می فضای شادی و سُرور، ناگهان جای خود را
قرار طنز  یهمایدستکه مردم کوی و برزن آن را طوریبه؛ کندزمانی موقعیتی آیرونیک ایجاد میاین هم

 یهشود، تلاش مذبوحانداستان منجر به تزلزل گفتمان قدرت مطلقه می یهاما آنچه در ادام دهند.می
دادن اوست. پس از رسیدن خبر عزل سلطان هیبت و پرصلابت نشان اطرافیانِ سلطان خزعل برای با

گر مخصوص سلطان( )آرایش« المدلل يبدر»از  يالمحملج يخزعل به او در آلمان، دکتر صبح
 اما پس از اتمام کار، خواهد تا او را طوری گریم و آرایش کند تا جوان و باهیبت به نظر برسدمی

های وی، که در نزد آید و مخصوصاً سبیلتصویری کاریکاتورگونه از سلطان خزعل به نمایش درمی
میةِ: »گیرد: مردانگی و هیبت است، شکلی تمسخرآمیز به خود می یهمردم عرب نشان بَدا لَه کَالدُّ

یُثیرانِ  فَالبُقَعُ الحَمرۡاءُ في رَقَبتِه ظاهِرةٌ، وَشارِباه أصبَۡحا دَقیقینِ رَفیعینِ  بِشکلٍ غَیرِ مَألوفٍ، بَل وَ
ح  (.36د:  2005)منیف، « ، قیاساً إلی ما کانا عَلیهكَ الضَّ

-مدن الملح که واجد دلالت یهگانهای متعارض در پنجهای بارز آیرونی و تقابلیکی دیگر از جلوه

مگان محلی با مظاهر برخورد استبدادگران و خودکا یهباید در نحورا  باشدهای پسااستعماری نیز می
که  توان مشاهده نمودمیگانه، های متعددی از این پنجتکنولوژی مدرن جستجو کرد. در بخش

آلات مدرن، برای تحقق اهداف استعمارگران از شیفتگی و اشتیاقِ حاکمان محلی به ابزارها و ماشین
ربای تکنولوژی مدرن لکردن صاحبان قدرت به مظاهر دبرند و با سرگرماستعماری خود بهره می

 یهجزیرهای نفتی شبهعرصه را برای چپاول ثروت غیره(،آلات صنعتی و)رادیو، خودرو، ماشین
لوحیِ حکمرانان محلی آیرونیک این وضعیت در ناآشنایی و ساده یهکنند. اما سویعربستان فراهم می
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-که حاکمیت تمامیت سانیک. قابل مشاهده و دریافت استدر مواجهه با مظاهر تکنولوژی مدرن 

های مردم فاقد درک کنند که تودهطلبانه و دستگاه سرکوب و خفقان خود را با این استدلال توجیه می
گاهی لازم و باید بسان رَمه، با ایشان تعامل کرد و هرگونه دگراندیشی  سیاسی هستندبرای مشارکت  و آ

-آور و حتی ترحمطرز خندهابزارآلات مدرن، به و نافرمانی را در نطفه خفه کرد، حالا در مواجهه با

گاه و ساده برانگیزی، نا های آیرونیک در مدن الملح بسامد بالایی شوند. این موقعیتلوح ظاهر میآ
تعامل امیر خالد  یهنخست نحو یهنمون شود:بارز آن اشاره میی هجا تنها به دو نموندارند که در این

بینند، بار، یک دستگاه رادیو میامیر و اطرافیانش وقتی برای نخستین؛ استبا دستگاه رادیو  يالمشار
فَتَبادَلَ الأمیرُ نَظَراتٍ سَریعةً مَعَ الآخَرینَ. کانَتۡ نَظراتِ تَساؤلٍ »شوند: زده و هراسان میبسیار حیرت

ه حاوَلَ أن یَتَماسَ  حظةِ التّالیةِ، وَعندَما كَ وَخَوفٍ، لکنَّ  حَسَنٌ رِضائي بَعضَ الأجزۡاءِ كَ حَرَّ . أما فِي اللَّ
ت أصۡوات قَویة مُنبعثة مِنۡ حَیۡثُ لایَدري أحَدٌ، فَقَد أجۡفَلَ الحُضورُ جَمیعاً،  البارزةِ مِنَ الصّندوقِ، وَدَوَّ

جالِ، وَاختَۡبأ واحِدٌ وَراءَ اثنۡینِ مِنۡ رِفاقِه ای ونه(. در نم417الف:  2005)منیف،« تَراجَعَ عَددٌ مِنَ الرِّ
ها به عمل های آنی اتومبیلها، برای مشاهدهدیگر، در دیداری که امیر و معاونش از اردوگاه آمریکایی

وَسَألَ ما إذا کانَ الأمیرکان مِثلَ العَربِ یُطلِۡقونَ »گیرد: های آیرونیکی شکل میآورند موقعیتمی
یارةِ إسۡماً، الأسۡماءَ عَلی الآلاتِ التي یَستۡعۡمِلونَها لِلرّکوبِ ] دَ لَه هنۡدرسین أنَّ لِهذا السَّ کَّ ...[ وَحینَ أ

رورِ، فَالتَفَتَ إلی نائبِه وَقالَ بِثِقةٍ: "قُلتُ لَ  بَعدَ ذلكَ وَهُوَ "فُورد" بَدا شَدیدَ السُّ حَرَصَ عَلی توجیهِ  ك!" وَ
ي دَفعِۡها أم لا، وَهَل یُمکۡنُ أن تَستَۡجیبَ أسئۡلَةٍ أخرۡی دَقیقةٍ: کَم تَعیشُ الفُوردُ؟ وَهَل یَستَۡعمِلُ البارودَ ف

ضَةٌ مِنَ الأساسِ أم تَحۡتاجُ إلی تَرویضٍ  های (. این موقعیت439)همان: « لِغیرِ سائقِها، وَهل هي مُرَوَّ
 یابد.  شود نیز ادامه میها میکه امیر سوار یکی از اتومبیلطنز در ادامه و پس از این

 
 5گروتسک

کند، اصطلاح ی که باختین در مبحث کارناوالیسم مکرراً از آن استفاده مییکی از اصطلاحات
های متعددی ذکر شده است. برای گروتسک نیز، بسان آیرونی، تعاریف و برداشت« گروتسک»

داند را ترکیبی از ترس، وحشت، زیبایی و خنده در یک اثر هنری می« گروتسک»است. هرولد بلوم 
(Bloom & others, 2009: 2ایرنا ریما مکاریک نیز در تعریف گروتسک می .) :نویسد
یعنی ساختاری است که ترکیبی از افکار متضاد را در خود جای  ؛ای دوگانه استگروتسک پدیده»

هراساند، هم لذت خنداند و هم میرماند، هم میکند و هم میداده و در آن واحد هم مجذوب می
-(. با این حال، میخائیل باختین بیشتر بر جنبه245و  244 :1385« )کندبخشد و هم منزجر میمی

کارناوالی  یههای گروتسک را در چارچوب روحیورزد و دوگانگیهای کُمیک گروتسک تأکید می
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(. وی اصل جوهری رئالیسمِ گروتسک را تحقیر و خوارشماری 399: 1390کند )مدرسی، تبیین می
، شماردخوار میرا آل و انتزاعی است ، عالی، معنوی، ایدهواقع گروتسک هرچه که والا داند. درمی

زمین و جسمانیت، تمام آن را به یک سطحِ مادی تبدیل  یهدادنش به حوزکشد و با برگشتبه زیر می
ز اهمیت ئهای گروتسک، که برای باختین بسیار حا(. یکی از جنبه214: 1390کند )آدامز و یتس، می

انسان در اثر هنری است؛ اعمالی از قبیل: قضای حاجت،  یتنانهادی و است، توجه به ابعادِ م
ترشحات جسمانی، آمیزش جنسی، تولد و مرگ، خوردن و نوشیدن، بارداری و غیره که نقشِ نمادین 

(. باختین در کتاب 213و  212: 1384کنند )انصاری، ای در متون و آثار فولکلوریک ایفا میعمده
بر فرآیندهای ناشی از روابط « تصویر گروتسک از پیکر انسان»فصلی با عنوان رابله و جهانش و در 

کند و به ها را تحقیر میفرهنگ آن یهنهد که مقولهایی از پیکر انسان انگشت میجنسی و بخش
 :Bakhtin, 1984بخشد که نباید در گفتمان رسمی ظهور و بروز یابد )ای خصوصی میها جنبهآن

شود. شده، باید مورد پذیرش قرارگرفته و تجلیلاز نظر باختین، آنچه تحقیر و خصوصی .(303-310
(. 46: 1390داند )آدامز و یتس، در نتیجه، قالب گروتسک پذیرشِ آنچه را که انکار شده الزامی می

 های پسااستعماریِ گروتسک و کاربستِ آن درباشد، سویهز اهمیت میئچه در این جستار حااما آن
 برای بسطِ  ،کارِ اصلی گفتمان قدرت )استعمار/استبداد( و واسازیِ گفتمانِ رسمیِ قدرت است. ساز

هاست. خواندن آن« درحاشیه»یا « دیگری»خود بر طبقات فرودین هرم قدرت،  هژمونیکِ  یهسلط
آن،  مراتبی دوتایی است که درهای سلسلهآورد که مبنایش ساختقدرت مطلقه گفتمانی را پدید می

بَهیمی و پَست به آن دیگریِ  یهشود و هر پدیدوالا و متعالی به خودش نسبت داده می یههر پدید
سنت  ها، تاریخ ما/فولکلور آن ها، فرهنگ ما/خرافات آن ها، مذهب ما/آن یهقبیل ما/ درحاشیه: ملت

وقعیت گروتسک، با (. با این توضیح، در م73: 1388)شاهمیری،  مضامینی از این دست ها وآن
های های فرهنگ رسمی، دوگانهآور از تابوها و مؤلفهایجاد تصویری کاریکاتورگونه و گاه تهوع

شود و تصویر آرمانیِ کاذبی که فرادست از خودش خلق اعتبار میبرساخته در گفتمان قدرت بی
 یابد.ترین کیفیات زندگی، تنزل میشود و تا سطح پستکرده، مخدوش می

های استبدادی مدن الملح، کاربستِ گروتسک از یک سو، در اقتدارزدایی از شخصیت یهگانپنجدر 
 قابل مشاهده استشان خوی حیوانی و نمایی رفتارهای بَهیمی و خُلقو استعماری از مجرای بزرگ

ت از اعتبارسازیِ گفتمان قدرهراساند و از سوی دیگر، در واسازی و بیخنداند و هم میکه هم می
کجی به مظاهر فرهنگِ ای که اعتراض خود را با تابوشکنی و دهانهای درحاشیهطرفِ شخصیت
 گیرند.مورد بررسی قرار میهای گروتسکی دارند. در ادامه، نمودهای موقعیترسمی، ابراز می
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های پردازی و توصیف شخصیتگروسک در مدن الملح، نوع شخصیت یهنخستین نمود و جلو
ها در بسیاری از مواقع، نه با گونه شخصیتاستعمارگران و استبدادگران( است. اینفرادست )

 وشوند ای و سِنخی )تیپیک(، که با توصیفاتی گروتسکی به خواننده معرفی میتصویری کلیشه
ها به حیوانات گوناگون، با تشبیه این شخصیت هستند.های انسانی و حیوانی معمولًا ترکیبی از ویژگی

هایی با سر انسانی و تن حیوانی یا بالعکس، شود و شخصیتمیان انسان و حیوان برداشته میمرز 
 اند از:   پردازی عبارتهای این نوع شخصیتشود. برخی از نمونهخلق می

( / 524کرده )همان: ی کمین(/ امیر خالد المشاری: گربه196الف:  2005دحام: خروس )منیف، 
 2005ای کز کرده )منیف، ( / همیلتون: گربه586ب:  2005حرایی )منیف، پشت صامیر فِنِر: لاک

(؛ 219ج:  2005شده )منیف، ( / خزعل: شتر گم173هـ:  2005ی وحشی )منیف، (؛ گربه70ج: 
( / ام زهوه: گاو، 98ج:  2005ی رنگی )منیف،( / خانم مارکو: پرنده19د:  2005بزمجه )منیف، 

 (. 72ب:  2005 شاهین، میمون، شتر )منیف،
خوی بَهیمی و نمایی رفتارها و خُلقدیگر گروتسک در مدن الملح، توصیف و گاه بزرگ یهجلو

-ویژه در روابط جنسی، است. در این رمان، میل و ولع سیریهای فرادست، بهشخصیت یهمتوحشان

غالباً از کُنشی که شود مشاهده میهای استبدادی و استعماری به تمایلات جنسی ناپذیرِ شخصیت
گیرد. در این رمان، رفتارهای جنسی و ای بَهیمی و حیوانی به خود میرود و سویهانسانی فراتر می

ها از شخصیت یهها، تعدد زوجات، استفادمسایل پیرامونی آن از قبیل روابط جنسی شخصیت
و غیره، حضوری ها های جنسی شخصیتهای متعدد زنان، دیدگاهداروهای تقویت جنسی، زایمان

 اند از:های آن عبارتپربسامد و پررنگ دارد که برخی از بارزترین نمونه
 402ی وداد با سمیر )همان: ( / رابطه53و  52ب:  2005ی وداد با دکتر عماد القبانی )منیف، رابطه

 82ن: های متعدد خزعل )هما( / ازدواج491 - 488ی سمیر با زنان متعدد )همان: ( / رابطه422 -
( / آوردن زنان روسپی برای خلبانان 71د:  2005ی خاص خزعل و سلمی )منیف، ( / رابطه86 -

( / ازدواج سلطان خریبط با ۴۵۶- ۴۵۳هـ:  2005آمریکایی و برخی از امیران محلی )منیف، 
های ( / قوای جنسی خریبط و ازدواج۱۱۶و  ۲۱، ۲۰ج:  2005دختران قبایل مختلف: )منیف، 

پوست و ( / تولد فرزندان سفیدپوست از پدر و مادرهای سیاه118: ـه 2005)منیف،  متعددش
گیری عجرمی از ساحران هندی برای تقویت قوای ( / بهره324ج:  2005بالعکس در قصر: )منیف، 

 (.88آمیز همیلتون: )همان: ( / روابط جنسی خشونت342و  341جنسی خود: )همان: 
های استبدادی یا استعماری در مدن الملح، های جنسیِ شخصیتگفتنی است که توصیف رفتار

شود و در نهایت، تصویری ای از رفتارهای بَهیمی و متوحشانه همراه میمعمولًا با توصیف مجموعه
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لَتۡ لَه صُورةُ خَزعَل: یَضۡحَ »شود: گروتسکی به خواننده ارائه می کُلُ مِثۡلَ وَحۡشٍ، كُ وَتَمثَّ  یَصۡخَبُ، یَأ
هایةِ کَما تَنامُ الحَیّةُ یُحِ  یَنامُ في النَّ ساءَ کَما یُحِبُّ الهَواءَ، وَ  (.35: ـه 2005)منیف، « بُّ النِّ

 کشیدنشده نیز در بسیاری موارد، برای به چالشهای درحاشیه و سرکوباما در مقابل، شخصیت
شِبه تابوهای فرهنگ رسمی و فروپاشی قطعیات مسلّم آن، اعتراض خود را با کیفیات خاکی و 

دارند ( ابراز میغیره زندگی )عمل دفع ادرار و مدفوع، ترشحات بینی و مخاط، آب دهان و یهروزمر
« بعدی فرهنگ رسمی داردقدرت نمادینِ عظیمی برای مبارزه با جدیتِ تک»که به باور باختین 

ت نفت، که از شرایط و دو نفر دیگر از کارگران شرک« محیسن»(. برای نمونه، 56: 1381)گاردینر، 
ارزش، از محل کار خود  ها با سرقت چند شتر بااند، در یکی از شبکاری خود به شدت ناراضی

تکه کردن کنند. اما پیش از فرار، اعتراض خود را به استعمارگران و سرکارگران بومی، با تکهفرار می
ة" مُباشرة إلی »دهند: هایشان با مدفوع، نشان میهای کار و پر کردن کلاهلباس دوا إرسۡالَ "تَحیَّ تَعَمَّ

إلی ابۡنِ الرّاشدِ بِالذّاتِ، إذۡ خَرّوا في القُبّعاتِ الثلاثِ  (. این 223الف : 2005)منیف، « الشّرکةِ وَ
گردد که خودش به همراه چند تنِ رفتار چنان برای شرکت آمریکایی و ابن الراشد موهن تلقی می

گردد و در خالی باز میرود، هرچند که نهایتاً دستگران فراری میدیگر، به سرعت در تعقیب کار
 کند.چشم کارگران حقیر جلوه می

بندی شهر، به )یکی از روحانیون مخالفِ حکومت( است که به آذین« ابن نفاع»ی دیگر نمونه
در مناسبت دیدار امیر خزعل از حران، اعتراض دارد. وی پس از دیدن اقدامات صبحي المحملجي 

أرخَی سِروالَه وَهَزَّ عُضۡوَه أمامَ الجَمیعِ »دهد: ی شهر رفتاری مشمئزکننده از خود نشان میتغییر چهره
بالَ  كثُمَّ جَلَسَ هُنا هایی است که با ورود (. صالح الرشدان نیز یکی از شخصیت523)همان: « وَ

ز مظاهر تکنولوژی مدرن و شدت ارو، بهکار شده و از اینمدرنیزاسیون به موران، از کار بی
عبیرِ »استعمارگران کینه به دل دارد:  فَةٍ، وَلَیۡسَ عنۡدها أحَدٌ، حَتّی یَفۡعلَ شَیئاً لِلتَّ فَمایَکادُ یَمُرُّ بِسَیّارةٍ مُتوقَّ

لیه" فإذا لَم عَن احتِۡقارِه، إذا لَم یَسۡتَطِع أن یَبولَ، یَطلبُ مِن ابنِه أن یَفعَلَ" حیل یا وُلیدي، اللي تَقدِرُ عَ 
 2005)منیف، « "كیَستۡطع أيٌّ مِنهُما، فَلا بُدَّ أن یَجۡمعَ في حَلۡقِه بَصقةً کَبیرةً:"تُفو عَلیک وَعَلی یومِ 

ها، تمام آنچه در فرهنگ و گفتمان رسمیِ قدرت، والا و متعالی است، (. در تمام این نمونه382ب: 
 شود. خوار داشته و تحقیر می

 
 هافهها و لطیشوخی

گاهلطیفه»ای با عنوان و در رساله 1905زیگموند فروید در سال  به « ها و پیوند آن با ضمیر ناخودآ
 یهها را در دو مجموعها و شوخیسازی پرداخت و لطیفهجوک دستگاه یهکارکردِ فرافکنان
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امیال و واکاوی کرد. به باور وی، نیرویی که صرف حذف و سانسورِ « مغرضانه»و « معصومانه»
های مغرضانه، تخلیه ویژه لطیفهسازی، بهگردد، در خنده و لطیفهشده در فرد میآرزوهای سرکوب

کند، همین تلاش برای دورزدن بخش و جذاب میها را تا این حد لذتچه لطیفهشود. در واقع، آنمی
-Heller, 2005: 158) ی افراد استهشدهای سرکوبو گریز از افکارِ سانسورشده و بیانِ اندیشه

گاه برای مقاومت زبانی (. در مقابل، میخائیل باختین دستگاه لطیفه159 سازی را ابزاری خودآ
کاری اندیشی، ترس و محافظهشمارد؛ چراکه به باور وی، در خنده، هرگونه تعصب، خشکبرمی

یر را، بدون ترس از عواقب تواند بسیاری از تابوها و جزمیات مسلّم و تردیدناپذبازد و فرد میرنگ می
(. به باور باختین، انسان قرون Bakhtin, 1984: 122-123)بگذارد و پیامدهای آن، زیر پا 

عنوان ابزاری برای رَهیدن از جزمیات و ها بهشده از سوی نهاد کلیسا، از لطیفهوسطاییِ مرعوب
تواند، بسان انسان یستمی نمیبرد؛ و به همین دلیل است که انسان قرن ب، بهره میقطعیات مقدس

 ( 134)همان:  .های عصر رابله بخنددقرون وسطایی، به لطیفه
های هزلی و ریشخندها و نظایر آن بسامد و ها، کنایهها، لطیفهمدن الملح، شوخی یهگاندر پنج

رد. ها و خواه در توصیفِ رویدادهای داستان، دافراوانی زیادی، خواه در گفتگوهای میان شخصیت
های میان سازی که غالباً در فضایی غیررسمی و دوستانه و در دیالوگبخشی از این دستگاه لطیفه

فرویدی جای داد؛ چراکه این ی ههای معصومانتوان ذیل لطیفهمی را یابدها نمود میشخصیت
استان را تشکیل د یهای عُرفی دارد و بخشی از زمینها بیشتر سویهپراکنیریشخندها و متلک، هالطیفه

عربستان، همخوانی دارد. اما بخش زیادی از این  یجزیرهشبهدهد که بالطبع با فضای فرهنگی می
گاه ها را بهتوان آنای مغرضانه دارد که میها سویهها و لطیفهشوخی عنوان نوعی مقاومت زبانیِ خودآ

 در تلاشی عامدانه و با هدف ابراز گانه، غالباً های فرودست در این پنجقلمداد کرد؛ چراکه شخصیت
ها یا استبدادی یا استعماری( به چنین شوخی یه)از سوی نظام سلط شدهعقاید و باورهای سرکوب

 یهگانهای مغرضانه در پنجها و شوخیهای این لطیفهبرند. گفتنی است که نمونههایی پناه میلطیفه
های پژوهش، نگارندگان تنها به ذکر چند مورد دودیتمدن الملح بسیار زیاد است، اما به دلیل مح

 کنند.اندک بسنده می
گردد، در های عامدانه، که برای فرار از خفقان و سرکوب نمایان میبارز این شوخی یهنمون 

. راوی، نخست، شرایط سخت کاری کارگران قابل مشاهده استهای کارگران شرکت نفت نشینیشب
گرانِ بومی یا آمریکایی را توصیف رهای پیاپیِ مسئولان و سرکاقیر و توهینو سکوتشان در برابر تح

 ، در حال استراحتگونهمرفهکه سرکارگران در شرایطی کند. پس از اتمام ساعات کاری، درحالیمی
ها را از نور خورشید و غبار های ضخیم )که آنهایی با پردههای آب و در خانهو در حوضچه هستند
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بار، به چادرهایشان برند، کارگران در وضعیتی اسفدارد!( به سر میها، به دور نگاه میعرب و مگس و
فَإذا دَخَلَ اللیلُ یَبۡدأ نوعٌ مِنَ الارتخاءِ »: آورنداما پس از استراحت به شوخی روی می برندپناه می

عبَ شَیئاً بَعدَ  شيءٍ، وَمَعَ السّیجارةِ الأولی التي تَعۡقبُ أقرَبَ إلی الخدرِ یَسري في الأجۡسادِ فَیَمتۡص التَّ
ها تَکونُ في البِدایةِ أقربَ إلی  جالُ بِنوعٍ مِنَ الرّاحةِ ]...[ أمّا إذا دارَت الأحادیثُ فإنَّ العشاءَ، یَحسُّ الرِّ

ؤساءِ أو المر اقِبینَ، یتلفتُ المزاحِ  أو  الأخبۡارِ، حَیۡثُ تعکسُ حَیاةَ النّهارِ نفسَها. فإذا ذُکِر أحَدُ الرُّ
کثرَ مِنۡ مَرّةٍ، لِئلّا یَکونَ أحدٌ مِنۡ أصدِۡقاءِ هؤلاءِ موجوداً  ثُ أ الف:  2005منیف، )]...[« المتحدِّ

گویی و گذاشتن القاب تمسخرآمیز دهد که کارگران چگونه با بذله(. سپس راوی شرح می376
اعتراض و خشم خود را در قالب  )ابولهب، ابوجنیب، برمیل و...( بر رؤسای شرکت و سرکارگران،

لا یَعرۡفُ العُمّالُ اسمَۡ هامِلتۡون، إنّه أبولَهب، وَقَد انتَۡقَل هذا الاسمُۡ »کردند: خنده و شوخی، ابراز می
یُقالُ أنّ هامِلتۡون نَفسَه یَعرۡفُ ذل . أمّا جیمسُ الذي کان رئیسَ فَریقِ تَعۡمیقِ كإلی حَران العَربِ ذاتِها، وَ

 فَکانَ یُسمّی أبو جنیب، ]...[ لا تَقتَصیرُ الأوصافُ عَلی الأمیرکیینَ، فَنائبُ الأمیرِ اسمُه البرمیلُ البَحرِۡ 
 (.   377)همان:]...[« 

یابد که مردم های مُستعاری نمود میهای مغرضانه در القاب و اسمهمچنین بسیاری از این شوخی
العیون، از همان بدو  يند. برای نمونه، مردم وادنهعادی بر خودکامگانِ محلی یا استعمارگران می

أنَّ المراقَبةَ المستَۡمرةَ »کنند: ها را با القاب تمسخرآمیز خطاب میهای آمریکایی، آنورود شرکت
فاتِ أمراً في  فُ وَلا یَتعۡبُ بِهؤلاءِ وَتَصَرفاتِهم جَعَلَتۡ إطۡلاقَ الأسۡماءِ وَالصِّ دقیقَ الذي لا یَتوقَّ غایةِ وَالتَّ

ی  كالیُسرِۡ. "فَالغُرابُ" أو "ابۡنُ الملعۡونةِ" هو الاسمُ الذي سَقَطَ عَلی ذا لَ الأمرِۡ، وَالذي تُسَمَّ الذي جاء أوَّ
جاجةُ وَأبو  فیما بَعد باسمِۡ عَبدِالله. أمّا الآخَرونَ فَالأکۡحَلُ وَالبطینُ وَالجَربُوعُ، وَالأفۡصَعُ وَالمغزلُ وَالدَّ

های اصلی (. این القاب به تدریج جای نام85)همان: « مِن الأسۡماءِ  كرُ ذلالحصینِ، وَغی
نیز  اندهایی که تازه به وادی العیون آمدهکه حتی غریبهطوریبه ؛گیردهای موردنظر را میشخصیت

 خوانند.ها میخندند و استعمارگران را با همین نامها میاز شنیدن آن
استبداد یا استعمار حضوری  یهسلطی هگرانی که دستگاهِ سرکوبهایاما در بسیاری از موقعیت

های کلامی پررنگ دارد، مردم عادی برای ابراز اعتراض و نارضایتی خود به وضع موجود، از شوخی
کنند. برای مثال، وقتی خبر اسلام آوردنِ همیلتون و تغییر و جملات تمسخرآمیزِ دوپهلو استفاده می

وکنایه و سخنان تمسخرآمیز، به آن واکنش شود، مردم عادی با نیشمنتشر می «عبدالصمد»نامش به 
وَأصبَۡحَ هاملتۡون واحِداً مِنَ »گوید: دهند. برای نمونه، عنان بسیونی در واکنش به آن مینشان می

حابَةِ؟ شِروا أبۡ»زند: فروشان فریاد می(. شمران العتیبي نیز در بازار مال353ج:  2005)منیف، « الصَّ
باکِر وَاللي عَقَبه راحَ عُیون أولادِکم زُرقٌ   )همان(. « یا أهۡلَ السّوق، الإنۡکریزُ صاروا مُسۡلمینَ وَ
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ها نیز فراوانیِ زیادی در گریهای کلامی، رفتارهای تمسخرآمیز و لودهها و شوخیبر لطیفه اما علاوه
که برخی از چادرهای شرکت نفت، و درحالی متن مدن الملح دارد. برای نمونه، به دنبال وقوع آتش در

کاری، تشدید یافته است، یکی از چوپانان ظرفی حلبی به اقدامات امنیتی، برای جلوگیری از خراب
کند. این شوخی ساده موجی از رعب و بندند و آن را در اردوگاه استعمارگران رها میدم سگی می

شود: ی کارگران میاندازد و موجب خندهبه راه میوحشت در میان سرکارگران و مسئولان شرکت نفت 
الحادثُ حالةً مِنَ  كفَحینَ رَبَطَ أحَدُ الرُعۡیان صَفیحةً بِذِیۡلِ کَلۡبٍ وَ أطلَۡقَه نَحوَ الۡمُعسکۡرِ، وَلّدَ ذل»

فقةِ ساعاتٍ وساعاتٍ  خریةِ والشَّ  2005)منیف، « الخۡوفِ والاستۡفسارِ استمرتۡ بَعدَ ابتساماتِ السُّ
 (.498الف: 

 
 گیرینتیجه

 توان در دو مورد نظری و کاربردی خلاصه کرد:نتایج این پژوهش را می
زدایی و دلیل کاربستش در مشروعیتکارناوالیسمِ میخائیل باختین، به یهنخست: نظری

های نوینی در مطالعات تواند افقصدایِ قدرت مطلقه، میو تک اعتبارسازیِ گفتمان سلطهبی
عنوان مبنایی پوستان و...( بگشاید و بههای مرتبط )فمینیسم، مطالعات رنگینپسااستعماری و حوزه

بخشی به زبان و فرهنگِ نظام سلطه، قرار گریِ هژمونیک و مرکزیتهای سلطهبرای واسازیِ سویه
طه )استعمار، های سلیابد که نظامهای کارناوالیسم غالباً زمانی در متن تبلور میگیرد. سازمایه

گیرند و خشونتی افسارگسیخته و برهنه خواهانه به خود میای تمامیتاستبداد، مردسالار و...( سویه
های آن )آیرونی، گروتسک، طنز، دستگاه کنند. در چنین فضایی، کارناوالیسم و مؤلفهرا اعمال می

به خلق نوعی چندصدایی هزینه، کارانه و کمعنوان سازوکارهایی محافظهسازی و...( بهجوک
 کند.ای میانجامد و گفتمان رسمی و خشنِ سلطه را وارد منطق مکالمهمی

خواهانه و جاکه دو نظامِ استعمار/استبداد حضوری تمامیتمدن الملح، از آن یهگاندوم: در پنج
، با خلق کنند، نویسنده از یک سوگرانه دارند و هرگونه صدای اعتراض را در نطفه خفه میسرکوب

هایی که به ها و...( و از سوی دیگر، با ایجاد موقعیتها، ضیافتهای کارناوالی )جشنزمینه
برداری، گذاری و تاجدهد )تاجهای گوناگون، مفاهیمی متعارض را در کنار یکدیگر قرار میشیوه

اتی، فرو میِ قدرت را برای لحظمراتبِ هرسلسهو های کلامی و...( آیرونی، گروتسک، شوخی
شده کند که از رهگذر آن، مردمان درحاشیه و سرکوبپاشد و نوعی پلورالیسم آوایی ایجاد میمی

اعتبار ها را بییی آنصداگیرند و تکگفتمان رسمی و خشن استبداد/استعمار را به چالش می
 سازند.می



 21 چة نظریة کارناوالیسم....از دری «مدن الملح»ی گانهخوانش پسااستعماری پنج

 هانوشتپی
1. Carnivalism 

های نفتی آمریکایی، با آغاز رویدادهای داستان است که با حضور شرکت یهنقط« وادی العیون» .2
توان آن را شود. به دلیل روند تحولات این منطقه پس از اکتشاف نفت، میتحولات شگرفی روبرو می

 خلیج فارس، تلقی کرد. یهازای تمامی شهرهای بزرگ در کشورهای حاشیمابه
در کشور عربستان سعودی دارد. « ظهران»احتمالًا اشاره به شهر  از دیدگاه بسیاری از منتقدان« حران» .3

رو های آمریکایی و احداث تأسیسات نفتی، با تحولات سریع و بنیادینی روبهاین شهر نیز با ورود شرکت
 شود.می

دانست. این « ریاض»یا « نجد»توان آن را معادلی برای ترین مکان داستان است که میاصلی« موران» .4
 شود.)آل سعود( می« هدیبیه»به دنبال تحولات گسترده در منطقه، تبدیل به مرکز قدرت حکومت شهر، 

5. Grotesque 
 

 منابع و مآخذ
. های میخائیل باختین و یورگن هابرماسدموکراسی گفتگویی: امکانات دموکراتیک اندیشه(، 1384) ،انصاری، منصور

 تهران: مرکز.
. جلد دوم. چاپ دوم. تهران: ادب فارسی( یهادبی فارسی )دانشنام یهفرهنگنام(. 1381) همکاران،انوشه، حسن و 

 سازمان چاپ و انتشارات وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی.
 تهران: قطره.. آتوسا راستی یه. ترجمگروتسک در هنر و ادبیات(، 1390) یتس، ویلسون آدامز، جیمزلوتر و

های کارناوال بررسی رمان سنگ صبور براساس انگاره»(، 1394)وکنده، مریم، ، احمدی،  شهرام و خواجه ن دبالو، فرزا
 .80-67 :اللملی ترویج زبان و ادب فارسی دانشگاه محقق اردبیلیهای دهمین همایش بینمجموعه مقاله، «باختینی

 عباس مخبر. تهران: طرح نو. یه. ترجمادبی معاصر یهراهنمای نظری(، 1372)و ویدسون، پیتر،  سلدن، رامان
 . تهران: نشر علم.نظریه و نقد پسااستعماری(، 1388) ،شاهمیری، آزاده

. تهران: ها و مفاهیم بنیادینمیخائیل باختین: زندگی، اندیشه(، 1387)غلامپور، نگار، رضا و زاده، غریب غلامحسین
 روزگار.

 .66 -33: 20 یه، شمارارغنونیوسف اباذری.  یهترجم«. تخیل معمولی باختین»(، 1381) ،گاردینر، مایکل
 . تهران: پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.های ادبیفرهنگ نقد و نظریه(، 1390) ،مدرسی، فاطمه

، «بازی از دیدگاه باختین یهنظری یهعطار بر پایی هنامتحلیل مصیبت»(، 1399) همکاران،مشاهری فرد، عطیه و 
 DOI: 10.29252/KAVOSH.2020.1919. 42-9 :45 یه، شمار21 یه. دورزبان و ادبیات فارسی نامهکاوش

 . تهران: چشمه.نقد ادبی از افلاطون تا به امروز یهنامدانش(، 1393) ،مقدادی، بهرام
گه. یه. ترجممعاصرهای ادبی نظریه یهنامدانش(، 1385) ریما، ایرنا مکاریک،  مهران مهاجر و محمد نبوی. تهران: آ



 نقد ادب معاصر عربی  22

 . بیروت: الموسسة العربیة للدراسات والنشر.11. ط مدن الملح: التیهالف(،  2005) ،منیف، عبدالرحمن
 . بیروت: الموسسة العربیة للدراسات والنشر.11. ط مدن الملح: الأخدودب(،  2005__________ )
 . بیروت: الموسسة العربیة للدراسات والنشر.11. ط مدن الملح: تقاسیم اللیل والنهارج(،  2005__________ )
 . بیروت: الموسسة العربیة للدراسات والنشر.11. ط مدن الملح: المنبتد(،  2005__________ )
 ر.. بیروت: الموسسة العربیة للدراسات والنش11. ط مدن الملح: بادیة الظلماتهـ(،  2005__________ )

 رویا پور آذر. تهران: هرمس. یه. ترجمشکسپیر و کارناوال پس از باختین(، 1391) ،نولز، رونلد
رومئو و ژولیت از دیدگاه  یههای کارناوالی در نمایشنامهربررسی انگا»(، 1390)، منصوربراهیمی، یزدی، نرگس و 

 . 57-51: 43 یهشمار، 3ی دوره. هنرهای نمایشی و موسیقی-هنرهای زیبا یهنشری. «باختین
 

Ashcroft, Bill., Gareth, Griffiths. & Helen, Tiffin. (1998). Key concepts in 

post-colonial studies. London: Routledge. 

Bakhtin, M. M., (1984). Rabelais and His World. Translated by Helene 

Iswolsky. Bloomington: Indiana University Press. 

____________, (1999). Problems of Dostoevsky's Poetics. Edited and 

Translated by Caryl Emerson. Minnesota: University of Minneso. 

Bloom, Harold., & Others (2009). The Grotesque. New York: Infobase 

Publishing. 

Colebrook, Claire (2004). Irony. London: Routledge. 

Dentith, Simon., (1999). Bakhtinian Thought: An introductory reader. 

London: Routledge. 

Heller, Sharon., (2005). Freud A to Z. published by Jhon Wiley & Sons, Inc., 

Hoboken, New Jersey Published simultaneously in Canada. 
 
 
 
 

 



 

 
 کولونیالیة لخماسیة مدن الملح لعبد الرحمن منیفالقراءة ما بعد 

 بناء علی نظریة الکرنفلیة لمیخائیل باختین
 1*باغجري کمال

 2ملایري أحمدي یدالله

 3رنجبران نسرین
 الملخص

ن منظور ثمة علاقات وطیدة بین نظریتي ما بعد الکولونیالیة )ما بعد الاستعماریة( والکرنفلیة م
اختین بتناولهما للخطابات المضادة ومکونات المقاومة اللغویة في النص الأدبي. ویطرح میخائیل 

لون بوض مقومات الکرنفلیة بوصفها آلیة للوقوف في وجه الخطاب الأحادي للسلطة المستبدة وللنه
ة الذین من تعدد الأصوات في الأنظمة الاستبدادیة، وذلك بالتوازي مع منظّري ما بعد الاستعماری

ول یحاولون دراسة جوانب السلطة التسلطیة للنص الأدبي ومقومات هذه السلطة. وعلی هذا، تحا
هذه  مکونات هذه الدراسةُ عبر استخدام إنجازات نظریة الکرنفلیة لباختین أن تسلّط الضوء علی

اسیة مدن النظریة مثل المهرجانات الکرنفالیة، والسخریة، والغروتسك، وجهاز صیاغة النُکَت في خم
ساردةً  قصة اکتشاف النفط في "السلطنة الهدیبیة" المتخیّلةالملح لعبد الرحمن منیف التي تحکي 

روایة خطابات ضوء علی تقدیم ال. کما تحاول الدراسةُ إلقاء المرحلةَ الانتقال إلی الاستعمار الحدیث
ري والعملي. مضادّة لخطاب السلطة الأحادي. وبإمکاننا إیجاز نتائج هذه الدراسة في المستویَین النظ

دراسات ما بعد جدیدة في ال اً أما النتیجة النظریة هي أنّ الکرنفالیة ومکوناتها تستطیع أن تفتح آفاق
وأما النتیجة  عادِ السلطة، ومَرکَزة اللغة وثقافة السلطة؛الکولونیالیة، وأن تمسي أساساً لتقویض أب

شین والمقموعین في مواج هة العملیة هي أنّ روایةَ مدن الملح تمکنّتْ من جعل خطاب المهمَّ
عیة الخطابین الاستبدادي والاستعماري الرسمیین القمعیین العنیفین، کما استطاعت من نزع شر

ك عبر نفالیة، وذلك من خلال استخدام مثل هذه المواقف، وکذلالسلطة المختلقة في المواقف الکر
 الغروتسك ومشاهد السخریة والنُکَت.

، میخائیل الکرنفلیةالنقد ما بعد الاستعماري،  عبد الرحمن منیف، مدن الملح، : المفتاحیةالکلمات 
 باختین
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Introduction: The novel is more influenced by the conditions of the society than any 

other literary work, and it can reflect the social structure better than any other genre. 

Accordingly, it has the greatest capacity to represent the contemporary human life. In 

this regard, Bourdieu's critical sociology, in addition to paying attention to the 

objective and structural dimension, considers the mental dimension of social life and 

takes a field-like view of the relations that govern the social atmosphere. The 

sociological study of women's capital in the novel reveals the cultural inferiority of 

women in the light of the patriarchal system of men and their infidelity, which plays 

a significant role in destroying women's married life and is a negative social capital 

for them. It also shows that the most important theme of the novel's social capital is 

the sufferings of women's lives in the patriarchal context of society, which is 

strengthened by war and its consequences. The level of cultural capital in this novel 

is determined in direct connection with the war and especially the Syrian civil war. 

These funds are neither so frustrating as low-income women nor so promising that 

they can be considered an effective factor in various social and economic fields.  

Methodology: In this research, we have criticized the sociological novel of Summer 

with the Enemy by Shahla al-Ujaili based on the various types of capital as introduced 

by Pierre Bourdieu and using the analytical-descriptive method. 

Results and discussion: Just a corner of the suffering of the contemporary Arab 

woman is depicted in the novel. It shows the dominance of the patriarchal nature and 

the common beliefs of the people of that society. The age variable in the main female 

characters of the story is a recognizing factor that divides them into three generations 

and depicts the needs and concerns of those generations in the light of different 

economic, social and cultural conditions. The common social factor in these three 

generations that has changed their lives is war. Grandma Lamis Karameh is the main 

character in the story, a woman whose life has been changed by war and whose social 

and cultural effects have been devastated. Lamis's mother Najwa, is ruined by the war, 

and Lamis himself migrates to unknown aspirations with the loss of his mother and 

father as his most valuable social assets; the war has left him with nothing but 

helplessness, homelessness and suffering. At the heart of these three generations of 

women, there are the lives of Syrian women in the throes of patriarchal domination. 

Infidelity as a negative social capital has a significant role in destroying women's 
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married life, and the author has dealt with it from all social, psychological and cultural 

viewpoints. By addressing the pain of Carmen's life as a European woman whose life 

has been ruined by infidelity, the author shows the common suffering of all women. 

The inferiority of women in the atmosphere of patriarchal domination is well 

portrayed in the life of the characters in this novel. Immigration in this novel is also 

one of the central themes of the life of the main character of the story, whose life has 

been overshadowed by war. The objective manifestation of religious beliefs is also 

noteworthy as the embodied cultural capital in the lives of the characters of the novel. 

In general, the most important theme of social capital in the novel Summer with the 

Enemy is the sufferings of women in the patriarchal context of the society, which is 

aggravated by the war and its consequences. In this novel, the symbolic capital of love 

is also seen in the lives of women.  

Conclusion: Due to its tragic and tangible content during the lives of the protagonists, 

especially in the field of women's problems and their social rights in Syria during the 

civil war, the novel Summer with the Enemy is a very good case for the qualitative 

assessment of the situation of women in this country. Considering Pierre Bourdieu's 

theory, which is especially capable of depicting social situations, this study employed 

it to depict wartime women’s social issues and the frameworks governing the lives of 

female characters in the novel especially the hero of the novel, as a reflection of the 

social and cultural realities of the Syrian society. 

 

Keywords: Sociological criticism, Types of capital, Pierre Bourdieu, Shahla Ujaili,  

Summer with the Enemy
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ثر "شهلا العجیلی" ادر رمان "صیف مع العدو"  زنان هایشناختی سرمایهخوانش جامعه
 پیر بوردیو یانواع سرمایه یبراساس نظریه
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 چکیده
تواند ساختار یگر، میجامعه قرار دارد و بهتر از هر اثر ادبی د رمان بیش از هر اثر ادبی دیگر، تحت تأثیر شرایط و اوضاع

ارد. رمان اجتماعی را در خود بازتاب دهد. برهمین اساس، بیشترین ظرفیت را برای بازنمایی زندگی انسان معاصر د
 ین"صیف مع العدو" انعکاسی از زندگی اجتماعی مردم سوریه در خلال جنگ داخلی و پیامدهای آن است؛ که ا

ه نقد برو در این پژوهش از این .استپیامدها، زندگی مردم این کشور به ویژه زنان را تحت الشعاع قرارداده
ر بوردیو و با تکیه بر ی پیی انواع سرمایهی رمان "صیف مع العدو" اثر "شهلا العجیلی" براساس نظریهشناسانهجامعه

و ساختاری،  عد عینی، علاوه بر توجّه به ب  1شناسی انتقادی بوردیوجامعهاست. تحلیلی پرداخته شده -روش توصیفی
وار به روابط حاکم بر فضای اجتماعی دارد. بررسی دهد و نگاهی میدانعد ذهنی حیات اجتماعی را مورد توجه قرار میب  

ی ر پرتو نظام مردسالارانههای زنان در رمان "صیف مع العدو"، از فرودستی فرهنگی زنان دی سرمایهشناسانهجامعه
ی ی یک سرمایهدارد و خیانت را که نقش پررنگی در تخریب زندگی زناشویی زنان دارد، به مثابهمردان داستان پرده برمی

های اجتماعی رمان، های سرمایهمایهترین دروندهد مهمکند و نشان میها، نمایان میاجتماعی منفی در زندگی آن
 بخشد.یمنان در بافت مردسالار جامعه است که جنگ و تبعات ناشی از آن، بدان قوت های زندگی زرنج

 
 .لی"، "صیف مع العدو"ی انواع سرمایه، پیر بوردیو، "شهلا العجیشناختی، نظریهنقد جامعه :هاکلید واژه
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 27.. .در رمان "صیف مع العدو" زنان هایشناختی سرمایهتحلیل خوانش جامعه

 مقدمه
و تصویری عینی از چشم انداز  معاصری ادبی روزگار ترین شکل تبلور یافتهترین و معروفرمان، مهم

کشد. به فرهنگی هر عصری را به تصویر می-و برداشت نویسنده از زندگی است که اوضاع فکری
شناختی شناختی ادبیات است. نقد جامعهی ادبی اسناد خوبی برای نقد جامعههمین دلیل این گونه

های زنان شناختی سرمایهقد جامعههای نسبتاً نوین در مطالعات ادبی است. نادبیات، یکی از شیوه
خوانشی جدید از این ژانر ادبی و کشف موقعیت نامناسب زنان،  یهای معاصر، در پی ارائهدر رمان

 های اجتماعی، فرهنگی و اقتصادی است. در عرصه
 گونه آن هم به صورت ملموس ومندی از محتوای تراژدی"صیف مع العدو" به سبب بهره رمان
ها ی مشکلات زنان و حقوق اجتماعی آنهای داستان و به ویژه حوزهخلال زندگانی قهرمانزنده در 

مورد بسیار مناسبی برای برآوردِ کیفی وضع زنان در این کشور  ،های آندر سوریه و در خلال جنگ
جّه های ادبیّات در ترسیم اوضاع اجتماعی توی پیر بوردیو، که به قابلیّتاست. با توجه به نظریه

 .استای داشتهویژه
ی ی سرمایهتحلیلی با تکیه بر نظریه-گیری از روش تحقیق توصیفیپژوهش حاضر با بهره

 ،ی مسائل اجتماعیی پیر بوردیو در حوزههای نظریهبا در نظر گرفتن قابلیّت و اجتماعی پیر بوردیو
مع العدو" اثر "شهلا العجیلی" "صیف  های اجتماعی زنان در رمانی سرمایهشناسانهبه نقد جامعه

های زن در رمان "صیف مع العدو" به ویژه قهرمان های حاکم بر زندگی شخصیتچارچوب بپردازد و
مورد بررسی قرار ی سوریه، های اجتماعی و فرهنگی جامعهرمان را، به عنوان انعکاسی از  واقعیت

 داده و به این دو پرسش پاسخ ارائه دهد:
های زن در رمان "صیف مع العدو" دارای کدام یک از انواع ی پیربوردیو، شخصیتظریهبا توجه به ن -

 سرمایه هستند؟
ی پیر بوردیو با توجه به بستر های چهارگانهمع العدو" کدامین سرمایه از سرمایه"صیف  در رمان -

 سوریه بسامد بالاتری دارد؟   یفرهنگی جامعه
 

 پژوهش یپیشینه
 است،بوردیو در تحلیل یک اثر ادبی عربی به زبان فارسی بهره برده یای که عملًا از نظریهتنها مقاله

 مطالعۀ بوردیو؛ پیر ینظریه براساس عربستان در زنان اجتماعی هایسرمایه یمطالعه»ی مقاله
از علی افضلی  (1396: 12ی ی نقد ادبی و بلاغت، شماره)پژوهشنامه« ریاض دختران رمان: موردی

اند. ی بوردیو را بر رمان بنات الریاض تطبیق دادهنظریهدر آن که  باشدو زینب قاسمی اصل می
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ی عربستان سعودی و موانع های اجتماعی زنان در جامعهوضعیت سرمایه ،نویسندگان در این مقاله
 اند.  پیش روی آنان را بررسی کرده

 هایشخصیت هایسرمایه شناختیجامعه نقد»با عنوان خود دکتری ی رسالهدر  صدف گلمرادی
های زن در های شخصیّتسرمایه( 1393« )اسلامی انقلاب از پس منتخب هایرمان در زن

مورد نقد  ی بوردیوی انواع سرمایهبراساس نظریهرا های منتخب پس از انقلاب اسلامی رمان
های فارسی منتخب با توجه به انواع رت در رمانبه بازنمایی مناسبات قد و شناسانه قراردادهجامعه
 . استها پرداخته های زنان در رمانی گردش یا تبدیل سرمایههای زنان و بررسی نحوهسرمایه

 هایسرمایه یشناسانه جامعه نقد»ی خود با عنوان در مقالهگلمرادی صدف حسینی و مریم 
)ادبیات پارسی « بوردیو پیر یسرمایه انواع ینظریه اساس بر غایب ینیمه رمان در زن هایشخصیت

های زن در رمان های شخصیّتی سرمایهشناسانهبه نقد جامعه (،1395: 20ی معاصر، شماره
ی انواع سرمایهپرداخته و تلاش داشتند تا ی پیر بوردیو ی انواع سرمایهغایب براساس نظریه ینیمه

مورد را ها ی آنان برای تولید یا بازتولید، انباشت و حفظ سرمایههازنان در رمان مذکور و استراتژی
 بررسی قرار دهند.

ی پیر بوردیو های فراوانی که در خصوص نقد جامعه شناسانه بر اساس نظریهبا وجود پژوهش
 مع ی ادبیات صورت گرفته و در بالا به تعدادی از آنان اشاره شد، اما تاکنون رمان صیفدر حوزه

از منظر این رویکرد مورد بررسی قرار نگرفته و این پژوهش اولین پژوهشی است که رمان العدو 
 دهد. ی پیر بوردیو مورد بررسی قرار میی انواع سرمایهمذکور را بر اساس نظریه

 
 پیر بوردیو و مفهوم سرمایه

نفوذ  فکری های روشنفکر و دانشگاهی قرن بیستم، پیر بوردیو بی شک بیشترین در میان شخصیت»
کلود لوی »است و از این لحاظ شاید بتوان او را فقط با ی علوم اجتماعی داشتهرا دست کم در حوزه

مقایسه کرد؛ البته با این تفاوت اساسی که نفوذ لوی اشتروس در خارج از فرانسه بسیار 2«اشتروس
، اختاری در علوم اجتماعیی سیعنی نظریه ،ی اشتروسیهای اندیشهمحدودتر از بوردیو بوده و پایه

اندرکاران و متفکران علوم که بیشتر دستدر حالی؛ است هاست که قدرت خود را از دست دادهمدت
ی درخشانی خواهد داشت و ی بوردیو، آیندهکه نظریه این عقیده هستندامروز، بر  اجتماعیِ 

های از مفاهیم بوردیویی، عرصهای که از هم اکنون نیز در سراسر جهان با حرکت های گستردهجریان
اند، ی خود قرار دادهبسیار متنوعی چون نقد ادبی و هنر و ورزش و سبک زندگی را موضوع مطالعه

 (.141: 1384)فکوهی، « هنوز در ابتدای کار هستند
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 ،کرده با تلفیق تجربه و تعقلشناسی بازاندیشانه است. او سعیآثار بوردیو معرف نوعی جامعه»
صورتی جامع های عینی و ذهنی آنان را بهجنبه تمامگرایی انتزاعی بپرهیزد و گرایی و تجربهیاز ذهن

 (. 19: 1389، 3)گرنفل« توصیف و تحلیل نماید
شناختی و اقتصادی های تبیینی در ملاحظات جامعهترین چارچوبمفهوم سرمایه، یکی از غنی»

 شودگفته میهر منبعی به ید بوردیو، سرمایه، از د»و  (1: 1384)توسلی و موسوی،  «معاصر است
خاصی اثر گذارد و به فرد امکان دهد که سودی ویژه از راه مشارکت در رقابت بر سر  یکه در عرصه

ی بوردیو در هرمیدانی، میان به عقیده(. »9: 1393)قاسمی و نامدار جویمی،  «آن به دست آورد
 شود که عبارتند از:سرمایه رد و بدل می های اجتماعی، چهار نوعبازیگران یا گروه

( اجتماعی در دست دارد و )کنشگرِ  ی اقتصادی، یعنی ثروت و پولی که هر بازیگرالف( سرمایه
 کند.ی نهادی پیدا میی انواع منابع مالی است که در قالب مالکیّت جلوهشامل درآمدها و بقیه

دی و گروهی که هرفردی در اختیار دارد و آن ای از روابط فری اجتماعی، یعنی شبکهب( سرمایه
تواند در اثر عضویّت در شبکۀ اجتماعی کنشگران ای است که میی منابع واقعی و بالقوهشامل همه
 ها به دست آید.یا سازمان

ی فرهنگی، یعنی قدرت شناخت و قابلیّت استفاده از کالاهای فرهنگی در هر فرد و ( سرمایهج
 شوند.مایلات پایدار فرد است که در خلال اجتماعی شدن در فرد انباشته میی تآن دربرگیرنده

های فردی در ی نمادین، یعنی مجموعه ابزارهای نمادین، حیثیت، احترام و قابلیّت( سرمایهد
ی فرهنگی ی نمادین جزئی از سرمایهکه فرد در اختیار دارد. سرمایه است رفتارها )کلام و کالبد(

: 1381)روحانی، « باشدمیگذاردن ای توانایی مشروعیّت دادن، تعریف کردن و ارزشاست و به معن
14-15). 

طرح بوردیو از انواع سرمایه، تأکیدی است بر پیچیدگی و اهمیت نابرابری در جوامع انسانی. 
 .مفهوم سرمایه، همواره بین سطوح ساختار و عاملیت در حرکت است یوی در ارائه

 
 يشهلا العجیل

 –)چشم گربه  های او عبارتند از: "عین الهر"رمانکه  (تاکنون-1976اردنی)-ی سورینویسنده 
(، "سماء قریبة من بیتنا" 2012 -)فرش ایرانی ی ادبیات اردن، "سجاد عجمي"ی جایزه( برنده2009

یافته و ( راه2016( که به لیست کوتاه جایزه بوکر عربی در سال )2016 -ما یه)آسمانی نزدیک خان
 (.2018 -همراه دشمنبه ی)تابستان است و "صیف مع العدو"به انگلیسی و آلمانی ترجمه شده
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 ی رمان "صیف مع العدو"خلاصه 
طور که نویسنده در طی رمان آن راوی رمان، دختری نوجوان به نام "لمیس" است ."لمیس" یا "لولو" 

های او شخصیت مختلفی در طول داستان است.های کند، راویِ زندگی شخصیتاو را خطاب می
هایی فرعی که شاید هم هیچ نقشی در زندگی لمیس دارد. شخصیتمختلفی را به خواننده عرضه می

 –نداشتند و صرفاً به موازات شرح زندگانی لمیس توسط نویسنده برای بیان برشی از تاریخ سیاسی 
 شود. اجتماعی سوریه استفاده می

 
 ی بوردیو بر رمان "صیف مع العدو" تطبیق نظریه

سازد، به مثابه ی بوردیو، زنان را از عنصری صرفاً رمانتیک در رمان جدا مینظریۀ انواع سرمایه
توان تمام ساختارهای مادی، با تکیه بر آن، می کهنگرد ی اجتماعی به آنان میکنشگری مؤثّر در عرصه

تشخّص  و بردها پیی آنبه حجم و ترکیب انواع سرمایه ود معنوی، ذهنی و عینی هستیِ آنان را کاوی
عیان نمود و جایگاهی که در میدان قدرت به زنان را  شودو تمایزی که از این راه برای آنان حاصل می

های اقتصادی، اجتماعی، فرهنگی و نمادین به شرح آشکار کرد. در این ایده، سرمایه را گیردتعلق می
 :شودذیل بررسی می

 
 های زن در رمانی اقتصادی شخصیّتسرمایه

اش شود و تظاهر نهادینههای مالی اطلاق میی اقتصادی به درآمدِ پولی، سایر منابع و داراییسرمایه»
ی اقتصادی در رمان "صیف مع (. سرمایه221: 1379، 4)استونز «توان در حق مالکیت یافترا می

ی ترین حد سرمایهپررنگی ندارد. پایینبسیار ی جلوه های زن رمانالعدو"، در زندگی شخصیت
سو و واگذاری شدن پدر از یکدر دوران کودکی یافت. با کشته ةتوان در زندگی کرماقتصادی را می

رفتن از دستتوان میخودکشی مادر از سوی دیگر  سرپرستی او و خواهرش به راهبان صومعه و
که برای جبران  ة. کرمرا مشاهده نمودهای اقتصادی آن سرمایههای اجتماعی زیاد و به دنبال سرمایه

های تولید سرمایه شود، به موازات بازملحق می يعنوان یک راقصه به گروه بعید مصابناین خلأ به
 ی اقتصادی خود است: ، به دنبال کسب درآمد و ارتقای سطح سرمایهخود اجتماعی در زندگی

سماً سوی الآغا، وعرفت متأخرّة أنّ اسمه إبراهیم. یمتلك أراضي جدّي أیضاً لم أکن أعرف له إ»
)العجیلي، « 5یدانیه في الملك سوی عائلتین أخریین في وادي الفراتشاسعة وبساتین علی النهر، لا

2018 :64.) 
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های اجتماعی مثبت، پایگاه اقتصادی او را ارتقا ازدواج کرمه با آغا ابراهیم علاوه بر کسب سرمایه
  دار و ثروتمند است.چرا که آغا ابراهیم مردی زمین ؛بخشدمی

  شود:نجوی مادر لمیس در کتابخانه مشغول کار میدر بخش دیگری از رمان، 
تعود أمّي إلی العمل نشیطة بعد مشوارنا الصباحيّ الصیفيّ هذا، فأذهب معها إلی المکتبة، »

 .(88)همان: « 6أدخل القاعة المخصّصة للکبارو
های اقتصادی ی کسب سرمایهعنوان یک زن در زمینهاو به توان مشاهده کرد کهمی راینبناب

ی اقتصادی تولید یک سرمایه عنوانش بهکند و درآمدکند. او در کتابخانه کار میمستقل عمل می
 شود.  برای او محسوب می

ی شهر، دایی نجیبِ عنوان تنها قابلههای فرعی زنِ رمان است که بهیکی از شخصیت ةترفند
 ةی سرمایه اقتصادی برای ترفندکنندهعنوان یک شغل کسببودن، بهآورد. قابلهلمیس را به دنیا می

 شود: محسوب می
کان العالم یحتفل بتدویر أفلام رائعة في دور الســـینما تلك السنة:)لا دولیتشي فیتا( لفللیني، »

لهنري هاثاواي، و)إشاعة حبّ( لفطین عبدالوهاب،  و)سبارتاکوس( لکوبریك، وإلی شمال ألاسکا(
تفویتها لدی کرمة تذمّراً وحسرة، لکن بددتها تلك الیلة الشتائیّة التي ولد فیها خالي  كفي عروض تَرَ 

 (.169)همان: « 7نجیب، علی ید)ترفندة( الأرمنیّة القابلة الوحیدة داخل سور المدینة
دو یا سه در  ییک فضای زنانه، به عنوان یک نقش درجه بودن دردر واقع ترفنده در نقش قابله

چه هم از لحاظ اقتصادی به و به تبع آن، آن»نماید فضای اجتماعی در قیاس با مردان مشارکت می
 (. 40: 1395)حسینی و گلمرادی، « رسد در خور همین جایگاه استآن می
 

  های زن در رمانی اجتماعی مثبت و منفی شخصیّتسرمایه
 ،های مختلف خانوادگی، دوستی، مدنی و مواردی از این دستدسترسی افراد در میدان به شبکه»

گاه در مسیر کسب منافع و بازتولید انواع منبع سرمایه گاهانه یا ناخودآ ی اجتماعی آنان است که آ
 (.35: 1395حسینی و گلمرادی، )« باشدرسان عاملان فضای اجتماعی مییاری ،سرمایه

 ،از ارتباط دوستی با عبّود ؛شودهای اجتماعی مختلفی دیده میگی لمیس از کودکی شبکهدر زند
اش گرفته تا ارتباط با همسالانش در کوچه و بازی با دوست و همراه همیشگی لحظه لحظه کودکی

های اجتماعی روی به این ارتباط ،اش داردهایی که از سوی خانوادهها. لمیس برای پرکردن ضعفآن
خوشایند  احساسیهای اجتماعی دارد، آورد. در واقع او احساس متناقضی نسبت به این ارتباطیم
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به همین دلیل حس  و هایی که در خانواده با آن رو به روستتوأم با نارضایتی حاصل از ضعف
 آید:جویی در لمیس پدید میانتقام
اولاد  ترتکتني بصحبة عبّود وغیره منکانت أمّي مشغولة بمعارکها مع کل أبي و جدّتي، لذلك »

الجیران وقتاً طویلًا في الشوارع التي غالبا ما تکون آمنة ومنطویة علی ذاتها، وخلّف ذلك لدّی شعوراً 
بأنّني لم أحظ بتربیة جیّدة مقارنة بالأولاد والبنات الذین لایسمح لهم بالخروج من بیوتهم، ممّا أدّی 

ي عبّود لیسافر مع أمّه إلی براغ. وقتها أشعر بالنقص، فأقررّ أن انتقم من إلی عزلتي لاسیّما حین یترکن
کل شئ حولي لأعیش حیاتی السریّة، فأذهب مع جارنا فرحان، سائق التاکسی الأحمر، والذي یتلقّی 

 (.21: 2018)العجیلي، « 8طلبات خاصّة لحفلات الزفاف
-اش از سوی خانواده و بیی از دست رفتههای اجتماعدر واقع راهبرد لمیس برای جبران سرمایه

ای از اعمال ظاهراً بسیار یعنی مجموعه»راهبرد بازتولید  ها، استراتژی بازتولید است.های آنتوجهی
گاهانه، دارایی خود را حفظ میمتفاوتی که از طریق آن افراد و خانواده گاهانه و آ کنند ها معمولًا، ناآ

« دهندکنند یا ارتقا میموقعیت خود را در ساختار طبقاتی حفظ میدهند، در نتیجه یا افزایش می
کند. ارتباط دوستی و بعد از آن ( که در متن رمان از آن به عنوان انتقام یاد می181 :1390)بوردیو،

های های اجتماعی هستند که لمیس برای بازتولید سرمایهی سرمایهارتباط همسایگی، نمونه
شود و تا آلمان جوید. دوستی که در کودکی با عبود در سوریه شروع میل میها توساجتماعی به آن

شود که لمیس در یابد. همسایگی با "فرحان" راننده تاکسی قرمز، باعث میدر بزرگسالی تداوم می
 کند و در مراسم عروسی به عنوان یک مراسم اجتماعی حضور و مشارکت یابد.ها گردشخیابان

منشأ  ،دوست خوب و همراه که نبودش فقدان بزرگی در زندگی لمیس استعبود به مثابه یک 
های اعتماد و دوستی بین شود. یکی از جلوهنیز محسوب می ی اجتماعی اعتماد برای لمیسسرمایه
 آورد : لمیس، هدایایی است که عبود از سفرهایش به چکسلواکی، برای لمیس می عبود و
ه حصلت منه علی هدایا: مجسّم من السیرامیك لبیت التقلیديّ في سفراته القلیلة إلی بیت جدّ »

بذي زاویة حادّة، انکسر بعد أسبوع من حصولي علیه، ومرّة قلادة من الفضّة علیها صورة العذراء، وقد 
أمالت رأسها إلی الیمین بحزن، فقدتها بمرور الزمن. ومرّة دمیة تشکیلیّة باللباس التقلیديّ، ثوب من 

 )العجیلي،« 9بیض ناصع البیاض، وفوقه ثوب آخر من المخمل الکحليّ المطرّز بالذهبالکتّان الأ
2018 :20.) 
به این  ؛نمایدای پایدار است که سودی متداوم تولید میاستراتژی زیرکانه و معامله ،تبادل هدیه»

: 1395دی، )حسینی و گلمرا «شودی اجتماعی از اعتماد میمفهوم که در کوتاه زمان منشأ سرمایه
37.) 
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ی پیوند عمیق همسایگی برای این اعتماد در رفتار لمیس با فرحان راننده تاکسی، نشان دهنده
اعتماد کرمه مادربزرگ لمیس به مردم شهر نیز به  ،های رمان است. درجایی دیگر از رمانشخصیت

-ر رقّه بین مردمبودن اعتمادی عمومی در سطح شهبیانگر جاری موضوع و این شدهتصویر کشیده

 است.
از دست دادن عزیزان  ،های اجتماعی منفی که جنگ به دنبال خود در پی داردیکی از سرمایه

یعنی مادرش  ،ی اجتماعی خودترین سرمایهترین و طبیعیگذاری خالصانهاست. لمیس در یک مین
شده وع خشونت مطرحدهد. خشونتی که جنگ به همراه دارد، بدترین نطور فجیعی از دست میرا به

های ویژه لمیس است. تولید سرمایهی اجتماعی منفی در زندگی زنان رمان بهعنوان یک سرمایهبه
دنبال ازدواج برای زنان در این رمان بسامد بالایی دارد. ازدواج نجوی با پدر لمیس اجتماعی منفی به
های خورد، به تولید سرمایهمی رقم اشجویی نجوی از خود در پی شکست عشقیکه از روی انتقام

داشتن انجامد. زندگی که بدون عشق و دوستاجتماعی منفی برای نجوی و فرزندشان لمیس می
. قابل مشاهده استهای خانگی و جنسی پنهان نسبت به نجوی گرفته و در آن انواع خشونتشکل

چ ابایی در حق زنان روا داشته هایی که آزادانه و بدون هیتسلط فضای مردسالارانه، با بیان خشونت
ی خشونت است. خیانت بارزترین شکل تبلوریافتهشدهشود، در رمان به خوبی به تصویر کشیدهمی

جنسی در زندگی زنان این رمان است؛ چرا که در زندگی زنان رمان خیانت عامل اصلی فروپاشی 
مصادیق بارز قربانیان این خشونت و کارمن از  ةآید. نجوی، ماریحساب میتمام روابط زناشویی به

های خانگی که در زندگی پدر و مادر لمیس توان به خشونتاز دیگر مصادیق خشونت می هستند.
 ، اشاره کرد:وجود دارد

قال هو الکلام اللازم فحسب، مع غیاب طویل خارج » قضینا أیّامنا وکلّ منهما یتحاشي الآخر. مای 
کالغسیل أو نوع الطعام أو وضع الأشیاء في غیر مکانها المتوقّع، المنزل، وصراخ علی أشیاء تافهة، 

تحوّلت أنا سریعاً من مراقب إلی حکم، ففي الثامنة وزیارات لیلیّة نادرة بین الغرفتین المتقابلتین، و
  (.98 -100: 2018العجیلي، « )10من عمري کنت أعلن عن إنتها معرکة أو عن صلح وتجاوز

ی بودن نسبت به این موضوع به مثابهتفاوتاریه از خیانت همسرش و بیم یانگاری عمهعادی
-نظام مردسالار حاکم را در خود درونی یهاست. او سلطشدهیک خشونت نمادین در او نهادینه

با پرداختن به شخصیتی همچون ابولیلی که چهار همسر دارد، به ترسیم فضای  ياست. العجیلکرده
ای که با او گویی به سؤالات لمیس در حین مکالمهپردازد. صراحت در پاسخی رمان میمردسالارانه

ای مردسالارانه، پرده بر پذیری زنان به عنوان یک خشونت نمادین در فضای جامعهدارد، از سلطه
 ای مردانه هستند: دارد. در واقع زنان رمان "صیف مع العدو" به نوعی، آبستن سلطهمی
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 لیلی(:أسأل )أبو »
 لماذا تزوّجت أربع نساء؟ -
 لکي أرضي أعمامي الأربعة! -
 کلّهن بنات عمك، وضرائر، کیف یقضین أیّامهنّ!؟ -
 (.122)همان: « 11أترکهنّ جمیعاً، فیعشن بسلام -

اثرات سوء طلاق بر زندگی اجتماعی زنان، چه در کشورهای جهان سوم و چه در کشورهای 
ی های اجتماعپذیرتری در موقعیتزنان قشر آسیبکس پوشیده نیست؛ چراکه یافته بر هیچتوسعه

ی مطلوب اجتماعی که در قالب خانواده تعریف بخشی از سرمایه»ی طلاق هستند و به واسطه
ای منفی بر گونهرود. این تجربه که بهها می( از دست آن36: 1395)حسینی و گلمرادی،  «شودمی

های اجتماعی منفی، برای آمدن سرمایهوجودأ به تابد، منشزندگی روانی و اجتماعی زنان بازمی
های اجتماعی پس از طلاق در زندگی مادر عبود، به عنوان واقعیتدر رمان طور که آنهاست؛ همان

 :شودمشاهده مییک زن 
بقي عبّود مع أبیه، فالضیم الذي وقع علی أمّه جعلها تتنازل عن الولد. قالت لجدّتي: سیکبر »

إلیها. لن تستطیع تحمّل مصاریفه في براغ. أبوها أیضاً لن یتمکّن من ذلك، فالأوضاع  سیعودقریباً، و
ستمنعها السلطات هنا في المطار من اصطحابه بلا الناس تموت من الجوع، والاقتصادیة سیّئةً جدّاً و

 (.28: 2018)العجیلي،  «12موافقة وليّ الأمر. الهروب به أمر المستحیل!
های زیاد در زندگی روحی کارمن نیز بعد از طلاقش و پشت سرگذاشتن بحرانشرایط نامناسب 

های اجتماعی منفی او بعد از طلاق به حساب دادن نشاط اجتماعی، از نمونه سرمایهو از دست
 آیند:می

  ماذا حدث بعد لانفصالك عن بسّام؟»
نشاطي السابق، إلی العمل لأعود إلی أوه! خضعت لجلسات علاج نفسيّ لأتخلّص من کآبتي، و

الکتابة. کنت أخمّر التجربة في معملي، لکن خشیت من أن أستسلم للراحة الّتي منحتني إیاها فکرة و
الضحیّة. الضحیّة علیها أن تأخذ وقتها للشفاء، لکنّ الشفاء لاینزل من السماء، یجب أن نقوم من علی 

 .(249)همان:  «13الأریکة ونبحث عنه قبل أن نتلاشي
گیرد تا از انزوا و افسردگی که دچار کارمن بعد از طلاق، تحت درمان یک روانشناس قرار می

 طلبد.ای نیست و تلاشی بسیار میاما این بهبودی کار ساده ؛رهایی یابد ،شدهآن
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 های زن در رمانی فرهنگی شخصیّتسرمایه
متجسد و نهادینه مطرح شده است. ی فرهنگی بوردیو در قالب دو سرمایه یاین سرمایه در ایده

ناپذیری در عنوان بخش جداییدر واقع نوعی ثروت بیرونی است که به»ی فرهنگی متجسّد سرمایه
ی فرهنگی همراه با تولد عد سرمایهکه بوردیو آن را ب  باشد میفرد درآمده است. این همان بخشی 

-کرد. این نوع سرمایه، بهادله به دیگری منتقلتوان آن را از راه هدیه، خرید و یا مبنامد که نمیمی

این »و  (137: 1381فر، پور و خوش)شارع« یابدصورت آمادگی مداوم ذهن و جسم، تجلی می
شده گذاری زمان در شکل یادگیری افزایش یابد. این سرمایه در فرد عجینتواند با سرمایهسرمایه می

شده، ی فرهنگی نهادینه( و سرمایه60: 1386رکنان، )نیازی و کا «شودو نوعی از رفتار فرد می
« باشدمیشده یافتگی است که مستظهر به مدارج آموزشی و امتیازات ضمانت شکلی از عینیت»

 (.47: 1389)بوردیو، 
 

 های زن ی فرهنگی متجسّد شخصیّتسرمایه
هایی است که خصلتها و وارهعادت ،ی فرهنگی متجسّد شخصیت اصلی رمان یعنی لمیسسرمایه

اش، در میدان اجتماعی کوچه و در ی فرهنگی پدر و مادر در خانوادهعلّت سطح پایین سرمایهبه
عنوان تنها فرزند خانواده عبود را گیرد. او بهویژه دوستش عبود شکل میها و بهبرخورد با هم بازی

کند. در واقع لمیس در در میاش و غیبت طولانی مدت مادر و پجایگزین خواهر و برادر نداشته
در جای جای  ،بهره است. لمیس از زبان خودهای بنیادین فرهنگی خانواده بیاز میراث اشکودکی

کند. نظارت خاصی نسبت به اش اشاره میفرهنگی در دوره کودکی یههایش در زمینرمان به ناکامی
به بیان محیط گرم و صمیمی خانه  اینکهشود. او در خاطراتش بیش از رفتار و تربیت لمیس دیده نمی

های اجتماعیشان از کوچه، افراد محله و مراسم ،شان بپردازدو خلقیّات پدر و مادر و اجتماع سه نفره
هایی که خارج از گوید. یادگیری لمیس محدود به کوچه، افراد محله و دیدن صحنهسخن می

شود که تنها سه سال از او بزرگتر است و میچارچوب سنی است و با عبودی به آن مسائل پرداخته 
صلاحیت. اشاره به جزئیات زندگی تازه  صاحبِ  فرهنگیِ  نه مرجعِ ؛ گیردسنی او قرار می یدر رده

هایی از نبود چارچوب های دزدکی اتاق خواب آنها همراه با عبود، نشانهعروس و داماد و دیدزدن
 ی لمیس است:مناسب فرهنگی از طرف خانواده

حینما صار خلیل یخرج إلی عمله بعد اجازة زواج، کنّا نتلّصص علی بشری وهي تودّعه من »
هذا الجمال کلّه، لیذهب إلی  كوراء الباب، وکان کلّ منّا یتساءل في سرّه: کیف یمکن لخلیل أن یتر

 (.15: 2018)العجیلي،  «14العمل؟
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گرفته و دیرپایی را همسالان، خصایل شکل یهگیری، انزوا، احساس حقارت به نسبت بقیگوشه
های گوناگون خانوادگی و زنند که تا نوجوانی و جوانی هم با علتدر کودکی برای لمیس رقم می

هایی گیری ویژگیضعف و فقدان شکل ،دنبال خودیابند. در واقع تنهایی بهاجتماعی قوت می
دنبال دارد و او در بیان خاطرات خود بههمچون جسارت، عدم وابستگی و عزت نفس را برای لمیس 

 کند: صراحتاً این موضوع را بیان می
کانت أمّي مشغولة بمعارکها مع کل أبي وجدّتي، لذلك ترتکتني بصحبة عبّود وغیره من اولاد »

الجیران وقتاً طویلًا في الشوارع التي غالباً ما تکون آمنة ومنطویة علی ذاتها، وخلّف ذلك لدّی شعوراً 
بأنّني لم أحظ بتربیة جیّدة مقارنة بالأولاد والبنات الذین لایسمح لهم بالخروج من بیوتهم، ممّا أدّی 
إلی عزلتي لاسیّما حین یترکني عبّود لیسافر مع أمّه إلی براغ. وقتها أشعر بالنقص، فأقررّ أن انتقم من 

تاکسی الأحمر، والذي یتلقّی کل شئ حولي لأعیش حیاتي السریّة، فأذهب مع جارنا فرحان، سائق ال
 (.21)همان:  «15طلبات خاصّة لحفلات الزفاف

 یعنوان دخترشدن او از فرزند خود آن هم بهاشتغال دائمی مادر لمیس به کارهای روزانه و غافل
ی او با که نیاز به مراقبت و توجه بیشتری دارد، باعث ایجاد احساس خلأ در وجود لمیس و مقایسه

ی خروج از خانه را ندارند و لمیس این حسرت را ویژه دخترانی که اجازهبه؛ شودمی سالان خودمه
ی پرقدرت برخوردارند و او نه. در واقع ها از یک سرمایهخورد؛ چرا که آنها میدر درون خود به آن

بیتی ی ترکند و از وظیفهمادر لمیس او را تحت عنوان بازی با همسالان در کوچه و خیابان رها می
کند. البته در شانه خالی می ،های فرهنگی برای لمیس استگیری سرمایهخود که از منابع مهم شکل

 این میان اشتغال مادر لمیس در کتابخانه، نکته قابل توجهی است: 
تعود أمّي الی العمل نشیطة فأذهب معها إلی المکتبة، وأدخل القاعة المخصّصة لکتب »

 (.88: همان) «16استقرّت وراء مکتبها في القاعة المخصّصة للکبارالأطفال، بینما تکون قد 
ی کارش در کتابخانه، برای لمیس واسطههآن هم ب ،ی فرهنگی مثبتی که از طریق مادرسرمایه

 شود، خواندن کتاب است.تولید می
 

 های زن ی شخصیتی فرهنگی نهادینهسرمایه
که زنان به نسبت مردان در توان دریافت ، میی رمانهای فرهنگی نهادینهمیزان سرمایه با سنجش

گیرند. نیکولاس استاد دانشگاه مونیخ، دکتر اسعد پدر عبود که دامپزشک تری قرار میی پایینکفه
کادمیک او اشاره می هایی هستند که گواهی بر ، از نمونهشوداست و دایی نجیب که به تحصیلات آ

 باشند:این مطلب می
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س، الذي یعمل أستاذاً للفهم الجماهیريّ للعلم في جامعة میونخ، أمام بیت مرّ نیکولا»
جدّتي.کنت أجلس علی عتبة الدار مع عبّود، نرقب المارّة ونفتّق أحادیث تجرّ إلی کلّ مکان إلّا إلی 

 (.110: 2018العجیلي، )« 17المکان الذي أتمنّاه
به تحصیلات کارمن که از کلن آلمان  های ذکور رمان،در کنار اشاره به دستاوردهای شخصیت

-شود. کارمن از لحاظ سطح سرمایهآید نیز اشاره میزبان عربی به دمشق می یهبرای تحصیل در رشت

 گیرد: ی زنان رمان در جایگاه بالاتری قرار میشده به نسبت بقیهی فرهنگی نهادینه
، وزارتنا عدّة مرّات في الرقّة في جاءت کارمن مع نیکولاس إلی سوریة، لکنّها أقامت في دمشق»

أثناء إقامته وبحثه فیها. درست اللغة العربیّة لغیر الناطقین بها في جامعة دمشق، استکمالًا لما درسته 
 (.232: همان)« 18هنا في کولونیا من الأدب الشرقيّ 

 یبالاتربخش لمیس برای رسیدن به سطوح از عوامل انگیزه ،مهاجرت اجباری و تنهایی، جنگ
ی علوم ی فرهنگی نهادینه هستند؛ چراکه لمیس تحصیلات مقدماتی خود را در مدرسهاز سرمایه

های اجتماعی زیادی همراه است. در کنار دینی گذرانده و ورود به دانشگاه در آلمان برای او با انگیزه
وبه یکی از عر ؛شوداشاره می ة نیزهای لمیس و کارمن به تحصیلات دانشگاهی عروبشخصیت
ی حقوق های فرعی داستان است که دوست دختر دایی نجیب در دانشگاه است و در رشتهشخصیت
 خواند:درس می

کانت زمیلته  کان لخالي نجیب حبیبة أموت غیرةً منها، تعرّف خالي نجیب إلی عروبة في حلب.»
ونضالهم السیاسيّ، وکان  في کلیّة الحقوق، ووالدها واحد من القضاة المعروفین بجبروت نزاهتهم،

 (.194)همان: « 19صدیقاً لجدّي
ی مردان است. مردان "صیف مع العدو" بیان فرودستی فرهنگی زنان در پرتو نظام مردسالارانه

شان، اشتغال کنند. توصیف زنان فقط با خصوصیات زنانهنمایی میبیشتر در میدان فرهنگی، قدرت
ل خوبی بر این مدعاست. زنان آن قدر مؤثّر نیستند که بتوانند در به امور منزل، و فضاهای زنانه دلی

 فضای اجتماعی، عاملیّت فرهنگی داشته باشند: 
تجمّعنا في بیت العمّة ماریة حوالي ثلاثین إمرأة، وعشرین طفلًا، وتجمّع ثلاثة وعشرون رجلًا »

ار، أو معکرونة، أو برغل في قبو بیت جدّتي. کانت النساء تطبخ بشکل دوريّ، عصیدة من قمح وخض
 (.209)همان: « 20ممّا تبقّی في أقبیة البیوت

نجوی مادر لمیس تا حدودی توانسته مشروعیت فرهنگی خود را با کار در محیط فرهنگی 
چنان که راوی رمان آن ،هایش، امور مربوط به خانه هستنداما اکثر مشغله؛ کتابخانه به دست بیاورد

 گوید:یعنی لمیس می
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کانت أمّي مشغولة بمعارکها مع کل أبي وجدّتي، لذلك ترتکتني بصحبة عبّود وغیره من اولاد »
الجیران وقتاً طویلًا في الشوارع التي غالباً ما تکون آمنة ومنطویة علی ذاتها، وخلّف ذلك لدّی شعوراً 

 (.21)همان: « 21بأنّني لم أحظ بتربیة
دربزرگ لمیس باعث شده بود که توجه کافی به لمیس های همیشگی مادر لمیس با پدر و مانزاع

-بچه همچونهای همسایه سپری کند و خود را در خیابان با بچه نداشته باشد و لمیس بیشتر اوقاتِ 

 های خیابانی و بی بهره از تربیت کافی خانوادگی بار آید.
 

 های زن رمانی شخصیّتی فرهنگی عینیّت یافتهسرمایه
عدی از سرمایهیی عینیتسرمایه» ملموس قابل  ی فرهنگی است که در قالب کالاهای فرهنگیِ افته ب 

-کن و عامل اصلی اجتماعیها، خانواده ر  فرهنگ  تمام(. در 161: 1389)بوردیو، « گرددمشاهده می

نحوی تربیت ی خانواده بسیار کوچک است، اما کودکان بهشدن کودکان است. با وجود اینکه عرصه
-عبارتی ضمن پذیرش جامعه، انتظارات آن را از خود برآوردهسالیان متوالی و یا بهطی ه شوند کمی

کودکی، از  های رفتاری است که فرد در زماندادن به انتظارات جامعه، ناشی از شیوهپاسخ»کنند. 
 (.61 :1386)نیازی و کارکنان، « استطریق ارتباط تنگاتنگ خانواده با محیط اجتماعی، برقرار کرده

چه نسل قدیم و چه  ،ی فرهنگی و اجتماعی دختران داستانالعجیلی نقش پررنگ خانواده را در آینده
کشد. در کنار مسائل فرهنگی خانواده، مسائل اجتماعی مثل جنگ خوبی به تصویر میبه ،نسل جدید

شد؛ اهد های اجتماعی به آن پرداخته خوی سرمایهکه موضوع محوری داستان است و در مؤلفه
ی بوردیو، همچنین بدون شک، عامل تأثیرگذار دیگری در زندگی زنان و دختران رمان است. به عقیده

گاه آموخته میی زندگی بههای فرهنگی و یا عادات، که در مراحل اولیهگیریجهت شود، طور ناخودآ
نماید. ر فعال عمل میها در تجربیات بعدی زندگی، بسیاگیری پاسخبه سختی تغییرنموده و در شکل

ن یآموزند و این عادات، مسیر زندگی آنان را تعیکودکان، عادات فرهنگی طبقاتی را از والدین خود می
پذیرترشده و فرهنگ پایگاه بالاتر که طور طبیعی همانند خود جامعهی بالا، بهکند. کودکان طبقهمی

گذارند و همین مسأله باعث تراکم فرهنگی نمایش میبه را سیستم آموزش تجربی به او پاداش داده
های اجتماعی بالاتری باشند، در کسب شود. کسانی که مجهّز به فرهنگ و تربیت پایگاهآنان می

 (. 62: همانترند )مشاغل پر وجهه موفق
هایی که در های صحیح از طریق یادگیریگیریهای زن رمان، خلأ این جهتدر میان شخصیت

شدن "کرمه" و شدن پدر در جنگ و یتیمشود؛ کاملًا مشهود است. با کشتهخانواده کسب می
کند و "کرمه" به عنوان یک رقصنده به گروه ها را به صومعه واگذار میخواهرش، مادر، سرپرستی آن
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گردد. کرمه با توجه به شرایط نامطلوب ها شهر به شهر میشود و همراه آن"بدیعه مصابنی" ملحق می
کادمیک دارد که به عینیت درآورد و نه در عرصه ،خانوادگی های دیگری مثل نوشتن نه دانش و سواد آ

عنوان یک دختر ببخشد. لمیس نیز بهای دارد که به آن عینیتهای فرهنگی سرمایهو سایر فعالیت
از "نوشتن" آورد. در رمان ای را به عینیت در نمیی فرهنگی نهادینه و یا تجسم یافتهدبیرستانی سرمایه

شود. اما بخش یاد میعنوان امری آرامشیافته است، بهی فرهنگی عینیتکه بالاترین سطح سرمایه
گیرد. "گوتر"، "لمیس" را تشویق به نمیخود بهاین سرمایه فقط در حد تشویق است و صورت عینی 

های هیچکدام از شخصیتی فرهنگی در دهد. سرمایهچرا که این کار به او آرامش می ؛کندنوشتن می
به جز مادر کارمن که از سرودن شعر به عنوان یک ابزار اعتراض آمیز به جنگ استفاده ، زن رمان

 تبلور نیافته است: ، کندمی
أمّي بکتابة الشعر بروح معادیة للحرب، بینما بقي أبي نازیّاً ولم یتخلّ عن عقیدته، استمرت »

« 22یصیر کرها أحیاناً تخفیه الرغبة في استمرار العائلة الصراع الخفي الذي لكوکان بینهما ذ
 (.271: 2018)العجیلي، 
گاهیی عینیتاو این سرمایه»درواقع  )افضلی « دهدبخشی به جامعه قرار مییافته را در خدمت آ

 (. 30: 1396و قاسمی اصل، 
 

 های زن در رمانی نمادین شخصیّتسرمایه
توان هم به عنوان متغیری های اجتماعی میشناسی و پژوهشجامعه نمادین را در مطالعات یسرمایه

نمادین با  یسرمایه ،ها. در هر صورتمستقل محسوب کرد و هم به عنوان انشعابی از سایر سرمایه
ی نمادین، سرمایه»کنند مربوط است. ها کسب میاحترام و منزلتی که افراد در ارتباط با سایر سرمایه

این (. »99: 1385، 23)شویره و فونتن «ی معنا استی قدرت به رابطهشکل رابطهتغییر  ینتیجه
ای شود. عشق سرمایهها کسب میعدی معنوی است که در جوار دیگر سرمایهسرمایه در واقع ب  

 (.72: 1393)گلمرادی، « نمادین است که رونق آن وابسته به فضای اجتماعی است
 ،سرمایه در این رمان برای زنان مشهود است. در زندگی لمیسترین عشق، به عنوان نمادین

توان ، میوجودآمدهههای شدید روحی که برایش بهای جنگ و خلأقهرمان رمان و بعد از گذر از رنج
های . در زندگی شخصیتمشاهده نمودبرای او را ی عشق آمدن تجربههای عاطفی و بوجودارتباط

ردپای عشق به  ،ی، عمه ماریه، کارمن و آنّا همسر دوم پدر عبوددیگر رمان، همچون کرمه، نجو
به خرده  ،های فرهنگی، اجتماعی و اقتصادیدلایل محرومیتشود. کرمه که بهوضوح دیده می

ی آغا ابراهیم ای معشوقهخانهآورد و به دنبال آن با حضور در قهوهفرهنگی مثل رقصندگی روی می
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در پی یک آشنایی تصادفی و  ،ی نمادین که همان عشق استز سرمایهشود، توانسته به سطحی امی
ای دارد که تأثیر بقایای این عشق قدر سهم عمدهازدواج برآید. عشق در زندگی نجوی آن از آن، بعد

 ،ماندن در این عشقشود. در واقع عشق نجوی به فارس و ناکامنیز دیده می وی در زندگی مشترک
با عامر برادر فارس  ،عنوان انتقام از خودبهی نمادین می شود و او سرمایه موجب شکست او در این

 کند: ازدواج می
نجحت في أن تنتقم من نفسها، وأن تعاقبنا جمیعاً. کان بینها أصرّت أمّي علی الزواج بأبي، و»

ت حیاتنا رغماً وبین عمّي فارس قصّة حبّ مغیّبة، حاول الجمیع تجاهلها، لکنّ أمشاجها السامّة تسلّق
 (.96: 2018)العجیلي، « 24عن الأطراف کلّها

شده، زیبایی است. از های نمادینی که در این رمان برای زنان به آن اشارهیکی دیگر از سرمایه
های مادرش و اند گرفته تا زیبایینوعروسی که چندبار با عبود او را پاییده ،های بشریتوصیف زیبایی

کند و زنان زیبای اروپایی که مردان زیادی با او ازدواج می اشبه خاطر زیباییآنّا که دکتر اسعد 
شوند و از ها هستند. این توصیفات که از زبان لمیس بیان میخاطر زیباییشان طالب ازدواج با آنبه

-خورد، حاکی از توجه بیهای گوناگون به چشم میابتدای رمان تا آخر رمان در مورد شخصیت

عنوان یک دختر به این سرمایه برای زنان است. لمیس به غایت از زیبایی بشری نوعروس او به یاندازه
توان با توجه به حساسیتی که نیز کند و این نشان از اهمیت این سرمایه برای او دارد که میتعریف می

ه برای او ی زنانهای تثبیت شدهرا از جلوه موضوع این ،دهدنشان می خودش به دوست دختر دایی
 شود:میتلقی کرد که در ذیل به یک نمونه از این موارد در متن داستان اشاره 

لطالما اعتقدت أنّ أمّي واحدة من أجمل عشر نساء في العالم، ممّا زاد حیرتي حول الفجوة الّتي »
ما دائماً أنیقة یفلح أيّ منهما في ترمیمها أو رأب صدوعها. ما بین أبي، والّتي لمتزید کلّ یوم بینها و

 (.95: )همان« 25وکأنّها خارجة من إحدی المجلّات الأزیاء الّتي تطالعها بانتظام
 
 گیرینتیجه
های زن در رمان " صیف مع العدو" در ارتباط مستقیم با جنگ و های شخصیتهای سرمایهشکل
قدر امیدوار کننده نیستند این سرمایه ها آن؛ اما شودالخصوص جنگ داخلی سوریه تعیین میعلی

 ها را عامل مؤثّری در میادین مختلف اجتماعی و اقتصادی در نظر گرفت. که بتوان آن
های ی فرهنگی در محیط خانواده، در میدانعلت فقر سرمایهی فرهنگی متجسّد زنان بهسرمایه

رهنگی مثبتی مثل ی فگیرد. سرمایهها شکل میتأثیر خرده فرهنگتر و تحتهاجتماعی گسترد
گیرد. فرودستی فرهنگی علت حضور مادر لمیس در کتابخانه برای او شکل میی کتاب بهمطالعه



 41.. .در رمان "صیف مع العدو" زنان هایشناختی سرمایهتحلیل خوانش جامعه

عد سرمایهکه زنان  ی مردسالار در این رمان به تصویر شده، در فضای سلطهی فرهنگی نهادینهدر ب 
 ؛ همچونیابندو رسمی دستاند، به مدارک دانشگاهی است؛ چرا که مردان، بیشتر توانستهشدهکشیده

نیکولاس که استاد دانشگاه است، پدر عبّود که دامپزشک است و دایی نجیب که به تحصیلات 
کادمیک او اشاره می  ی علوم دینی درسها لمیس است که در مدرسهشود. در کنار این شخصیتآ

اند، عروبه و کارمن هایی که به سطوح بالاتری از این سرمایه دست یافتهخوانده و تنها شخصیت
ی ادبیات خواند و کارمن که در کلن آلمان در رشتهی حقوق درس میعروبه که در رشته؛ هستند

آید. در بالاترین سطح شرقی درس خوانده و جهت فراگیری زبان عربی به دانشگاه دمشق می
ه توانسته دانش یافته، تنها مادر کارمن است کی فرهنگی عینیتی فرهنگی، یعنی سرمایهسرمایه
ی آمیز در مخالفت با جنگ بسراید. بقیهشده را در قالب شعر به عینیت درآورد و اشعار اعتراضنهادینه

 اند. بهرهزنان رمان از این سرمایه فرهنگی بی
عد سرمایه ی اقتصادی، زنان به امور کم مشروعیت و مطابق با جنسیت خود مشغول هستند. از ب 

شود و در پرتو کار میعنوان رقصنده مشغول بهگرد، بهلمیس، که در یک گروه دورهکرمه مادربزرگ 
عنوان تواند این سرمایه را افزایش دهد و ترفنده که بهازدواج با آغا ابراهیم که مردی ثروتمند است، می

ه کار است یک قابله، در اجتماع نقش دارد. در این بین تنها مادر لمیس است که در کتابخانه مشغول ب
 ی زنان دارد.و شاید بتوان گفت به لحاظ اجتماعی و اقتصادی مشروعیت بیشتری به نسبت بقیه

نقش پررنگی در تخریب زندگی زناشویی زنان  ،منفی ی اجتماعیِ خیانت به مثابه یک سرمایه
پرداختن به ی ابعاد اجتماعی، روانشناختی و فرهنگی به آن پرداخته است و با نویسنده از همه ؛دارد

بودن در اثر خیانت از هم پاشیده، مشترک اشعنوان یک زن اروپایی که زندگیآلام زندگی کارمن به
ی اجتماعی مثبت گیری سرمایهدهد. روابط دوستی و همسایگی در شکلرنج کل زنان را نشان می

 کنند. برای زنان رمان، نقش بسزایی را ایفا می
ی عشق در روابط عاشقانه، محدود هایی خدادادی زنانه و تجربهباییی نمادین زنان به زیسرمایه

. با توجه به اینکه فرهنگ خوردچشم نمیبهی عمیق معنویتی را در زندگی زنان رمان شود و تجربهمی
گیرد و با توجه به مطالب پیشین ای در تقابل مستقیم با شرایط اجتماعی آن شکل میهر جامعه

های اجتماعی توان نتیجه گرفت که سرمایهی سوریه در این رمان، میخاص جامعهی شرایط درباره
 در این رمان از بسامد بالاتری برخوردارند.
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بوده است.  دانم، و اخیراً فهمیدم که اسمش ابراهیمپدربزرگم نیز که به جز اسم آغا چیزی دربارۀ آن نمی .5
های مشرف بر رودخانه را بوده است، که به جز دو خانواده دیگر در  های بزرگ و باغاو مالک زمین

 سرزمین فرات کسی اجازۀ دسترسی به این املاک نداشت.
روم، و گردد، با او به کتابخانه میروی صبحگاهی تابستانیمان پرانرژی به سرکار برمیبعد از پیاده مادرم .6

 شوم.لن مخصوص بزرگسالان میداخل سا
های جذاب در سینماها، جشن میگرفت: )لادولچه ویتا( از فلینی، دنیا در آن سال با چرخش فیلم .7

)اسپارتاکوس( از کوبریک، )به طرف شمال آلاسکا( از هنری هاتاوی و )اشاعه عشق( از فطین 
آن شب دایی نجیب به دنیا آمد.  گذاشت، درعبدالوهاب، اکران این فیلم ها بر کرمه حسرت بر جای می

 به دست تنها قابلۀ ارمنی شهر به نام )ترفنده(.
مادرم همیشه مشغول کارهای روزمره همراه با پدرم و مادربزرگم بود و به خاطر همین زمان زیادی، من  .8

که با بقیه هایی که غالباً امن نبود و من خود را گذاشت در خیابانهای محله میرا با بازی با عبود و بچه
دیدم که خوب کردم میپسرها و دخترهایی که اجازه بیرون آمدن از خانه هایشان را نداشتند؛  مقایسه می

کرد و من شد، بویژه زمانی که عبود با مادرش سفر میام میتربیت نشده بودم که منجر به گوشه نشینی
گرفتم که از هرچیزی که پیرامونم  کردم. پس تصمیمگذاشت. در آن وقت احساس کمبود میرا تنها می

های مان فرحان راننده تاکسی قرمز که امور مربوطه به جشنهست انتقام بگیرم تا زندگی کنم. با همسایه
 شدم.داد همراه میعروسی را انجام می

در چند سفر کوتاه او به خانۀ پدربزرگش، از او هدیه گرفتم: مجسمۀ سرامیکی یک خانۀ سنتی با زاویه  .9
ای که عکس حضرت مریم روی ادّ که بعد از یک هفته از گرفتنش شکست، و یکبار یک گردنبند نقرهح

آن بود، که سرش را غمگین به سمت راست چرخانده بود، به مرور زمان گمش کردم. و یکبار عروسک 
لدوزی چکی با لباس سنّتی، پیراهن سفید کتانی روشن، و بالای آن پیراهن دیگری از مخمل سرمه ای گ

 شده به طلا،...
شد، کردند، سپری کردیم. فقط چیزهای ضروری گفته میروزهایمان را در حالیکه آن دو از هم دوری می .10

وشو یا نوع غذا یا اهمیّت، یا شستبا یک غیبت طولانی بیرون از منزل، و داد و بیداد بر سر چیزهای بی
ای که به ندرت بین دو اتاق روبه رو اتفاق بانهقرار گرفتن اشیاء در مکانِ غیر خودش، و دیدارهای ش
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افتاد، من خیلی زود به یک ناظر برای داوری تبدیل شده بودم، در حالیکه هشت سالم بود پایان دعوا می
کردیم کردم. هنگامی که با کادیلاک پدرم به حلب یا دمشق سفر مییا آشتی یا پیشروی را اعلان می
کرد و دادیم. مادرم به پدرم فکر میئزه احمد یا ورده یا فیروز گوش میهرسه ساکت بودیم، به کاست فا

 کردندنگریستند یا مرا متوجه چیزی میپدرم به زنی دیگر وهردوی آنها به من می
              چرا با چهار زن ازدواج کردی؟ :پرسماز ابولیلی می .11
 !چون هر چهارتا عمویم را راضی کنم .12
 کنند؟هستند، چگونه روزگارشان را سپری می همه آنها دختر عموهایت .13
 کنند.کنم، به سلامت زندگی میشان را رها میهمه .14
عبّود نزد پدرش ماند، ظلمی که در حق مادرش شده بود باعث شد پسرش را رها کند. به مادربزرگم  .15

د برآید. توانهای او در پراگ نمیگفت: زود بزرگ خواهد شد و پیش او بازخواهد گشت. از پس هزینه
 میرند و پدرش هم قادر نخواهد بود، اوضاع اقتصادی واقعاً بد است و مردم دارند از گرسنگی می

کنند. فرار با او مسئولان حاضر در فرودگاه از همراهیش )با من( بدون اجازۀ پدرش جلوگیری می
بعد از سفر آنّا به  غیرممکن است! عبّود از کمک مادربزرگم به مادرش خبر ندارد، و خوشحال بودم که

کردم که تصاحبش کردم، اما او با سفر مادرش نشاط خود را ازدست داد، من نزدیک شد. احساس می
آن ابهّتی که مادرش برایش ساخته بود را ازدست داد، برایش به دلسوزی کردن و احساس مسئولیّت روی 

 بر شده بودیم.های خانوادگی براهایمان و ظلم و زخمآوردم، من و عبّود در غم
اوه! من برای خلاص شدن از افسردگی، و بازگشت به  -بعد از جدایی تو از بسّام چه اتفاقی افتاد؟  .16

دادم، اما درمانی را گذراندم. داشتم این تجربه را تغییرش میفعالیت قبلی، کار و نوشتن جلسات روان
، بشوم. قربانی باید برای بهبودی وقت ترسیدم تسلیم خیالی که فکر قربانی بودن را به من داده استمی

شود، ما باید از تختِ راحتی و رفاه پایین بیاییم و بگذارد، اما بهبودی و شفا یافتن از آسمان نازل نمی
 قبل از اینکه نابود و متلاشی شویم به دنبال آن بگردیم.

گرفتیم را زیر نظر میرفت. دزدکی بشری هنگامی که  خلیل )داماد( بعد از مرخصی ازدواج سرکار می .17
پرسید: که چگونه کرد و هرکدام از ما توی دلمان از خود میکه او از مقابل در خلیل را بدرقه میدرحالی

 همه زیبایی را ترک کند و سرکار برود. ممکن است خلیل این
مادرم همیشه مشغول کارهای روزمره همراه با پدرم و مادربزرگم بود و به خاطر همین زمان زیادی، من  .18

هایی که غالباً امن نبود و من خود را که با بقیه گذاشت در خیابانرا با بازی با عبود و بچه های محله می
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دیدم که خوب کردم، میمقایسه می پسرها و دخترهایی که اجازه بیرون آمدن از خانه هایشان را نداشتند؛ 
کرد و من شد، به ویژه زمانی که عبود با مادرش سفر مینشینیم میتربیت نشده بودم که منجر به گوشه

کردم. پس تصمیم گرفتم که از هرچیزی که پیرامونم گذاشت. در آن وقت احساس کمبود میرا تنها می
مان فرحان راننده تاکسی قرمز که امور مربوطه به جشن هست انتقام بگیرم تا  زندگی کنم. با همسایه

 شدم.داد همراه میهای عروسی را انجام می
روم روم و به سالن کتابهای مخصوص کودکان میگردد و من با او به کتابخانه میمادرم فعال به کار بر می .19

 که پشت آن سالن کتابهای مخصوص بزرگسالان قرار دارد.
گذشت. ک عمومی علوم در دانشگاه مونیخ است، از جلوی منزل مادربزرگم مینیکولاس که استاد در .20

گرفتیم ودربارۀ  هرمکانی جز جایی که آرزو نشستیم و عابران را زیر نظر میمن و عبّود جلو خانه می
 کردیم.کردم، صحبت میمی

رقه در اثناء اقامتش  کارمن به همراه نیکولاس به سوریه آمد، ولی در دمشق اقامت گزید و چند بار در .21
ما را ملاقات کرد. در دانشگاه دمشق زبان عربیِ مختص غیر عرب زبانان را در جهت تکمیل 

 بود.تحصیلاتش در رشتۀ ادبیات شرقی که در کولن آلمان فراگرفته
مردم. ... داییم نجیب در دایی نجیب دوست دختری داشت که من داشتم از حسادت نسبت به او می .22

اش در دانشکدۀ حقوق بود، و پدرش یکی از قاضیانی است وبة آشنا شده بود. همکلاسیحلب با عر
 که به صداقت و مبارزه سیاسی شهرت دارد و دوست پدربزرگم بود.

حدود سی زن و بیست کودک در خانۀ عمه ماریه جمع شده بودیم و بیست و سه مرد در زیرزمین خانۀ  .23
کردند، سوپ گندم و سبزیجات، یا ای آشپزی میرت دورهمادربزرگم جمع شده بودند، زنان به صو
 ها باقی مانده بود.ماکارونی، یا بلغوری که در انبارهای خانه

مادرم همیشه مشغول کارهای روزمره همراه با پدرم و مادربزرگم بود و به خاطر همین زمان زیادی، من  .24
ایی که غالباً امن نبود و من خود را که با بقیه هگذاشت در خیابانهای محله میرا با بازی با عبود و بچه

دیدم که خوب کردم میپسرها و دخترهایی که اجازه بیرون آمدن از خانه هایشان را نداشتند؛  مقایسه می
 تربیت نشده بودم.

نوشت، در حالی که پدرم نازی متعصب بود و از عقیده اش دست مادرم با روحیه ضد جنگ شعر می .25
شد، در نتیجه میل به بقا ها درگیری پنهانی وجود داشت که گاهاً به نفرت تبدیل میآن کشید و بیننمی

 بود.و ادامۀ خانواده پنهان مانده
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26. Choueiri & Fontaine 

مادرم به ازدواج پدرم اصرار ورزید، و موفق شد که از خودش انتقام بگیرد، و همگی ما را مؤاخذه کند.  .27
کردند، فراموشش کنند، ولی سمّ تشینی با هم داشتند، همگی سعی میاو و عمویم فارس داستان عشق آ

 رغم تمامی اطرافیان از بین برده بود.اش زندگی ما را علیکشنده
پوشید گویا که از پیوسته اعتقاد داشتم که مادرم یکی از ده زن زیبای دنیاست... مامان همیشه شیک می .28

 کرد. آنها را به طور منظم مطالعه می یکی از مجلات لباس بیرون آمده بود که مرتب

 
 منابع و مآخذ

افشین خاکباز و حسن پویان، به کوشش کیان تاج بخش، چاپ  یه، ترجمهای سرمایهشکل(. 1389) بوردیو، پیر
 سوم، تهران: تیراژه.

 ی حسن چاووشیان، تهران: ثالث.، ترجمهتمایز(. 1390)_______ 
 ، مترجم: مهرداد میردامادی، تهران: نشر مرکز.شناسیبزرگ جامعهمتفکّران (. 1379) استونز، راب

ی پیر های اجتماعی زنان در عربستان براساس نظریهمطالعۀ سرمایه(. »1396زینب ) قاسمی اصل، افضلی، علی و
 .39-21 :2، سال ششم، شماره پژوهشنامه نقد ادبی و بلاغت، «بوردیو؛ مطالعۀ موردی: رمان دختران ریاض

کید بر نظریه(. »1384مرضیه )موسوی، غلامعباس و  ،توسلی های مفهوم سرمایه در نظریات کلاسیک و جدید با تأ
  .32-1 :26ی شماره، نامۀ علوم اجتماعی، «ی اجتماعیسرمایه

های زن در رمان نیمه غایب های شخصیّتی سرمایهشناسانهنقد جامعه(. »1395صدف )گلمرادی، حسینی، مریم و  
 .45-27 :4 ی، سال ششم، شمارهادبیّات پارسی معاصر، «ی پیر بوردیوی انواع سرمایهبراساس نظریه

-7 :53، سال هجدهم، شماره ی راهبردفصلنامه، «ی فرهنگیی سرمایهدرآمدی بر نظریه(. »1381) روحانی، حسن
53.  

ی فصلنامه، «ی فرهنگی با هویت اجتماعی جوانانی سرمایهرابطه(. »1381غلامرضا )فر، خوششارع پور، محمود و 
 .147 -133 :20 ی، شمارهعلوم اجتماعی

 ، مترجم: مرتضی کتبی، تهران: نی. واژگان بوردیو(. 1385اولیویه )فونتن، شویره، کریستین و 
 منشورات ضفاف.بیروت: ، صیف مع العدو(. 2018) العجیلي، شهلا

 ، تهران: نی.شناختیای انسانهتاریخ نظریه(. 1384) فکوهی، ناصر
 ی نمادین فرهنگیی فرهنگی و سرمایهی سرمایهبررسی رابطه(. »1393احسان ) ،قاسمی، یار محمّد و نامدار جویمی

 .21 -7: 45و  44، دوره پانزدهم، شماره فرهنگ ایلام، «ی موردی دانشجویان دانشگاه دولتی ایلام()مطالعه
 ، مترجم: محمّد مهدی لبیبی، تهران: افکار.کلیدی بوردیو مفاهیم(. 1389) گرنفل، مایکل

های منتخب پس از انقلاب های زن در رمانهای شخصیّتشناختی سرمایهنقد جامعه(. 1393) گلمرادی، صدف
 تاریخ. و خارجی هایزبان ادبیات، : دانشکدهحسین فقیهی، دانشگاه الزهراء، راهنما: ی دکتری، رساله«اسلامی
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ی فرهنگی خانواده با هویّت اجتماعی ی سرمایهشناختی رابطهتبیین جامعه(. »1386محمد )کارکنان، نیازی، محسن و 
یفصلنامه، «جوانان  .80 -50 :3، سال هشتم، شمارۀ ی مطالعات ملّ
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ناءً علی لشهلاء العجیلي ب” صیف مع العدو“سوسیولوجیة لرأسمالیة المرأة في روایة قراءة 
 نظریة أنواع رأس المال لبیار بوردیو

 1*أفضلي  علي
 2محبوبة شیرواني دستجردي

 
 
 

 الملخص
کثر من أي عمل أدبي آخر، ویمکن أن تعکس البنیة الاجتماتتأثر  عیة بشکل الروایة بظروف المجتمع أ

کبر قدر من القدرة علی تمثیل الحیاة ا لبشریة أفضل من أي عمل أدبي آخر. وفقًا لذلك، تتمتع بأ
  خلال للشعب السوري الحیاة الاجتماعیة "صیف مع العدو" تعکس روایةومن هنا،المعاصرة. 

لذلك قمنا  اصةً.حیاة الشعب  عامةً، والنساء خ سلبیة علی  رب الأهلیة التي ترکت تداعیاتها  آثاراً الح
بیار  لشهلا العجیلي بناءً علی نظریة ”صیف مع العدو“في هذه الدراسة بتحلیل اجتماعي لروایة 

ع النقدي الاجتمابوردیو لأنواع رأس المال المختلفة والاعتماد علی المنهج الوصفي التحلیلي. علم 
لعقلي للحیاة لبوردیو، بالإضافة إلی الاهتمام بالبعد الموضوعي والبنیوي، یأخذ في الاعتبار البعد ا

الاجتماعیة ویأخذ نظرة میدانیة للعلاقات التي تحکم الفضاء الاجتماعي. تکشف الدراسة 
ي ظل النظام فلثقافیة للمرأة عن الدونیة ا صیف مع العدوالسوسیولوجیة لرأس المال النسائي في روایة 

أة، باعتبارها في تدمیر الحیاة الزوجیة للمر هاماً  الأبوي للرجل، وتکشف عن الخیانة التي تلعب دوراً 
هي  أهم موضوعات رأس المال الاجتماعي للروایة رأس مال اجتماعي سلبي في حیاتها. ویظهر أنّ 

 .معاناة حیاة المرأة في السیاق الأبوي للمجتمع، والتي تعززها الحرب وتداعیاتها
 

لي"،"صیف "شهلا العجی ،النقد الاجتماعي، نظریة أنواع رأس المال، بیار بوردیو: مفتاحیةالکلمات 
 العدو"مع
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Introduction: Khalil Hawi is a poet who has used symbols and myths in his poetry. 

The attractive function of myths and their artistic use by Khalil Hawi make a suitable 

platform required for the context of the research. In his long poem "Sindbad on his 

eighth journey", he used the myth of Sindbad along with a mixture of other symbols 

to present the desired meaning and theme This article examines the symbols and myths 

of Sindbad, giant, owl, lily, crocodile, sun, fire, wine, vine, Baal and lightning in the 

ode "Sindbad on his eighth journey" by Khalil Hawi. It is believed that the symbols 

and myths in this poem are in line with the general meaning and concept that the poet 

is trying to present. Also, the incidents and events that have happened in Lebanon and 

the Arab world have affected the tone and mood of this poem. In this ode, personal 

experience and the reality around the poet are linked together, and the symbolic 

expression and use of myths by the poet is in line with and appropriate to his era, 

which is required by the conditions in the poet's era. 

Methodology: Using a descriptive-analytical method, this article examines the 

function and use of symbols and myths in the poem "Sindbad on his eighth journey". 

At first, it examines the myth of Sindbad, which is the main subject. Then, the other 

symbols used in this poem are analyzes, which are in line with the general concept 

intended by the poet. 

Results and discussion: Khalil Hawi is a renowned contemporary Lebanese poet with 

deep literary and philosophical studies. He is interested in participating in political 

activities. He is an American university graduate and a graduate of Cambridge 

University in England. In his poem "Sindbad on his eighth journey", he used various 

symbols and myths under the influence of the political and social conditions of his 

hometown and Arab lands. This poem is based on the political events of the poet's era 

and influenced by his philosophical tendencies. In this poem, Khalil Hawi provides 

an understanding of the meaning of resurrection and expresses the necessity of 

creating social and political changes. In his poetry, the voice of the subjugated Arab 

man is heard, and imagination has turned into a driving force. His main special work 

is to transfer the spirit of renewal to the public opinion of the society. Sindbad is a 

contemporary man and a poet who expresses his experience behind the mask of 

Sindbad. In this poem, the giant is a symbol of absurdity and rebellion, and the poet 

complains about pretense and hypocrisy in society by presenting an image of an owl. 

He mentions the enemies as crocodiles and considers the sun as a symbol of freedom 
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and honesty. Also, fire is used as a symbol of purification, positive powers, 

resurrection and rebirth. Khalil Chovi mentions vine and wine as the symbols of Christ 

and eternal life, and lightning and Baal are the symbols of resurrection and fertility. 

In general, the function of symbols and myths in this poem is in line with the general 

concept of the poem and shows shortcomings and inaccuracies, but hope overcomes 

them at the end. 

Conclusion: Khalil Hawi has used a lot of symbols and myths in his poems, including 

the poem "Sindbad on his eighth journey". There is a semantic affinity between the 

symbol and the myth; Both are the indirect and ambiguous expressions of the 

meanings intended by the speaker. There exist more general symbols than myths. The 

symbols and myths in this poem are harmonious and in line with the general concept 

of the poet, and it seems that the conditions of the poet's life and times forced him to 

do this. Because Khalil Dhow was pessimistic about the life and the disorderly state 

of his society, he used the past heritage of myths, including the legend of Sindbad's 

adventurous travels, to express the bitter realities of the society of that day. The poet 

has expressed the legend of Sindbad according to his purposes and has spoken about 

his eighth journey. The symbols of rising in Khalil Hawi's poetry are presented in the 

form of lightning, Baal, fire, sun, lily, Sindbad, vine and wine. Sometimes, it considers 

its realization difficult, impossible or possible by enduring sufferings and hardships. 

In this poem, lily is used for resurrection, hope and transformation, and the sun is used 

for awakening and freedom. Fire has been used as a symbol for purification, positive 

powers, resurrection and rebirth, and vine, wine and lightning have been used to wake 

up the audience. At the same time, he calls the Arab society to move and rise against 

internal and external enemies. When he uses the giant, which is a symbol of 

nothingness, he calls for an uprising and speaks about the social, intellectual and 

scientific deficiencies of the society and the need to destroy it. The symbol of the owl 

is also a tool for Khalil Dhowir to glorify the division and isolation of the Arab lands. 

In this poem, the crocodile is a symbol of the enemy, and the reference to its exit and 

repulsion indicates that he hopes to overcome and expel the enemies from his land. 

Although ‘Al-Sindbad’ is not mentioned except in the title, Sindbad remains a 

symbolic expression of the poet himself and, in fact, the poet's twin, which has his 

thoughts and desires behind the mask of Sindbad. In this poem, Sindbad is a 

contemporary Arab man who incurs personal and social pains in his travels and 

adventures but is hopeful and dynamic. 

 

Keywords: Symbol, Myth, Khalil Havi, The poem "Sinbad on his eighth journey" 
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 يخلیل حاو« السندباد في رحلته الثامنة» یقصیدهواکاوی نماد و اسطوره در 
 

 سبزواری حکیم دانشگاه عرب ادبیات و زبان گروه کیذقانی، استادیار نوری مهدی سید
 سبزواری حکیم دانشگاه عرب ادبیات و زبان ، دکتری1کارآمد راضیه

 
04/09/1399 تاریخ دریافت: 13/11/1400تاریخ پذیرش:    

 
 چکیده

های الیّتلبنانی و داری مطالعات ادبی و فلسفی ژرف بود که به مشارکت در فع یهپرآواز ، شاعر معاصريخلیل حاو
در  ،تانگلیس اس« کمبریج»دانشگاه امریکایی و فارغ التحصیل دانشگاه  یتحصیلکردهکه سیاسی رغبت داشت. وی 

ه کرده که شرایط سیاسی و تفادهای گوناگونی اساز نمادها و اسطوره خود، «رحلته الثامنة يالسندباد ف» یسروده
تحلیلی، کارکرد و  –توصیفی  یاست. این نوشتار به شیوهتأثیر نبودهن بیهای عربی در آاجتماعی زادگاه وی و سرزمین

 سندباد، همان انسان معاصر و خود  و به این نتیجه رسیده که  کندها را در این سروده بررسی میکاربرد نمادها و اسطوره
پردازد. در این سروده، غول، نماد نیستی و قیام است و خود می یسندباد، به بیان تجربه نقاب   که در پس   شاعر است

کند و کند. او از دشمنان با عنوان تمساح یاد میتصویری از جغد، از تظاهر و ریا در جامعه گله می یشاعر با ارائه
های مثبت و رستاخیز و به عنوان نمادی برای تطهیر و قدرتآتش  . همچنینداندخورشید را نماد آزادی و صداقت می

مسیح و زندگی ابدی یاد  به عنوان نمادی از حضرت ،از تاک و شراب ياست. خلیل حاوتولد دوباره به کار برده شده
مادها و طور کلی کارکرد ن. بهدهدقرار مینماد خیزش و باروری  عنوانرا نیز به «بعل» یکند و آذرخش و اسطورهمی

ن حال به غلبه بر نمایاند و در عیها را میی و ناراستیکاست است و آنها در این سروده، در راستای مفهوم کلی اسطوره
 ها امیدوار است.آن
 

 .، السندباد فی رحلته الثامنةينماد، اسطوره، خلیل حاو :هاکلید واژه
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 مقدمه
های ذهنی خود اجتناب بیان  مستقیم افکار و دغدغهدر دوران معاصر، نویسندگان و شاعران گاهی، از 

دهند که این مسأله گاهی، مخاطب را در دریافت مفهوم کنند و آن را در پوششی از نماد ارائه میمی
نماید. البته پوشیده نیست که نمادها، تاریخی به درازای تاریخ چنین شعرهایی با دشواری مواجه می

در »رد پای نمادها و رمزها  ؛اندزندگی آدمی حضور پررنگی داشته آدمیان دارند و در طول تاریخ
: )الجندیّ ، لاتا« ادبیات قدیم عربی با تکیه بر دو رکن ایجاز و تعبیر غیر مستقیم وجود داشته است

( اما در دوران معاصر به خاطر تحولات و تغییرات سیاسی و اجتماعی جوامع کارکرد نمادها در 162
 ونق دیگری یافت.ادبیات رنگ و ر

است. از جمله شاعرانی است که از نماد و اسطوره در شعر خود به وفور استفاده کرده يخلیل حاو 
نماد و اسطوره  هم دارند؛یکدیگر ارتباطی تنگاتنگ و نزدیک به های او، نماد و اسطوره بادر سروده

گاهی دارند. این دو ستقیم گوینده حکایت دارند که ابهام از بیان و تعبیر غیرم» هر دو ریشه در ناخودآ
اسطوره به لحاظ مفهوم، پیام،  .(389: 1392)یوسفی و رسولیان آرانی، « ویژگی مشترک آنها است

رود. کاسیر کار میساختار و قالب، بیشترین پیوند را با نماد دارد و در کنار نماد برای بیان نمادین به
ای مستقل و متمایز از دیگر نمادها پدیدار نمادها به گونهیک از در آغاز هیچ»بر این باور است که 

( 97: 1367، ر)کاسیر« ها باید از زهدان مشترک اسطوره بیان آیدشوند، بلکه هر یک از آننمی
شود برای آشنایی کامل با زبان اساطیر باید زبان نمادها را اسطوره فقط به زبانی نمادین بیان می

افراد  تمامو جاودانه،  ای رازآمیزکه به شیوه یاصطلاح است. به مثابه جنسنماد یک »دانست. در واقع 
  (30: 1393زاده، زاده و تقی)اکبری .«گیرد. زبان اسطوره، زبان نمادهاسترا در برمی
ای از سندباد را به همراه آمیزه یاسطوره« رحلته الثامنة يالسندباد ف»بلند  یدر سروده يخلیل حاو

است. او، این قصیده را بین کار گرفتهمضمون موردنظر خود به معنا و ینمادهای دیگر برای ارائه
سرود که این دو سال از زندگی شاعر، همزمان با چند رویداد در میلادی  1958تا  1956های سال

سازی کانال سوئز جهت ملیدر الناصر،  تصمیم جمال عبدیکی جهان عرب و زادگاهش لبنان بود؛ 
و دیگری بروز  یعربهای کشورم و اتحاد مصر و سوریه و تلاش برای یکپارچگی 1956در سال 

مریکا صورت گرفت. آکه با دخالت مستقیم  م1958در سال  –زادگاه شاعر  –جنگ داخلی در لبنان 
در شاعر غیرقابل انکار است.  یو عاطفه تردید تأثیر این حوادث و آثار روحی و معنوی آن بر ذهنبی

گیرد که قادر به ایجاد تغییر در سندباد در سفر هشتم، شخصیّت جدیدی به خود میوی،  یهسرود
اش )نماد تمدن قدیم( را ویران کرد و به فساد آن پایان داد، او پس از آن که خانه»ها است. واقعیّت

در این قصیده،  ي( حاو156 :1995)غنیمی هلال، «. کندای نو )نماد تمدّن جدید( بنیان میخانه
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سندباد، »است. کهن را ترسیم کرده، تصویر جدیدی از آن را ارائه داده یکه این اسطوره علاوه بر آن
( در حقیقت 113: 1384، ي)الضاو .«به نظر حاوي، شخصی است که در پی حقیقت و یقین است

های تاریخی رها گردد و با کند تا از تجربهت که تلاش میانسان معاصر اس ،سندباد در این قصیده
سندباد در تری حرکت کند. های زمانی و مکانی در فضای گستردهوجود تعارض میان او و بازدارنده

 بینگر، باهوش، چابک، امیدوار، واقعشخصیتی شجاع، کوشا، ماجراجو، کاوش»هزار و یک شب، 
 ،بردبین می و کسی است که قسمت اعظم ثروت انبوه پدرش را ازا .شودطلب نشان داده میمنفعتو 

راه دریا و تجارت  ،افتدشود و به فکر جبران اشتباهات گذشته خود میناگاه از خواب غفلت بیدار می
آورد. او در هر سفر با مشکلات و گیرد و طی هفت سفر دریایی ثروتی به دست میرا درپیش می

گردد و اما در نهایت پیروز و سالم به خانه و سرزمین خود بازمی ،شودیرو مبمخاطرات فراوانی رو
قبل، شوق سفر و ماجراجویی در نهادش  های سفر  پس از اندک مدتی با وجود مخاطرات و سختی

 يحاو ( سندباد  122-81 /3 :2007)نک: بلاطه،  .«گرددشود و برای سفر دیگر حاضر میایجاد می
ولی  ؛پروراندحوادث بهتر را در سر می یهزار و یک شب، اشتیاق به تجربه یقصه هم مثل سندباد  

اگرچه  .رساندگیرد و هشتمین سفرش را هم به انجام میبر خلاف او بین امیدواری و ناامیدی قرار می
 تمام»یابد ولی سندباد حاوي در سفر هشتم، سندباد در سفر هفتم به ثروتی هنگفت دست می

فکند و بر خسارت متأثّر نگشت؛ محروم شد؛ اما با تهیدستی به جوهر فطرتش اه دریا متعلّقاتش را ب
( گویا او در سفر هشتم پرتو خیزش را به چشم خود دیده و به یقین 253: 1993، ي)حاو .«نایل آمد

در سفر هشتم  يحاو سندباد   ،یابدرفته را بازمیرسیده است؛ برخلاف سندباد که ثروت از دست
  آورد.   فقر و محرومیّت را به دست نمی چیزی جز

های، سندباد، غول، جغد، زنبق، تمساح، خورشید، آتش، شراب، تاک، این نوشتار نمادها و اسطوره
و تلاش دارد کند بررسی میي خلیل الحاو« السندباد في رحلته الثامنة»بعل و آذرخش  را در قصیده 

 يحاو« السندباد فی رحلته الثامنه» یها در سرودهسطورهبه این سؤال پاسخ دهد که کارکرد نماد و ا
 چگونه است؟ 

  
 پژوهش یپیشینه

و یا به صورت تطبیقی اشعار وی با  هایی به نگارش درآمدهها و کتابمقاله يدر مورد خلیل حاو
  از جمله:است؛دیگر شاعران بررسی شده
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)مجله زبان و ادبیات دانشکده ادبیات « حکایت سندباد به روایت نی و باد»ی مقالهنجمه رجائی در 
به تجزیه و تحلیل اسطوره السندباد در شعر حاوي ( 1382: 141ی و علوم انسانی مشهد، شماره

 است. پرداخته 
از علی  (1390: 4ی)لسان مبین، شماره «های متفاوت سندباد در شعر معاصر عربیخوانش»

)بیاتی، سیاب، حاوي،  های چهار شاعرمان صالحی است که موضوع سندباد در سرودهسلیمی و پی
 های پژوهش بر آن است که هر چهار شاعر به اعتراض به وضع  یافته اند.عبدالصبور( را بررسی کرده

ها با توجّه به روحیه و اوضاع اند که تحلیل هریک از آنموجود و تلاش برای دگرگونی آن پرداخته
 است. اسی و اجتماعی خود متفاوت بودهسی

بررسی تطبیقی اسطوره سندباد در شعر بدر شاکر السیاب و خلیل »دیگری با عنوان ای مقالهدر 
شعر ی به مقایسه (1390: 4یاز علی سلیمی و پیمان صالحی )زبان و ادبیات عربی، شماره« حاوي

 . اندپرداختهسندباد  یدو شاعر مذکور درباره
ای است از ناصر عنوان مقاله« و احمد شاملو يهای دینی در شعر خلیل حاوبررسی تطبیقی اسطوره»

که به بررسی نقاط ( 1395: 22ی ی ادبیات تطبیقی، شمارهنامه)کاوشقاسمی و بهرعلی رضایی 
شاملو  در اشعار خلیل حاوي و غیره های دینی مانند العازر، ایّوب، عیسی واشتراک برخی از اسطوره

 اند. پرداخته
فر از محسن پیشوایی علوی و شهلا شکیبایی« دلالت نمادین رنگ در شعر خلیل حاوي» یمقالهدر 

جایگاه رنگ و مفاهیم نمادین آن در شعر  ( به بررسی1395: 12ی)نقد ادب معاصر عربی، شماره
 . شده استپرداخته يخلیل حاو

به این شاعر  (م1987)« سطور من سیرته و شعره خلیل حاوي في»کتاب هم در  و ایلیا حاوي
 است. پرداخته

را  يبه طور کلی یا تطبیقی اشعار خلیل حاو یها و کتب مختلفمقالهطور که مشاهده شد، همان
در کند این است که های مشابه متمایز میای که این پژوهش را از پژوهشمسأله اما اند؛بررسی کرده

نگری و شده که این امر باعث ژرفشاعر بررسی یوره در یک قصیدهنماد و اسطپژوهش حاضر، 
ها، یک نماد یا اسطوره را در قصیده، مبنای شود. برخی پژوهششناخت بهتر و بیشتر یک قصیده می

هایی اند ولی این مقاله، نمادها و اسطورهقرار داده و کل قصیده را بر اساس آن بررسی کرده  خودتحلیل  
طور این مقاله، به کند. بنابراینمفهوم کلی و مشخص شاعر است را تحلیل می یکه در راستای ارائه

-ای مطرحههای خلیل حاوي را بررسی کرده و نماد و اسطورهیک قصیده از سروده ،جداگانه و خاص

سندباد را که  یاست. بدین صورت که در ابتدا، اسطورهشده در همین سروده را بررسی کرده
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کاررفته در این کند و در ادامه سایر نمادهای بهترین آنهاست را بررسی میترین و شاخصاصلی
 کند.  واکاوی میرا شاعر است  یسروده که در راستای مفهوم کلی اراده شده

 
 رسیبحث و بر

خلیل  های فلسفی وی است؛های سیاسی دوران شاعر و متأثر از گرایشاین سروده، برآمد جریان
تفهیم معنای رستاخیز و ضرورت ایجاد تحولّات اجتماعی  راستای ، دری خوددر این سروده حاوي

شود و تخیّل به یک صدای انسان مقهور عربی شنیده می وی است. در شعرو سیاسی عمل کرده
نوزایی به افکار عمومی جامعه  یاش، انتقال روحیهترین کار ویژهاصلی کهروی محرّک، مبدّل گشته نی

او آمده تا »شعری شاعر است  یبیانگر تجربه ،است. سندباد به همراه نمادهای دیگر در این سروده
و  خواهد با وجود تعارض میان اوراوی هزار و یک غم انسان معاصر باشد؛ انسانی که می

)رجبی و شکوری،  .«تری را تجربه کندهای گستردههای زمانی و مکانی، حرکت در افقبازدارنده
شاعر به مخاطب است؛  یکاررفته در سروده، همه در راستای القای اندیشه( نمادهایی به47: 1394

نمادهایی مانند سندباد، غول، جغد، زنبق، تمساح، خورشید، آتش، شراب، تاک، بعل که در ادامه، 
 است.    کاربرد نمادین آنها واکاوی شده

 
 سندباد

« هزار و یک شب»ای است که در کتاب های افسانهقهرمان قصیده، سندباد دریایی، ازجمله قهرمان
چندی د؛ اما است. او جوانی ماجراجو از اهالی بغداد و وارث ثروتی هنگفت بودهبه وی پرداخته ش

نگذشت که مال و منال از کف داده، به سختی در افتاد تا اینکه به همراه تنی چند از دوستان، راه دریا 
پیش گرفته به تجارت و سفر همّت گماشت. در طی هفت سفرش، با حوادث و خطرهای گوناگونی 

( 82: 1993؟, ، اما در نهایت پیروزمندانه و همراه با ثروتی فراوان به دیار خود بازگشت. )روبرو شد
است؛ در این شدهدر ده چرخه به تصویر کشیده« السندباد في رحلته الثامنة» یهسندباد در سرود

لود بغداد آسندباد مجلس رخوتسروده، به غیر از آنچه در عنوان آمده، تصریحی به نام سندباد ندارد. 
ای فرو سازد تا در گرداب دریای تازهاش را آماده میو دوستان و همنشینان خود را ترک کرده و کشتی

سپارد غباراندود، قرار از وی درربوده است؛ روح سرگشته و ناآرامش، دل به پهنه دریا می یرود. خانه
: را از هستی انسان معاصر بزدایدتا با سفر به سرایی دیگر، به آرامش دست یازد و یأس و ناامیدی 

داري التی أبحرت  غرّبت  معی/ .../ اللیل فی المدینة/ تمتصّنی صحراءُه الحزینة/ وغُرفتی تَنمو علی »
شود گونه استنباط میاز عبارت شاعر این. (256و  255: لاتا)حاوي، « 1عَتبتها الغُبار/ فابتغی الفرار
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سندباد نماد جوامع رو به اضمحلال عربی است که غبار زمان، آن ها را به حذف تدریجی می »که 
)رجبی و « ها روح زندگی بدمدکشاند و شاعر بر آن است تا با فرایند سمبلیک سفر، دیگر بار بر آن

مقداری به خیزش ( در ادامه، شاعر بشریّت را برای رهایی از پوچی و بی55: 1394شکوری، 
آن است که شاعر هنوز یه یقین نهایی نرسیده است.  بیانگرخواند. البته ترسیم تصاویر متضاد، فرامی

اش ها را از وطن عربیخواهد بیمارییازد و میدست می« برکت نهایی»پس از چندی سندباد به 
نُ/ الأرضَ وأجلُو صدرَها/ وأمسَحُ الحدود»: بزداید و  297لاتا:  )حاوي،« 2وسوف یأتی زمنٌ أحتَض 
های پایانی قصیده، ابتدا شاعر نمایی از پیوستگی کامل شخصیَت حاضرش را با در بخش .(298

کند که ای از تجربه معاصرش را بدان ضمیمه میسپس شمه، دهدای سندباد ارائه میتصویر اسطوره
دنیای عادی، زمین  . با بازگشت بهآیدحساب میبهترین وجه تمایز سفر هشتم با سفرهای پیشین مهم

شود. در این سفر، سندباد با هیأت یک شاعر ها و معضلات موجود روبرو میو مردمش، با واقعیّت
ضَیّعتُ رأسَ المال  و »است: به زمین بازگشته و نوید روزهای خوش را برای مردمش به ارمغان آورده

ه بشاره به « شاعر  »تجلی سندباد در لباس یک  .(299 همان:)« 3التجاره،/ عُدتُ إلیکُم شاعراً فی فَم 
سندباد، همان خلیل حاوي است که از آغاز سروده به »سوی جمع برگشته، بیانگر این است که 

)خلیل  است و سندباد  معاصرخود پرداخته یهزده و از زبان او به بیان تجرب« نقاب»خود  یهچهر
ال جامعه و وطن خود مسؤولند و نباید در صورت نمادی برآن است تا بگوید شاعران در قبحاوي( به

در واقع ( 275: 1393بوجاریان، و  )نجفی ایوکی«. ها لب فرو بندندها و ناهمگونیبرابر نابسامانی
ماندگی را پشت سر بگذارد تا از نو متولّد شود و با خواهد عقبسندباد، نماد امت عربی است که می

 . دهدخود بشارت تولّد تمدن جدیدی را می
 

 غول نماد نیستی و قیام
غول نماد نیروهای غیرعقلایی است و همچنین »شده که در کتاب فرهنگ نمادها در مورد غول گفته

«. نماد نیستی است»و همچنین ( 368 /4 :1385، و گربران )شوالیه« غول، نماد قیام است
هشتم و  ،اول های( حاوي، در این سروده، در چرخه136: 1392زاده شوشتری و صدیقی، )طالب

گوید که است؛ شاعر، با یادآوری سرگذشت تلخ و شیرین خود میدهم از این نماد استفاده کرده
را مست « شیطان»داده و از دستش گریخته و چگونه را شکست« غول»چگونه در سفرهای پیشینش، 

ده که قصد داشتند بر چگونه از دست مردمانی جان سالم به در بر .استنموده و او را به قتل رسانده
اش در خاک دفن کنند، امّا او با ایجاد های خود، وی را زنده زنده به همراه همسر مردهطبق سنت

است. سندباد، امیدوار است تا بخت با او یار شود و از هشتمین شکافی در قبرش از آنجا نیز گریخته
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حلاتیَ السبعُ وما کنّز» سفرش، همچون قبل، سالم بازگردد: ن نعمة  الرحمان  والتجاره/ یومَ ر  تُهُ/ م 
 ( 256)حاوي، لاتا: « 4صَرعتُ الغُولَ والشیطانَ 

این غلبه و مخالفت با غول در  کهکند خود بر غول را یادآوری می یهغلبمجدداً  ،در بخشی دیگر 
بَ في أرضي/ طالما ثُرتُ، جلدتُ الغولَ/ و الأذنا»راستای بیان نمادین غول، برای مفهوم قیام است: 

 ( 289و288 همان:)« 5بَصَقت السمَّ و السبابَ 
هدف  . در واقعبردغول را به کار می یهمچنین، وی، در بخش دیگری از همین سروده دوباره واژه 

تواند در این شاعر از اختیار اسلوب روایی و جهش به گذشته آن بوده تا به مخاطب القا کند که او می
به ویژه آنکه اینک وی  .استگونه که در هفت سفر پیشین نیز موفق بودهمانه ؛سفر نیز موفق باشد

، عَن  الشّیطان  و المغاره/ عَن  »است: بسیار مجرّب و کارکشته شده / الغُول  رَحَلاتي السَبع روایاتٌ عَن 
 ( 298 همان:)« 6ةحیلٍ تعیا لهَا المَهارَ 

 ،زندر، از مبارزه و تلاش برای از بین بردن آن دم میکه غول نماد نیستی و قیام است و شاع ییجااز آن
ماندگی و نادانی و زیر بار عقب ]شاعر[ او»بیانگر این باشد که  تواندمی توان گفت که غولمی

( که این مسائل، 43: 1382)رجائی، « های آن قرار داردهای اجتماعی و تربیتی و پارادوکسبیماری
گویا شاعر در پی قیام و زدودن این  ؛از فقدان و نیستی  پیشرفت و علم و سلامتی حکایت دارد

گاه هستند که می غول و اژدها از مظاهر شر  »ها است. از سوی دیگر کاستی توانند نماد ناخودآ
( این 89: 1391، شهری )حیدریان«. مریکا باشندآهای شرق و غرب و یا نماد اسرائیل و ابرقدرت

کردن کار گرفته شده؛ چرا که بیانگر محکومغول به درستی و زیبایی در شعر به یکاربرد و کارکرد واژه
 شاعر، ضد دشمنان داخلی و خارجی، حکایت دارد.جهل و نابخردی است و از طلب قیام از سوی 

 ها و دشمنان خارجی حکایت دارد.ها و بیماریشده، غول از کاستیبیانطبق توضیحات 
 

 جغد معادل موضوعی ریا و انزوا
نگرد می« ذات قدیمیش»، یعنی همان کهن  خود یهدوم از سروده، سندباد  مهاجر، به خان یهدر چرخ

ماند، شهری که می« سدوم» یهشدای که به شهر نفرینخانه؛ یابدیدی و نجاست میو آن را پر از پل
دینداری خود، به هزاران پلیدی گرفتارند.  یهاند و در پس  پرددامن و گناه پیشهمردمانش یکسره آلوده

شدند و پیامبر سدوم محل سکونت قوم لوط بوده که مرتکب اعمال شنیعی می»در تاریخ آمده که 
سندباد،  یه( از این روست که از در و دیوار این خان1/218 :1371)نک: قرشی، « آزردنددا را میخ

معاصر غرق در آلودگی  معتقد است که انسان   حاوي بارد و با این بیان، گویاچیزی جز معصیت نمی
بایست در افکار و اعمال دینی خود تغییراتی ایجاد کند. در همین راستا، وی در بخشی از شده و می
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وکاهنٌ في هَیکل  » کند:ها میکشد که تظاهر به دفاع از ارزشکاهنی را به تصویر می، این سروده
راً و بُوم/ یفتَضُّ سرَّ ا / یُربّي أفعواناً فاج   ( 259)حاوي، لاتا: « 7لخَصب  في العذاریالبَعل 

سازد؛ کاهنی که تظاهر به دفاع از ها و عمل را آشکار میتناقض بین ارزش»در این عبارات، شاعر، 
)الضاوی، «. سازدخلاف آنچه که آشکار می؛ ران و فاسدنماید، فردی است شهوتها میارزش
در  -منظری پوشالی باشد  نما و زاهدروحانی انیانس تواند نمادکه می-( در واقع کاهن 123: 1384

 ،هایی خطرناکپردازد و در حقیقت انسانرانی میخود به فساد، گناه و شهوت اینجا، در انزوا و خلوت  
بیانگر ریا و تظاهر در جامعه باشد و تواند مطلب میدهد. این فاسد و افعی صفت را پرورش می

در عربی: افعی ماده و افعوان: افعی نر(، که معادل کاهن است، بر  به معنی افعی نر )افعَی «افعوان»
به اصطلاح راهبی که باید الگوی پارسایی  چرا که مردان   ؛نمایدشدت و عمق گمراهی دلالت می

« کنندروند آن کار دیگر میچون به خلوت می»اند و به قول حافظ به فجور و فساد پرداخته ،باشند
جا که ن سم افعی بسیار کشنده و مخرب است. جغد نماد ویرانی است و از آنها چواین عمل آن که

کند، خود به تنهایی، نماد اندوه و نشان مرگ، ویرانی و خلوت ها زندگی میاغلب در خرابه
ها در ( و شاعر خواسته با به کارگیری این واژه434 /2: 1379، و گربران یی است )شوالیهامالیخولی

جایی که از آن»نامبارکی از تظاهر، ریا، ناراستی و تناقض را در ذهن تثبیت کند. تصویر  ،کنارهم
نماد اندوه، ظلمت انزوا و خلوتی مالیخولیایی هستند. در مصر جغد،  ،بینندروز را نمی جغدها نور  

است و در بین اقوام سرخپوست آمریکایی، جغد، خدای مرگ و نشانگر سرما، شب و مرگ بوده
تواند بیانگر جغد میرو از این( 438 -434 /2، 1384، و گربران )شوالیه« ها استرستاننگهبان گو

( گویا 9-7: 1395فر، )پیشوایی علوی و شکیبایی های عربی باشد.ایستایی، انزوا و تفرقه سرزمین
در  های عربی باشد کهساکنان سرزمین یشاعر خواسته با این عبارات، تصویرگر رویکرد واپسگرایانه

هیچ حرکت و خیزشی تنها با نفرین دهد، بیانگیزی که همه روزه در کشورشان رخ میبرابر فجایع غم
ها و افکنیو یا دست به دعا برداشتن در انتطار معجزه هستند. آنها در مقام عمل در برابر تفرقه

ا به گناه و دهند و در خلوت و انزوالعمل مناسب و خردمندانه بروز نمیها عکسافروزیجنگ
 دار و مریز خود مشغول هستند. دینداری کج

 
 زنبق برابر نهاده مفهوم رستاخیز و امید

های روند؛ در اسطورهکار میهایی هستند که برای رستاخیز بهایشتر )عشتار( و تموز )بعل( اسطوره
)ایناننا( رهسپار دیار عدم گشته تا دیگربار تموز را به زندگی بازگرداند؛ پس از رفتن  سومری، ایشتر

رود؛ در جهان فرودین، ایشتر نهد و توان رویش از میان میاین دو، هستی روبه نابودی و ویرانی می
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 هان مردگان با مرگ و تولدکه فرودش به ج-گردد و تموزبه افسون جادو به جهان زندگان بازمی
دارد و آب رودخانه آدونیس از پس از بازگشت، هرساله زخم برمی -گیاهان پیوند خورده یدوباره

 ی( شاعر در این سروده53-50تا: شود. )هوک، بیخون تموز، ارغوانی رنگ به سوی دریا جاری می
 است:  زنبق استفاده کرده یطولانی، چند بار از واژه

رُ الربیع،/ أعشبَ قلبي،/ نبضَ الزنبقُ فیهکان الکفنُ الأبیضُ درعاً/ تح» : لاتا)حاوي، « 8تهُ یختَم 
)رجبی « دهدبا پروراندن بهار در قلبش، به خود نوید حیات پس از مرگ می»در واقع شاعر . (275

جوید. از نظر بهار و تولد دوباره بهره می ی( و از زنبق به عنوان نماد برجسته56: 1394و شکوری، 
ها هم، تلاش برای رستاخیز و برآورده کردن امیدها و آرزوها ها و چالشآزمون یادهشاعر، در ج

زدگان باشی گویا، فاجعه و شدت آن، ملجأ و مأوی بیم یستودنی است. درواقع وقتی در هنگامه
فأناهُ في الغابات  و الدروب/ مال إلینا الزنبقُ العریانُ/ أد»برند: نباتات و پرندگان هم به تو پناه می

/ »( و 284: لاتا )حاوي،« 9باللمس  و زودناهُ بالطیوب و احتفلی بالحلوة البریئة/ کأنّها في الصبح 
لالَ في ضحکتها رَ الشَّ ت من ضُلوعي/ نبتت من زنبق  البحار/ ما عکَّ  ( 280 همان:)« 10شُقَّ

های تولّد جدید امّت به ثبت اشاره است کهاش از این گل استفاده کردهحاوي در جایی از سروده
توان مفهوم بشارت، است میپردازد؛ با اندک تأمّلی در عباراتی که زنبق در آن استفاده شدهمی

 است. رستاخیز، امید و تحوّل را دریافت چرا که از بهار، سبز شدن دل، لبخند و بامداد سخن گفته
 

 چهره دشمن تمساح نماد
شاعر، با دشمنان گوناگونی درگیر بودند. در این سروده، دو بار از  یر دورهلبنان و کشورهای عربی د
نَا»مقصود وی از آن، دشمنان است؛ که  واژه تمساح استفاده شده « 11أمّا التماسیحُ مَضَوا عن أرض 

 .(296  همان:)« 12تضیعُ في بحري التماسیحُ »، (294: لاتا)حاوي، 
کند. وقتی شاعر، از رفتن دشمنان و زوال عنوان تمساح یاد می حاوي در این سروده، از دشمنان، به

ها امید بسته و آن است که به پیروزی بر دشمنان سرزمینش و نابودی آن ینشانه ،گویدآنها سخن می
این تفکر را القا  ویدهد. آمادگی امت عربی برای خیزش و انقلاب را می یمژده در ضمن  آن، او

های ایستا و راکد گذشته را نو کرده و با اتحاد خود، میراث کهن و سنت کند که دنیای عربمی
است. تعبیر زیبا و کاربرد هنری حاوي از این نماد )تمساح( هوشمندانه دشمنانش را عقب رانده

گاه قومی  ؛تمساح نمادی منفی است»چرا که  ؛است زیرا وضعیتی ظلمانی و مهاجم را در ناخودآ
  (555-554 /4: 1385 ،و گربران )شوالیه«. بیعتی شرور استدهد و نماد طنشان می
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 خورشید نمادی برای بیداری و آزادی
است مانند: به معنای خورشید استفاده کرده« الشمس» یشاعر در این سروده چند بار از واژه 

، تسقیه  »و « 13والطیفُ الذی یلمعُ فی الشمس» ور  « 14الظلالَ کانت خُطاها تکسرُ الشمسَ/ علی البل 
عاینتُ في مدینةٍ/ تحترفُ »ها چنین است: یکی دیگر از این عبارت. (277 و 276: لاتا)حاوي، 

/ وزَهو العمر  و النَضاره/ لغصّةٍ، تشنّجٍ، وضیق « 15التمویهَ والطَهاره/ کَیفَ استحالَت سَمرة الشمس 
نفوذ آلایش و تزویر به ذات و  یهباور خویش را دربار»در عبارت پیشین، حاوي . (263: همان)

گوید که پس از بیداری، ای را باز میخفته یزدهدهد. وی، حکایت شهر افیونبنیان شهر نشان می
یابد و تغییر اصیل های گرسنه، خرابی، ویرانی و حریق میها، گلهخود را در حصار تباهی، آوار سنگ

نماید. بدین آن و قرار گرفتنش در تباهی، معرفی میتعادلی عنوان عامل اصلی بیو بنیادین ذات را به
اش، گیرد و آرام آرام، احساس سوگواریبازد و از جوانی، فاصله میروح رنگ می ترتیب خورشید  

تواند بیان می «سمرة الشمس»( بنابراین 110: 1391صدیقی: شهری و  )حیدریان« گرددبیدار می
و صداقت باشد که رنگ باخته و از درخشش و تابش آن  آلایشی، صافینمادینی برای بیداری، بی

 خبری نیست.
داند. سندباد هشتم، در بیانی نمادین، خورشید را نماد آزادی می یهمچنین خلیل حاوي در چرخه  

ماکانَ لي أن أحتفي/ بالشمس  لو لم أرَکُم »شمارد؛ آن را محترم می ،شاعر است که در واقع خود  
لونَ الصبحَ  في النیل  وفي الأردن  والفرات/ من دمغة الخطیئه/ وکلُّ جسمٍ ربوةٌ تجوهرت في تغتَس 

،/ ظلٌ طیبٌ، بحیرةٌ بریئه کردن ( در این عبارت، شاعر، با عصری294: لاتا)حاوي،  .«16الشمس 
است. او، رؤیای دستیابی سندباد، میان میراث و دنیای امروز پیوندی مناسب برقرار نموده یاسطوره

گناه را برای ملت خویش آرزو کند و زمان و عصری بیدنیای جدید را از زبان سندباد بیان می به
ها بیند که عربنهد و میسندباد خورشید را که نماد آزادی است، حرمت می»کند. در این بخش، می

« رانندشان را میگردند و دشمنانهای شان پاک مییابند و از لغزششان رهایی میاز میراث کهن
 ( 126: 1384)الضاوی، 

است و گاه بیانی چه گذشت؛ خورشید در این سروده، گاه، در کاربرد اصلی خود به کار رفتهبنابر آن
گاهی، تفکّر، روشنگری، عقل، بینش »نمادین دارد.  خورشید نماد آفرینندگی، قانون طبیعت، آتش، آ

اند و خورشید پدر است، اما در برخی جوامع نگیمعنوی، پدر )معمولًا ماه( و زمین نماد مادر و مادی
برعکس است، گذر زمان و حیات است و خورشید در حال طلوع، نماد تولد و روشنگری است؛ 

)اسماعیل پور، «. خورشید در حال غروب نمودگار مرگ است. در عرفان خورشید نماد روح است
های خلیل حاوي بر این اساس عبارتبودن مفهوم خورشید در ( در همین راستا، نمادین20: 1387



 61محمد عفیفي مطر... « ملامح من الوجه الامبیذوقلیسيّ »وان در دی« نقاب» الگویتحلیل کهن

گاهی ایآزادی ؛که بیانگر پاکی و بی آلایشی روح نخستین آدمی و آزادی باشد گرفتهصورت  ، که از آ
ساز تولدی دوباره و در اثر روشنگری خردمندان و برجستگان گیرد و زمینهتفکّر و عقل سرچشمه می

 ای است. و پیامبر صفتان هر دوره
 

 ضوعی مفهوم باززایی آتش معادل مو
ترین مظاهر است. یکی از مهم، به معنای آتش استفاده کرده«نار» یدر این سروده، حاوي از واژه

آتش، نماد مرگ و باززایی، و از نمادهای تطهیر است. »های حاوي، آتش است؛ تولد دوباره در سروده
ارد و پرتوهای آن، بسان پرتوهای ای قدسی دهای اقوام باستان، آتش، سرچشمهدر نمادگرایی تمدن

( مانند این 64 /1 :1384، و گربران )شوالیه«. خورشید، نماد تولد دوباره، تطهیر و اشراق است
د واغترف من جَسَد»گوید: که شاعر می ویعبارت از سروده وخبزاً وملحاً،/ خمرة ونار،/  /يتجسَّ

این عبارات آتش و شراب در کنار یکدیگر اینکه در . (276: لاتا)حاوي، « 17علی انتظار يوحد
چرا که شراب، نماد مسیح هم  ؛کندبار معنایی نماد آتش را تقویت می ای است کهمسأله ،اندآمده

و مسیح، یادآور خیزش، رستاخیز و تطهیر است. گویا حاوي، با به کارگیری این  رودشمار میبه
ها فراخوانده و به خیزش و رستاخیز دعوت اندگیمها و عقبنمادها مردم را به تطهیر از آلودگی

دهد. این کار، تلاشی است از سوی خیزش و رستاخیزی که تولّدی دوباره را نوید می؛ استکرده
عد فردی و کوششی شاعر در جهت پالایش نفس و زدودن  زنگار آن و بازگشت به دوران پاکی در بُ 

عد جمعی، و سیاسی، و بازگشت به عزّت پیشین در بُ  های اجتماعیبردن نابسامانیبین است برای از
 است.که به عنوان یک شاعر رسالت خویش را به خوبی و ظرافت به انجام رسانده

« 18موسی یری/ إزمیل نارٍ صاعق الشرر/ یحفرُ في الصخر/ وصایا ربّه العشر» این بخش از شعر 
حاوي بر این باور است در واقع ش است؛ بیانگر مفهوم نمادین باززایی آت نیز( 259و  258 همان:)

های آن را آشکار کند. او نخست به که باید محتویات فکری، دینی و اجتماعی را متحوّل کند و عیب
پردازد. وی با این اقدام در درون خود شاهد تولّد نیروهای رود و به آنها میسراغ محتویات دینی می

های نماد تولد قدرت« ازمیل نار»این ابیات، عبارت ( در 122: 1384تأثیرگذار است. )الضاوی، 
مثبت است و به انتقال تفکر شاعر از منطق تأثیرپذیری به تأثیرگذاری به منظور ایجاد تحول و انقلاب 

 .(26: 1974لت دارد )عشری زاید، دلا
زداید، با های کهن را از چهره سرزمینش میوقتی شاعر غبار اندیشه، در جایی دیگر از این سروده 

ای یاد گوید. او از گذشتهگیری از نماد آتش، از انتظار و عطش اشتیاق به رستاخیز سخن میبهره
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کند که سپری شده و باز نخواهد گشت و رؤیای تولد دوباره و زندگی باطراوت را در دل و باور می
 .(296: لاتا )حاوي،« 19الرؤیا/ دخانٌ أحمر ونار؟ ي، لماذَا شاع فيربّ »روراند: پخود و مخاطبش می

حاوي این است که آتش، عنصری بازآفریننده و نماد رستاخیز  یبرآیند کلی از نماد آتش در سروده  
 و تولد دوباره است.

   
 تاک و شراب  نماد رستاخیز، مسیح و زندگی ابدی

را بارها در  کلماتی از این دست ی وابسته به او مانند صلیب، تاک و، مسیح و نمودهايخلیل حاو
خیزش برای نجات و رهایی حقیقی  ینمودن اندیشهشعرش با هدف پرورش آرمان رستاخیز و مطرح

 یویژه اسطوره)ع( و نماد زندگی ابدی، به کرم( نماد حضرت مسیحال) است. رویش تاککار گرفتهبه
شود. تاک، گیاهی که به اعتبار مایکون، نماد شراب مقدس، یعنی نماد خیزش پس از مرگ شمرده می

السندباد فی »شاعر در  ساختن نوع بشر بر صلیب ریخته شد.)ع( است که برای جاودانه خون مسیح
ه به معنی تاک استفاد «الکرم»به معنی شراب و  «خمر» یدر چند جا از واژه« ةرحلته الثامن

عی »است: به معنی شراب ذکر شده «الخمر» یواژهدر آن است؛ مانند این چند عبارت که کرده لن أدَّ
/ ألقی خمرةً بکراً و جمراً أخضرا/ فی جسدی المغلول  بالصقیع : لاتا )حاوي،« 20أنَّ ملاکَ الرب 

ها» ،(273 ما أعطَت/ تَ » و( 280 همان:)« 21الخمر فی حلمَت  رَار/ تُعطي وتدري کلَّ فورُ الخمرُ في الج 
ی الصُبحُ عنّا/ آخر  بریئة جریئه/جریئهٌ بریئه/ في شفتَیها تُزبدُ الخمرُ/ وتصفُو الخمرُ في القَرار/ لن یتخَلَّ

 .(283 همان:)« 22النَهار
خیزش پس از مرگ  ینماد حضرت مسیح )ع( و نماد زندگی ابدی، به ویژه اسطوره «الکرم»تاک 

که عبارتند از:  کردهاستفاده « الکرم» یاین سروده از واژه بخش   شود. خلیل حاوي در سهشمرده می
«. 23لیتَ من سنین أطیَبُ ما تزهو به الفصول/ فی الکرم و الینبوع  و الحقول،/ العُمرُ لن یقول/ یا»
/ والزیتو»، (279و  278 همان:) ، جمر  الربیعتزهو بأطفالٍ غصون  الکرم  ( و 291 همان:)« 24ن 
ی الکرمَ و الطیوب» « 25أحببتُ لو کانت یدی سیلًا،/ ثلوجاً تمسحُ الذنوب/ من عَفَن  الأمس تنم 
 .(296: همان)

که در  يتواند بیانگر این باشد که هم و غم حاومی این شعرکارکرد و بیان نمادین تاک و شراب در 
برد و چشم به ساختن ماندگی رنج میامتی است که از عقب ی، قضیهاثنای سفرهای سندباد بیان شده

بیان  ،کارگیری نماد تاک و شراب که یادآور مسیح و خیزش استاست. این را با بهتمدنی نو دوخته
اش به پاخیزد و با بازگشت خواهد برای مقابله با دشمن و ویرانگریعربی می یکند. او از جامعهمی

جنبش و خیزش علیه دشمن داخلی و خارجی را آغاز نماید و کارکرد این دو نماد  به حقیقت خویش،
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نور،  یهم، همسو با مفهوم نمادین تاک و شراب است؛ چرا که تاک درختی ملکوتی و شراب، جلوه
 خرد و خلوص است. 

 
 آذرخش )صاعقه( و بعل نماد پیروزی و باروری

نزد  ،ها، أدونیسها و یونانینزد فنیقی ،تمّوز یها، اسطورهبرکت و خیزش، نزد بابلی یاسطوره
ها، بعل نام دارد. این های آسیای صغیر، آتیس و نزد کنعانینزد ملّت ،مصریان باستان، اوزورلیس

شود و همچنین اسطوره تفسیر انسانی و ابتدایی تحوّلاتی است که بر مظاهر طبیعت عارض می
های فصلی و به همراه آن مرگ و حاصلخیزی است؛ به این اعتبار که گیاه از ییرات و دگرگونیتغ

ترین عناصر زندگی است که آدمی به خاطر ارتباط آن با روزی و بقایش به آن توجّه دارد. تمّوز، مهم
کند، همسر عشتار، خدای باروری است که هرسال در جستجوی همسرش به جهان زیرین سفر می

است. در غیاب هر دو قحطی و سرما در عالم زندگان راه  س از آنکه خوکی وی را به قتل رساندهپ
خدای بزرگ « ءایا» ،کند. برای اینکه این حادثه رخ ندهدیابد و آنان را به نابودی تهدید میمی

اصلخیزی و گردد. با بازگشت این دو، حفرستد و با تمّوز باز میها، رسولی برای نجات او میبابلی
 144: 1384افتد. )الضاوی، گردد و زندگی در گیاهان و حیوانات به جریان میبرکت به زمین باز می

- 146) 
 یاست. وی در چرخهآذرخش و بعل استفاده کرده یاز نماد و اسطوره خود، یدر قصیده يخلیل حاو

زند. خیزش و پیروزی دم می از تحول، نوشدن، ،شودنهم که سندباد به انتهای سفر خود نزدیک می
ها و ناراستی تمامگردد و بازمی شاعر، که در این سروده با سندباد یکی است، در هیأت بعل، از سفر

بیند و در تلاش و رنج  سفرهای دور و درازش را می ی. او نتیجهکندمیها را نابود و ویران زشتی
تحتلُّ عَینيَّ مروجٌ، مُدخَناتٌ/ و إلَهٌ بعضُهُ » است؛هایش، سبزی وسیع و وهم انگیزی رخنه کردهچشم

یبٌ/ بعضُهُ جبّارُ فحمٍ و نار  .(290 :لاتا)حاوي، « 26بَعلٌ خص 
که است. به معنی صاعقه یا آذرخش استفاده کرده« البرق» یدر این قصیده از واژه يخلیل حاو

« 27أرسلَ صوبي رعدَهُ، بروقهفما مرّ/ و ما »؛ زندگی و قدرت باروری است یآذرخش، نماد شراره
ی في دمي/ برعشَة  البرق و صحو الصباح»؛ (268 همان:)  (.289 همان:)« 28و الیومَ، و الرؤیا تغَن 

مشاهده های پیشین . در عبارتبار معنایی صاعقه، در راستای معنا و مفهوم خیزش و رستاخیز است
صبح نماد پایان ستم، روشنی، امید »است و صبح در کنار آذرخش استفاده شده یکه از واژه شودمی

 (905: 1375)قبادی، «. و آرامش است
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رحلته  يالسندباد ف» یها مانند بعل، آذرخش، تاک و شراب، که در قصیدهبرخی از نمادها و اسطوره
آرمان خیزش از سوی شاعر است. در مورد  یکنندهنوعی بیانبههمگی  ،شدها نام بردهاز آن« ةالثامن

کارگیری توان گفت که گاهی هدف اصلی خلیل حاوي از بهکاربردها و معانی گوناگون این نمادها می
تمدنی –خیزش فرهنگیتا ها های شرق، به ویژه عربنمادهای دینی، طبیعی و اساطیری، دعوت ملت

 یپیوندند؛ آرمان خیزش از سوی شاعر، تصویرکنندهها به وقوع میاست که با فراتر رفتن از روزمرگی
ای که تحقق خیزش را چندان دشوار و دور از دسترس اندیشه اول:»متفاوت است: ی هسه نوع اندیش

ای که تحقق است؛ دوم، اندیشهداند و در نمادهایی مانند، باد، تمّوز )بعل( و ایشتر تبلور یافتهنمی
داند که این نوع اندیشه بر پذیر میآرمان خیزش را با تحمّل رنج و درد و مشقت و به سختی، امکان

ها و گناهان استوارگشته و به ویژه در نمادهایی مانند مسیح، ققنوس، صاعقه و یدیمدار تطهیر از پل
ای که تحقق خیزش را غیرممکن و محال و نیازمند وقوع معجزه یابد و سوم، اندیشهتوفان نمود می

طور کلی ( به101: 1391)حیدریان شهری، « داند که نمادهای خضر، لعازر و غار مبیّن آن هستندمی
، تلاش برای ترسیم واقعی وضعیت اجتماعی ، يتوان گفت که نمادگرایی در شعر خلیل حاومی

 سیاسی و فرهنگی حاکم بر شرق و به ویژه برمیهن عربی او است.
 

 نتیجه
بین نماد و اسطوره، قرابت معنایی و کاربردی وجود دارد؛ هر دو بیانی غیرمستقیم و مبهم از مفهوم 

از نماد و اسطوره در اشعار خویش ي تر از اسطوره است. خلیل حاوماد کلیمورد نظر گوینده است و ن
است. هم به این امر دست یازیده« رحلته الثامنة يالسندباد ف» یبه وفور استفاده کرده و در سروده

ها در این سروده هماهنگ و در راستای مفهوم کلی مدّنظر شاعر است و گویا شرایط نمادها و اسطوره
است؛ چرا که خلیل حاوي نسبت به زندگی و روزگار شاعر وی را وادار به این کار کرده زندگی و

ها و از آن خویش بدبین بوده و با به کارگیری میراث گذشته و اسطوره یوضعیّت نابسامان جامعه
آن روز را بیان  یهای تلخ جامعهسندباد، واقعیّت یجمله، وصف افسانه سفرهای ماجراجویانه

و از سفر هشتم وی سخن  کردهسندباد را متناسب با اغراض خود بیان  یاست. شاعر، اسطورهکرده
 است.  رانده

های آذرخش، بعل، آتش، خورشید، زنبق، سندباد، نمادهای خیزش در شعر خلیل حاوي به صورت 
پذیر مکانگاهی تحقق آن را دشوار، محال و یا با تحمل رنج و سختی او  استتاک و شراب مطرح شده

داند. در این سروده، زنبق، برای رستاخیز، امید و تحوّل و خورشید برای بیداری و آزادی استعمال می
های مثبت، رستاخیز و تولّد دوباره و همچنین است. آتش به عنوان نمادی برای تطهیر، قدرتشده
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 یدر ضمن آن جامعهاست که شدهکارگرفتهتاک، شراب و صاعقه برای خیزش و بیداری مخاطب به
وقتی از غول که نماد ي خواند. حاوعربی را به جنبش و خیزش علیه دشمنان داخلی و خارجی فرا می

آن از کمبودهای اجتماعی، فکری و  یخواند و به وسیلهکند به قیام فرا میاستفاده می ،نیستی است
ای است برای اینکه خلیل سیلهگوید. نماد جغد هم وعلمی جامعه و لزوم زوال وزدودن آن سخن می

های عربی لب به شکوه گشاید. تمساح در این سروده، نمادی از حاوي از تفرقه و انزوای سرزمین
راندن دشمنان از دشمن است و اشاره به خروج و دفع آن، بیانگر این است که وی به غلبه و بیرون

عنوان در جای دیگر سروده تکرار  جز در «السندباد»سرزمین خود امیدوار است. با وجود اینکه 
نقاب سندباد،  که حاوي در پس   اوستشاعر و در واقع همزاد  ، ولی سندباد، بیان نمادینی از خود  نشده

کند. سندباد در این سروده، عرب معاصر است که در اثنای سفرها ها و آرزوهایش را مطرح میاندیشه
 است.ر و پویا دارد و امیدواپرده برمی هایش از دردهای فردی و اجتماعیو ماجراجویی

 
 

 هانوشتپی
ای سرایی که با من رهسپار دریا شدی/ .../ در شهر،/ دشت غم انگیز شب، مرا در خود فرو می برد/ غبار بر  -1

 .گردد/ من در آرزوی فرارمدرگاه اتاقم افزون می
 .نمایم / و بر مرزهایش دست کشمخواهد آمد زمانی که زمین را در آغوش بگیرم/ و سینه اش را پاک  -2
 .امسرمایه و تجارت خود را تباه نمودم/ و اینک چون که شاعری بشارت بر لب دارد، به سوی شما بازگشته -3
ام ]پایان یافت[ و آنچه ذخیره بنمودم/ از نعمت خدای رحمان و تجارت/ روزی که غول و سفرهای هفتگانه -4

 .شیطان را بر زمین زدم
و همراهان را در سرزمینم / زهر و دشنام را چونان آب دهن  ختم، پوست غول را برکندم/دیرزمانی برافرو -5

 .انداختم
 .آیدهایی که مهارت از پس آن بر نمیغار/ از چاره هایی است از/ غول، شیطان وام روایتگانهسفرهای هفت -6
 .نشاندرا کم کم در دوشیزگان میدهد و جغدی / راز باروری و کاهنی در معبد بعل / افعی بدکار را پرورش می -7
 .زاران قلبم روئید/ گل زنبق در آن جان گرفتشد/ سبزهکفن سفید پوششی بود/ که در زیرآن بهار سرمست می -8
های کوهستانی/ زنبق عریان به سمت ما خم شده/ ما آن را با لمس، گرم کردیم و با بوهای ها و جادهدر جنگل -9

 .خوش معطر نمودیم
ا آن شیرینی پاکی که/ گویا در بامداد/ از پهلوهای من بیرون زده/ از زنبق دریاها سربرآورده/ و جشن بگیر ب -10

 .استآلود نکردهاش گلهآبشار را در خند
 .ها از سرزمین ما رفتندلکن تمساح -11
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 .شوندها گم میدر دریای من تمساح -12
 .درخشدو رؤیایی که در زیر نور خورشید می -13
 .نمودسیراب می ها آن راشکست/ بر بلوری که سایهمیهایش خورشید را گام -14
شود / چگونه زرّینگی خورشید/ نمایی حرفه میبه چشم خود دیدم در شهری/ که  فریبکاری )تظاهر( و مقدس -15

 .و فروغ زندگی و شادابی/ به اندوه، فسردگی و دلتنگی بدل گشت
شویید/ از انگ نیل، اردن و فرات خویشتن را میخورشید را نخواهم پذیرفت/ اگر نبینمتان که صبحگاهان در  -16

 .ای معصومای خوشایند، دریاچهای است که ریشه در خورشید دارد،/ سایهخطا / هرجسمی تپه
 .مجسم شو و از جسمم برگیر/ و نان و نمک/ شراب و آتش/ یکه و تنها چشم در راهم -17
 .گانه پروردگارش راهای دهکند/ فرمانحفر میپراکند و/ در سنگ بیند/ پتک آتشی را که شراره میموسی می -18
 پروردگارا، برای چه در رؤیا منتشر شده/ دودی سرخ و آتش؟ -19
ای سر به مهر و اخگری سبز نهادند/ در پیکرم که در بند یخ گرفتار باده کنم که فرشتگان خداوند/هرگز ادعا نمی -20

 .ام(است)درجسم به زنجیر کشیده و فسرده
 .استپستانش شراب  در -21
کند/ پاک و جسور/ جسور و پاک/ در لبانش داند هر وقت عطا کند/ شراب در سبو فوران میدهد و میمی -22

 .شود/ صبح از ما دست نخواهد کشید/ در آخر روزآورد/ و  در ژرفای جانش صاف میشراب کف بر می
دشت/ گذر عمر هرگز  کنند/ در تاک و چشمه ودرخشند و خودنمائی میبهترین چیزی که فصول به آن می -23

 .هایینخواهد گفت/ چه سال
 .های تاک/ و زیتون و اخگر بهاربالد و به شاخهبه کودکان می -24
ها ها را بزداید/ از تباهی و تعفن گذشته، تاک و پاکیهایی شود که گناهداشتم که دستم سیلی / و برفدوست  -25

 .دهدرا رشد 
 غول ای که بخشی از وی بعل حاصلخیزاست/ و بخشی دیگرلههکنند/ و اتیره پر می یچشمانم را علفزارها -26

 .ذغال و آتش
 .عبور نکرد/ و نفرستاد سمت من رعد و آذرخشش را -27
 .کند/ با لرزش آذرخش و روشنای بامدادامروز، رؤیا در خونم نغمه سرایی می -28
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 لخلیل حاوي« السندباد في رحلته الثامنة»دراسة الرموز و الأساطیر في قصیدة 
 1سید مهدي نوري کیذقاني

 2*راضیة کارآمد
 

 الملخص
یاسیة. دراسة عمیقة،راغباً في النشاطات السخلیل حاوي شاعر لبناني شهیر، درس الأدب والفلسفة 

شعراء وهو تخرّج من الجامعة الأمریکیة و جامعة کامبریج الإنجلیزیة. ویعدّ خلیل حاوي، من ال
دته المعاصرین الذین استخدموا الأساطیر في قصائدهم. ومن هنا، قد استخدم خلیل حاوي في قصی

والاجتماعیة  ر المتنوعة والمتأثرة بالأوضاع السیاسیةالرموز والأساطی« السندباد في رحلته الثامنة»
دلالتها في لمسقط رأسه  والبلدان العربیة. في هذا المقال قد تمت دراسة توظیف الرموز والأساطیر و

عاصر قصیدة حاوي هذه بمنهج وصفي وتحلیلي.ومما حصل أنّ السندباد في قصیدته  هو الإنسان الم
للعدم والثورة  ر بالقصیدة هذه عن تجربته متستّراً بالقناع. والغول رمزو الشاعر نفسه و هو الذي یعبّ 

عداء بالتماسیح کما أنّ الشاعر بإبراز صورة من البوم یشکو النفاق في المجتمع. وحاوي قد یعبّر عن الأ
ولادة کما یشیر بالشمس إلی الحریة والصدق؛ والنار رمز للتطهیر والقوی الإیجابیة والبعث وال

ل هما رمزان یدة. یأتي حاوي بالکرم والخمر مشیراً إلی المسیح و الحیاة الأبدیة؛ والبرق والبعالجد
ع مللخصب و النهوض. و یمکن القول إنّ توظیف الرمز والأسطورة جاء في هذه القصیدة متّسقا 

بإزالة  ملالمفهوم الکلی للقصیدة وینمّ عن نقائص المجتمع وانحرافاته من جانب کما أنّ الشاعر یأ
 هذه النقائص و الغلبة علیها.

 
 الرمز،الأسطورة، خلیل حاوي، السندباد في رحلته الثامنه.الکلمات الدلیلیة: 

 

                                                 
 و آدابها بجامعة حکیم سبزواري، سبزوار.أستاذ مساعد في فرع اللغة العربیة  1

 خرّیجة  دکتوراه في فرع اللغة العربیة و آدابها بجامعة حکیم سبزواري، سبزوار. 2
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Introduction: The term analytical psychology, which is one of the new terms in 

psychology, was first used by the famous European psychiatrist, Carl Jung. As a 

prominent psychologist, he looked deeply into the layers of the psyche and used this 

term to distinguish his theories and treatment method from the psychoanalytic theory 

of Sigmund Freud. As the time went on, analytical psychology went beyond the field 

of psychology due to its efficiency and entered the field of literature, and the works 

of many poets and writers were criticized in order to know their views and thoughts. 

A solid bridge of communication was also formed between literature and psychology. 

As a result of the relationship between them, a new type of criticism was created, the 

basis of which is the psychological critique of Jung's archetypes, and its origin is the 

collective unconscious learning of mankind, which has been stored in the unconscious 

mind of man for many years. Therefore, it is called archetypal criticism or mythic 

criticism, which is regarded as one of the new fields of literary criticism. For the first 

time, it was formed in the Western literature, but it was also noticed in the Middle Eas 

later. The criticism of archetypes was first raised in 1934 based on Carl Jung’s theory 

of the unconsciousness self and with the publication of archetype designs in poetry by 

Maud Bodkin. It is one of the literary criticisms that use the theory of Carl Jung to 

criticize and psychologically analyze the collective unconscious mind of mankind. 

Thus, new horizons in criticizing literary works were presented to the researchers, and 

many patterns for the human psyche, such as mask, shadow, anima, animus and self 

were defined. The mask is one of his important archetypes, which is very important 

for self-realization and personality development. It actually refers to the external 

aspect of a person's personality, which is shown to the society, and is indicative of a 

kind of psychological desire. That is, the person wants to hide his individual nature 

from others, which is actually the person's external false personality, not his true 

personality. This is because the society and the difficult conditions governing it 

impose such a defense mechanism on the individual to make them feel safe and 

comfortable. Muhammad Afifi Matar, a contemporary Egyptian poet, is one of those 

who, considering the severe political and social suppression prevailing in the Arab 

society, inevitably took refuge in his collective unconscious and turned to this 

psychological technique to express his critical opinions. His critical poems arise from 

his concern about the deplorable state of society and opposition to the wrong policies 
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of the rulers. By exploring and studying his poems, one can understand its hidden 

aspects. His poems have a direct connection with the collective unconscious, and they 

have a significant effect on the awakening of the Arab society against the dictators 

and colonialists. Afifi Matar is one of the most diligent Arab poets who have never 

backed down from advancing and realizing their goals. Even during his exile, 

considering that his poems have political contents, he tried to put masks on his own 

face and the face of the rulers, his country, and free men. He did it to show them as 

they are not or introduce them as less or more than what they are and to deepen 

everyone's attitude on them. 

Methodology: Due to the fact that this archetype originates from human nature and is 

one of the common features of many people, especially poets, it usually manifests 

itself in literary creations and finds a more objective expression in poetry. Therefore, 

the subject was studied through a descriptive-analytical method.  

Results and discussion: The present essay investigates the archetype of the mask and 

its manifestation in different forms and how its positive and negative consequences 

are manifested in the poems of the anthology Malameh Men al-Wajhe al-Ambizu-

Ghelisi. In addition to discovering the beauty of this valuable work, this research 

revealed how adaptable the archetype is according to Carl Jung's opinions and how 

this psychological technique has manifested itself in the poet's collective unconscious.  

Conclusion: The result of the research shows that, considering the political and social 

suppression prevailing in the Arab society and the poet's effort to enlighten and raise 

awareness among the people, this psychological technique can be used extensively in 

a beautiful way in the form of negative masks to reveal the acts of oppressors. It can 

also be used in positive and negative ways for other purposes. The technique of using 

masks is outstanding in that it shows the adherence and commitment of the poet who 

is responsible and conscientious and uses his mental strength to fulfill his social roles. 

Generally, there is no practical solution to overcome the negative consequences of 

such masks. Rather, it is enough to express the subject. It is clear that the poet has 

fulfilled his responsibility to a certain extent in order to make the society understand, 

make the youth aware of the oppression and suppression in the society, and awaken 

them to struggle with oppression and achieve freedom. 

 

Keywords: Critique of archetypes, Mask, Jung, Mohammad Afifi Matar, Malameh 

Men al- Wajhe al-Ambizu -Ghelisi
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 چکیده
وسط ماد بودکین مطرح شد؛ ت، رالگویی در شعهای کهنبا انتشار طرح 1934ار در سال الگویی که نخستین بنقد کهن

ی کارل یونگ، ضمیر ناخودآگاه جمعی بشر را مورد نقد و تحلیل گیری از نظریهاز جمله نقدهای ادبی است که با بهره
مله: نقاب، سایه، آنیما، آنیموس و روان شخصیتی هر انسان، الگوهای زیادی من جدهد و برای می شناختی قرارروان

، الگوهای مهم اوست که برای رسیدن به خود و تکامل شخصیتخود تعریف نموده است و نقاب یکی از این کهن
به جامعه نشان  شود که آن راد اطلاق میی بیرونی از شخصیت فرباشد و آن درواقع به جنبهبسیار حائز اهمیت می

رود و در شعر، شمار میویژه شعرا بهها بهالگو از وجوه مشترک بسیاری از انسانکه این کهندهد. با توجه به اینمی
الگوی نقاب و نمود آن در اشکال مختلف و چگونگی کهن تری دارد؛ بنابراین جستار حاضر، به بررسینمود عینی

ملامح من  نام محمد عفیفی مطر در دیوان اشعار یکی از شعرای معاصر مصر به خودنمایی تبعات مثبت و منفی آن در
سو، با توجه به شرایط خفقان سیاسی و  دهد که از یکی پژوهش نشان میپردازد. نتیجهالوجه الامبیذوقلیسي  وی می

گاهی مردم، این تکنیک ری عرب و تلاش شاجتماعی حاکم بر جامعه شناختی به نحو زیبایی واناعر برای روشنگری و آ
های مثبت و منفی، برای اغراض ساختن ظالمان و نیز به شکل های منفی برای هویدادر ابعاد گسترده به شکل نقاب

های اجتماعی ها و مسؤولیتها جهت ایفای نقشای دارند و از نیروی روانی نقابدیگر از جمله وطن، تبلور برجسته
شود؛ ها مشاهده نمیگونه نقابحل عملی برای گذر از تبعات منفی این گر، عموماً راهبهره جسته است و از سوی دی

  شود.بلکه در حد بیان موضوع بسنده می
 

 .مح من الوجه الامبیذوقلیسي  مطر، ملا يالگویی، نقاب، یونگ، محمد عفیفنقد کهن :هاکلید واژه
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 مقدمه
ی یونگ به کار برده شد، با گذر زمان از عرصهشناسی تحلیلی که نخستین بار توسط کارل روان
شناسی شکل گرفت که شناسی، وارد میدان ادبیات شد و ارتباط محکمی میان ادبیات و روانروان

منشأ  ودهد الگوهای یونگ تشکیل میآن را کهن نقد   شناختی شد که اساس  باعث ظهور نقد روان
گاه جمعی بشر است که دآن، آموخته گاه بشر ر طی زمانهای ناخودآ های طولانی در ضمیر ناخودآ

ی اندرونی که حاصل تجربیات یونگ اعتقاد دارد که هرکسی با یک سرمایه»ذخیره شده است. 
گذارد. او این معلومات را که از نیاکان به ارث رسیده ی جهان میهای گذشته است، پا به عرصهنسل

الگوهای ترین کهن(. برجسته56و 55: 1384)سیاسی،  «کندالگو تعبیر میتایپ یا کهناست، آرکی
یونگ عبارتند از: نقاب، سایه، آنیما، آنیموس و خود که در آثار ادبی، نمود بیشتری دارند. بر اساس 

و وحدت « خود»الگوها، نقاب و سایه از جایگاه خاصی جهت رسیدن به دیدگاه یونگ از میان کهن
الگوها، نقش ( و در مقایسه با سایر کهن115: 1390، تزشول)شولتز و  شخصیت برخوردار است

بیشتری دارد. نقاب دارای دو وجه است: اولی، وجه مثبت؛ یعنی شخص در بسیاری از موارد، 
ی پیشرفت خود را شود و زمینههای خود را اصلاح کرده و با آمادگی در اجتماع، ظاهر میکاستی

 . در واقعشودآن نقش، تبدیل می جای ایفای نقش، به خود   که به؛ سازد و دومی، وجه منفیفراهم می
که جاییشود. از آنواقعی شخص نیست؛ بلکه تصوری است که از او می نقاب، بیانگر شخصیت  

ی ندارد و ناخودگاه جمعی بشر، قابلیت انطباق در هر فردی را کهن الگوها، اختصاص به قوم خاص 
توصیفی و با رویکردی -؛ این پژوهش با روش تحلیلی(91و 90: 1393، و همکاران )مشایخی دارد

شناختی یونگ در صدد است به بررسی ای و مفاهیم روانانتقادی و با تکیه بر مطالعات کتابخانه
الگوی نقاب در دیوان ملامح من الوجه الأمبیذوقلیسي  محمد عفیفی مطر بپردازد تا آشکار کند کهن

گاه جمعی شاعر بروز میشناچگونه این تکنیک روانکه  کند و شاعر به کدام ختی در ضمیر ناخودآ
شناختی، اهتمام بیشتری دارد؟ زبان شعر در دیوان مذکور الگوی روانی مثبت و یا منفی این کهنجنبه
خاطر شرایط امنیتی و سیاسی به رغم سادگی، دارای پیچیدگی خاصی در معناست که شاعر بهعلی

های خود را بیان کند و از لحاظ اجتماعی ا بتواند ورای واژگان مغموض، اندیشهآن گرایش پیدا کرده ت
های غلط حاکمان نیز برخاسته از نگرانی شاعر از وضع اسفناک جامعه و مخالفت او با سیاست

دارد. عفیفی مطر مسائل و اوضاع سیاسی و اجتماعی کشور مصر را در قالب اشعار بیان می»است. 
های سطحی و های فلسفی، لایههای عامیانه و خرافی و اندیشهتاریخی، داستان حکایات اسطوره،

پوشاند و با پیوند دهد که مقصود نهایی و غرص اصلی وی را در خود میی شعر او را تشکیل میاولیه
 .(1: 2010، ي)حمد« کشدی معاصر خود را به تصویر میهای جامعهمیان گذشته و حال، واقعیت
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 پژوهش یپیشینه
وناگون علمی، هیچ پژوهشی به دست نیامده که همخوانی کامل با موضوع های گبابررسی در پایگاه

الگوی نقاب در دیوان ملامح من الوجه مورد بحث داشته باشد و تاکنون تحقیقی با عنوان بررسی کهن
کاوانه انجام نگرفته ی کارل یونگ با روش نقد روانالامبیذوقلیسي  محمد عفیفی مطر، مطابق با نظریه

 ها پیرامون این شاعر اشاره می شود: است.اینک به  برخی از پژوهش
د عفیفي مطر»ی مقاله -1 ی فریال جبوري نوشته« فیض الدلالة وغموض المعنی في شعر محم 

ی پژوهش نشان در مصر به چاپ رسیده است. نتیجه 1984ی الفصول در سال غزول که در مجله
د عفیفي مطر، خوانندگان را به فحوای دهد که نومی یسنده، ضمن بررسی معانی غامض در شعر محم 

های بدیعی را در اذهان کند تا اسلوبسازد و در این راستا تلاش میعمیق معانی رهنمون می
های نوینی را از زوایای جدید، ها و دیدگاهخوانندگان برای درک جامع معانی شعر ترسیم کند و نگرش

 .دهدی محققان قرار میپیش رو
ی ابراهیم اناری نوشته« هنجارگریزی معنایی قرآن در شعر محمد عفیفی مطر»ی مقاله-2

به چاپ رسیده است.  1391، 25ی زبان و ادبیات عربی، شماره در مجله و همکاران که بزچلوئی
شعری خود درهم های ادبی آیات را با متون جنبهشاعر  ی این پژوهش حاکی از آن است کهنتیجه

گیری از ساختار و آمیخته و تصاویری بدیع، فراروی مخاطب خویش قرار می دهد. او با الهام
ی ذهنی خود، در سرودن اشعار ثر از حافظهأهای به کاررفته در بافت روایی آیات و نیز متظرافت

 خویش در تعامل و ارتباط مستقیم با قرآن کریم است.
ربوي  في شعر محمد عفیفي  مطر نوشته-3 که در « ابراهیم حسن حسین»ی کتاب الخطاب الت 
های تربیتی توسط دار العلم و الایمان در مصر به چاپ رسید. نویسنده در این کتاب پیام 2017سال 

 های تربیتی وی وکوشد تصویری نوین از نگرشرا در اشعار عفیفی مطر مورد بررسی قرار داده و می
 ابعاد آن را به علاقمندان این حیطه معرفی نماید. 

« مطر قصیده مکابدات کیخوتیه نموذجاً  يشعر محمد عفیف يموشرات سیمیائیه ف»ی مقاله -4
ی ی پژوهش در زبان و ادبیات عربی شمارهکه در مجلهو همکاران  ی حامد پورحشمتی درگاهنوشته

دهد که شاعر برای دستیابی ی پژوهش نشان مینتیجه؛ به چاپ رسیده است 1398 :11ی، دوره20
گیرد و از یک سو های بیانی در شعر مورد نظر، بیشتر واژگان را از زبان روزمره به عاریت میبه ویژگی

گیرد؛ اما  به دنبال کاهش تأثیر زبان مجازی مبهم است و از سوی دیگر از بیان مستقیم، فاصله می
 کند.  د شکاف بین واقعیت ملموس و ادراکات ذهنی بیان مییک سری تضادها را با ایجا
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پژوهش حاضر، قصد دارد اشعار عفیفی مطر در دیوان ملامح من های یاد شده، با وجود پژوهش
ابعاد دیدگاه او را در این  نموده،شناختی نقاب، بررسی الوجه الامبیذوقلیسي  را بر اساس الگوی روان

کند و به این مهم، دست یابد که چقدر در ادبیات این عارش، ارزیابی ی اشبا کمک مطالعه زمینه
ها از دیدگاه عفیفی مطر با توجه به ثیرگذار بوده و به تصویری عینی از شخصیت انسانأشاعر، ت

گاه جمعی، دست یابد و پیامدهای این کهن  الگو را بر جوامع انسانی مورد بررسی قرار دهد.ناخودآ
 

 هاالگویونگ و کهن
ها با توجه به اسرار روان آدمی و بررسی کنش و رفتار انسان انسان و یونگ با کاوش در اعماق روان  

گاه جمعی، مکتب جدیدی با عنوان روان شناسی تحلیلی یا ژرفناشناسی را بنیان نهاد. او ناخودآ
گاه را منشأ وضع و حالی برای انسان می کند. تعیین می داند که رفتارهای آدمی رامحتویات ناخودآ

ی اشراقی و مُثُل افلاطونی، اعتقاد ثیرپذیری از عرفان هندی، فلاسفهأ: مقدمه( او با ت1370)یونگ، 
گاه جمعی انسان، الگوها دارد که با ماهیت جهانبه کهن شمول در طول تاریخ بشری در ضمیر ناخودآ

 ر است.ای برخورداها، نقاب از جایگاه ویژهاز میان آن واندوخته شده 
 
 نقاب

زدند و با ای یونانی است و در اصل، صورتکی است که بازیگران یونان باستان بر چهره مینقاب واژه
ای است که انسان با آن در جامعه ظاهر قیافه ،کردند و در اصطلاحبازی می را های متفاوتینقش آن

ای را بر او تحمیل ، چنین قیافهنن خوداین اجتماع است که با آداب و رسوم و سُ در واقع شود و می
ای از وجود انسان محافظت چون پوسته ،در انظار جامعه ظاهر شود. نقاب اجتماعی تاکند می
ها متفاوت است. ها نیاز دارد و این دلایل برای هریک از انسانکند و به دلایل مختلف به این پوستهمی

توان آن را به نقش هم ترجمه کرد. از و می شود افراد قلمداد مینقاب شخصیت اجتماعی در واقع 
دیدگاه کارل یونگ سیستم فردی، جریان تطابق و انطباق است؛ روشی است که فرد از آن طریق با 

چیزی است که ما در تماس با دیگران بر چهره »( و 76: 1383شود )شمیسا، جهان بیرون مواجه می
ترتیب نقاب دهد و بدیندر جامعه ظاهر شویم، نشان میخواهیم ای که میزنیم و ما را به گونهمی

(. نقاب مانعی 495: 1390و شولتز،  )شولتز« ممکن است با شخصیت واقعی ما مطابقت نکند
آورد. باید به آن سوی نقاب بزرگ در راه انسان شدن است و از ابزار خود واقعی ممانعت به عمل می

 و های گردی لایهها به منزلهنسان واقعی تولد یابد. نقابهای دروغین را کنار زد تا ارفت و ماسک
نشینند و موجب پخش تصویری مبهم و غیرشفاف از ی تلویزیون میخاک هستند که بر روی صفحه
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کند، های تحمیلی که از محیط خود دریافت میانسان لابلای حجاب واقعی   شود. خویشتن  آن می
گذارد که خود واقعی او نیست؛ بلکه یک خود ا به نمایش میشود و در نتیجه انسان خودی رگم می

گاه داردهای اجتماعی ایجاد میبر اثر موقعیت باقری و عبدالملکی، )شریعت شود و ریشه در ناخودآ
گاه  آن الگوی نقاب که منشأ(. کهن14: 1387 قدمتی صد  جمعی بشر است، تقریباً  ، روان ناخودآ

که شود؛ اما با توجه به اینی معاصر نیست و شامل شعرای قدیم نیز میساله دارد و تنها مختص شعرا
ها به شرایط نابسامان جامعه و مخالفت با اشعار انتقادی شاعران معاصر، ناشی از اعتراض آن

نشانده و استعمارگران است، نمود ها در برابر حاکمان دستهای نادرست و نیز بیداری آنسیاست
های عفت و عدالت داران شعر نو عربی، نقابان مثال، نازک الملائکه از طلایهبیشتری دارد؛ به عنو

و نُفُوسٌ »کند:  گونه بیان میکنند، اینحاکمان را که در ورای آن، شروع به غارت اموال مردم می
لماً أو رَغبةً أو قلباً / و نفوسٌ أحطُّ تؤمنُ ب   ة  وَضیعةٌ تَسلبُ العابرَ / ح 

 «ثم  تَسرقُ شعباً  العدلُ / و  العف 
 .(425: 1997)الملائکه، 

 
 محمدعفیفی مطر 

ها در تبعید لو از مخالفان سرسخت انور سادات بود و سای فلسفه آموختهدانش( 1935)عفیفی مطر 
 بیشتر شعر، او در .(17- 13: 2002، ة)شحات از دنیا رفت 2010که در سالو زندان به سر برد تا این

تأثیر تجربیات فکری و روحی  تحت شدت داشت و به آدونیس گرایش از جمله لبنان شاعران به
نگرانی  که او شاعر متعهدی است .(6: 2010)بدرنصار،   اسماعیل قرار گرفته است حسن محمود

های عمده اشعارش است از وخامت اوضاع، وطن دوستی، انزجار از حاکمان، شیوع فقر از ویژگی
کند. اشعار عفیفی می اشعار خود بیان ی رمزآلود درشورش را به شیوهک اجتماعی و سیاسی و اوضاع

همتاست و جزو شاعرانی است که ارتباط تنگاتنگی با دیگر متون عربی مطر در نوع خود، جدید و بی
ویژه اشعار های عارفانه و فلسفی و شعر معاصر بهاز جمله قرآن مجید، شعر قدیم عرب، نوشته

ی الفاظ و واژگان زبانی و دیگری ی اصلی دایرهها را در دو حوزهارد و آنمحمود حسن اسماعیل د
ملامح من »(. او در دیوان 6)همان:  درآمیختن با طبیعت مصر و زندگی روستایی به کار برده است

پذیرفته و از زبان این فیلسوف، اوضاع نابسامان های امیدوکس تأثیراز اندیشه« الوجه الأمبیذوقلیسي  
ی صوفیان، تعادل کند و میان حس شاعری و حس عارفانهرا با مهارتی خاص تشریح میمصر 

کند و این امر باعث شد که برخی منتقدان به وی لقب )نفری شعر نوی مصر( صحیحی را برقرار می
 (.29: 1390)فراهانی،  بدهند
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 مطرنمودهای نقاب در اشعار محمدعفیفی
در وی  الگوی نقاب یونگ است.شود که مطابق با کهنیافت میمطر، واژگانی در اشعار عفیفی 

کنند ی بیگانگان بر مصر حکومت مینشاندهکرد که عوامل دستی خاصی از زمان زندگی میبرهه
ها را اش چیزی جز فقر، سرکوب و تشدید جو  خفقان نبوده است. او بخشی از نابسامانیو نتیجه

داند که از روی ترس، ذلت و خواری را مربوط به مردمانش می مربوط به حاکمان و بخشی دیگر را
 پذیرند.می

 
 های مثبتنقاب

برای سازگاری با  یونگ برای نقاب، هم نقش مثبت و هم منفی قائل است. او معتقد است که انسان
کند و زند و با آن، نقش خود را ایفا میها، نقاب به چهره میهای خود و بهتر عمل نمودن به آننقش

این همان وجه مثبت نقاب است. بنا به اعتقاد یونگ، اگر نقاب برای سازگاری با جامعه باشد، بدون 
خطر خواهد بود؛ اما اگر شخصیت در نقاب گم شود و فرد، تنها به فکر ایفای نقش باشد، خطرناک 

 (.159: 1391، پورو اسماعلی )محمدی خواهد بود
 

 نقاب اعتراض
توان راه سعادت را پیمود، اطمینان به این موضوع که با سکوت در مقابل مستکبران نمیعفیفی مطر با 

کند وحده استفاده میاز ضمیر متکلم« التحام الظل بالظل»گیرد و در شعر راه اعتراض را در پیش می
پنداری ذاتهم نوعیحرکت، این  کهدهد سرمی خواهیعدالتو همسو با مردم کشورش، فریاد 

دردی وطنانش است تا ضمن آشناکردن مخاطبان با واقعیات ناگوار کشورش، اظهار همعر با همشا
 :گذاردو شفقت خود را به نمایش 

حم  کنتُ » وط   تحتَ صراخَ الل  فض   / و الس  عَت مسافةُ الکلام  / ب شهقةَ الر  یف  إذا تَقَطَّ أو شعائر   الس 
وء  / کنتُ احتجاجَ  الإعدام   لاو  الض  یحُ تمرقُ منها  ثغرةً / و  م  الظ  ن أرغفة  الولاة  / و  الر  / للیائسینَ م 

ن   (.441: 1998)عفیفی مطر، « 1في الجدران   وشایةَ الآذان   /  أو ملاحقات  العسس  اللیلي  الخائفینَ م 
گاهی از تکنیکاغلب خالقین آثار ادبی، علی شناختی، به این جنبه از روان خود های روانرغم ناآ

شناختی شعر عناصر زیباگیری از  اند و با بهرهو تحت تأثیر آن، شروع به خلق آثار کرده پناه برده
های تمام تلاشناپذیر از ساختار شعر هر شاعری است، جدایی ءجزکه  )استعاره، تشبیه و کنایه(

اند که شعرشان از یک سو، خالی از هنجارگریزی معنایی نباشد تا بتوانند اهداف خود را صرف کرده
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و از سوی دیگر، حاوی غموض و  های زیبا به مخاطبان بفهماندخود را همراه با تصویرپردازی
صر، بسیار ناراضی ی مشاعر از شرایط جامعهدوراندیشی باشد که مامنی را فراسویش احساس کنند. 

گر اعتراض او نسبت به کند که بیاناستفاده می« شهقة الرفض»و « صراخ اللحم»است و از واژگان 
خاطر وضعیت بد به« صراخ اللحم»در نقاب « اللحم»کارگیری  دشواری شرایط است و علت به

 ؛اقی نماندههای گوشت بجسمانی مردمانش است؛ گویی از وجودشان در اثر ظلم، چیزی جز تکه
است. شاعر در  ی عزم راسخ او برای تغییر در وضعیت بد جامعهنیز نشانه« شهقة الرفض»اما نقاب 

 ؛کندرا برای ترسیم فضای خفقان ذکر می« الظلام»، نقاب منفی «الضوء»همراه نقاب مثبت  ،ادامه
ی توان گفت که او روزنهی میی دو نقاب مثبت و منفی و حتی تقدم روشنایی بر تاریکی مقارنهدرباره

رسد ی شعر، واضح به نظر میبه ادامه کند و با نگاهی دقیقامیدی را در فضای خفقان، جستجو می
را در کنار یکدیگر « الریح»و « ثغرة»ی کشورش، امیدوار است؛ زیرا که دو نقاب که او نسبت به آینده

ی امیدی است که روزنه« ثغرة»عدالت و  در حقیقت، وزش نسیم آزادی و« الریح»کند. ذکر می
گویای آن است « ثغرة»بر نقاب « الریح»ی کشورش رخ دهد و تقدم نقاب شاعر آرزو دارد در آینده

های مردم، تلالو کند. عفیفی شود که نور امید در دلکه وزش نسیم آزادی و عدالت، زمانی مهیا می
کند تا خوانندگان را از طریق زیبایی کلام به مبدل میمطر، زبان شعر را از حالت هنجار به ناهنجار 

های زیباشناسی، توجه داند که زبان شعر در صورت آمیختگی با آرایهمفهوم آن معطوف سازد و می
کند. او در گام نخست، برای نشان دادن شدت قساوت خوانندگان را به موضوع، دوچندان می

آید حساب میبه ساختن حیواناتادوات رام ءجزیرد که گبهره می« السوط»حاکمان، از نقاب منفی 
هایی ی ظلمرسد که شاعر به دلیل مشاهدهی علت به کارگیری چنبن نقابی، واضح به نظر میدربارهو 

شود و حاکمان در راستای حفظ کرسی قدرت، حقوقی ی جامعه نواخته میبر پیکره که چون تازیانه
)شمشیر( و « السیف»های منفی ائلند، از این نقاب، بهره جسته و نقابدر حد چارپایان برای مردم ق

برد. بالاخره زور حاکمان برای بقای در حاکمیت به کار می را در کنار یکدیگر به عنوان زبان  « الإعدام»
های ادبی )کنایه شاعر در پایان شعر، نهایت ذکاوت خود را در استفاده از تصاویر و تشبیهات و آرایه

استفاده « وشایة الآذان»و « ملاحقات العسس اللیلي»های منفی بندد و از نقابمجاز( به کار میو 
گویای هراس  ،کشدکه به نوعی وخامت اوضاع کشور را به تصویر میکند که هر کدام علاوه بر اینمی

عمال تشدید فض«ملاحقات العسس اللیلي»های مردمی است. حاکمان از بیداری و جنبش ای ، ا 
 نیز بیانگر تحت نظر بودن مردم است. « وشایة الآذان»امنیتی در کشور و 
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 نقاب پرندگان آزاد  
رشد و از ظرفیت عظیم جوانان، مقدمات  تواند با استفادهکه میعفیفی مطر از یک سو با علم به این

کردن ابعاد فکری خود است؛ در گام ناگزیر به پنهانتعالی کشور را فراهم سازد و از سوی دیگر، 
شود تا با گذر از سیاق و معیار  متداول، امنیتی نخست در ایفای اهداف خود از زبان هنجار خارج می

های ی آرایهرا برای خود خلق کند و در گام بعدی، خوانندگان و جوانان را با خلق هنرمندانه
 تر شود. ها، به هدف خود نزدیکی آنت روحیهدارد تا ضمن ترغیب و تقویزیباشناسی به تفکر وا 

وت   أرضَی، و في رعشة  ك  بأقمار  عینَی» ماء  / و  الص  دنَ شعرَ   الخضرُ ك  أطیارُ لونُ الس  مازلنَ یُنش 
واني .. / ب متُ عبرَ الث  قنَهُ في ثواني المساء  / یؤرجحُه الص  قاء  / فَینهشنَ قلبي،ُ عل  مت  الل   أرجوحة  الص 

در   أثمارُ لحمي تهتزُّ  ةٌ ، أطیارُ ماء  / و في الص  شاشٌ غمامی  بَتها  ع  خان  / خَرَّ  كصوتَ / فلاتسکبي  فصولُ الدُّ
طبَ  رابي  فوقَ  الر  مان  الت   (. 149: 1998عفیفي مطر، )« 2الز 

ای "وطن في عینین"، افراد آزاده در شعر« أطیار الخضر»ی العادهی خارقمقصود شاعر از استعاره
شناسی شاعر از روانکنند. از هیچ تلاشی مضایقه نمی  خود،است که برای آزادی و استقلال وطن  

گیرد؛ رنگ سبز، معانی رود، نیز بهره میشمار میرنگ که با امعان نظر، نوعی ظریف از نقاب به
آورد که نشان جوانان را با رنگ سبز مید. او کنتجدید حیات، آزادی و آبادانی را در ذهن تداعی می

، جوانان کشورش را در ادامهمجدداً . شاعر هاستی امید مضاعف برای به ثمر رسیدن راه آندهنده
)آب( که نماد پاکی و حرکت « ماء»ی دهد و در آن از واژهمورد خطاب قرار می« أطیار ماء»با نقاب 

 از دیدگاه عفیفی مطر، بیانگر اعتماد  « ماء»و « أطیار»های ابذکر نق ؛ در واقعگیردبهره می، است
ی مطلوب کشورش است. شاعر در این میان پاکی و حرکت جوانان با آینده شفاف   راسخ و ارتباط  

مت»منفی  نقابشرایط دشوار زندگی در آن برهه از زمان را با  شعر،  کند.تشریح می« أرجوحة الص 
مت» وطنانش در فضای خفقان های زندگی همفراز و نشیبت، تصویرگر در حقیق« أرجوحة الص 

گیری از تکنیک بلاغی تشبیه و استعاره، ذکاوت خود را در خلق شدید امنیتی است. او بار دیگر با بهره
های زندگی ها و بلندیکلنگ را به پستیگذارد و بالارفتن و پایین آمدن الاتصویرسازی به نمایش می

کند. عفیفی مطر در گام بعدی با فرمایی میکند که در آن تشدید تدابیر امنیتی، حکممردم تشبیه می
 .کشددر آن شرایط دشوار به تصویر میو دستاورد ارزشمندش را در طول زندگی  «أثمار لحم»ی واژه

از آن دستاورد، چیزی جز وی  شود که مقصودص میبا در نظرگرفتن سیاق معانی، به وضوح مشخ
گاهی دارد و قلبارمغان آزادی نیست. او  عشاش » یها را با واژهی آنهای آزردهاز اندوه جوانان، آ

اوضاع نیز به « فصول الدخان» کند که ناشی از فقدان آزادی است. او در نقابذکر می« غمامیة
نمادی از تحول و دگرگونی « فصول»کند؛ از آن، اشاره می ی مصر و پیامدهای ناشیبحرانی جامعه
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کارگیری چنین نقابی از دیدگاه گونه علت بههم نمادی از تیرگی و وخامت است و این« الدخان»و 
ال قدرت، ی عربی و او به گسترش فساد در جامعهباشد که عفیفی مطر، قابل درک می خودکامگی عم 

این  که تمامشاعر اعتقاد دارد های اعتراضی مردم است. وین جنبشساز تککند که زمینهاشاره می
ی کند. عفیفی مطر در ادامهآتشی است که آرامش را در کشور مختل می هایتحولات چون شعله

و  شدههایشان، آمیخته کند که با بغضذکر می« الرطب الصوت»های مردم را با نقاب شعر، فغان
رابي  » توانست شده را که میفتل است. شاعر زمان رفتههای از دست گر فرصتنهم بیا« الزمان الت 

ی مقابل هم قرار دارد؛ نماد برکت و داند که نمادی دو پهلو است و نقطهمفید باشد، چون خاکی می
مند باشد، در صورت هدررفتن، کاملًا شارزشی. بدین معنا که وقت هرچند ارزارزش و نماد بی

نشده، هیچ عفیفی مطر اعتقاد دارد که اشک ریختن برای زمانی که ارزشش درکگردد. ارزش میبی
های هدررفته را های مناسب گشت تا بتوان آن زمانس بایستی دنبال خلق فرصتپ ای ندارد؛فایده

 ای دست پیدا کند.جبران کرد تا کشور به تحولات سازنده
 
 گری و صلح  های هدایتنقاب

گاهی جامعه را بر عهدهدیدگاه عفیفی مطر، رسالتی مقدس است که وظیفهرسالت شاعری از  دارد ی آ
داند؛ چرا که شاعر با زبان شیوای شعری و احساس شاعر را در راستای بیان نیازهای واقعی جامعه می

-ریگرا است؛ به طوتواند کاملًا مؤثر باشد و تا اعماق وجود آدمی، نفوذ پیدا کند. او شاعری آرمانمی

به از  که هدایت جامعه در خط سیر اسلام از جمله مقاصد والای او و پیشبرد مردم به سوی حیات طی 
های خود را با نقابی متفاوت از نقاب« خطوات مقتلعة» لذا در شعر منویات متعالی درونی اوست؛

گاهی او از نیازهای عقیدتی جامعه میدیگر که نقابی  اشد، معرفی باسلامی است و گویای میزان آ
ة  /  االقمر  رأیتَني في »: است« گریهدایت» کرده و آن نقاب ن أغفلة  المصاحف  الکوفی  ذي یطلعُ م  ل 

/ رأیتني  تي ترقصُ في / زخارف  المنمنمات  و المقرنصات  و القباب  راً في البقع  الباهتة  ال  منکسرَ مکرَّ
امُ ا الغزالةَ / أطاردُ  الحراب   تي أطلَقَها الرس  جادة  الألیفة  / منسحقاً علی قصائد   ل  و  4العرار  في السَّ

 (.    107و  106: 1998عفیفي مطر، )« 3ك  الأرا
خاطر گمرهان در ظلمات شب است و به )ماه(، هدایت  « القمر»مقصود شاعر در این شعر از 

توان تردید می ذکرشده، بدون( های کوفی)قرآن« المصاحف  الکوفیة»ی ی آن، واژهکه در ادامهاین
ی شاعر در این گیری کرد که ارشاد دینی و حرکت اجتماع در صراط مستقیم، دغدغهگونه نتیجهاین

پنداری ذاتشعر است که با در کنار هم قراردادن این دو واژه و با استفاده از ضمیر متکلم وحده که هم
چنان به پیش نشینی نکرده و همعقبای از هدف خود، گذارد، ذرهوطنانش را به نمایش میخود با هم
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ی )شکننده« منکسر الحراب»ی شعر از نقاب توان گفت که او در ادامهرود و برای این مدعا میمی
ی علت تقدم نقاب هدایت بر ی صلح است، بهره گرفته و دربارهابزار جنگی( که به معنای برپادارنده

شود که مردم جامعه، قعی، زمانی حکمفرما میتوان بیان کرد که صلح و امنیت وانقاب صلح می
هدایت یافته در صراط الهی باشند. شاعر در گام بعدی، نخست برای بیان مظلومیت مردم کشورش 

گیرد، )آهو( بهره می« الغزالةَ »اند، از نقاب های حاکمان شدهخواهیها و زیادهافروزیکه اسیر آتش
عرار و »ستانه و مملو از عواطف میان مردم را نیز با نقاب و روابط دو هاسپس کانون گرم خانواده

رسد کند که با تعمق در فحوای  شعر، چنین برداشتی از این دو واژه، دشوار به نظر نمیبیان می« اراک
عرار و »در کنار نقاب « منسحقاً »ی جویی از واژهو به راحتی قابل درک است که عفیفی مطر با بهره

سیم فضای اختناق و اضطراب جامعه خود را دارد که حاکمان با قلع و قمع و ، سعی در تر«اراک
 وطنانش، مسبب واقعی به مخاطره انداختن جان و مال مردمند. سلب امنیت هم

 
 های منفینقاب

ی شخصیت بیرونی فرد است، نه شخصیت بیرونی او. فرد برای پوشاندن نقاب در وجه منفی، چهره
شود و هدف از به کارگیری آن، اختفای ای مجعول در جامعه ظاهر میچهرهواقعیت درونی خود با 

گونه بیان کرد که نقاب توان اینماهیت درونی و تأثیر گذاری بر دیگران است و با این تعریف می
نگرش نقاب به »ی مقابل شخصیت خصوصی فرد است که در تناقض با یکدیگر قرار دارند. نقطه

سو شدن با نقاب، جعل فردیت یک. »(60: 1373)یونگ، « نی ماستکلی، مخالف شخصیت درو
دار برای خود، فردی شده است؛ فردیتی که فاقد اندازد که نقابکند و سایرین را به این باور میمی

حقیقت است؛ بلکه فقط نقابی است که شخص جهت ایفای نقش اجتماعی خاص خویش بر چهره 
پردازد و شکل می« نقاب»با « من»آوایی و یکی شدن این هم زند...بشر بهای گزافی از بابتمی

ها ای وسواسی در رفتار انسانها و اندیشهها، شرارتتندخویی، بدخلقی، عواطف مهار نشده، ترس
 (. 67: 1386)مورنو،  « کندبروز می

 
 های جلاد و رمال نقاب

 آید.می شمار به شریف و دلاورانه کاری ها،ملت و ادیان تمامی میان در متجاوزان، برابر در ایستادگی
 استبداد و خارجی استعمار برابر در را خود اعتراض و انزجار و خشم نیز ادیبان و شاعران میان، این در

)شکری،  شودمی یاد پایداری ادبیات نام با آن از که آثاری سازند؛می نمایان خود آثار و قلم با داخلی،
(. این ادبیات که امروزه بخش اعظمی از ادبیات معاصر جهان را به خود اختصاص 10: 1979
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رغم میل ها علیسکوت در برابر ظالمان به معنای پذیرش زمامداری آنکه اینی دهد، با اندیشهمی
عفیفی » برد.باطنی و مصداق عینی ذلت و خواری است، راه خود را پیوسته و با صلابت به پیش می

های پایداری علیه استبداد مایهی معاصر است که با بنمطر از جمله شاعران متعهد مصر در دوره
گاهیها شعر سروده و جلوهداخلی و ظلم و ستم آن میهنی  -بخشی و ملیهای مقاومت با رویکرد آ

... شده است ی اشعارشی اصلی آثار و درون مایهستیزی، مشخصهدوستی و ظلمو با تکیه بر وطن
پرستی، دیوان وی سرشار از مضامینی چون برانگیختن مردم برای مبارزه با حاکمان ستمگر، میهن

گران از مصر، امید به آزادی و از بین رفتن ظلم عدم سکوت در برابر ظلم و ستم، لزوم خروج اشغال
 (.211: 1399 ،و سلمانی ی)کردآباد« است]مضامینی از این دست[ و جور و 

افُ یقولُهُ » ی  ناً في ظلمة  الإباحة  / یقولُهُ في نُذُر  الس  /  في شرائع  الدوائر  المربعة  / و  المُطاوعة  / مُلو 
ري  أو مَصیدة   الکَرَم  و في طقوس   ماحة  الزَّ ةً یموتُهُ  الحقُّ /  السَّ تین  / فمر  افُ قد یقالُ مر  حاً به  /العر  مطوَّ

 (.9: 1998)عفیفی مطر، « 5ة  علی منابر  الجرائد  المهترئ
هایی که حاکمان عرب برای حفظ قدرت، بهره به نقاب« صوتان عن الحق»شاعر در شعر

 و نقاب« لسماحة»، «الکرم»، «شرائع الدوائر المربعة»، «المطاوعة»کند: میاند، اشاره گرفته
کشورش است و او با هوشیاری حاکمان ظالم  های تزویر  ها، نقاباز دیدگاه شاعر، تمام این«. الحقُّ »

اف» کند و آن، نقابها را معرفی میهای واقعی آنهای کذایی، نقاببرای مقابله با این نقاب ی  « الس 
 خاطر پافشاری بر ادعای خود از دو نقاباست. شاعر در ابتدا و انتهای شعرش، به« العراف» و نقاب

کند. عفیفی ر را میان آن دو نقاب، ذکر میهای دیگگیرد و نقابکمک می« العراف»و « السیاف»
گذراند و ی خود میانتقادهای گزنده تیغ   مطر از جمله شاعران معترضی است که حاکمان را از دم  

الان فرصتاعتقاد دارد که آن کاری، ریزی هستند که برای فریب و محافظهطلب و جلادان خونها رم 
های کنند که تمایلات زشت درون خود را با نقابو تلاش میزنند می ی خودهای مثبت به چهرهنقاب

ها را با مردم، تنها بهکند و سازگاری آنها غفلت نمیکاری آنموجه بپوشانند؛ ولی شاعر از فریب
« ناچیز» یداند و سخاوتمندی حاکمان را همراه کلمهی از دست دادن کرسی قدرت میخاطر واهمه

ها با حفظ ظاهر در کند و معتقد است که آنذکر می« تله»یهمراه کلمهها را هم، و بزرگواری آن
گونه بیان توان اینمی« حقیقت» عام، اعتقاد باطنی به فرامین دین اسلام ندارند و در شرح نقابملأ

تین  » کرد که عفیفی مطر در مصرع کند ذکر می« قد تقلیل»را با ادات  «یقال»، فعل «الحقُّ قد یقالُ مر 
تین» یو از واژه ها بدان معناست که گاهی حقیقت در طول ادوار تمام این ؛گیردبهره می نیز «مر 

، رنگ و که آن بر اساس تمایلات پستطوریبشری، مطابق منافع شخصی نااهلانش تفسیر شده؛ به
ی ارزشمند، میان یستی در درک این واژهبوی غیر واقعی به خود گرفته است؛ پس خوانندگان با
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ها، با زبان ایما تعاریف درست و نادرست، وجه تمایزی را قائل شوند. عفیفی مطر در تمام این نقاب
گویای قساوت « السیاف»کشد. نقاب و اشاره، عدم صداقت و راستی حاکمان را به تصویر می

هم گویای دروغگویی و ریاکاری « لعرافا»آنان است و نقاب  یحاکمان عرب و اعمال ددمنشانه
های دروغین به مردم ارائه ها برای توجیه حقانیت حکومتداری خود، پیشگوییباشد؛ زیرا آنها میآن

های اند. شاعر با نقابی الهی معرفی کردهشان را حق مسلم خود و همراه با ارادهداده و حکومت
ی شناخت عمیق که نتیجه« الحقُّ »و «السماحة»، «کرمال»، «شرائع الدوائر المربعة»، «المطاوعة»

کند که حاضرند برای ها را ترسیم میاو از شخصیت حقیقی حاکمان است، نهایت وقاحت افکار آن
کنند و در ظاهر به دروغ، نشان های خود ها را فدای خواستهرسیدن به اهداف خود، مردم و زندگی آن

 ات و انتظارات مردم است.شان تنها تحقق مطالبدهند که همت
 
 های قهرمان پوشالینقاب

برند و برای پروری از جمله پیامدهای منفی جوامعی است که در شرایط دشوار به سر میقهرمان
سازی که راه حلش، فراتر از آن و آن قهرمانگردند؛ حال آنرفت و رهایی از آن به دنبال قهرمان میبرون

بایستی، خودشان خالق قهرمان باشند، نه اینکه در بیرون از خود در است؛ بدین معنا که هر ملتی 
قهرمان » هایطبع مصری با در پیش کشیدن نقابجستجوی قهرمان باشند. عفیفی مطر شاعر ظریف

کند که نوید ی  صحیحی به امیدهای واهی مردمانش می، اشاره«تتویج الشاعر» در شعر« پوشالی
ز حاکمان خود توقع دارند، در حالی که خود آن حاکمان، مسبب رهایی و بهترشدن اوضاع را ا

 :وخامت اوضاع کشورند
ارب  المهدول  رأیتُهُ ب  » ه  المصفر  / و  الشَّ ثُ   و البشائر   وجه  ، صوتُهُ المخنَّ ه  تي تبیضُّ في / مفرق  ال 

ن غیر  أن أقولَ  –المهزولُ / قلتُ له  لَ نَ / أ أنت مَن رجوناه، انتظرنا أن یکو -م  في المدینة  /  رمحنَا الأو 
لَ و  ، و  صوتَنا الأو  مت  الة الفصول   غنوةً دامیةً حزینةً في الصَّ تي ترقدُ في نقَّ  «6/ تحملُنا و تحملُ القُری ال 
 (26 :1998عفیفي مطر، )

با در نظر گرفتن هر و های پوشالی حاکمان را به وجوه مختلف عفیفی مطر در این شعر، نقاب
ارب المهدول»های ا، ذکر کرده است. به عنوان مثال، نقابهظاهر و باطن آن یدو جنبه )سبیل « الش 

ی ظاهری ها از چهرهی زرد( که شاعر در به کارگیری آن)چهره« الوجه المصفر  »فرو ریخته( و 
هاست. او در به کارگیری این دو نقاب، حاکمان، بهره جسته؛ گویای ابهت پوشالی ظاهری آن

توان ی حاکمان را از منظر منفی به خوانندگان معرفی نماید و میموده که ظاهر فریبندهنکوشش
گونه استنباط کرد که شاعر در استفاده از این دو نقاب، نهایت هوشیاری و ذکاوت خود را در این
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شناساندن شخصیت واقعی حاکمان به کار برده است؛ زیرا که حاکمان در ظاهر ممکن است سبیل 
ها زرد و نحیفی دارند که آن باعث شده از اوج ابهت ظاهری آنی لدر باشند، ولی چهرهو قُ کلفت 

هایی که شاعر ی ماندگاری ندارد؛ اما نقابکه کرسی اقتدار و دیکتاری حاکمان، پایهبکاهد؛ یعنی این
ل»های در به کارگیری آن، باطن حاکمان را به تصویر کشیده، شامل نقاب ی اول(، نیزه)« الرمح الأو 

ل»  شود که نقاب اول  )آواز خونین و غمگین( می« غنوة دامیة حزینة»)صدای اول( و « الصوت الأو 
های دوم و سوم نیز، فریادرسی و یاریگری را در ذهن جنگاوری و شجاعت و مجموع نقاب آن،

اسخ دارند؛ ولی خود، اعتمادی ر مردم درآغاز از روی سادگی به حاکمانکند. خوانندگان تداعی می
قهرمان  شوند که ارمغان سعادتمتوجه میشود و ها بعد از شناخت به یأس تبدیل میآرزوی آن
ها، نه تنها به فکر مردم و کشور نیستند؛ بلکه قصدشان شان چیزی جز شقاوت نبوده و آنناقهرمان

های کارگیری نقاببهفقط حفظ جایگاه قدرت و صیانت از منافع دوستان اجانب خود است. شاعر در 
کند؛ چرا که در هر دو نقاب ظاهری، وجه منفی آن، کاملا آشکار ظاهری، جانب احتیاط را حفظ نمی

ی آن همه گیرد و تقریباً های باطنی، جانب احتیاط در پیش میاست؛ ولی در به کارگیری نقاب
کند و گری نمیدا، ملاحظهکند؛ گویی انسان خشمگینی که در ابتها را با وجه مثبت ذکر مینقاب

اندیشی و احتیاط رود؛ ولی بعدا با کنترل خود، جهت تسلط بر شرایط، راه عاقبتمحابا، پیش میبی
 گیرد. در پیش می

    
 نقاب سرزمین خفته 

حب وطن از جمله مفاهیم مشترک بسیاری از شعرای متعهدی است که در کشورهای  عربی از 
د در قبال وطن با سلاح میگذشته تاکنون زندگی  کردند. آنان مسیر افکار خود را مطابق با حسن تعه 

های متفاوتی را ها و دیدگاهکردند که نگرشاند و همیشه تلاش میقلم بر صفحات شعرشان نگاشته
آن دسته از شاعران روشنفکری است که  ءجهت تنویر اذهان عمومی ارائه نمایند. عفیفی مطر جز

در اشعارش، نمود  رک عمیق وخامت اوضاع کشور و ترسیم مشکلات غالب بر جامعهدوستی، دوطن
ای به خوانندگانش منتقل کند که علاوه بر احیای واقعیات جامعه را به گونه تاپیدا کرده و جدیت داشته 

گاهی خود را به منصهافکار آن  «مرثیة إنسان الشمس القدیمة»شاعر در شعر ی ظهور رساند. ها، آ
جای خیزش گسترده، در  کشد که مردم در آن بهتصویر میی مصر را بهآمیز جامعهکوت اعجابس

شناختی)مجاز و تشبیه(، وطنش مصر  گیری از عناصر زیبااند؛ لذا او با بهرهلاک سکوت خود فرورفته
عاس  الأبدي» را با نقاب ری و نگکند که گویای ژرف)سرزمین خواب ابدی( ذکر می« أرضَ النُّ

 :ی ناگوار در کشورش استدلواپسی شاعر نسبت به ترسیم این واقعه
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عاس  الأبديآه یا » ت في ك/ أطفَئَت نارُ  أرضَ النُّ هبیةُ / و  القلوب  الحجریة  ، حطَّ بومةُ /  الأغاني الذ 
ن   الملح   تي تُولَدُ م  کوت  ال   (51: 1998عفیفي مطر، )  «7.بطن  الس 

عاس الأبديأرض »شاعر در نقاب  ی )سرزمین خواب ابدی( با در کنار هم قرار دادن دو واژه« الن 
عاس  » کند که در حین نومیدی و دلسردی، ، پارادوکسی محیرالعقول را ترسیم می«الأبدي»و « النُّ

پروراند؛ به این ترتیب که از یک سو با دقت نظر به اینکه شاعر به ای را در خود میامیدواری نهفته
وم» یژهجای وا عاس»از  «الن  طور نتیجه گرفت که او به توان این)خواب سبک( بهره گرفته، می« الن 

ی امیدش را به جوانان کشورش برای تغییر در وضعیت موجود از دست نداده و طور کامل، جرقه
یشه توان استنتاج کرد که سکوت، همبا این مقدمه می .ی وطنش داردانتظار تحولی عظیم را در آینده

ی ضعف و ناتوانی نیست؛ بلکه در بسیاری از موارد، خیلی از تحولات و معجزات در سکون نشانه
گونه برداشت کرد که او توان اینمی« الأبدي»ی اما از سوی دیگر، با تدقیق در واژه .فتدااتفاق می

واضح به نظر  امیدی به بهبودی وضعیت موجود ندارد و در ادامه با توجه به سیاق معانی ابیات،
حاکمان دست  های سنگی( در این شعر،)قلب« القلوب الحجریة»رسد که مقصود از نقاب می

قلع و  توان گفت: قساوت و سیاست  ی علت گزینش این نقاب میدرباره؛ ی کشورش استنشانده
وجه ی اعمال شنیع حاکمان جهت بقای در قدرت است و شاعر با تخواهان از جملهدیاقمع کردن آز

ی خود را از جوانان نشان ی شعر با زبان ایما، گلایهبه این امر، این نقاب را برگزیده است. او در ادامه
هبیة»آمیز جوانان را با نقاب دهد و اهمیت فریادهای اعتراضمی ( ذکر آوازهای طلایی« )الأغاني الذ 
هبیة»ی در آن واژه کند که یقیناً می های جوانان برای بهبود در جنبش ثیرگذاریأدلالت بر ت« الذ 

که خمول و سستی  یکند. او در حقیقت با ذکر این نقاب از جوانانوضعیت اسفناک کشورش می
دهد. عفیفی اش را بروز میها، رو به خاموشی است، حس آزردگیآتش قیام آنها را فراگرفته و آن

ش به طور کامل از جوانان قطع گاه امیدرغم تمام مشکلات، هیچمطر شاعری نستوه است و علی
جغد سمج( « )بومة الملح  »نشده است؛ لذا خیزش پنهانی جوانان در فضای خفقان کشور را با نقاب 

صدا به پرواز درآید و شاعر با کند؛ زیرا که از عادات جغد، آن است که در ظلمات شب، بیبیان می
سر و صدای جغد ، به پرواز رمزآلود و بیذکاوت  هرچه تمام، قیام خودجوش مردمی را در جو  خفقان

کوت»های شب، تشبیه کرده است و بالاخره مقصود شاعر از نقاب در تاریکی )رحم « بطن الس 
است که مردم را به انقیاد در مقابل حکومت جور،  ی مصرسکوت( نیز جو  خفقان مستولی بر جامعه

 خفه کرده است.را در نطفه،  خواهی مردموادار ساخته و صدای آزادی
 
 



 85محمد عفیفي مطر... « ملامح من الوجه الامبیذوقلیسي  »وان در دی« نقاب» الگویتحلیل کهن

 گیرینتیجه
 توان چنین نتیجه گرفت که:الگویی یونگ، میبا توجه به نوشتار حاضر و نقد کهن

و واژگانی  قابل مشاهده استالگوی نقاب در اشعار عفیفی مطر بسامد بالایی از کاربرد کهن -1
شناختی، انطباق شود که با این تکنیک روانوی یافت می «ملامح من الوجه الأمبیذوقلیسي  »در دیوان 

الگوهای یونگ در اشعار شاعر، نمود الگو، نسبت به سایر کهنشود که این کهندارد و مشخص می
گذارد؛ پذیری و حس تعهد درونی شاعر را به نمایش میولیتئبیشتری دارد که در مفهومی آشکار، مس

 الگو، به عنوان حربه و ابزاری است که آدمی از گذشتهاختی، این کهنشنی روانزیرا مطابق با نظریه
تا به امروز در شرایط دشوار، برای اختفای نیات ذات خود، خلق نموده تا از یک سو، ضمن اظهار 

ی پایبندی و حس عزت نفس خود را آشکار سازد و از سوی دیگر، خود را مجهز به عقایدش، وظیفه
 ه امنیت را با کمک آن برای خود، تضمین نماید.مکانیزم دفاعی کند ک

شاعر، در ابعاد مختلف  «ملامح من الوجه الامبیذوقلیسي  »الگوی نقاب در دیوان کهن -2
رسد که برابر با کار رفته است و به نظر میی خود  شاعر، حاکمان، وطن و آزادمردان کشور بهدرباره

ی مثبت و گرفته؛ بلکه ضمن اهتمام به هر دو جنبهشناختی، هنجارشکنی صورت ناین تکنیک روان
 منفی آن،  نیروی روانی نقاب برای ایفای نقش و مسؤولیت اجتماعی برجسته است. 

الگو، مانند تبعات منفی جلاد، رمال پژوهش حاضر، گویای عوارض و نتایج منفی این کهن -3
 ،م مصردماندگی مروجود آمدن عقبدر نشان دادن حاکمان است که در به  مضامینی از این دست و

ایجاد سرگشتگی در جوانان و ، گسترش فساد و سستی در جامعه ،های ملی و انسانیاستثمار سرمایه
ی های مثبت مطابق الگوی یونگ، تلاش برای یافتن روزنهاند و نقابنابودی کشور، نقش داشته

 دهد.امیدی برای رسیدن به اهداف والا را نشان می
دهد؛ ولی ها و مطالبات مردم و جامعه را نشان میالگوی نقاب، خواستهرغم آن که کهنعلی -4

ارائه  حل عملی برای گذر از آنالگو بیان شده و راهبه ندرت چگونگی گذر از تبعات منفی این کهن
شود و کاملا آشکار است که شاعر در حد نشده است؛ بلکه بیشتر در حد بیان موضوع بسنده می

هیم جامعه و جوانان وطن، از ظلم و خفقان حاکم بر جامعه و حس بیداری جهت مبارزه با ظلم و تف
 رسیدن به آزادی، مسؤولیت خود را تا حدی به نحو احسن انجام داده است.

 
 هانوشتپی

ی کلام قطع شود / بودم / و فریاد نپذیرفتن  )باطل( اگر ادامه من )مانند( فریاد گوشت )آزاد مردان(، زیر تازیانه -1
کند / برای با شمشیر یا علائم اعدام / من )مانند( اعتراض روشنایی و تاریکی بودم / و شکافی که از آن باد نفوذ می
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ها چینی گوشهای ترسو از رفت وآمدهای نگهبان شب / یا سخنی( انسانهای حکمرانان / و )برابینوایان از دارایی
 در دیوارها.

شوم و رنگ آسمان در لرزش صدا است / و پرندگان سبزت پیوسته شعر به دو چشم ماهت راضی می -2
ول سپارند/ سکوت، آن را در طهای شب به هوا میخراشند/ و آن را در ثانیهدهند/ و قلبم را میدیدار سر می

های خورند/ و پرندگان آبی در سینه، آشیانههای وجودم تکان میدهد/ با الاکلنگ سکوت، میوهها تاب میثانیه
 های دود، آن را ویران کرده است/ پس صدای خیست را روی زمان خاکی نریز.اندوهی دارند/ که فصل

های وفی / تکرار شده در لکههای ککند از جلدهای قرآن)خودم را در )شکل( ماهی دیدم که طلوع می -3
ی ابزار جنگی های نقش و نگارها و بناهای بلند و گنبدها / خودم را شکنندهرقصد در/ زیباییپریده که میرنگ

های عرار ی دستباف / درحالی روی چکامهکنم که آن را آزاد کرد/ نقاش در قالیچهدیدم / آهویی را دنبال می
 شوم(      و اراک له می

 خورند.ر: درخت زرد رنگ و خوشبوی بهاری. اراک: نام گیاهی است شور که شتران آن را میعرا -4
گوید / در حالی که آغشته در تاریکی فساد است / آن را در ترس از سازگاری )با جلاد آن را )حق( می -5

ری/ گاهی حق گوید/ و در چهار چوب قوانین اسلام / و در فضای سخاوتمندی ناچیز یا دام بزرگوامردم( می
های کهنه انداخته شده/ های روزنامهکشد/ در حالی که روی تریبونشود/ یک بار رمال آن را میدو بار گفته می

گناهش ی سلاخی شبانه تکه تکه شده / یا در خون بیگوید / درحالی که در چوبهیک بار آن را جلاد می
 شده/ یا منتظر در چراغ خاموش شده است. های تبعید، دور افتاده و پرتغلطیده/ یا روی ریسمان

درخشید در/ فرق سرش، را که می هاییی زردش را و مژدهاو را با سبیل فرو ریخته دیدم/ و )نیز( چهره -6
آیا تو کسی هستی که آرزویش را داشتیم،  /-که بگویمبدون آن–گونه و نازک است/  برایش گفتم صدایش مخنث

ما در سکوت و آواز خونین و غمگین )ما( / ما را به   ما در شهر باشد/ و صدای اولی اول منتظر بودیم که نیزه
 ها غافلند.جایی فصلبری که از جابههایی میآبادی

های سنگی فرودآمد/ و آوازهای طلایی/ جغد آه ای سرزمین خواب ابدی/ آتشت خاموش شد، در قلب -7
 شود.سمجی است که از بطن سکوت زاده می

 
 مآخذ منابع و

 :، القاهرة153العدد  ، المثقفون: عفیفي مطر رائد حرکة الشعر الإقلیمي  في مصر بلا منازع(، 2010بدر نصار، احمد )
 مکتب الریاض. 
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لمحمد «  یسي  ملامح من الوجه الامبیذوقل»في دیوان   "تحلیل النقد الأدبي النموذجي  "للقناع
  کارل یونغعفیفی مطر علی أساس نظریة 

 1آنه محمد سقلي
  2حمیدرضا مشایخي*

 
 

 الملخص
موذجي  الأدبيالنقد  مع نشر التصمیمات النموذجیة في الشعر  1934ول مرة في عام الذي نُشر لأ-الن 

ه واحد م -علی ید مود بودکین ن الانتقادات الأدبیة التي تستخدم نظریة کارل یونغ لتحلیل اللاواعي إن 
الظل، وقد حدد العدید من الأنماط لنفسیة کل إنسان، بما في ذلك: القناع، و الجماعي للبشریة.

اً  تحقیق الذات لوالأنیما، والأنیموس، والذات. والقناع هو أحد نماذجه الأصلیة المهمة، وهو مهم جد 
وهو یشیر في الواقع إلی الجانب الخارجي لشخصیة الشخص الذي یظهره  وتطور الشخصیة.

له تعبیر للمجتمع. لأن  هذا النموذج هو أحد السمات المشترکة لکثیر من الناس، وخاصة الشعراء، و
أشکال بللقناع وظهوره الأدبي أکثر موضوعیة في الشعر؛ لذلك فإن  هذا المقال یبحث في النموذج 

اصرین اسمه بلور نتائجه الإیجابیة والسلبیة في قصائد أحد الشعراء المصریین المعمختلفة، وکیفیة ت
، تظهر نتیجة البحث من جهة«. ملامح من الوجه الامبیذوقلیسي  »محمد عفیفي مطر في دیوانه 

ویر وبحسب سیادة ظروف الاختناق السیاسي والاجتماعي في المجتمع العربي وجهود الشاعر في تن
ی، بطریقة جمیلة وواسعة في شکل أقنعة الناس وتوعیت لبیة، فضحاً سهم، أن  هذه التقنیة النفسیة تتجل 

بي، أیضاً. للظالمین، وبلورةً بارزةً للأغراض الأخری، بما في ذلك الوطن، في شکله الإیجابي والسل
ره؛ بینما لا عوقد استخدم الشاعر القوة العقلیة للأقنعة لأداء الأدوار الاجتماعیة والمسؤولیات في ش

م حلًا عملیاً للتغلب علی الآثار السلبیة لهذه الأقنعة، بل یکتفي بأن یذکر القضی  .ة فقطیقد 
 

الوجه  ، القناع، یونغ، محمد عفیفي مطر، ملامح منالنقد الأدبي النموذجي  : المفتاحیةالکلمات 
 .الامبیذوقلیسي  
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Introduction: Critical analysis of speech is a new approach which addresses the 

relations of hidden power and the ideology beyond texts. The founders of this 

approach believe that language as a social action has an important role in creating 

identities, relations and social values as well as a close relationship with power and 

ideology. The main aim of critical speech analysis is beyond merely language 

expressing and how social inequality is produced in language. Indeed, critical speech 

analysis seeks to show the relationships among language, power and ideology. To this 

end, it tries to find the structures of speech which serve to show power in language.  

Methodology: This study focuses on the social actors in the novel Al-Tolyani by 

Shokri al-Mabkhoot, a Tunisian criticizer, literary man and writer. The study is a 

qualitative one based on the semantic model proposed by van Leeuwen. The main 

question of the research is ‘how did Shokri al-Mabkhoot use social actions to make 

clear the actors’ ideology and viewpoints?’ So far, several pieces of research have 

been done based on van Leeuwen’s model. For example, Yar Mohammadi and Seif 

(1378) published an article entitled “Social actions in Palestinian and Israeli quarrels” 

and used the socio-semantic speech structures of the two groups in their newspapers. 

Also, Mirzadeh et al. (1396) analyzed the Qur’anic Ghesas Surah for its speech 

structures. Bakri (2016), dedicated her thesis to the study of novel characters and 

accidents. 

Results and discussion: Critical speech analysis is beyond merely language 

expressions and how social inequality is produced in language; rather, it deals with 

the relationships among language, power and ideology. To reach this goal, it finds the 

structures of speech used to show power in language. In this study, the social actors 

in the novel Al- Tolyani by Shokri al-Mabkhoot, a Tunisian criticizer, literary man and 

writer, are analyzed qualitatively based on the semantic model of Van Leeuwen. The 

show that Van Leeuwen approach of speech analysis can find the secret relations and 

search among the secret layers of language by using the sociological features of speech 

and by emphasizing the social representation of novel actors in terms of the ideology 

and social thinking of the writer. The social actors are analyzed with different methods 

such as omission and declaration, disguise, activating, chagrin, naming, 
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personification, grafting, inversion, valuing, symbolize, compressing, implying and 

abstracting.  

Conclusion: As the findings of this research show, political and social texts contain 

challenges for power positions, political, religious and ideological powers and reveal 

disparity, despotism, palpitation, aggressions and social abnormality of a given 

society. In the novel studied here, the two damaged characters of women and man 

show sexual abnormality in western and eastern world, which are the bases of the 

novel. This problem is always denied, and this denying policy is clear in this text. The 

novel shows the two characters of Abdul-Nasser and Zinat as active actors at first, but, 

at the end, they leave their aims and desires, while feeling ashamed and oppressed. 

The novelist presents two tones of speech in the Alnehza movement. The leaders of 

speech have different identifications. Tunisian leaders are shown by their clear and 

basic reasoning, but the leaders of Al-Nehza movement are presented in reticence and 

against fans of Islam. They try to make the negative acts of the fans prominent, thus 

ruining their legitimacy. The writer introduces the actors’ characters in sarcastic way 

to give them a negative value, and make their acts seem far from punishment. Many 

of contrasts like wealth and poverty, village and city, faith and betrayal, government 

and society, tradition and modernity, male and female, freedom and despotism, hope 

and hopeless, and love and hate show the position of the society in political and 

cultural domains. The ideology and thoughts which affect the writer’s mind are also 

critical and get reflected in the text. 

 

Keywords: Speech critical analysis, Semantic-sociolinguistic elements, Van 

Leeuwen, Shokri al-Mabkhoot, Social actors
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 چکیده

درت و ی تحلیل گفتمان است که به بررسی و کشف روابط پنهان قرویکردی نوین در حوزه ،تحلیل انتقادی گفتمان
اجتماعی، ثابه کنشی مپردازد. بانیان تحلیل انتقادی گفتمان بر این باورند که زبان بهی متون میپرده ایدئولوژی در پس  

یدئولوژی اکند و ارتباط تنگاتنگی با قدرت و ها، روابط و جهان اجتماعی ایفا مینقش مهمی را در برساخت هویّت
گرفتن رویکرد حلیلی و با در پیشت-. هدف این پژوهش آن است که با انجام مطالعات کیفی، با روش توصیفیدارد

مان الطلیانی رلیوون، به بازنمایی کنشگران اجتماعی در شناختی وناساس الگوی نشانه معناتحلیل انتقادی گفتمان بر
های فکری و اجتماعی دیدگاه ی تونسی پرداخته تا ایدئولوژی وناقد، ادیب و نویسنده« شکری المبخوت»( اثر 2014)

ی خود، یاسی و اجتماعس -وی را تبیین سازد. دستاورد تحقیق بیانگر آن است که شکری المبخوت در متن روایی
عال و پویا در کنشگرانی ف ،است. عبدالناصر و زینت در آغازهای متفاوتی بازنمایی کردهکنشگران اجتماعی را با شیوه

-و آمال خود دست اند؛ امّا در پایان داستان، هر دو از اهدافتمام فرآیندهای رفتاری، احساسی و گفتاری بازنمایی شده

تمان، شوند. رهبران دو گفپذیر و ستمدیده نمایانده میهایی منفعل، کنشکنشگران و شخصیتصورت و به کشیده
ترین شوند؛ رهبران حکومت تونس اغلب با صریحنیز با هویت متفاوتی بازنمایی می ةحاکمیت تونس و جنبش النهض

ویکردی منفی در با ر سازی تصویر وبا پوشیدگی و کتمان ةشده، امّا رهبران جنبش النهضدهی بازنمایییعنی نام ،مؤلفه
 است. شدههای منفی آنان پرداختهسازی کنشبه برجسته ،تقابل با اسلام گرایان

 
یوون، شکری المبخوت، کنشگران لمعنایی، ون  -شناختیهای جامعهتحلیل انتقادی گفتمان، مؤلفه :هاکلید واژه
 اجتماعی 
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 مقدمه
نوعی پژوهش گفتمانی است که پیدایش آن را به  رویکردی نوین به زبان و« تحلیل انتقادی گفتمان»

انتقادی گفتمان در واکنش به تحلیل « سارا میلز»دهند. به باور ی هفتاد میلادی نسبت میدهه
میلز، است )شناسی سنتی که بر روی واحدهای زبانی و ترکیب جمله تمرکز دارد، به وجود آمدهزبان

دهد که: و نشان می در چارچوب زبان، توجه داشته ها(. این دیدگاه به ساختن هویت143:1995
 ۀدغدغ (.106: 1394، )نورد گارد و همکاران« کندچگونه گفتمان، ساختارهای قدرت را خلق می»

ی بازتولید رف زبانی و مطالعه و بررسی نحوهرفتن از توصیفات ص  اصلی تحلیل انتقادی گفتمان، فراتر
از جمله الگوهای تحلیلی در تحلیل  (.38: 1393، ت )قهرمانیهای اجتماعی در زبان اسنابرابری

( است. برتری این الگو، 1996« )1ون لیوون»معنایی  -انتقادی گفتمان، الگوی جامعه شناختی
های جای صورتمعنایی به -دادن به کنشگران اجتماعی و استفاده از مفاهیم گفتمانیاهمیت

ی شکری نوشته «الطلیانی»سیاسی و اجتماعی رمان  -در این راستا، اثر رواییت. دستوری اس
ون »معنایی  -شناختیبا رویکرد جامعه ،2015ی بوکر عربی در سال و رمان برگزیده 3و2المبخوت

 قرار خواهد گرفت.مورد بحث و بررسی « لیوون
نیز این پژوهش بر آن است تا ضمن بررسی رمان فوق بر اساس رویکرد ون لیوون، به سؤالات زیر 

 پاسخ دهد:
شکری المبخوت چگونه از بازنمایی کنشگران اجتماعی برای آشکارسازی ایدئولوژی و  -1

 است؟های خود استفاده کردهدیدگاه
مدار و ایدئولوژی و روابط پنهان قدرت در رمان مذکور را های گفتمانی میان مؤلفهرابطه -2

 توان تبیین کرد؟چگونه می
 

 تحقیق یپیشینه
 کرد:توان به موارد زیر اشارهی صورت گرفته بر اساس الگوی ون لیوون میهااز پژوهش

بازنمایی کارگزاران اجتماعی در منازعات »ای با عنوان لطف الله یارمحمدی و ویدا سیف در مقاله
)کنفرانس  «معنایی -شناختیمدار جامعهفلسطین و اسرائیل از طریق ساختارهای گفتمان

اند که یافتهها پرداخته و به این نتیجه دستبه تحلیل دو گروه از روزنامه (1383: 6شناسی، دورهزبان
 مدار ارتباط دوسویه است.بین ساخت ایدئولوژیک و ساخت گفتمان

ی بازنمایی کارگزاران اجتماعی در نشریات دوره» باعنوان ی خودهادی فلاحی در پایان نامهمحمد
های بازنمایی کارگزاران اجتماعی (، به بررسی شیوه1388) «یشناسی انتقادمشروطه از منظر گفتمان



 97محمد عفیفي مطر... « ملامح من الوجه الامبیذوقلیسيّ »در دیوان « نقاب» الگویتحلیل کهن

های نشریات از مؤلفه تمامدهد که نشان میاین پژوهش است. نتایج در این نشریات پرداخته
های ها برحسب دیدگاهها و نوع آنگیری از این مؤلفهاند، امّا میزان بهرهمدار استفاده کردهگفتمان

 گردانندگان نشریه متفاوت است.سیاسی و اجتماعی 
انتقادی در اثری از ابراهیم تحلیل گفتمان»ای با عنوان آتنا پوشنه و مرتضی بابک معین در مقاله

مدار با توجه به بازنمایی کارگزاران معنایی گفتمانشناختیهای جامعهگلستان با استفاده از مؤلفه
پرداخته « میان دیروز و فردا»به بررسی روایت  ،(1392: 14ی )جستارهای زبانی، شماره «اجتماعی

منظور تأثیرگذاری بیشتر بر مخاطب و شرایط اجتماعی و اند که مؤلف بهو به این نتیجه دست یافته
 یهای متفاوتکارگزاران اجتماعی را به شیوه ،اجتماعی وی-های فکریسیاسی پیرامون متن و دیدگاه

 است.بازنمایی کرده
ــ»اثر  ی: بررسیگفتمان انتقاد لیتحل»ی خود وحید در پایان نامه فریده بجنوردی محمود  «روُ یبا شُب 

های بازنمایی کارگزاران اجتماعی ، به واکاوی روش(1395« )وونیل ون کردی: رویدولت آباد
صورت های بازنمایی کنشگران در این داستان هم بهدهد شیوهاست. نتایج پژوهش نشان میپرداخته

 است.یت و هم انحصار تجلی یافتهجامع
مدار گفتمان ساختارهای یبررس»ای با عنوان در مقاله آبادی و همکارانعبدالباسط عرب یوسف

به تحلیل  (1396: 3ی های ادبی قرآنی، شماره)پژوهش «لیوونون یالگو براساس قصص یهسور
بر اظهار ی مبتن یگفتمان یهاسوره، مؤلفهدر این که دهد ها نشان مییاند. بررسسوره قصص پرداخته

 است. برخوردار یاز بسامد بالای یبر پوشیدگ یمبتن یهامقایسه با مؤلفهدر
 :بدین شرح است  رمان الطلیانیرابطه با به زبان عربی و فارسی در  هابرخی پژوهش

ن حاج جیلانی و خیرة حفصاوی در پایان اب الروائی روایة بُنیةالخط» ای تحت عنواننامهأمال ب 
ی هنری و تصویرسازی (، به بررسی رمان از دو جنبه2015) «الطیانی انموذج شکری المبخوت

آوری در تولید های شگفتی این پژوهش حکایت از آن دارد که المبخوت توانایینتیجهو  اندپرداخته
 دارد.روائی

ناء الأحداث والشخصیات ف»ی نامهمریم بکری در پایان  «وایة الطلیانی لشکری المبخوتري ب 
تواند مشکلات دارد که رمان میها و حوادث رمان پرداخته و اذعان می(، به بررسی شخصیت2016)

 ی دگرگونی فرهنگی بررسی کند.گیری انسان را در سایهزندگی و جهت
 يت دراسة فالطلیانی لشکری المبخو ةروای يعنف اللسان ف»ای با عنوان نامهرنده یحی، در پایان

ی اجتماعی رایج در (، به بررسی رمان الطلیانی از دیدگاه پدیده2016) «ضوء نظریة الأنساق الثقافیّة
 است.جامعه، یعنی خشونت زبان پرداخته
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صراع الأفکار فی روایة الطلیانی لشکری »با عنوان ی خود نامهخولة سعدونی، رحمة قعقاع در پایان
 است.های متناقض در رمان پرداختهایدئولوژی یبررس (، به2017) «المبخوت

شناسی ارتباطات غیرکلامی در رمان الطلیانی اثر نشانه»ی و همکاران در مقاله عبدالأحد غیبی
های ارتباط غیرکلامی مانند ، به بررسی نشانه(1398: 38ی )لسان مبین، شماره «شکری المبخوت

اند که بیشترین کارکردهای یافتهبه این نتیجه دست و پرداخته غیرهحالات چهره، چشم، چشایی و 
 ها، کارکرد جانشینی است. این پیام

-تاکنون بر اساس رهیافت ون بندی رسید کهتوان به این جمعشده میهای ذکری پژوهشبا مشاهده

 است.لیوون به تحلیل رمان الطلیانی پرداخته نشده
 

 الگوی فکری ون لیوون
شناسی اجتماعی در ارتباطات بصری و چند وجهیّت گذاران رویکرد نشانهز پایهلیوون یکی اتئو ون

دهد  کرد نشانی زبان و با همکاری گونتر کرس، سعیی هلیدی دربارهلیوون، متأثر از ایدهاست. ون
کار بست؟ این تلاش او شناسی هلیدی را بر ارتباطات بصری بهتوان نظرات و مفاهیم زبانکه آیا می

دهد ی ارتباطات بصری ارائه میی جامعی دربارهانجامید که نظریه« خوانش تصاویر»چاپ کتاب به 
مدار های گفتمان( مؤلفه1996لیوون )(. در الگوی فکری ون241: 1394 )نورد گارد و همکاران،

، 9دهی، نام8زدن، پیوند7زدایی، تشخص6بخشی، تشخص5، اظهار4حذف»عبارت است از: 
(. در ادامه به تعاریف هریک از 168-177: الف1393، )یارمحمدی« 11کردن، تفکیک10بندیطبقه

 شود.لیوون در قالب نمودار نشان داده میها پرداخته و الگوی ونمؤلفه
  



 99محمد عفیفي مطر... « ملامح من الوجه الامبیذوقلیسيّ »وان در دی« نقاب» الگویتحلیل کهن

 لیوون شبکه سازگانی )با تغییرات(بازنمایی کارگزاران اجتماعی توسط ون
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 12کنشگران اجتماعی
 ]اجتماعی[ حاضر در کردار -و گاهی هم حیوانات-ها کنشگران عبارتند از انسان»لیوون به باور ون

او در الگوی خود که  (.213: 1395ون لیوون، ) «گیرندهای متفاوتی که کنشگران برعهده میو نقش

 ظهارا

 تشخص بخشی

 

  

 مشخص سازی

 انتزاعی کردن تشخص زدائی

 عینی کردن

 مکان مداری
 اندام مداری

 ابزار مداری
 گفته مداری

 طبقه بندی
  نقش دهی
 هویت دهی

 ارزش دهی

 هویت بخشی مقوله ای
 بخشی نسبتیهویت

 هویت بخشی ظاهری

 رسمی

 غیررسمی
 نیمه رسمی

 عنوان دهی

 نام دهی

 حذف

 کم رنگ سازی  

 پنهان سازی

 مشخص سازی تک موردی

 مشخص سازی چند موردی
 وارونگی

 نمادین شدگی

 فشرده شدگی
 دلالت ضمنی کردن

 زمان درهمی

 هویت درهمی

 تاثیر پذیری غیر مستقیم

  

 تاثیر پذیری مستقیم
 منفعل سازی

 فعال سازی

 پیوند زدن

 تفکیک کردن
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-مدار است، به تصویرسازی کنشگران اجتماعی میها و ساختارهای گفتمانای از مؤلفهمجموعه

است که در یک رویداد، یک گفتمان، یا یک  ی، مجموعه افرادیمنظور از کنشگران اجتماع»پردازد. 
 (. 44: 1393، )حیدرپورفرد «، حضور و مشارکت دارندیاجتماع کنش

 
 رمان الطلیانی )ایتالیایی(

و « بورقیبة» حکومت   دوران   شکری المخبوت در این اثر، حوادث مهمی از تاریخ تونس  
صفحه و دوازده فصل است که با « 342»کند. رمان شامل را حکایت می« علیالعابدین بنزین»

 یابد.پایان می« رأس الدرب»آغاز و به « الأخیرالزقاق »فصل 
شخصیت محوری داستان با ضرب و  ،)الطلیانی(« عبدالناصر»ی خشنی از سوی رمان با صحنه

محمود( و در پیوند با زنی به نام شتم امام جماعت مسجد شیخ علّاله در تشیع جنازه پدرش )سی
وارد « عبدالناصر»د، آغاز و مخاطب به دنیای که اسرار بسیاری را در قلب خود نهان دار« جنینه»

کشیدن تصویرهای چپ است. راوی با بهدانشجوی حقوق و رهبر یکی از گروه« الطلیانی»شود. می
های عبدالناصر و دیگر فعالان سالاری، فعالیتخانواده الطلیانی از خشونت خانوادگی، فرهنگ مرد

 دارد.در دانشگاه پرده برمی غیره و سیاسی، حضور نیروهای امنیتی، خشونت سیاسی
های است. او در دانشگاه با نقد تند گروه« زینت»نام دیگر کنشگر اصلی رمان، دختری روستایی به
بازداشت  یشود. دفاع عبدالناصر از زینت، حادثهمختلف ایدئولوژیک، تهدید به حذف می

توسط سی عثمان، حکایت دردناک تعرض  گرایان، آزادی آن دوعبدالناصر و زینت در تظاهرات اسلام
حکومتی  یانجامد. با ورود عبدالناصر به روزنامهها میبه ازدواج پنهانی آن ،به زینت و دیگر حوادث

-، می«بورقیبه»عفتی سیاسی و غیره در حکومت راوی به دنیای سانسور، تقلب، بی« الدستوریة»

ی، سرکوبی فعالان سیاسی، نابهنجارهای اجتماعی علی، آغاز دیکتاتوربن 1987پردازد. با کودتای 
زندگی عبدالناصر و  مسائلی از این دست،و فرهنگی جوانان، اصحاب رسانه، روشنفکران، زنان و 

 ،و خیانت وی« نجلاء»گردد. مرگ مادر زینت، ارتباط عبدالناصر با زینت نیز دستخوش تحوّل می
آورد ای روی میگری و بیهودهدالناصر به زندگی هیپیانجامد. پس از جدایی، عببه جدایی آن دو می

ی بسیار داشت. زینت نیز با فردی مسن و فرانسوی ازدواج کرده، راهی های او فاصلهکه با آرمان
  شود.فرانسه می

آمیز عبدالناصر در در پایان روایت، راوی دوست صمیمی عبدالناصر، از معمای رفتار خشونت
، هعلاله( که به تعرض و آزار جنسی وی در دوران کودکی توسط شیخ انجامیدشتم وگورستان )ضرب
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دارد. آغازبندی رمان با سیاست سکوت شیخ علّاله و همسرش جنینه شروع و با سکوت و پرده برمی
 یابد.دو خاتمه میسازی آنپنهان

 
 پردازش تحلیلی موضوع

سیاسی  -شود. او در متن رواییای شاخص محسوب میالمبخوت در سبک نویسندگی خود چهره
مدار، نیروهای ایدئولوژیک، سیاسی و مذهبی را به چالش کشیده، و اجتماعی خود، نهادهای قدرت

مسائلی از این ی معاصر خود و های جامعهها، استبداد، خفقان، نابهنجاریبا انعکاس نابرابری
ت به ساختار روایی متن، نشان است. این نگاه المبخواثر خویش را برجسته و مهم کرده دست،
های فردی و اجتماعی، دموکراسی، حقوق مدنی، ای به غیر از آزادیاین است که وی دغدغه یدهنده
مدار های قدرتگرایی و مبارزه با فساد و استبداد ندارد و اعتراض و انتقاد خود را نسبت به گفتمانقانون

معنایی، درکی عمیق و جامع -شناختیهای جامعهمؤلفه»لیوون، دهد. به باور ونبه مخاطب نشان می
(. 69: 1393، )شریف و یارمحمدی« دهدشناختی به مخاطب میهای زباناز متون نسبت به مؤلفه

معنایی را ملاک تحلیل  -شناختیهای جامعهشناختی، شاخصهای زبانجای شاخصلیوون بهون
ها شناختی و نقش آنهای زبانمستقیم میان شاخص یفقدان رابطه ،قرارداده و دلیل این امرخود 

ترین نقش در طرح، بیان و لیوون ساختارهای گفتمان مدار اساسیدر الگوی ون»است. دانسته شده
مدار لیوون ساختارهای گفتماننهفته در پس متن را دارا هستند. از نگاه ون یبازشناخت منظور و اراده

: 1389، )صاحبی و همکاران« نگی مؤلف، مترجم و گوینده داردریشه در دیدگاه اجتماعی و فره
لیوون بازنمایی کنشگران اجتماعی به دو صورت حذف و اظهار است. اصولًا در الگوی ون(. 117
شوند؛ بلکه با توجه به هدف تولیدکنندگان ی کنشگران به دلایل مختلف گفتمانی در متن ذکر نمیهمه

-ها و ساختارهای گفتمانکر یا حذف شوند. در این بخش به تحلیل مؤلفهتوانند در متن ذگفتمان، می

 .پرداخته خواهد شدهایی در رمان الطلیانی مدار با ذکر نمونه
 

 حذف
شوند. های اصلی است که از طریق آن همه یا برخی از کنشگران اجتماعی حذف میحذف از مؤلفه

کنشگران و اعمال و  ،سازیگیرد. در پنهانسازی صورت میسازی و کمرنگحذف به دو روش پنهان
، ها از گفتمان حذف و در هیچ جای دیگری از گفتمان قابل بازیابی نیستند )یارمحمدیرفتار آن

نُ فلیس لها "اکتافٌ" تَعتمدُ علیها حتّی »( در این نمونه 168: الف1393 ف  )زینه( أینَ ستُعیَّ لاتَعر 
ة و العاص ن الکلیَّ ( هویت عاملان تعیین محل خدمت 82: 2014، )المبخوت« مةتکونَ قریبةً م 
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نُ( کتمان میزینت از طریق مجهول -هگیرد. راوی با بماند و او در کانون توجه قرارمیسازی )ستُعیَّ
داران( که در )پارتی سازد. صاحب نفوذانیپنهان مینیز )اکتاف( کنشگران دیگر را  یکارگیری واژه

 ها را از خود برداشتهلیت معرفی آنئوشود. راوی با این شگرد مسفاش نمی سر رمان هویتشان تا سر
جای نگاه انتقادی المبخوت به وجود رابطه به ،نمایدآنچه مهم می اامّ  د؛سازو خود را درگیر نمی

سازی، کنشگران اجتماعی جای پایی از خود در رنگامّا در کم خویش است، یضابطه در جامعه
ألم یَقل کَبیرهم الّذي »گذارند که بشود آن را بازیابی کرد. مانند:جای میدر متن به ای دیگرنقطه

مَهم السّحر: ثقتي ف (. نویسنده، کنشگر را با جایگزینی صفت 250همان: )« الله ثمّ في بن عليّ  يعّلَّ
است. در سراسر ده(، کتمان و به حاشیه رانيّ بن عل يالله ثمّ ف يف يمداری )ثقتی گفته)کبیر(، با شیوه

شخصی یا مراجع  تواند با مراجعه به دانش  شود؛ امّا مخاطب میمتن هویت کنشگر فاش نمی
علی، کنشگر توسط بن 1987تاریخی و اجتماعی این کنشگر را در ذهن بازیابی کند. بعد از کودتای 

(. راوی درادامه 313: 1989ي، بود. )تراب الزمزمحمایت و پشتیبانی خود را از این کودتا اعلام کرده
شنَقَة  كَّ  و قَد فَ كَ کیفَ لایَقولُ ذل»الی ؤبا وجه س ن حَبل  الم  به ( 250: 2014)المبخوت،   «؟ رَقَبتَهُ م 

 کشد.سرزنش و طعن کنشگر پرداخته، جنبش النهضة و خواننده را به چالش می
ي »ی در جمله اه  الاسلام  اس  فَلم یَکن ایقافُ قیادات  الاتجِّ طَمأنة  النَّ عامل یا ، (205همان: )« کافیاً ل 

اند. باتوجه به بافت سازی بازنمایی شدهرنگتجاه با کمساختن رهبری جنبش الإعاملان متوقف
ساختن جنبش است. راوی ضمن حکومت عامل اصلی متوقفتوان گفت که میموقعیتی، 

ف حکومت پرداخته، در توجیه این عمل سازی عمل  توقسازی رهبران این جنبش، به برجستهپنهان
-مشروعیت»گوید گونه که فرکلاف میگرفته و آنبهره «لطمأنة الناس»توسط حکومت، از عبارت 

ی مداران به مثابهی صدای قدرتبخشیدن و بازتولید روابط نامتوازن قدرت از طریق طرح و ارائه
ساختن جنبش( حکومت )متوقف (، راوی به عمل85: 1379، )فرکلاف« صدای عقل سلیم است

 بخشد.مشروعیت می
 

 اظهار
سازی و اند و به دو صورت فعالمدار که کنشگران اجتماعی از آن حذف نشدهای است گفتمانمؤلفه

 .سازی استمنفعل
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 سازیفعال
ب: 1393، شوند )یارمحمدیعنوان نیروهای فعال و پویا بازنمایی میکنشگران به ،سازیدر فعال

ن » یهای محوری و فعال در رمان، عبدالناصر است. در جمله(. از شخصیت68 لم یَفهم احَدٌ م 
مَ تَصرّفَ عَبدالناصرُ بذا ی المَقبرة  ل  رینَ ف  (. 5: 2014، )المبخوت«  الشّکل  العنیف  كَ الحاض 

و همراه با کنشی منفی )ضرب  در نخستین سطر با اسم خاص  و آغازین  یعبدالناصر، در صفحه
شود. برجسته و گرفتهشود، تا در کانون توجه قرارافکنی در داستان، برای خواننده معرفی میشتم( و گره

و این سؤالات را در ذهن خواننده ایجاد  بخشدمکانی به روایت می یورود راوی به گورستان بُعد
ا در زمان دفن پدرش چر چرا از عبدالناصر رفتاری این چنین خشن سرزده؟ چرا در گورستان؟ کند:می

گرفته، گره داستانی در ذهن شکلکه اولین تصویر ذهنی از فضای داستان در واقع در حاجی محمود؟ 
به  ،خشن عبدالناصر )لم یفهم( و رفتار   احد(، فعل نفی یسازی )واژهشود. راوی با مبهممطرح می

قَد »ی داستان کند. درعبارت: هکند تا خواننده را راغب و طالب ادامکردن موضوع کمک میبرجسته
أسماءَ عربیّة   عنوان کنشگر بورقیبة به، (49 )همان:« فرضَ بورقیبةُ عَلی البَربَر اَن یُسجّلُوا اَبناءَهُم ب 

برفرزندان خود اسم عربی بگذارند.  تا کندشود. وی بربرها را مجبور میمی کشیدهتصویربه فعال
منفعل و صورت بهو اجبار از جانب قدرت حاکم )بورقیبة( بوده، ی تحمیل بربرها کنشگران پذیرنده
تحلیلگران » است.یافتهها و بربرها، نمود نابرابری عرب نیز اند. در این نمونهستمدیده بازنمایی شده

رو شود و از اینانتقادی معتقدند که قدرت، منتهی به وجود ظلم و نابرابری اجتماعی در جامعه می
بخشی به قدرت و تولید کار مشروعیت و خورد؛ زیرا ایدئولوژی سازایدئولوژی نیز گره میقدرت با 

حاکمیت با این توجیه که نامگذاری فرزندان به زبان عربی (. 34: 1394، )سلطانی« اجماع است
نشینی و به عمل خود مشروعیت برای اجتناب از هر نوع مشکلی است، بربرها را وادار به عقب

 نماید.سلطه و قدرت خود را بر آنها تثبیت میو از این طریق  بخشیده
 

 سازیمنفعل
 دهدیم عمل تن به یگوی و است تأثیرپذیر بلکه تأثیرگذار نیست؛ یاجتماع سازی کنشگرمنفعل در

 هدف و نتیجه که در آن کنشگر مستقیم سازیسازی دو نوع است: منفعلمنفعل پذیرد.یم را آن و
، کند )فلاحیمی دریافت را عمل یغیرمستقیم که کنشگر نتیجه سازیمنفعل گیرد وقرار می عمل

87:1388.) 
ها و حالات کنشگر منفعل )زینت( که در پذیری، کنشراوی، به منظور بیان ملموس انفعال، کنش

 کشد و دزدکی بهای که سرک میشده، او را به گربهخانه از سوی پدر یا برادرش مورد تعرض واقع
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ی او دیدهتصویری منفعل از شخصیت آسیب و نگرد و نیز دزدی محتاط بازنمایی کردهموشی می
طٍّ یَتطَلّعُ الی فَأر  .....و أخرجت رأسها من الباب کلصّ » :کندارائه می کَق  کّة  لی الدَّ فیَةً ا  عت خ  تَطلَّ

کاری، معنای پنهانبخشیدن به ها ضمن عینیتسازی(. این تصویر109: 2014، )المبخوت« حذر
گاه ستم دردمندانه بر کنشگر از سوی وشدن دیگران از این امر، به بیان ظلمسانسور و ترس از آ

: »...  خانواده، برانگیختن حسّ عاطفه و همدردی و تأثیرگذاری بر خواننده نیز دلالت دارد. در متن 
ن الاستاذ  المحامي اک سة  المَطلُوب رَأسُها م   زینت با صفت مفعولی، (81 )همان:« ثرَ...هَذه  المشاک 

مداری ی اندامشود. راوی با مؤلفهپذیر و منفعل بازنمایی میعنوان کنش)المطلوب رأسها( به
پذیرش حضور سیاسی و اجتماعی آنان و عمل حذف و شدّت خشونت علیه زنان، عدم ،)رأسها(

رانی زینت نوعی حاشیه یتصفیهدر واقع  ؛استتصویر کشیدهها در دانشگاه را بهترور میان گروه
-افزاری و سختی نرمرانی دارای دو چهرهسازی و حاشیهبرجسته». آیدحساب میبهافزاری سخت

های رانیها وحاشیهسازیستهاند. برجافزارهای قدرتافزارها و سختافزاری است که بیانگر نرم
های مختلفی افزاری به صورتهای سخترانیحاشیه ها وسازیافزاری در قالب زبان و برجستهنرم

سلطانی، )« کندچون توقیف، حبس، اعدام، ترور، تظاهرات خیابانی و مانند آن نمود پیدا می
عَها الیُتمُ »ی (. در جمله112:1394 ة  أبیه  بُکاءَ صَبیّة  روَّ

 ،(317: 2014، )المبخوت« بَکی أمامَ جُثَّ
کرده ای بازنماییسازی مستقیم به دختر بچهی منفعلرگ پدرش، با شیوهراوی عبدالناصر را هنگام م

گرید. گریستن و زاری، اوج انفعال و است و شدیداً می او را ترسانده ،پدریکه یتیمی و بی
ویژه هنگامی که ماجرای تعرض انگیزد؛ بهکنشگرپذیری عبدالناصر را نمایان و حس همدردی را برمی

د را بازگو و با ذکر سه بار فعل )یبکی( و مصدرش، شدت انفعال و درد جانکاه ناشی به خو ةشیخ علّال
 نیز سازیسازی و منفعلی فعالدهد. قابل ذکر است که از دو شیوهاز تعرض را به مخاطب انتقال می

 .(Van.leeuwen, 2008: 34) شودتحت عنوان تعیین نقش یاد می
 

 بخشیتشخص
 دو شوند و دارایهای انسانی بازنمایی میاجتماعی در قالب مشخصه کنشگران ، یبخشدر تشخص

-مشخصه قالب در کنشگران هویت است. چنانچهی سازو نامشخص یسازمشخص یزیرشاخه

 صورت سازی و چنانچه بهی مشخصاز شیوه ،و واضح بازنمایی شوند طور روشنبه یانسان یها
 ,Van.leeuwen)« استاستفاده شده سازينامشخص یاز شیوه گردند، یناشناس و گمنام معرف ی

2008: 38). 
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 سازیمشخص
سازی هویت کنشگران معلوم است. برخی از کنشگران در یک کارکرد اجتماعی شرکت در مشخص

عنوان مثال سیاستمداران، دستیابی به شود؛ بهسازی تک موردی نامیده میکنند که مشخصمی
یاسیّونَ یُریدونَ رکُوبَ عَلی » :خواهندی مردم میردهبر گُ  شدنمناصب را صرفاً برای سوار هؤلاء  السِّ

ب   عتلاء  المناص  مردمی و صاحب (. راوی با این شیوه، عناصر ضد67: 2014، )المبخوت« ظُهورنَا لا 
سازی کنند، مشخصکند. هرگاه کنشگران در بیش از یک نقش اجتماعی شرکتقدرت را معرفی می

ضمنی شدگی، فشردگی و دلالتنمایی، نمادینوارونه یشود که در چهار مقولهمیده میموردی ناچند
« نماییوارونه»آن  هب ،شودیابد. هرگاه کنشگر اجتماعی با دو نقش متضاد و وارونه بازنمایینمود می

ل تواند شخصیتی مربوط به گذشته باشد و دیگری مربوط به زمان حاشود. این دو نقش میمی گفته
شوند. به نوع اول زمان درهمی هر دو نقش با هم همخوانی ندارند و ناهنجار بازنمایی میاینکه و یا 

رانی، المخبوت برای حاشیه(. 94:1388)فلاحی، شود هویت درهمی گفته می ،نوع دومبه و 
ت ماندن از مجازات، شخصیکردن عمل وی و در اماندهی منفی، انزجار از کنشگر، برجستهارزش

سانسورچی را، به شکل خوک « ابوالسعود»کشد؛ چنانکه تصویر میکنشگر را به صورت کنایی به
نزیر  »کند؛ بازنمایی می (. 212: 2014، )المبخوت« لامَ نفسَهُ عَلی العَودة  ... معَ وجود  ذلکَ الخ 

امع اسلامی سگ را کند. در جوراوی ابوالسعود و امثال او را علاوه بر خوک، به سگ نیز بازنمایی می
و  (612 /3: 1382، است )شوالیه و گربراندانند که در خلقت پدید آمدهترین صورتی میکثیف
دادن حس حقارت و سازد. نویسنده برای نشانسان راوی نگاه ایدئولوژیک خود را مطرح میبدین

« الدجاجة»را به  ی مردسالار تونس نسبت به زنان، خواهران عبدالناصرهای ناروای جامعهتبعیض
لَّ الفَتی ف  »کند: )مرغ( بازنمایی می جاجاتُ الاربعُ  يقَررّت زینبُ اَن یَستق  تبقی الدَّ ابق  العلوي ل  الطَّ

فلی يالغُرفتَین  الُاخرَیین  ف   يف   ابق  السُّ رسد این بازنمایی با نظر میبه(. 33: 2014، )المبخوت« الطَّ
نگاه فرادستی مرد و فرودستی و تحقیر زن را به تصویر  ،و السفلی يی متضاد العلوهمنشینی دو واژه

 و بودن، پرهیزکاری، زندگی، آینده، عقلانیتبالا( با مفاهیم خوب)»« العلوي» یکشد. تکواژهمی
بودن، شرارت، بیماری، مرگ، )پایین( با مفاهیم بد السفلی یقدرتمندی مرتبط است و تکواژه

وَجَدَت »ی (. در جمله139: 1394، چندلر)«رل کسی بودن ارتباط داردحقارت، تحت قدرت یا کنت
ها ه  صَمتَها و مَا یَتَلَجلَجُ في صَدر  بُهُ و تَسفَحُ فی  ي الکَرّاس  مَلاذًا و رَفیقاً تُخاط  : 2014، )المبخوت «ف 

برای او بازنمایی عنوان پناه و رفیقی آنها را به ،زینت بخشی به جزوات و دفاتر  راوی با جان (.111
ی دردناک کند. او پس از حادثهزند و اضطراب روحی خود را بازگو میها حرف میکند که با آنمی

کند. راوی با این شگرد، سکوت، این درد را تحملبتواند تعرض، به کنایه و توریه پناه برده تا شاید 
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انگیزد. عاطفه و همدردی را برمیتنهایی، خودسانسوری، و انفعال شدید زینت را بازنمایی و حس  
جای عوامل واقعی به کار نی بهای و یا داستاعوامل اجتماعی خیالی، اسطوره ،شدگیدر نمادین

داری عبدالناصر را در مقابل زیبارویانی (. نویسنده خویشتن172 الف: 1393، روند )یارمحمدیمی
ندارند، به حضرت یوسف که نماد حسن و  که در برابر زیبایی و زبان نرم و لطیف  او تاب مقاومت

رُ و لاتَتمال» :کندپاکی است، تشبیه می ها، تُباد  ، حتّی أمامَ صُویحبات  نهنَّ دةُ م   كُ کثیراً ما کَانت الواح 
گیری از داستان وی با بهره (.258: 2014، )المخبوت« المَطاعم  والمَقاهي كنَفسَها اَمامَ یوسفَ تل

سازی عبدالناصر در شخصیت یوسف )ع( در یک پارادوکس، ضمن برجستهیوسف )ع( و فراخوانی 
با این شیوه از بازنمایی، نگاه انتقادی خود در مورد  و نمایی زنان دست زدهزیبایی و پاکی، به منفعل

ویژه اقشار روشنفکر، دانشگاهی، هنرمند مسائل موجود در جامعه نسبت به روابط ناسالم میان افراد به
ها را لیوون، استعارهدهد. ونزنان را به مخاطب بازتاب می یشدننگار و میزان بالای درگیرمهو روزنا

 :در این نمونه( 227: 1395، نقل از هوشمند، 2008)لیوون،  داند شدگی میی نمادینجزء شیوه
ها عَلی جَوعانَ اذا شَ » ن شبعانَ اذا جاعَ و رُدَّ عَ کَانت زینبُ تَقولُ دائماً خُذها م  : 2014، )المبخوت« ب 

منظور تأثیرگذاری بیشتر بر خواننده و اقناع او از استعاره کمک به»نویسندگان از این جهت که  (145
المثل بیان گیری از دو استعاره که در قالب یک ضربراوی با بهره(، 137: 2019ي، )یطاو« گیرندمی

استعاره از « شبعان»دهد. زنان را نشان می است، اوج اختلاف بین مردم شهر و روستا و تحقیرشده
نمایی خاص و نی با یک مشخصضماستعاره از است. در شیوه دلالت« جوعان»توانگران و 

گیرد )پوشنه نمایی را میبندی یا کارکردنمایی جسمی، جای طبقهبری یا هویتفرد، یک نامبهمنحصر
 (. 7: 1392، و بابک معین

ی کنندهها تداعیحال که کنشگر و فرد مشخصی است، مانند ایتالیاییدر عین «يالطلیان» یواژه
ن الدّاخل  » ی. در جملهباشدنیز میرویی و جذابیت زیبا سلامییّنَ م  « بدأت تَنخَره سوسة  الا 

دهی منفی )موریانه( با ارزش« سوسة»گرایان را با تعبیر راوی اسلام(، 204: 2014، )المبخوت
نظام  یها درون نظام خزیده، لذا بدنهگرایان همانند موریانهاسلامکه دهد تا نشان کردهبازنمایی 

سازی را از طریق ترکیبی از تعمیم و شدگی، مشخصمحکم نیست و قابل نفوذ است؛ امّا فشرده
سازد. صفتی خاص مثل راهنما، رهبر و حلّال مشکلات از گروهی از مردم انتزاع تجرید محقق می

در این ( 172 الف: 1393،شود )یارمحمدیگردد و سپس به هریک از افراد آن گروه اطلاق میمی
ی ما بَینهُم »نمونه  بکات  یَتصارعُونَ ف  صابات  و الشَّ منطق  الع  تَفطّن عبدُالناصرُ الی.... فَهُم یَشتَغلُونَ ب 

الأیدي. عالمُ نمیمة  و ضَغائنَ و اغتیاب  و اللّفظ  و أحیاناً ب  ذب  و نفاق  و نرجسیّات  جریحة  جارحة   ب  « ک 
نگاران و اهل قلم گروهی هستند که ویژگی و روشنفکران، روزنامه (،270: 2014، )المبخوت
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و  شودها اطلاق میجویی، غیبت، دروغ، نفاق و خودشیفتگی بر آنچینی، کینههای سخنصفت
انّها مُختصّةٌ »در عبارت است. همچنین اختهروشنفکران پرد یراوی با این شیوه به انتقاد از جامعه

جَ  شنُّ لی أسرّة  الوزراء  لیَزیلُوا التّوتّرَ و التَّ ، ا  ی جَلب  النّساء  مُتزوّجات  أو مُطلّقات  أو عَزباوات   )همان:« ف 
کردن اضطراب و زنان متأهل، مطلقه و مجرد، گروهی هستند که با صفت و ویژگی زایل ،(294

-سالار، منفعل، کنشی مردشوند. با این شیوه زنان در جامعهحکومت بازنمایی میآشفتگی وزرای 

 اند. پذیر و در سلطه صاحبان قدرت و مردان سیاست بازنمایی شده
 

 سازینامشخص
نام و های بیعنوان افراد یا گروهدهد که کنشگران اجتماعی بهسازی زمانی رخ مینامشخص

اً بدین منظور از ادات و ضمیرهای مبهم مانند هرکس، بعضی و اندکی نامشخص بازنمایی شوند. غالب
نقلاب  طَلبَ » در عبارت رای نمونهب (wan.leeuwen;1996:39)شود استفاده می ری الا  اَحدُ مُدبِّ

به  في دَعم  تَغییر  المُبار واج  نهُ اَن یَقوُمَ ب  صورت به)احدُ(  کنشگر (233: 2014، )المبخوت« ك  م 
شود، علی که از آن به تغییر مبارک یاد میشده تا از این طریق حمایت از کودتای بنبازنمایی پوشیده

کید قرار یافته و خواننده او را فردی مهم و تأثیرگذار سازی کنشگر برجستگیگیرد. با این مبهممورد تأ
جالُ » عبارتمؤید این قدرت و سلطه است. در نیز شمارد. فعل )طلب( در هدایت امور می امّا الرِّ

عوُنَ الوَقارَ  ذینَ یَتصَنَّ ن الَّ لی السّیجار  و البُطون  الکبیرة  و عددٌ آخرُ م  ن حام  نهُم م   )همان:« فَعددٌ م 
یت نامعلوم بازنمایی ،(292 ها در کانون توجه های رفتاری آنشده، تا کنشکنشگران اجتماعی با هو

ای نیز تظاهر به وقار و آرامش های بزرگ دارند و عدهکشند، شکمکسانی که سیگار می؛ گیرد قرار
برد و به انتقاد از موقعیت و اعمال ها نمیکنند. راوی به دلایل سیاسی و اجتماعی نامی از آنمی

 است.سیاستمداران، اصحاب رسانه و برخی از وزراء دولت جدید زبان گشوده
 

 زداییتشخص
جای اینکه بسیاری از اوقات به گیرد.صورت می غیرانسان صورت به یاجتماع کارگزاران یبازنمای

صورت آورده شود، به -هم دارد یکه معمولًا انسان است و صراحت بیشتر -عامل به صورت شخصی
کردن عامل و یا پوشیدگی بیشتر، بازنمایی طرف قلمدادغیرشخصی برای عینیت بیشتر به عمل، بی

 کردن.یعین کردن ودونوع است: انتزاعی زدایی(. تشخص172: 1383 شود. )یارمحمدی:می
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 کردنیانتزاع
، شود )اسدی و همکارانیم نمایانده یمعن اسم   قالب در یکیفیت و صفت با کارگزار ،کردنانتزاعی در

سازی هویتشان پنهانو  یافتهجای خود کنشگران عینیت و صراحت(. ویژگی کنشگران به13: 1394
ساءُ اَنتَ »شود. مانند می رٌ لَنا نحنُ النِّ ، عُنفٌ مُدَمِّ واسطة  العَین  و اللّسان  العُنف  القَبیح  ب  « لاتَشعرُ ب 

شده و عمل کنشگران )مردم حاضر در مجلس( به حاشیه رانده؛ بدین گونه (190: 2014، )المبخوت
تجلی بیشتری  مداری )العین و اللسان(پوشیدگی کنشگران با اندامو  شودتر میبرجسته« عنف قبیح»

ی گفتمان را گفتمان غالباً شکل خاصی از تعمیم است که تولیدکننده»دایک ون ییابد. به عقیدهمی
ای بیان کند ی خود و دیگری عمومیت بخشیده، در سطح گستردهسازد تا باورهایش را دربارهقادر می

نویسنده، همچنین (. van dijk, 2003: 71« )تا بدین ترتیب تعداد بیشتری را با خود همراه سازد
سازی )عنف مدّمر(، نکره بودن آن و بودن زنان را در جامعه بازنمایی و با مبتداپذیر و منفعلکنش

کید می کند. تکرار ضمیر متکلم )نا و نحن( خشونت  نگاه و زبان  مردان به زنان را بدون استثناء تأ
یقاع  » در عبارت همچنین ةٌ في الا  ها مخُتصَّ نَّ ذینَ  ا  اف 

ینَ و النَّ یاسیِّ ن السِّ ؤوس  الکَبیرة  م  ، )المبخوت« الرُّ
-با ارزش« گندهکله»نشینی با صفت های صاحب قدرت و نفوذ در مجالس شبانسان( 271: 2014

راعَ معَ » این بخشاست. در ها خودداری شدهدهی منفی بازنمایی و از ذکر نام و هویت آن انّ الصِّ
لّامییّنَ لَ  ...الظَّ تاح  نویر  و الإنف  راعُ التَّ هویت کنشگران با  نیز، (167 )همان:« یسَ أمنیاً بَل هُوَ ص 

است. راوی دانشجویان اسلامی را با ارجاع کلی، با صفت و ماهیتی منفی پوشیدگی مطرح شده
-فکری با گفتمان رقیب را در کانون توجه قرار می یالظلّامیین )تاریک اندیشان( بازنمایی و مبارزه

: 1386، زدایی کنشگران است )آقا گل زاده و غیاثیانها در جهت مشروعیتسازیدهد. این منفی
48.) 

 
 کردنعینی

ها ارتباط دارد، یا با گفته و یا با اشاره به اندام آنها نمایانده کنشگران با مکان، یا ابزاری که با فعالیت آن
مداری مداری و انداممداری، ابزارمداری، گفتهها به ترتیب عبارتند از: مکانشوند. این مؤلفهمی

 است:کردن اشاره شدههایی از عینینمونهبه در زیر ( 5: 1392، )پوشنه و بابک معین
 

 مداریمکان
مَ جعفرُ طَلَبَ لمّاّ تَ »گیرد. مانند: کمک اشاره به مکان صورت میتصویرسازی به ،مداریدر مکان کلَّ

ب  عَلی تَصفیة  زینةَ  لتّدرُّ جنوب  لبنانَ ل  جنوب ( که در آن، 43: 2014، )المبخوت« التحَاقَ الجَمیع  ب 



 109محمد عفیفي مطر... « ملامح من الوجه الامبیذوقلیسيّ »وان در دی« نقاب» الگویتحلیل کهن

است. شیعیان در ذهن مخاطب، نماد خشونت )شیعیان لبنان( بازنمایی شده جای کنشگرانلبنان به
ی خطرآفرین با رویکرد تروریستی و منطقه هایطلبی و جنوب لبنان، مرکزی برای تعلیم گروهو جنگ

ترتیب نوعی احساس خشم و نفرت نسبت به شیعیان و اعمالشان به اینشود. بهمنفی نمایانده می
ولة  » ییابد. در نمونهمخاطب انتقال می غال  الدُّ ماء  و انش  فَالجَفافُ طالَ و طَحنَ تَحالفُ انحباس  السَّ

أزمَة  القَصر  القریةَ و ها ب  ن فَقر  مداری، کنشگران )روستائیان( (. نویسنده با مکان192 )همان:« زادَ م 
پیمانی میان آسمان و حکومت )آسمان با حبس بارش و ی پیوند، همبا مؤلفه و زمینه راندهرا به پس

است. ستم به روستائیان را بازنمایی کرده و بودن حکومت به بحران قصر(، انفعال و ظلممشغول
تر و فقر و بیچارگی آنان قصر و روستا، تضاد و تقابل میان این دو طیف را نمایان ینشینی دو واژههم

 کشد. را به تصویر می
 

 ابزارمداری
عَرَفَ فیما بعدَ اَنَّ الهاتفَ » گیرد. ماننددر ابزارمداری تصویرسازی به کمک اشاره به ابزار صورت می

اخلیّة   ن الدَّ با و  ابزار )تلفن( جایگزین کنشگرشده که در آن (232: 2014، )المبخوت «وردَ علیه  م 
 ةالداخلی ییعنی واژه ،شود. پوشیدگی کنشگر بار دیگر با اشاره به محل تماسپوشیدگی مطرح می

عیم  »در این عبارت است. )وزارت کشور( تأکید شده یَطأ قَصرَ الزَّ عُ حذاءَهُ العسکریّ ل  « کانَ یُلمِّ
مفعول است؛  «حذاء»است. از نظر دستوری ابزار )حذاء( جایگزین کنشگر شده نیز (229)همان:

 یبا واژه و کندمال مینهد و بورقیبه را لگدولی در نقش معنایی فاعل، عاملی است که بر قصر گام می
 شود.و برجسته می نموده ( بر نقش نظامی و قدرت کنشگر تأکیدي)عسکر

 
 مداریگفته

طابُهُ »پذیرد. مانند: اری بازنمایی از طریق اشاره به گفتار و نوشتار کنشگران انجام میمددر گفته خ 
ة ولیَّ ی الخارج  و القُوَی الدُّ رکاءَ ف  ضة  و طَمأنَ أبناءَ الحزب  و الشُّ ستَوعَبَ جمیعَ مطالب  المعار  « ا 

مداری به سخنان کنشگر برای خودداری از ذکر صریح کنشگر، با گفته که (232: 2014، )المبخوت
-ی خواستهعلی پس از کودتا، همهاست. آنچه مهم بوده، سخنانی است که بنعلی( اشاره شده)بن

المللی در عمل  به به احزاب و حتی به شرکای خارجی و نیروهای بین و های مخالفان را در نظرگرفته
به قطعیت « استوعب»جه ماضی سازی و ذکر واست. راوی با مبتدادموکراسی اطمینان خاطر داده

ها و جماعات ها، گروهعلی را که با زبان و وعدههژمونی بنو  داشتهسخنان و دربرگیرندگی آن اذعان
 کند.را با خود همراه کرده، تصویر می
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 مداریاندام
ی پذیرد. در جملهسازی از طریق اشاره به بخشی از بدن کنشگر انجام میمداری، عینیدر اندام

 هستندها، زنان و مردانی (. منظور از چشم292: 2014، )المبخوت« التَهمَتهُما العُیونُ حینَ دَخَلا»
ی اند. راوی با گزینش فعل )التهم( در همنشینی با واژهکه در محفل مردان سیاست حضور داشته

کرده و آن ن بازها دهاگویا چشم؛ استها دست زدهسازی آنها و تصویر)عیون(، به پویانمایی چشم
ی ها متجلّ بلعند. نویسنده سعی دارد توجه بیش از حد حاضران را که در چشمدو شخص را می

 بخشی نماید.شود، به مخاطب خود انتقال و عینیتمی
 

 زدنپیوند
شوند که در مورد فعالیت یا دیدگاه هایی نمایانده میزدن، کنشگران اجتماعی به شکل گروهدر پیوند
شوند عطف بازنمایی می حروف با نظر واحدی )مخالف یا موافق( دارند و کارگزاران بیشترخاصی 

ضُ العُماّلُ المفقّرونَ و الفَلّاحُونَ » یدر نمونه(. 53: 1396، )عرب یوسف آبّادی و دیگران سَیُقوِّ
یکتاتُو رادور و الإقطاع لیُقیمُوا د  موُنَ دولةَ العُمالة  و نظامَ الکُمب  ، )المبخوت« ریّةَ البُرولیتَاریاالمَعد 

ها با آن ؛اندمتحد بازنمایی شدهصورت بهکنشگران فعال کارگران و کشاورزان فقیر،  ،(80: 2014
خواری، برپایی دیکتاتوری داری، زمینگران سرمایهیکدیگر در امر سرنگونی حکومت، واسطه

همچنین در عبارت اند. واحد با هم پیوند خوردهنظر دارند؛ لذا در یک امر پرولیتاریا و انقلاب اتفاق
سلامي وتحالفها لضرب الیساركَ کانَ ذل» جاه  الا 

ن تَواطُؤ  حُکومة  مُزالی معَ الاتِّ  ،(87 )همان:«  م 
دارد. وی تبانی و  ةویژه جنبش النهضگرایان بهرانی اسلامحاشیه در بهنویسنده در هر فرصتی سعی 

میانشان و  کردهها همسو بازنماییزدن به چپا دولت مزالی را برای ضربهبة پیمانی میان النهضهم
 کند.پیوند برقرار می

 
 کردنتفکیک

های مشابه تفکیک این مؤلفه با صراحت یک فرد یا یک گروه اجتماعی از کنشگران را از دیگر گروه
ایز بین گروه خودی و هایی است که توسط لیوون برای ایجاد تمیکردن از استراتژکند. تفکیکمی

وا جُلَّ » در عبارت عنوان نمونهبه(. 36: 1399، است )قاسمی اصلغیرخودی معرفی شده إفتَکُّ
عة   لی تیّارات  مُتصار   «المقاعد  في اجزاء  جَامعیّة  عَدیدة  و لهَم دَعمٌ لُوجستیٌّ کبیٌر .لکنَّ الیَسارَ مُنقَسمٌ ا 

 گرایان از تفکیک استفاده کردهمگرایان و اسلابازنمایی چپ (. نویسنده برای80: 2014، )المبخوت
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که اند، در حالیاه تصرف کردههای بسیاری را در دانشگگرایان اتحاد دارند و پایگاهاست. اسلام
های اند. راوی نگاه انتقادی خود را نسبت به گروههای مختلف و درگیر تقسیم شدهها به جریانچپ

یمکن ان جمع شرطیّا یخدم حزب  يطریقانا مختلفان...ما الّذ» :این جملهکند. در چپ مطرح می
 یراوی برای معرفی و شناخت کنشگران، از شیوه، (90 )همان:« يّ الدّستور بمناضل نقابیّ و سیاس

عثمان یک حالیکه سیدر ،کند. عبدالناصر یک مبارز انقلابی و سیاسی استتفکیک استفاده می
 و راه و روش هر یک متفاوت است.  باشدمیالدّستور مأمور در خدمت حزب 

 
 یدهنام

دهی سه یابد. نامینمود م یخاص یکنشگر با هویت منحصر به فرد خود بازنمایی و معمولًا در اسام
شود، که نام خانوادگی کنشگر ذکر می جارسمی و غیررسمی. آندهی رسمی، نیمهنوع است: نام

ا و السیّد  قُطب  و المُودوُدي لا صلةَ » مانند: ؛گیرددهی رسمی شکل مینام أنّهم أبناءُ حَسن البنَّ
ین  و  خیر  الدِّ و « سید قطب»دو کنشگر  ؛ در این نمونه،(207: 2014، )المبخوت...« تربطُهُم ب 

 شوند. دهی رسمی بازنمایی میبا نام« المودودی»
تي »مانند:  ؛شودذکر مینام و نام خانوادگی کنشگر ، رسمیدهی نیمهنامدر  سام  الَّ یات  الج  إنَّ التَّضح 

عیمُ الحَبیبُ بُورقیبة دهی با نام ،کنشگر )حبیب بورقیبة( که در آن (229)همان: « أقدمَ عَلیهَا الزَّ
 شود. رسمی بازنمایی مینیمه
خصُ الوَحیدُ الّ »مانند: ؛ شودفقط نام کنشگر ذکر مینیز دهی غیررسمی نامدر  مُ ... الشَّ ذي کانَ یَبتَس 

مام  لَلّاجُنینةُ  که از ضرب و شتم  است کنشگر )للّاجنینه(، تنها کسیکه ( 9 )همان: «هُو زَوجةُ الا 
است. )للّا( در زبان دهی غیررسمی برجسته شدهبا نام و امام جماعت لبخند رضایت بر لب دارد

اصالت و احترام صاحب آن  ان ازنشو  (184: 1395، بربری به معنای )ای خانم( است )عصمتی
 دارد. 

أنّ »  در عبارتمثلاً ؛ شوددهی هم استفاده میدهی و نسبتدهی از عنوانشایان ذکر است که در نام
ه   لامیذ  في بَیت  دُوره  بعضَ التَّ کنشگر )فتحی(  ،(42: 2014، )المبخوت« الاستاذَ فتحي.ک. یَجمَعُ ب 

 است. به جایگاه اجتماعی او اشاره شده گونهده و اینگردیدهی )استاد( برجستهبا عنوان
دهی بازنمایی زینت با نسبتی(. 47)همان: «أجاب الأب المدیر بأن زینة ابنته و...»در این نمونه 

ی تونس، زینت را دختر مدیر خوانده، او را برای جامعه یشود. پدر با نگاه سنتی و مردسالارانهمی
سالار، مرد داند؛ چرا که جوامعصاحب حق می ،از زدن گرفته تا کشتن اوهر نوع رفتاری با زینت، 

 و آنکه تاوانبگیرد، بی را فرزند جان تواندتا آنجا که می؛ دانندیم فرزندان جان و خون کمال پدر را
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ی مسائل بیان کننده ،گذاری کنشگراننام»(. به باور لیوون 60: 1389 باشد )تیموری،داشته یمجازات
)اکبری،  «استهای اجتماعیو موقعیت هااجتماعی و یکی از ابزارهای شناخت، باورها، ارزش

بزرگش نام مادر« جنینه»شده تا مثلًا برهای جامعه موجبباور و ارزشگونه که (؛ همان73: 1395
 اندیشی باشد شود، تا چون او تبلور عقل، زیرکی و چارهنهاده

 
 بندیطبقه

 کند، بازنمایی شدهجامعه ایفا میهایی که در نشگر براساس هویت جمعی و نقشک ،بندیدر طبقه
ای، نسبتی و ظاهری( و دهی )مقولهدهی، هویتی: نقشبندی مشتمل بر سه مقولهاست. طبقه

 (.6: 1392، دهی است )پوشنه و بابک معینارزش
 

 دهینقش
کانت » ، در عبارتعنوان نمونهشوند. بهشان بازنمایی میکنشگران براساس کارکرد اجتماعی و شغل

« الصّحفیّات و أخبارهنّ و أسرارهن و الممثّلات و الفنّانات ومغامراتهنّ الطّبق الرّئیسی للجلسات...
به انتقاد از عناصر اجتماعی،  ،سازی کنشگران زنراوی ضمن پنهان ،(271: 2014، )المبخوت

ی های آنان بستهازد؛ زنانی که اسرار و ماجراجوییپردسیاسی و فرهنگی جامعه و فساد در آن می
سر اصلی محافل خبرنگاران و روشنفکرانی است که در دنیای نفاق، دروغ، کینه و خودشیفتگی به

 برند. می
 

 دهیهویت
 شوند که شامل سه مبحث است:های ذاتی خود بازنمایی میکنشگران بر اساس ویژگیهویت 

 
 ایدهی مقولههویت
از  غیره، ن برحسب قراردادهای طبیعی و فرهنگی مانند نژاد، سن، جنس، مذهب، قومیت وکنشگرا

ثُ عَن الذّکور  امّا الاناثُ »مانند  (6: 1392، شوند )پوشنه و بابک معینیکدیگر متمایز می أَتحدَّ
هنَّ  نجاب  ططُ قادرةٌ عَلی ا  ی الق  نسیت در بازنمایی کنشگران جکه  (24: 2014، )المبخوت« فحتَّ

شود که ی نازلی تصویر میدهی منفی به جنس دختر، او چنان در مرتبهاست. با ارزشبرجسته شده
 در عبارت: شود.نگاه فرودستی زن و فرادستی مرد بازنمایی میگونه و این زایدگربه نیز آنان را می
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سمع بُنیَّ الحَقیقةُ في تونسَ لها مَصدرٌ واحدٌ هُو الدّولةُ... » (. با 201 )همان:« والدّولةُ هیَ الدّاخلیّةُ ا 
است. از این جمله با کارکرد اجتماعی اشاره شده و کنشگران با پوشیدگی بازنماییبه  ،«الدّولة»ی واژه

 شود. حکومت دریافت می یاستبداد و سلطه
 

 دهی نسبتیهویت
  در عبارت:شوند. مثلاً یکنشگران براساس روابط خویشاوندی، دوستی یا روابط شغلی بازنمایی م

لظة  اُخته  جویدةَ » ن غ  دهی با هویت« جویده»کنشگر  ،(37: 2014، )المبخوت« فَقد تَخلّصَ م 
تواند به نکاتی از روابط افراد و فضای ها میگونه بازنماییشود. ایننسبتی)اخت( بازنمایی می

ای ها برنوعی تملک و رابطهدهینسبترسد باشد. به نظر میاشاره داشتهنیز اجتماعی و امور دیگر 
و  دادهرق به خانواده و فرهنگ عرب را نشانبودن و ع  داربراساس سنت و عرف دلالت دارد که ریشه

 کشد.تصویر میاصلی هویت عربی را به یبدنه
 

 دهی ظاهریهویت
شود. این بازنمایی کند، بازنمایی میهای جسمانی که او را منحصر به فرد میکنشگر برحسب ویژگی

ها، برانگیختن عاطفه دادن کنشگر، توصیف مظاهر جسمانی، توصیف بیشتر شخصیتزیبا جلوه هب
عَینَیها » ی در جملهدارد. مثلاً ، اشاره ضمنیهایو یا اشاره به دلالت لیها ب  کانَت تُدیرُ الرّقابُ ا 

ها اللَیليّ  ها المُحمرّة  و شَعر  راوی کنشگر )جنینة( را  ،(325: 2014، المبخوت)« الوَاسعَتین  و بَشرت 
با این شیوه کنشگر را به  است. در واقع باچشمان درشت، پوست گلگون و موی سیاه بازنمایی کرده

 دهد. زیبایی ظاهری او را در کانون توجه قرار می و حاشیه رانده
یءُ العَینُ حینَ تَراهُ أمارات  البَلاهَه و البَلاوَه رَجلٌ »در عبارت:  ، (327 )همان:« بَدینٌ و قَصیرٌ لا تُخط 

های حماقت و سفاهت دیده اش نشانهکنشگر )شیخ علّاله( با بدنی چاق و قدی کوتاه که بر چهره
مداری ندامکنشگر و با ا تحقیر   ،(است. راوی با کاربرد اسم نکره )رجلٌ شود، بازنمایی شدهمی

ای را دارد. این تصویرسازی کراهت و بیزاری از )العین( سعی در تعمیم سفاهت او توسط هر بیننده
 کند.شخصیت را القاء می
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 تیجهن
لیوون نشان بر اساس الگوی ون يتایج حاصل از پژوهش و بررسی کنشگران اجتماعی رمان الطلیاننـ

کنشگران اجتماعی از اغلب   برای بازنمایی ،باور خوددهد نویسنده در راستای ایدئولوژی و می
سازی، سازی، فعالرنگسازی و کممعنایی: حذف و اظهار همچون پنهان–شناختیهای جامعهمؤلفه

دهی، بندی، ارزشزدایی، تفکیک، پیوند، طبقهبخشی، تشخصسازی، نام دهی، تشخصمنفعل
 هایش برآمدهبهره گرفته و درصدد بیان اندیشه ین دست،هایی از امؤلفهکردن و کردن، عینیانتزاعی
 ،های مختلفدر موقعیتو قصد و نیت خود  در راستایها ها و ارجاعنویسنده از این مؤلفه است.

 نمایی استفاده کردهرانی و کوچکمنظور حاشیهنمایی کنشگران یا بهسازی و بزرگمنظور برجستهبه
اند، امّا نمایی و برجسته شدهصیت محوری داستان، در آغاز فعالاست. زینت و عبدالناصر دو شخ

شوند هایی منفعل، ستمدیده و ناامید تبدیل میدر چرخشی کامل، به کنشگران و شخصیت و در پایان
 ةکشند. کنشگران  دو گفتمان حکومت تونس و جنبش النهضها ی خود دست میو از اهداف و آرمان

دهی یعنی نام ،ترین مؤلفهاند. رهبران حکومت تونس با صریحمایی شدههای متفاوت بازنبا شیوه
ها در سازی مطرح شده و نامی از آنبا پوشیدگی و کتمان ةشوند و رهبران جنبش النهضتصویر می

 شود. رمان برده نمی
یه دارند. ی دوسوامدار، ایدئولوژی و قدرت با هم در تعامل تنگاتنگ هستند و رابطههای گفتمانمؤلفه

شناختی کارهای زبانو– یابد و این امر با سازایدئولوژی و روابط قدرت از طریق زبان ظهور و بروز می
-شود. انتخاب  زبانی، شاخصی از روابط قدرت است. در تحلیل گفتمان، از زباندر متون محقق می

رساند؛ زیرا زبان پیوسته را به ایدئولوژی می مخاطبآید که شناختی قدرت، سخن به میان می
یابد. المبخوت با های زبانی انعکاس میکند و ایدئولوژی در انتخابایدئولوژی تولید می

گاهانه نابرابریبه گونه ،خود شناختی در متن  های زبانی و ساختارهای زبانانتخاب ها را بازنمایی ای آ
و روابط قدرت با بررسی ساختارهای زبانی  مدار و ایدئولوژیهای گفتمانبین مؤلفه یکند. رابطهمی

سازی، صفات دهی، واژگان و تعابیر ویژه، کاربرد فعل معلوم و مجهول، فرآیندهای اسمهمچون نام
المبخوت  قابل تبیین است. مثلاً  غیره، ای و ارزشی، افعال وهای دوگانه، الگوهای رابطهو قیود، تقابل

دهد و از ن و تعابیر خاص، ایدئولوژی خویش را بازتاب میدهی، گزینش واژگادرمتن خود با نام
ه  و  یعیَّ ابیّهَ و الشِّ ن الوَهَّ نَ و خَلیطُ م  سلامییِّ فریتُ، عُنفُ الا  لامییّنَ، الع  واژگان و عباراتی همچون الظَّ

 گرایانازنمایی منفی از اسلامجویانه به ببا رویکردی منفی و نگرشی ستیزه ،تعابیری از این نوع
 .پردازدمی
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 هانوشتپی
1- Theo Van Leeuwen 
2- Shokri Al- Mabkhoot 

میلادی در تونس متولد شد. وی در دوران دانشجویی، وابسته به جناح  1962شکری المبخوت در سال  -3
« الطلیانی»ی نقد عربی به رشته تحریر درآورده و چپ افراطی بود. المبخوت چندین اثر در زمینه

ی آید. وی این رمان را پس از بهار عربی، به نگارش درآورد و جایزهاب مینخستین رمان او به حس
 داد.( را به خوداختصاص2015عربی )« وکرب»

4- Exclusion 
5- Inclusion 
6- Personalization 
7- Impersonalization 
8- Association 
9- Nomination 
10- Categorization 
11- Indifferentiation 
12- Social Actors 

 
 منابع و مآخذ

کنشگران  -معنایی و بازنمایی  -شناختیشناختی و جامعههای زبانمؤلفه»(، 1394.)و همکاران مسعوداسدی، 
 1-24: 2یشمارهجستارهای زبانی، ، «اجتماعی در متون مطبوعاتی
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 الملخص
التحلیل النقدي للخطاب هو نهج جدید في مجال تحلیل الخطاب یفحص ویکشف العلاقة بین 

اللغة  نّ یعتقد مؤسسو التحلیل النقدي للخطاب أ القوة الخفیة والأیدیولوجیا  وراء ستار النصوص.
 وثیقاً  اً طارتبا في بناء الهویات والعلاقات والعالم الاجتماعي وترتبطهامّاً اً کعمل اجتماعي تلعب دور

باع المنهج واتّ  یحاول باحثو هذه الورقة البحثیّة من خلال إجراء دراسات نوعیة .بالسلطة والأیدیولوجیا
ین الاجتماعیین علم الدلالة لفان لیوفن دراسة الناشطوعلی أساس نمط العلامة  التحلیلي-الوصفي

الشکري  هذه الدراسة تنمّ عن أنّ  في روایة الطلیاني "لشکري المخبوت" الناقد والکاتب التونسي.
 .الاجتماعیةمع إیدیولوجیا المؤلف وتوجهاته الفکریة و ونل الناشطین في الروایة یتماشمثّ ی المبخوت

القصة،  لکن في نهایة .في البدایة کناشطین فاعلین ودینامیکیین« زینت»و« عبدالناصر»تمثیل  تمّ ی
ة ویتمثّل قاد .عاتهما ویتصوران کشخصیات سلبیة ومضطهدةی الاثنان عن أهدافهما وتطلّ یتخلّ 

ة الحکومة الخطابین، الحکومة التونسیّة وحرکة النهضة بهویات مختلفة. وغالباً ما یتمّ تمثیل قاد
لنهضة التونسیّة من خلال العنصر الأکثر وضوحاً وهو التسمیة. المبخوت تطرّق إلی قادة حرکة ا

جاه سلبيّ تجاه باع اتّ خفائها واتّ مسلّطاً الضوء علی أفعالهم السلبیّة من خلال التستّر علی الصورة وإ
  الإسلامیّین

 

شکري  ، فان لیوفن،مکونات علم الاجتماع الدلاليالنقدي للخطاب، التحلیل : المفتاحیةالکلمات 
 .نون الاجتماعیوالمبخوت، الناشط
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Introduction: Grotesque, the artistic-literary discourse, makes technical 

arrangements for the creation of heterogeneous emotional mixtures and all-

encompassing uncertainty as well as the decipherment of long-awaited scenes, leading 

to the technical and content enrichment of the work. The grotesque is at the forefront 

of the battle with the certainty and is considered as the herald of an unfinished world. 

In the light of the philosophical content of its worldview, it reveals the blunt face of 

the unattainable world in the form of a simultaneous representation of two-

dimensional contrasts. Bakhtin’s approach of grotesque focuses on the merry roots of 

popular literature with features such as inconsistency of dual contrasts, exaggeration, 

corporeal centeredness, degrading, aggressive language, and absolute anomalies, It 

has undeniable benefits by enabling the recognition of the capabilities of narrative 

texts and objectifying their truth-seeking worldview and anti-dogma libertarianism. 

The novel The Game of Forgetting by the Moroccan author Mohamed Barrada is a 

center of experimentalism on the arrangements of polyphonic literature, especially the 

grotesque, and it has created significant prototypes in this field. The literary 

representations of grotesque are disharmony, abnormal corporeal centeredness, 

grotesque atmosphere, erotic abnormalities, profanity, billingsgate and madness. 

These themes were examined and analyzed in response to the prevailing spirit of one-

sidedness and illusion of omniscience. 

Mohammad Barrada, a pioneering author whose novels are indebted to Bakhtin's 

discourse theory, recognizes the carnival-grotesque tradition in his laudatory critiques. 

He has adapted some of the rudiments of grotesque realism to his masterpiece of 

narrative and has paved the way for the benefit of the rich but has veiled Moroccan 

popular culture. He engaged in literary modeling under the sub-categories of 

dialogism, For example, he has attempted to create scenes focusing on grotesque 

wonders as well as the philosophical and ideological dimensions considered by 

Bakhtin. Each of his creative scenes and images somehow pursues the goals of 

grotesque discourse. Barrada is also one of the Arab experimental novelists whose 
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grotesque discourse intersects with a new experimentalist novel on the subject of 

border crossing and transgression, norm-breaking, non-dissemination of 

consideration, embracing all possibilities, and the rejection of pre-determined 

categories.  

The main question is how the grotesque discourse in The Game of Forgetting has 

induced truth-seeking ideas and the intended revelations, following the application of 

the concepts of pluralism and confronting the authoritarianism of the official front. To 

pursue the research question, we first identified the theoretical views on grotesque and 

then examined the grotesque effects in The Game of Forgetting. Finally, the inductive 

concepts of each example were analyzed. 

Methodology: To analyze grotesque examples, we have used a descriptive-analytical 

method based on library data processing, and our focus has been on Bakhtin's 

grotesque approach based on the merry roots of popular literature. The features 

analyzed are inconsistency of dual contrasts, exaggeration, corporeal centeredness, 

degrading, aggressive language, and absolute anomalies. Also, by applying the 

method of technical criticism and carefully examining the necessary techniques of a 

particular literary genre, we have sought the literary representation of grotesque 

features manifested as disharmony, abnormal corporeal centeredness, grotesque 

atmosphere, erotic abnormalities, profanity and billingsgate, and madness. 

Results and discussion: The findings on the examples of individual grotesque 

features in the novel The Game of Forgetting are as follows: 

- Expressing contradictions in the behavior and movements of the characters or the 

state of phenomena in a situation inconsistent with their positions: In Barrada’s work, 

it is a solution to create a heterogeneous and challenging mixture of emotions so as to 

discuss the idea of a fluid and possible world by rejecting the principles of 

undisputedness and completeness. 

- In the abnormal corporeal centeredness and extreme attention to the lower parts of 

the limbs, as the ways of communication with the earth and the material world: The 

principle of degradation is considered by the author to question the pretense of 

excellence and sanctity and the deliberately highlighted distinctions as well as to 

replaces the idea of equality and universal anti-class freedom. 

- In Barrada’s grotesque atmosphere, the induction of negative, harassing and anxious 

emotional states, in addition to heterogeneous emotional duality and the groundwork 

for grotesque indecisiveness and indecision, the aim is somehow to normalize our 

view of the second half of life, the death, which is followed by a new birth. Sometimes 

this is done in the realm of sacred matters, such as the example of the Mushatfah. 

- Erotic abnormalities are the culmination of the construction of emotional 

dichotomies and are tied to killing in order to intensify them. Another purpose, 

according to the narrator's groundworks, is to set aside considerations in this area and 

expose them as a real part of life that requires a logical design to find a solution like 

other phenomena. That secrecy, as claimed by chaste purposes, is not the solution. 

- The vilifications in the language of grotesque, by connecting the object to the lower 

extremities, acquire a destructive-reconstructive nature and is so-called carnivorous. 

Also, with the help of the capabilities of the inferior culture, unlike the official 

repressive culture, the author creates creativity, and there lies the liberating truth of 

freedom behind profanity. The deliberate choice of blasphemous concepts indicates a 

deliberate massification of the ideas and images, which distorts the whole truth 

considered to be complete. 
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Conclusion: Barrada, an exemplary spirit of intolerance and rejection, seeks to 

recall the excluded elements and combine heterogeneous elements that allow 

another view of the world with a more orderly structure under the concept of 

relativity. By projecting any indisputable ideas and dogmatic actions and believing 

in the boundaries of coexistence, it heralds highly decisive values such as freedom, 

happiness, justice, accepting others, rejection of dogmatism and reconciliation of all 

the parts of the world again. 

 

Keywords: Grotesque, The Game of Forgetting, Degradation, Corporeal 

centeredness, Billingsgate 
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 چکیده

های عاطفی ناهمگن و ایجاد بلاتکلیفی دبی، موجد تمهیداتی برای برساختن آمیزها-است هنریگروتسک، گفتمانی
قدم نبرد با مانجامد. گروتسک خط سازی فنی و محتوایی اثر میهای دیریابش، به غنیعیار، که رمزگشایی صحنهتمام

رده جهان پی بیاش، افشاگر چهرهنگریحتوای فلسفی جهانمی در سایه بوده وگرایی و منادی جهانی ناتمام قطعیت
های یشهرویکرد باختینی گروتسک، متمرکز بر رهای دوسویه است. نیافتنی در قالب بازنمایی همزمانِ تقابلدست

تهاجمی  ها، افراط، تنانگی، فروکاهی، زباندوگانیهای: ناهماهنگی ی ادبیات مردمی، در قالب ویژگیسرخوشانه
نگری نبخشی به جهای عینیتواسطههای متن روایی بهسازی برای بازشناسی قابلیتبا امکان.مطلق ناهنجاری، و

-رادة" نویسندهبرمان لعبة النسیان، اثر "محمد ستیزشان، مزایای انکارناپذیری دارد. خواهی جزمیتجو و آزادیحقیقت

مینه ویژه گروتسک بوده و در این زادبیات چندآوا، بهگرایی پیرامون تمهیدات ی مراکشی، کانونی از تجربه
های گروتسکی: ناهماهنگی، تنانگی های گروتسکی ذیلِ جلوههای شاخصی دارد. بازنمود ادبیاتی ویژگیسازینمونه

پاسخ  گویی و.کفرگویی ومضمون دیوانگی، بررسی و درهای شبقی، هرزهنابهنجار، فضاسازی گروتسکی، نابهنجاری
عبة.النسیان"، متکی های "لگردید. با بازکاوی نمونهچیزدانی تحلیلنگری و توهمِ همهسویهی تکشدهی متداولحیهبه رو

-عامهای ناهمگن و برملاسازی مرسومات قبولبداع در آمیزهبا گستاخیِ ادریافتیم: براده تحلیلی، -بر روش توصیفی

-رجعیتمدرباره رساند و وت، در شناخت جهان همه چیز نسبی میمندی نظمی سراپا متفایافته، مخاطب را به امکان

یافته به خاکدان دیسناپذیری را با فروکاهی امور والای تقبودگی، جاودانگی و بحثهای نهادینه اقتدارگرایان، ادعای یکه
 شکند.میماده، درهم

 
 گویی )کفرگویی(.گروتسک، لعبة.النسیان، تنزّل )فروکاهی(، تنانگی، هرزه: هاکلید واژه
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 مقدمه
کمک کلیسا و به استناد قوانین جزمی مراتبی را بهدر قرون وسطی، حاکمان اروپایی نظام سلسله

گیر کرده و شاهزادگان و اذنابشان را در مراتب عالی و شان، طبق الگوی عناصر چهارگانه جاینهادینه
هایی دی نمودند. حاکمان طی آیینبنترین مدارج، یعنی خاکدان زمین، دستهمردمان را در پست

های و چرا در چنته دارند و مراسمچون کردند حقیقتی جاوادان، تسخیرناپذیر و بیتظاهر می
شان و کمالِ ادعایی و کوبیدن مُهر چیرگی رسمیشان، رویدادی برای نمایش پیروزی این حقیقت تمام

 جزمی در تعاملات بشری روا نیست و مقهوریت بود. اما رادمردان استبدادستیز، باور داشتند هیچ امرِ 
ترین پذیر نیست. از شاخصالصیروره و در حال "شدن"، تطبیقی انسان دائممراتب دربارهو سلسله

 در ادبیات، کاربست تمهیدات گروتسکی است.  ابزارهای ممارست این ناپذیرفتاری،
-ی فرهنگ روم باستان و قرونت حوزهعنوان گفتمانی هنری که از مفاهیم و تمهیدابه 1گروتسک

ی جهان وسطی ریشه گرفته و در هنر و ادب رنسانس کمال یافت، از جمله امکانات هنری برجسته
ای مردمان دوران های جشنوارهی روس، با کنکاش در آیینکارناوالی است که باختین، ناقد برجسته
یات آن اشاره نمود. گفتمانی که پس از ظهوری هایش به جزئمیانه، حدود آن را بازشناخته و در تحلیل

ها، با ترسیم سازی، به گفتمانی ادبی بدل شد و در رمانصرفاً دیداری از جمله در نقاشی و مجسمه
ها، ی عالم واقع و بیان انزجار از ناهنجاریانگیز، به نقد چهرههای مضحکِ هولای از صحنهآمیزه

 بهره رساند.
بنیاد مهیدات ادبیات گروتسکی در ابداعاتی با رویکرد افشای ادعای بیگیری کاربست تبا اوج

های نقدی نیز بالا گرفت. میخائیل طلب، پژوهشهای تمامیتمندی و فرجامینگی جبههپایان
باختین، برخلاف تأکید کایزر بر ابعاد اهریمنی و مخوف گروتسک، با خوانشی فولکلوریک و پذیرش 

-ی جدی زیباییای، به گروتسک در مقام مقولهور و حتی نازلِ فرهنگ تودهمحهای شاد و خندهجنبه

شناختی رسمیت بخشید. او به اصل کمیک کارناوال عامیانه و بخش گروتسکی آن، محتوای فلسفی 
های اتوپیایی بود. خودنمایی نظام صورخیالِ مادی برآمده از معناداری بخشید که بیانگر آرمان

شد و باختین طور غیرمعمولی از سوی حاکمان در ایام تعطیل مجاز دانسته میهفرهنگ فکاهی توده، ب
-آورِ مرجعیتِ نهادینه میملال -هایشحتی در جشن-را جهانی کاملًا در تقابل با جهان رسمیِ آن

آور ی مثبت و نشاطی ادبی فکاههخصوص اسافل اعضا، نمونهها و بدن، بهدانست. تصاویر جشن
شمار آمد و تحلیل باختین از صور خیال و زبانش، در چارچوب جهان فروادبی و گروتسکی به

گانس یک قول اشنهاگر نه به-پذیرفت. گروتسک وسطایی صورت میای قرونکارناوالیِ فرهنگ توده
ی کارناوالی عملیاتی ، گفتمانی شد که نقد واقعیت را با پیوند تصویر حیات اجتماعی با صحنه-ژانر
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های مهارگرش لغو شده و نظام عناوین چیزش وارونه است، قوانین و ممنوعیتجهانی که همهنمود: 
است. با نگاه به دستاوردهای پژوهش باختینی در مراتب و ترس و تمجیدهایش ابطال گشتهو سلسله

محوری و های گروتسک این موضوع قابل استنباط است که گروتسک با تناقضشناخت قابلیت
نیافتنی کار و دستی مخفیتر چهرهپردههمتا در بازنمایی بیاش، تمهیدی بیی ویژهدهندگتکان

 ی قوای قاهر است.یافتهجهان، تا حد افشای وانمودگری "ضرورت"های برساخته و ظاهراً قطعیت
گروتسکی طبق -ی پیشگام مراکشی، از طریق بازشناسی سنت کارناوالی"محمد برادة"، نویسنده

نویس ویژه در تحلیل"گارگانتوا و پانتاگراول" اثر "فرانسوا رابله"، رمانتگومندی باختین، بهی گفنظریه
هایی از تمهیدات رئالیسم گروتسک را بر شاهکارش، "لعبة.النسیان"، شهرآشوب فرانسوی، مایه

دمی مندی از فرهنگ مرنقدی غرب، راهی به بهره-های ادبینگاهی به پیشینهتطبیق داده و با نیم
ای باختین در ی نظرات نقد مکالمهی مراکش زده است. وی پس از ترجمهپرمایه، اما مستورمانده

های سازی ادبی ذیل زیرشاخهاش، به نمونهپردازیی بلندمدت روایت"الخطاب الروائي"، در پروژه
نیز ابعاد  نگاری گروتسکی وگفتگومندی پرداخته و از جمله به خلق تابلوهایی متمرکز بر عجایب

اش، هر یک به نحوی اهداف های خلاقهفلسفی و اندیشگانی مدنظر باختین، اهتمام نموده و صحنه
گرای عرب است و گفتمان نویسان تجربهکند. همچنین براده از رمانگفتمان گروتسکی را دنبال می

حدود پیشین، گرا، در موضوع مرزنوردی و تخطی از قول رحال، با رمان نو تجربهگروتسک، به
گشایی بسوی همه احتمالات ممکن و طرد مقولات کاری، آغوشهنجارشکنی، عدم اشاعه ملاحظه

 (.۱۶۲: ۲۰۱۹متعین تلاقی دارد )رحال: ازپیش
گرایی و رویارویی با اقتدارگرایی که در تطبیق مفاهیم کثرتاستپرسش اصلی پژوهشِ حاضر آن

نما و های اندیشگانی حقیقتان، چگونه در القای ایدهجبهه رسمی، گفتمان گروتسکی لعبة النسی
های مدنظر نویسنده، موثر افتاده است؟ در پیگیری پرسش تحقیق، نخست به شناسایی افشاگری

های گروتسکی تحلیلی جلوه-مباحث تئوری گروتسک پرداخته و سپس با روش توصیفی
های آن پرداخته خواهد شد.نمونهگردیده و به واکاوی مفاهیم القایی  لعبة.النسیان بیان

ی پژوهشپیشینه
 لعبة.النسیان در ایران در دو پژوهش بررسی شده: 

ی غلامرضا نوشته« ضوء نظریة فروید النفسیةدراسة روایة لعبة.النسیان لبرادة في»ی مقاله
که در ( 1443فرد و همکاران )مجله دراسات في السردانیة العربیة، دوره دوم،شماره دوم: کریمی
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ی حقارت،جریان سیال، تداعی آزاد، نوستالژی، عشق و رویا و محورهای روانشناختی عقده
 اند.اضطراب، نتایجی را مطرح کرده

ی نوشته« ، دراسة سردیة نقدیةالمیتاروائي ومؤشراته في روایة لعبة.النسیان لمحمد برادة»ی مقاله
-( که مباحث فراداستان و فراروایت را درهم1400: 43شهرام دلشاد، )مجله اضاءات نقدیة، شماره 

پردازی هایی نظیر گنجاندن انواع ادبی پرشمار، مداخلات نقدی، و خیالآمیخته و در نتایج، تئوری
  داند.د میی اثر وارمنظور درشکستن روایتگری سنتی را دربارهبه

خطاب الغروتیسك في الروایة »ی ی تحلیل گروتسکی تنها مقالهدر جهان عرب نیز درباره
، اثر عبدالواحد رحال، «الجزائریة، مقاربة في روایتي: رأس المحنة، والولي الطاهر یرفع یدیه بالدعاء 

شود که تمرکزش، (، مشاهده می2019)مجله إشکالات في اللغة والأدب، دوره هشتم، شماره دوم: 
های جسمانی و تصاویر هایی در کارکردهای روانشناختی گروتسک، بر افراطعلاوه بر تحلیل

 گروتسکی دو رمان است. 
منظور دستیابی به پژوهش در باب گروتسک و ارزیابی اثراتش در لعبة.النسیان، بهرو ازاین

ای از آثار روایی عرب، ی نمونهارهتر از کارکردهای گروتسک و تفکری انتقادی دربشناختی عمیق
 نماید.ضروری می

 
 گروتسک

گروتسک، اصطلاحی سرکش و تحدیدناپذیر است که پژوهشگر از بازشناسی کامل مرزهایش 
گری و ای از اشکال تحقیر، ترویج روحیه رهایی از ملاحظهمنظومه»ماند. شاید در قالب درمی

آمیز و پرتناقض بندی کاریکاتورگونه اغراقها، صورتگانیدادن و همکنارنشانی دورودربایستی، آشتی
( معرفی شود، ولی این تمامِ بُرد معنایی آن 163: 2019)رحال، « های کارناوالیو ترسیم موقعیت

ها و واژگان برابرنهاده و توضیحاتی گذرا، در درک ویژگیها با درج تکنامهها و دانشنامهنیست. واژه
تر تر، مداقه در منابع اصیلروتسک چندان راهگشا نیستند و برای شناخت دقیقکارکردهای اساسی گ

 نماید. ضروری می
هایی را به انجام رساندند که خود، ی گروتسک پژوهشی اخیر، دربارهاروپاییان طی سه سده
ی ها و تزئیناتِ شگرفِ سربرآورده از دنیای تاریک تالارهاها، مجسمهتاریخی کهن دارد. نقاشی

(، متشکل از تصاویر خیالی 10: 1398های ایتالیا )حسینی، ی قصر نرون، در حفاریمدفون شده
بافته و حاوی اشکال همهایی درآمیخته و به هر وجه ممکن، بهآدمیان، جانوران و گیاهان در طرح

 آمیز بود.کژنما و اغراق
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ها و نامتجانس است و این آلدر نخستین نگاه، گروتسک در تضاد با نظم طبیعی عناصر و ایده
انگیز، کننده، خندهچهار عنصر مسخ»انگیزد. میناهماهنگی، واکنشی حاوی عواطفی درآمیخته بر

)همان(.عواطف بسیارِ دیگری چون ترحم و تهوع « اندانگیز از عناصر گروتسکمشمئزکننده و هراس
مندی و آزاردهندگی ی میان دو قطب لذتشان، جایشوند و با حفظ استقلال ویژهها دخیل میدر آمیزه

هاست: نشاط بودگیتر اینکه، گروتسک تابلوی ناهمساز حالات متناقض و برهمنشینند. دقیقمی
تراژیک که واکنشی  -ی مقابلش؛ همان لذت و آزردگی، و ایجاد موقعیت کمیکآمیز و نقطهخنده

محتوایی اثر گروتسکی، گیج و -ون ساختاریی ناهمگانگیزد. در رویارویی با آمیزهبلاتکلیف برمی
شدن ی بیان احساس عمیق جاکنمتحیریم و احساس مضحکه شدن میکنیم. گروتسک ماهیتاً در قوه

از منظری نوتر،  ،شده است: جهان آشناقول کایزر، در سرشتش، بیان جهانِ بیگانهو بیگانگی است. به
 (.22: 1390زا )تامسن، شود؛ یک غریبگی کمیکِ وحشتناگهان غریبه می

 اند:کننده دانستهتعیین های زیر راویژگیگروتسک،  شناخت مصادیقجلیلی و مشهور در 
مرتبط یابی بدن انسان و مفاهیم محوریت -2شدگی الخلقگی، دگردیسی و مسخنوعی ناقص -1 

 -3زایش، و مرگ  آمیخته، خوردن و نوشیدن، امور جنسی، حاملگی،های پراکنده یا درهمنظیر اندام
آمیزی احساسات هم -4ثمرنشستن با اغراق و افراط و های وهمناک، ولی بهنبودن جلوهبنیادین

گاه عناصر طردشده بودن و رد مفاهیم متداول متناقض و به باور باختین، همایشگاه اضداد و آشتی
 (.82: ۱۳۹۶)جلیلی و مشهور، 

 
 های بنیادین گروتسک ویژگی

ی گروتسک، تلفیق تضادها و آفرینش جهانی نوست. گروتسک دربرگیرنده و هیک ویژگی عمد
شمار های متضاد، محور ابداعی آن بهحاصل احساسات ناهمگون است و این قابلیت تلفیق حس

گوید: خصلت گروتسک برخاسته از تضاد و ناسازگاری فرم و محتواست، نیروی می2آید. کایزرمی
( باختین در شرحی بر 20: 1390زا )تامسن، ک و همزمان وحشتنمای مضحانفجاری امر باطل

صورت »داند:بنیاد را، نویدبخش نوشدگی جهانی بازشناخته میمعنا و کارکرد گروتسک، تلفیقی تازه
انگیزد، تجمع عناصر ناهمگن و نزدیکی به چیزهای دور گروتسک کارناوالی، گستاخیِ ابداع را برمی

ی جهان، از هر قرارداد و از هرآنچه مبتذل، به رهایی از دیدگاه حاکم دربارهسازد، پذیر میرا امکان
کند که نگاهی تازه رساند و سرانجام امکان آن را فراهم میی همگان است، یاری میمرسوم و پذیرفته

به جهان بیفکنیم و دریابیم که تمام چیزهای مرسوم تا چه حد نسبی هستند و در نتیجه، نظم جهانیِ 
کند و پذیر است. یعنی گروتسک، امکان جهانی کاملًا "دیگر" را طرح میاپا متفاوتی امکانسر



 127 بر اساس رویکرد باختین« لعبة النسیان»های گروتسک در رمان واکاوی جلوه

نوردد. در گروتسک، نسبیت ناپذیری و تغییرناپذیری دنیا را درمیبودگی )تفرّد(، بحثمرزهای یکه
 (. 446: 1396)پوینده، « بخش استهرآنچه موجود است، همواره شادی

سکی، حاصل نگرشی ویژه به دنیا و ما فیها و انسان و تمام احوالات بدین ترتیب گفتمان گروت
های متناقض هستی را در نمایی کلی نشان های مختلف وجود آدمی و سویهاوست. نگاهی که جنبه

کند ها را در آنِ واحد به مخاطب القا میی نهفته در نهاد دنیا و سرشت انسانهای دوسویهداده و تقابل
کند. گروتسک از این منظر، ز هر نگرشی، او را با واقعیت هستی و وجود خود آشنا میتر او راستین

ها همچون طنز، آیرونی، مکابر، پوچی، ها و نگاه، گونههاگیری از انواع سبکنگرشی است که با بهره
هنریِ دنیا -بیها اما غالباً با اندکی تفاوت، در همه انواع آثار ادراستا با آنکمدی و کاریکاتور، و هم

 (.119: 1391یابد )شربتدار و انصاری، حضور می
ترین تا ترین، راکدترین و بدویی درجاتش جاری است؛ از نازلدر گروتسک، زندگی در همه

اشکالِ متنوع این حلقه، کنارنشینیِ ؛ همترین درجاتترین و معنویو جوشترین، پرجنب عالی
دهد، شان: گروتسک همه چیز را گرد هم آورده و آشتی میشاهدی است بر یکپارچگی و یگانگی

کند. گروتسک در نگاه ی مفاهیم متداول را رد میرانده را بازآورده و همهعناصر طردشده و پس
(. 17: 1391های عظیم دارد )نولز، کننده است، اما به واقع ظرفیتنخست صرفاً شوخ و سرگرم

رماند؛ کند، هم میگانی را در دل دارد: هم مجذوب میهای دوگروتسک ساختاری است که تقابل
-۲۴۴: ۱۳۸۸کند )مکاریک، بخشد و هم منزجر میهراساند؛ هم لذت میخنداند، هم میهم می

-که برای تماشای دنیای حقیقیِ اطراف، دیدی تازه به مخاطبش میاست(. عمل گروتسک آن۲۴۵

 (.21: 1390ی و معتبر )تامسن،آور، ولی واقعدهد: دیدی هرچند عجیب و اضطراب
ناپذیری، ویژگی دیگر و مکمل تلفیق است. گروتسک گاه مرتبط با امر کمیک و در فصلوحل

-فصلوتر بر حلزا. اما معنای تازهی مبتذل شمرده شده، گاه با امر وحشتی بورلسک و مضحکهرده

کید دارد: آمیزه گشایی پایانی ندارد: اگر سرانجام، بامزه از ها، که گرهای بغرنج از تعارضناپذیری تأ
بازد. پس صِرف آب درآید یا متنِ غرق در دهشت عریان، کمیک تلقی شود، گروتسک رنگ می

نما و انواع کمیک وجود دارد، معیاری کافی نیست )همان: تعارض ناهمسازها، که در طنز و باطل
-گیرد، اما بهناپذیر آن قرار میتجزیه (. در تذوق گروتسک، مخاطب عمیقاً تحت تاثیر ترکیب25

تواند وضعیت پدیدآمده، یعنی تجاوز احساسات به حریم یکدیگر، را دریابد. البته این راحتی نمی
های دیگر، معنای آفرین است و هر احساس، منهای تأثیر مجزایش، در کنار احساسوضعیتی ارزش

: ۱۳۷۰و بالندگی گروتسک است )جزینی، ی پویاییآورد و این دوسویگی، مایهسومی پدید می
۱۰۳.) 



  نقد ادب معاصر عربي  128

مادی است. گروتسکِ رنسانسی و راجع به -ویژگی دیگر، تنانگی یا تمرکز بر ابعاد جسمانی
جسمانی جهان است. در این نگاه، جسم -های مادیجهان باستانِ باختین، مخالف انفصال از ریشه

-شناختی فرد نمیکه در کالبد زیست شوندانسان و حیات جسمانی مبدل به مقولاتی کیهانی می

های جسمانی ی جمعیِ همواره در حال رشد و نوسازیِ مردم جای دارد و انگارهگنجد؛ بلکه در پیکره
(. باختین 20: 1391شوند )نولز، گیری ارائه میاندازهشده و غیرقابلشکلی عظیم، اغراقآن به

ی جسمانیت انسان در رمان رابله را مقابله خصوصبزرگداشت جسم انسان در ادبیات رنسانس و به
داند و وسطایی میبندوباری و هرزگیِ قرونوسطایی و بیی قرونمآبانهجهانیِ پارسابا ایدئولوژی آن

معتقد است رابله در پی بازگرداندن یک مفهوم به بدن انسان است که آن، بازگرداندن کیفیتِ آرمانیِ 
: 1387باشد )باختین، ، بازگرداندن واقعیت و مادیت به زبان و معنا میدوران باستان به بدن و همزمان

ی امور معنوی دادن همهی اوج توجه کارناوالی به تنانگی و در پی مادی جلوه(. گروتسک نقطه237
(. باختین در تحلیل رمان رابله، قطع عضو، ۱۱۲-۱۱۰: ۱۳۹۱جهانی است )شربتدار و انصاری، و آن
ریختن، دفع ادرار و های گشوده، بلعیدن، سرکشیدن، عرقانده و منفصل، دهانهای جداماندام

کید بر ویژگی مدفوع، مرگ، تولد، ادغام بدن ها در یکدیگر یا با اشیاء، تمایل آشکار به دوگانگی و تأ
 ,Dentith)شمرد میهای گروتسکی بری ویژگیکیهانی و اجدادی بدن را از عناصر سازنده

-وسطاییان، در قالب نگرش مادیشناختیِ زندگی قرونن که در میراث زیبایی. ت(2005:231
گرِ نوعی گرایش عام به محو تمایزات اجتماعی قول میشل لاکومب، نشانداشته، بهجسمانی، مرکزیت

 (.۲۳۱: ۱۳۸۸است )مکاریک، 
که ویژگی دیگر، تنزل یا فروکاهی است؛ به زیر افتادن از عرش به حضیض زمین؛ عنصری 

ی امور آرمانی و متعالی به آوردن همه. پایین(Bakhtin, 1984:20)زاید بلعد و میهمزمان می
منظور نابودی آنها، اصل اساسی گروتسک است؛ البته این فرود آمدن و سطح زمینی و مادی به

افل بدن، معنای توجه به اسی تولد دوباره همراه است. تنزّل، همچنین بهانحطاط، همواره با انگاره
های تولید.مثلی است، بنابراین با اعمال دفع، مقاربت، لقاح، بارداری و یعنی حیات شکم و اندام

شکستن نظام درآوردن قوانین و هنجارها، درهمبه تعلیق. (Vice, 1997: 155)زایش مرتبط است 
 گنجند.میمراتبی و غلبه بر ترس کیهانی و مضامینی دیگر، ذیل مفهوم تنزل گروتسکی سلسله

اغراق و افراط است که گروتسک را از مقولات مرتبط همچون ویژگی دیگر، رادیکالیسم است. 
کند. این ویژگی مهم در تأثیرگذاری ابزورد، باززار، ماکابر، کاریکاتور، کمیک و طنز متمایز می

ی ارائه آن. اصحاب ذهنیت کلاسیک، یعنی ی کار است و هم در نحوهگروتسکی، هم در ماده
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-ها میی ارزشکنندههایی چون نزاکت، تناسب و خودداری، گروتسک را پایمالباورمندان به ارزش

دانستند؛ ولی دیگرانی چون هوگو، چسترتن و باختین، با لذت و شادمانی درباره گروتسک اظهارنظر 
 (.34:  1390اند )تامسن، کرده

های نزآلود ویژگی دیگر گروتسک است. عبارات نفرین و سوگند، بسان دشنامگوی طزبان هرزه
عنصر اساسی  –کنند و مانند خنده دانی و نزاکت اجتماعی را رعایت نمیناموسی، هنجارهای آداب

از قلمرو گفتار رسمی به قلمرو زبان  –های تکثرگرای رویکرد گفتگومندیشکن در تکنیکقطعیت
اند و در این فضا، بسان خنده مردمی ماهیتی اصطلاحاً کارناوالی: نابودگر آبژه هبازاری طرد شدکوچه

ناک، اند. زبان گروتسکی به نحوی متفاوت از زبانِ صرفاً خندهخود و همزمان بازسازنده آن، یافته
ر ناپذیرسد و ترس و انزجار و خنده تحملطنز به افراط می»شود و آن زمانی است که طنزآلود هم می

نوشتار »( گروتسک با افزودن بُعدی فنی به رمان، ۷: ۱۳۹۰)تسلیم جهرمی و طالبیان، « شودمی
گر بخشد، تعابیر را در قالب امری ملموس جلوهگرایی نجات میبودگی و قشریروایی را از سطحی

ته، هایی برساخگذار خلق صورتکند که پایهمثابه دستاوردی عمل مینموده و زبان ویژه آن به
انگیز و طنزآلود های هراسها، موقعیتوارگیشده، دلقکسازیهای وارونها و صحنهچهرگیباژگون

 (.163: 2019)رحال، « گرددمی
وارگی است که و فراگیر در اشکال گروتسکی، وضعیت جنون نگری ویژهویژگی دیگر در جهان

-ای متفاوت مینون، به جهان از دریچهگوید. انسان، به حال جمی 3باختین به آن مضمون، دیوانگی

های متعارف نیست. در گروتسکِ مردمی، ها و قضاوتنگرد که محدود به چارچوب خشک آرمان
ی عقل رسمی و جدیت محدود نامرزنورد حقیقتِ این دیوانگی به معنای تقلید تمسخرآمیز و شادمانه

های ولگرد، ابله و دلقک نیز مانند ارهباور نولز انگای. بهرسمی است؛ به عبارتی جنون جشنواره
مضمون دیوانگی، به سبب ضدیتشان با هنجارهای متعارف اجتماعی، سیاسی، مذهبی و فرهنگی 

( که خود پایگانی برای تمهیدات هنر گروتسکی ۳۲: ۱۳۹۱اند )نولز، ساز فضای کارناوالیزمینه
کن و نیز عناصر ایجابی نگر و بنیاندیوانگی عمیقاً دوسویه است؛ حاوی عناصر سلبی ویرا»است. 

ی مقابل حکمت و خردمندی است؛ خردمندی بازسازی و آشکارسازی حقیقت. دیوانگی نقطه
ها و قوانین رسمی است که ی فرودست عرفگشته. آن روی دیگر است، لایهوارونه، حقیقت وارون

 .(Bakhtin, 1984: 260)« رنگی از آنها در خود داردهنوز ته
های گروتسکیِ ی همزمان دوگانییژگی کلان نابهنجاری، مضمونی فراگیر است. تجربهاما و

ی سرگرمی و اشمئزاز، خنده و وحشت، نشاط و بیزاری، واکنشی است به امر بسیار نابهنجار. در درجه
کنندگیِ انحراف از بهنجار، به ترس از ناآشنا و معینی از نابهنجاری، لذت ناشی از تازگی و سرگرم
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ی مهم ی گذر از بهنجاری، لحظه(؛ یعنی لحظه29: 1390شود )تامسن، ناشناخته بدل می
 گروتسک است.

ی روانشناختی، با تأثیرِ تکانشی و گروتسک همچنین کارکردهایی روانشناختی دارد و در لایه
. ها و متون تهاجمی حضور داردها، مضحکهاش، در بافتارهای هجوآمیز، نقیضهزنی ویژهضربه

های معهود ادراک جهان بیرون ای که او را از شیوهشده، گیج و میخکوب، با تکانهمخاطبِ حیران
سازی گروتسک، هر شود. در بیگانهاندازی از اسبابی متفاوت و آزاردهنده مواجه میکشیده، با چشم

-خودیداجدا و بهناپذیر که جشود. امور مجزای آشتیای آزاردهنده میآنچه آشنابوده، ناگاه  غریبه

-71شوند )نک: همان:دهنده و پرخاشگر میی ناهمسازشان، تکانخود، برانگیزنده نیستند، در آمیزه
بخش آیا گروتسک تأثیری رهایی»شود که: گروتسک، این سؤال ایجاد می (. در تأثیرات روانی72

ی دهشتناک و مشمئزکننده که گروتسک وجود وجوهآفرین و بازدارنده؟ استنباط آن استدارد یا تنش
ی کایزر ایده«. »کاهدآورد و با واردکردن وجهی کمیک، از آسیب احتمالی میهستی را به سطح می

هم وجود "مکانیزم فعال خلع سلاح" را طرح 4"تسخیر ارواح خبیثه" به مدد گروتسک و ال.بی.جنینگز
کند بخش است و خلع سلاح مییینمای گروتسکی: اینکه هم رهااستایگ در تبیین باطل«. کندمی

گروتسک احساس اضطرابی است ناشی از رساندن امر کمیک به »گوید: زاست، میو هم تشویش
ناپذیر را به مدد امری کمیک خنثی اضطراب ناشی از امر توضیح» سو اما: ، از آن«منتها درجه

 (.73-72همان:«)کندمی
روریست که هدف گروتسک از اندروایی و ایجاد میدانی، دانستن این نکته ض-در بُعد اجتماعی

مراتب و امتیازات ویژه، درشکستن هایش، نابودی سلسلههای شگرف ویژگیبلاتکلیفی ناشی از آمیزه
سازی ی نسبیواسطهناپذیری نظامات رسمی بههای بایدی و رهایی از ادعای بحثقطعیت ضرورت

روی نظامات خشک و ی کارناوالی، گروتسک را پیشرو باختین در میان تمام ابزارهااست. از این
 شود.اعتبار میرسمی طبقات قاهر قرارداده که همه چیزشان با ترفندهای گروتسک بی

 
 ی گروتسک در لعبة.النسیانهای برسازندهگری ویژگیجلوه

ها و تکنیکی گفتگومندی باختینی و متشکل از شمار کثیری از لعبة.النسیان رمانی مبتنی بر نظریه
های های ادبیات چندآوا، براده در کاربست ویژگیسان دیگر مؤلفههای ذیل آن است. بهسبک

 هایی خلاق کرده است:سازیگری نمونهگروتسک نیز رمانش را آوردگاه جلوه
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 ناهماهنگی
ب که آفریند. راسکین گروتسکِ ناتناقض در رفتار یا جسم افراد، ترکیبی از عواطف ناهماهنگ می

سرانجام است زدگی عاطفی بیانگیز عواطف متضاد و خلق موقعیت حیرتکنش چالشحاصل برهم
اعتبارترند )نک: آلود{ کمهای گروتسک تقلیدی، مخوف و نفسانی }هوسداند. گونهرا برتر می
داند. در ها را از موارد ناهماهنگی می(. باختین قطع عضو و نقص اندام248: 1388مکاریک، 

ها و اطوار را تصویر عضو و ناهماهنگی اندامهایی ناهنجار از نقصعبة.النسیان، نویسنده صحنهل
کند: یک ها، ترکیبی از حالات عاطفی ناهمگن به خواننده القا میکرده و در ترکیب با دیگر ویژگی

 شود: قاری در بازار چنین ترسیم می
بطاقیته الصوفیة وجلابیته المهترئة؛ المقرئ  عند عتبة باب ضریح مقفل، تکوّم القارئ الأعمی»

القدیم نفسه الذي کان صوته یحدث في نفسك انقباضا تحار في تفسیره... یقرأ وعیناه المطفأتان 
« مکشوفتان، یصبّ بیاضهما في بیاضهما کلما مدّ النبرة ونفرت حباله الصوتیة من خلل عروق عنقه

ای فروافکنده، در خود خزیده، کلاه پشمین، چون توده(. با عبایی پوسیده و 101: 2003)برادة، 
خراش، ها آشکار گشته و هربار با بالاگرفتن فریادهای گوشچشمان نابینای ترسناکش از زیر پلک

ی گردنش، صدای خارجِ های بادکردهآمیزد و از میان رگمیسفیدی چشمانش بیشتر درهم
در فرهنگ اسلامی، انتظار از قاری   مانی چیست!انگیزد که درمیآوری برمیچندشناهنجارش حس 

ی اوست. برخلاف این، جانبههنجارگی همهقرآن، رفتار متین، صدایی دلنشین، حرکات موقر و به
های انگیز سفیدی چشمان کور از زیر پلکاینجا از فرط اغراق و افراط تصویرِ آشکارشدگی هول

مخاطب با قیاسی در ذهن، در لحظه از تناقض  ها، و صدایی گوشخراش،تاختگی رگسیاه، برون
ی ناهمخوان، هم مواجه با خنده است و هم ترس و تهوّع و در میان آن تصویر آرمانی و این منظره

-درگیری تأثر میان دو عاطفه، در بلاتکلیفی اینکه با قهقهه پیش رود یا انزجار، دچار تکانشی سرگیجه

 شود.آور در تحدید عواطف می
گذرانیم، نظیرش را مولایمان در خوابی آنچه که اکنون از سر میگوید: ای دیگر میهدر نمون

 اند:دیده
ما یُطْلَبْ قدّامو دَالخیراتْ، لکنه یابس بحال أنه ادخلْ لواحد القریة، وْجْبَرْ واحد لَعود کل»..

زاد، جبر واحد المَحَل  الحجرة،قال: عجیب! زاد، جبر البکرة والْدة وتَتَرْضَعْ رَاسْها، قال: عجیب!
م واحداهْ شجرة کبیرة، قال مع بالو تحت منها غادي نَجْبَرْ شویة دَالَهْوا. لما دخل  هْد فیه بْحالْ جهَنَّ الصَّ
تحت الشجرة جْبرْ الصهد دیالها کْثَر من صهد الشمس. قال: عجیب! زاد، قالك جبر واحد لْکطْعة 

 5«ش بزّ تَیَرْضَعْهُم کلهم وتیغوّت ما زال ما شْبَعْش، قال: عجیب!دالَغْنَم لحد الشوف، وفیها واحد لَکْبیَّ 
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شود، ولی این شگرد فرصت آمده که تفسیر می(. گرچه مقطع در قالب خوابی54و  53)همان: 
آورد. در این بخش تابلوهایی ناهماهنگ کاربست کارکردهای حاصل از سبک گروتسکی را فراهم می

های ه است که ضمن مرزنوردی، یعنی گریز از هنجارهای عوالم مرزبندیبا عالم واقع قابل مشاهد
ها را تداعی های مسلط و جاودانه در دیگر ساحتحقایق مادی جهان، فرصت الغای قوانین و عرف

کید بر اهداف تکثرگرای متن خود، با تکیه بر امکان خیالمی ی پردازی آزادانهنمایند. نویسنده در تأ
گریز و ناتمام، صفت دگرگونی و تغییرپذیری را به متن پیشکش قالب تصاویری جزمیتعالم رؤیا، در 

های ای از فرصتشکند و نمونههمنموده تا حقایق جاویدشمرده و غایی را ولو در فضای رؤیا، در
 دست دهد. های متعین و نهادینه را بهرهایی از صورت

ای از بازی گروتسکی ذیل ناهماهنگی ، نمونههای ادب گفتگومندتنیدگی ویژگیدر تبیین درهم
 قابل اشاره است: 

عندما نزعت ثیابها أحسستني، فجأة، کأنني الطفل الذي کنته عند عتبة الغرفة متطلعا إلی بیاض »
أنظر الیها بذهول کأن غشاوة انتصبت بیننا. کأن الاشتعال همد...تُلصق شفتیها المسجی.  الجسد

الکتف، وجسدي متجمد غارق في النهیج کأنه مِصعَدتعطّل بین  بصدغي منحدرة نحو تجویفة
خر. الموت أبیض. الموت لا لون له آالطوابق. کنت أحس بلسعات بیاضها سیاطا تحملني إلی عالم 

المستیقظ علی غیرمیعاد.. إن مشهد المغسل  يءیرد عقلي، ولکنه، یدثرني من خلال التذکر المفاج
 ( ناگاه با یادآوری قطب اول از دوگانی41)همان: « أن اللعبة تستمرهو أقدم ذکری أختزنها.. غیر 
شود، قطب دوم به جویی، که قهرمان با آن گلاویز و اسیر هولش میبرهنگی مرگ و برهنگی لذت

شود و تمام انگیز، عواطف اوست که در لحظه قفل میی چالشرود. میان این دو سویهمحاق می
-ای ثابت و استوار یافته، به انجمادی سخت میاعراف متداول، ریشه یمقدماتی که در اساسنامه

، تبدیل به هاافتد؛ آسانسوری گیرکرده میان طبقات. ناگهان )لحسات(.بوسهنفس میانجامد، به نفس
های ناپذیر عرفهای جدی، بایدی و تخطیشوند و یاد مرگ، صورتها می)لسعات(.گزش

-شده طبق ادعای عادات ایستا و مرسوم را درهمی توجیههای تنانههای عشقی و ضرورتماجراجویی

ی شود. دو منظر متناقض، چنان او را در میانهمی شکند و قهرمان ناخواسته به "بازی" گرفته می
انجامد. دوگانی پوست هیچ میدانی، بهرغم آدابکند که لذت یگاگی، بهدوقطبی عواطف درگیر می

ی دوره خوردهداند، و پوست سفید، البته فقط از جنس آن سفید مُهرِمرگمیسیاه، که منبع حیاتش 
جویی برای بقا، درک و تغییر ها او را به مبارزهدوگانی –قول خودشبه–اش! والبته کیست که کودکی

 نکشاند.
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 هنجارنابه گیتنان
های جهان ها و مخرجپردازی گروتسک، بدن انسان بازنمایی کاملًا شاخصی دارد و مدخلدر انگاره

های های باز، اندامدهان هایی چونی انگارهشوند: بزرگنمایی دربارهسازی میبه بدن، برجسته
کید (. در تنانگی، با مرکزیت19: 1391ها )نولز، ها و بینیتناسلی و شیردهی، شکم بخشی به تن و تأ

کوشند جهان بط با جهان مادی، میهای مرتویژه تمرکز بر اندامی امور، بهسازی همهبر مادی
اعتبار های عامدانه بیگریجا را با نمایش افراطیها و فشار برای تحکیم قوانین تثبیتی نابهوانمودگری

 ساخته و براندازی نمایند.
های های ناجور و تصاویر ناهمگن و ناسازگار بسیارش، با گریزی به جلوهبراده گاه در میان آمیزه

 انگیزد: ناکی و جز آن را برمیانگیزی، چندشی از ناهنجاری، هولتنانه، حالات
من بین الطلبة الذین یؤطّرون المظاهرة، طالب أعرج، قوي البنیة، قد وضع مندیلًا أبیض علی »

رأسه وجبینه، والعرق یتصبّب من مجموع جسده، وهو یضغط بیده علی فخذ رجله المعطوبة ویجري 
ة فوق سیارة ملوحاً بیده، ویهدر تارة أخری بصوته الجهوري لتنسیق جوقة معمما الشعارات، یصعد تار

علاوه بر ذکر مستقیم دفع عرق و آغشتگی ( در این نمونه، 38: 2003)برادة،  «الحناجر المشتعلة
کشان پا با فشار دست، به فوران قوای جسمی و هیجان تمام تن، معلولیت در پای لنگ و حرکت کشان

رغم معلولیت و صدای بمِ فریادهای بلند و وخیز و تحرک بسیار بهتنیده و جستدر عضلات درهم
کند که مجموعاً حالتی از هولناکی تن خروشناک و نابهنجار گرفته اشاره میهای آتشحنجره

-محور، خالی نمیی رمان، بیشگاه، شده از یک عنصر نابهنجاری تنهاآفریند. صحنهگروتسکی می

یاد همسر جانباخته شود. بهشدگی یا مرگ اشاره میدن اشک، قطع، خونریزی، فلجش-ماند و به دفع
( یا 101همان: «)کان یبکي وهو یتذکّر زوجته الراحلة وابنه المعوق»ریزد: و فرزند فلجش اشک می

وأنها استیقظت لتصلي الفجر وتسعف أمها علی »کند: خویشی را برای قضای حاجت، کمک می
 (.11مان: )ه« قضاء حاجتها

 
  سازی گروتسکیفضا

-پردازی حاوی ابهام، اغراق و خشونت فاحش و استفاده از قابلیتفضاسازی داستانی در قالب صحنه

ساز مکان، عنصر مهمی برای القای حالات عاطفی ترس، بیزاری، شکاکیت، تهوع، های مجسم
ایجابی، به خواننده است.  شده در برابر حالاتهیجان، دلتنگی و حالات سلبی آزارمحور فراخوان

های خلوت، افزا همچون متروکهغریب و حیرتهای گروتسکی معمولًا در فضاهای عجیبداستان
دهد. افزاید، رخ میانگیزی رخدادها میهای تاریک که بر هراسهای ناشناخته و مکانبیغوله



 نقد ادب معاصر عربي  134

ها، فزا نظیر خرابهاهای رخدادهای تنشعطفنگر راویان از مواجهه با نقطهتوصیفات جزئی
ها خانهآور، توصیف فضای روسپیهای قدیمی و فضاهای تهوعخانه، سرداب خانهگورستان، غسال

 بار بر این فضاها، بر شدت تلاطمگسیخته یا خروش عواطف خشونتو اثرات تمایلات جنسی عنان
ساز تکمیل ن، زمینهآفریانگیز فضاهای وحشتافزاید. در لعبة.النسیان توصیفات هولعواطف می

 شود:آزردگی گروتسک می-دوقطبی لذت
والحمام »ها: ی مخروبه و اشباح سرگردانش پیرامون تابوتیکبار فضای غسالخانه یا گرمابه

ف به الأطفال.. ( یکبار منزل 6، 2003)برادة، « المهجور الذي أصبحت تسکنه الأشباح ویخوَّ
ماند و بنا به تعریف باختین سرداب، بیشتر به غسالخانه میمحله، که سردابی تاریک و نموری در کهنه

( که انسان را به ژرفای Dentith, 2005. 236نمودگر دهانی باز و نماد حفره و گودالی است )
کید دارد: افکند و بر تنزل و "بهخاکدان زمین درمی لبضع سنوات اقتسمنا سفلي »زمین کشیدن" تأ

قاعة  -کان في اصله مطفیة ماء  -کنا نسکن في غرفة، ونستعمل قبوا  احد المنازل بالمدینة القدیمة.
ای در خانه، که تکیده و جنازه(. بار دیگر منظره 56: 2003)برادة، « للدرس رغم رطوبته الشدیدة

زنند، ولی صورت، گویی همچنان ریزند و پاها را به هم گره میشده و بر آن طیب و کافور میپژمرده
ذبل الجسد وظل الوجه شامخاً مکتسحاً. وهم الآن یرشّون »ی و سرفرازش را دارد: زنده، حالت جد

( و 22همان: «)الطّیب علی کفنك، ویُنهون ربط ملتقی القدمین. وشفتاي تتلوان أیضا مع المرتلین
من یدري قد تفتح العینان ویفترّ »خانه و احوالات پیرامونی این فضا: شویمردهدر اینبار جسدی 

! ..وأنا أراك منطفئا هامدا مغیّبا وراء الکفن السمیك.. والمغسل یوضع بمحاذاة الجدار،..ونحن الثغر
نتململ في حرکات آلیة.. کلّنا متحلقون حول جسدك الملفوف في الکفن الأبیض، الممدد وسط 

(. در این بخش، صحنه در ذهن پرهراس 23همان: «)الدار..أنت منتشٍ داخل کفنك کما أخمّن..
ی غسالخانه، ی خود را روی تختهپیکر دایی چند ساعت پیش زندهشود: مان نوجوان بازخوانی میقهر

کشد، همگان غلتد..جیغ میهای آب روی زمین میبیند، سطلجان میهوش، ساکن و بیدیگر نابه
-اتاق می پیچِ افتاده میانی کفناحوالات مردهکنند و نوجوان به قراری میاراده تلوتلوخوران بیبی

ای در تابوت بزرگ، که پریده مردهی هولناک خاطرات کودکی از جسد سرد و رنگاندیشد. یا منظره
شود. البته در تکرار مقطع در تمام معنای "مردگی" با تماس سرانگشتانش با این تن، برایش ترجمه می

های نافسرده، گرایش ایقسمت"یادآوری"، با اشاره به پوست سفید و موهای مشکی فروهشته و چهره
ی راوی را بازنمایی کرده و با درآمیختگی دوگانی تنانگی/مرگ گسیختهنابهنجار سرکوفته یا عنان

أخطو عند عتبة الغرفة الکبیرة التي أفرغت من الأفرشة والحشایا »کند: تر میدهندهحقیقت امر را تکان
بي الواسع، وجسدها الأبیض بیاضا بنصاعة ولم یبق بها غیر الزلیج الأزرق والأسود، والمغسل الخش
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الجیر، وشعرها الفاحم الطویل منسدلًا علی الکتفین وقد استدار الوجه صوب الجدار. وأنا أخطو 
 (.40)همان: « نحو جسدها المسجّی مادّاً یدي نحو ثدییها...لامست أصابعي صدرها البارد..

ای است ای از مردگان از گور برخاستههجانبگاهی اما مناظر ترسیمی، کارناوال گروتسکی همه
گشتن همچو مشعل و رفتن بر سر و مشتعلانگیز و رفتارهایی غریب چون راههایی هولکه با چهره

های ریختن پروندههمهای شهر و آشوبگری در سجلات و بهها و ساختمانیورش به سمت خانه
درآوردی نظیر ایی با مناسکی منهگرفتنی دلفریب همچو اوباش ولگرد، جشنمردمان و خشم
تبتسم في رضی صوب »کنند: های خنده، به پا میاندازی موجافروزی و راهها، آتشگردآوری سنگ

تلك الوجوه الفتیة والجثث المستیقظة من مراقدها وقد تحولت إلی غابة من المخلوقات السائرة علی 
یبتکر طقوسه: یلمّون الحجارة، یشعلون النیران هاماتها، تزحف نحو المدینة. ..أشبه بالاحتفال الذي 

ویضحکون کالموج. وفي اللیل، تنیر قاماتهم کالشموع وتتحرك صوب القصور والفیللات.. تقتحم 
قطعاً وقوالب مفککة. یخرج الموتی ..لیلا ویسامرون مخزن الملفّات والمصائر، وتنشرها قطعاً 

تاخته و این اش را همراه خیل اجساد برون درگذشته(. قهرمان مادربزرگِ 133)همان: « الموتی الجدد
 بیند.تسخیرگران شب، همنشین می

ی آیین محلی "المشاتفة"، مقدمات وآدابی گروتسکی دارد: های شادمانهجشن کارناوالی و بازی
زند و کودک و سو فواره میآسا از همهبرند و خون قربانیان سیلهزار گاو را در آستان حرم سر می

شان را در خون گرم، خوانند و سرانجام پاهای لاغرمردنیرقصند، آواز میوجوان و جوان در خون مین
سیکون الدم غزیراً، نافورة تنبجس من »..وقفه ادامه دارد: وار، بیدهند، و رقص دیوانهغسل تعمید می

بدم الذبائح الدافئ. الأرض، وسیرقص الأطفال والمراهقون والشبان، ثم یعمّدون أرجلهم الخیزرانیة 
)همان(. سر بریدن گاوها، در شماری خیالی، دریایی هولناک از  «ستدوم الرقصة إلی ما لا نهایة..

جان، با چشمان های درشت بیانباشته و پیکرهای گوشت خام برهماندازد، لاشهخون و لخته راه می
-ی خون، فضایی سرگیجهشده زیر فوارهشتههایی جداافتاده و پها و اندامهای لای دندانزده و زبانوق

کردگانی، روزهای پیاپی سازد. میان این میدان شگرف است که کودک و جوان چون زنجیرپارهآور می
شان غرق خون گرم، ی پاهای لخت لاغرِ استخوانیپایانند و صحنهآمیز رقصی بیگرم حرکات جنون

خلاف عرف مسیحی گروتسکی، تعمید در خون، بهافزاید. از منظر انداز میانگیزی چشمبر هول
ی تعمید در آب جاری پاک، بیان فروکاستن و تنزّل یک آیین مقدس دینی است و در مقابل این نهادینه

« شدن خون، بارورسازی زمین برای زایش نو استجاری»فرودآوری، طبق تشریحات باختینی، 
(Dentith, 2005. 234 .)گرسازی پردازانه، تلاش برای جلوهی صحنهتمام این ابداعات گروتسک

بودگیِ نویدبخش حقایق. کشاندن امور متعالی است با چاشنی نوزایی و اثبات نسبیزمینمجسّم به
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بازی (، اما این جشن با خون۲۸۳: ۱۳۹۷قول باختین سرشتی کارناوالی دارد )باختین، جشن ملی به
و زندگان را با مردگانِ بازگشته از پس دیوار انتظار مرگ، کشد های دینی را زیر پا میرفته، ارزشپیش

شعاراً فاتنة..تصف اللمسة الأولی ورعدة الحب، أسیغنون ویهلّلون...ینشدون »آمیزد: میهمدر
(. 133: 2003، )برادة« ..وتصف رحلة الذین یعودون بعد موتهم، وانتظار المنفیین خلف الجدران

گیرد: در شب غریبگانی تر میهایی هولناککات گروتسکی، جلوهها و حربا فراگیری شب، صحنه
شده و صدای فریادهایشان ها نیز مخفیشهر را به تسخیر درآورده و از هول حضورشان، حتی گزمه

یُدفنوا. تنطفئ ذُبالات المصابیح في کل لیلة یقف الموتی، من دُفنوا ومن لم»رسد:به گوش نمی
)همان(، ارواح « تسمع صیحتهم وهم یسألون عمّن یکون القادمویختفي العسسة: یخافون فلا

 اند.بعدیزدگان سرگردان، زنده و ملموس، در جستجوی مرگ
 

 های شبقیناهنجاری
توجه به اسافل بدن و غرقگی در ملذات شهوانی تن، نمود دیگری از گروتسک است. نویسنده با 

آمیز از هایی اغراقشهوانی و ترسیم تمثالهایی نابهنجارِ در خصوص مسائل کاریتشریح افراط
روی، یا درگیری ها با خشونت و زیادهرفتارهای نامتعارف هرزگان و روسپیان، و درآمیختن این منظره

ساز شکنجه و نظیر آن، زمینه-لذت ی کشتن و خونریزی، و ایجاد دوگانیو جراحت، حتی صحنه
سازی عامدانه بر پایه شبقیات را، به دور های این دوگانیشود. برادة نمونهپردازی گروتسکی میمفهوم

کانت »..کند: آمیز، ابزار آمیزش ناهمگن دو قطب کاملًا متناقض عواطف میکاری عفتاز ملاحظه
الفتاة في حالة لا بشریة وهي تتضرع وتهمس للشاب المفتول العضلات، الشاهر لأداته. تستزیده 

حرکان.. تتأوه..والرجل کأنما یأتي حرکة بسیطة لا تکلفه جهداً. یطول وتهمس له ألّا یتوقف. تلهث. یت
المشهد. دقات علی الباب. ینتزع الممثّل جسده لیفتح الباب. شخص یفاجئه بضربة علی الرأس. 

منتهای این هوسرانی و.غرقگی در ملذات تن، کوبیدن (. 48: 2003)برادة « ینبجس الدم. یترنّح...
ست و فوران خون؛ نخست ظهور و خودنمایی فاحشِ اصلِ زندگی مادی و ای بر سر مرد اضربه

یافته محور در برابر محرمات تصدیقکه خود ناپذیرفتاری تن–ارضای استثنایی نیازهای جسمانی 
چندان تر زمین کشاندن همان امر نهو سپس فرودآوری و تنزل هرچه بیشتر و به خاکدان پست –است

هایِ بودگی آرمانگرایی و ادعاهای نهادینو جزم ر زمین. هم جدیتگشتن خون بوالا و جاری
 ی نوزایی و احیا شده است. ساز ایدهریاضتی را به چالش کشیده و هم زمینه

آزردگی از مبادرت به -گوست و صرفا دوقطبی لذتبرخی مناظر شبقی دیگر، کمتر فاش
مر أنّها لیست جمیلة، ثم تبیّنت، من خلال کنت أدرك أول الأ»کنند: ها را بازنمایی میکامجویی
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المشهد، أنها بشعة، مرعبة في بشاعتها: تتکلّم بطلاقة وتعرف ما ترید، وبي ترید أن تحقق رغبة دفینة. 
إنّها تعتبرني "لقطة" نادرة، فهي لم تضاجع من قبل مراهقاً او رجلًا وسیماً.. والشهوة، تلك التي تنامت 

(. امیال هنجاری و معمول 85)همان: « تتبدد أمام هذا الرعب المنتهك في سریرتي خدراً لذیذاً،
گر، انگیز و هجوم وحشی شریک تعدیشخص به ملذات کامجویانه، با چهره شنیع رفتارهای هول

گر جهان را استفادهشکند و در دوگانی ناهمگنی، چهره نیرنگباز و سوءمیهمسرکوفت خورده و در
 سازد.آشکار می

 
 گویی و کفرگوییهرزه

ها گوییشود. هرزههای ویژه، زبان نیز عامل ایجاد گروتسک میهای بدن و فضاسازیعلاوه بر انگاره
ها، که آبژه را به اسافل اعضای بدن مربوط ها، سوگندها و دشناممدرن شامل نفرین6هایو کفرگویی

گندها، از جهات فراوانی مشابه ها و سوگیرد. نفرینکند، وجه منفی گروتسک بدن را عاریه میمی
ساختن شوند. براده با جاریبازاری دیده میی کوچهآلودند و همواره در زبان هرزهزبان دشنام

ی اقتدارگران، کارگیری کفرگویی و توهین به مقدسات برساختهها و بهناسزاگویی بر زبان شخصیت
گروتسکی فرهنگ "فرودست"، -بان کارناوالیکمک زکه ارتباط تنگاتنگی با فرایند فروکاهی دارد، به

کند و در فرجام امر، سازی میدهی خلاقیت، زمینهگر "والا"، برای جولانخلاف فرهنگ سرکوببه
 بینیم. ها پنهان میگوییبخش کارناوالی را در پس این هرزهمفهوم آزادی و حقیقت رهایی

های مردِ همسرآزار تماشای پرخاشگریای مشرف به همسایه، به ای هادی از پنجرهدر صحنه
وحین فاجأ الهادي وهم یتابعون من فوق »گشاید: نشسته که ناگاه مرد زبان به نفرین و ناسزا می

اولاد الزنا، اقلال الحیا..الله ینعل -السطح عراکه مع زوجاته، رفع العصا باتجاههم وأخذ یصیح:
اش نیز، سرشار از نفرین و دایینوجوان با زنی هادی (. مکالمه30: 2003)برادة، « اللي رباکم
کیْتكْ وخْلا دارك -بعّدي مني أهادْ عیون القطة! تردّ علیه:-یطالب بالمزید وهو یصیح:»..ناسزاست: 

أعینین القطة، أشعکاکة -أبو سْلوفان. دابا تشوف، والله وقْبضتك حتی نتفك. برْبش وقرب لهنا.
 (. ۲۰)همان : 7«النصاری

بدأ تیسوّلني »..گوید:ی هِنری میی مشتری میکدهابراهیم دربارهسی ی از کفرگویی،ادر نمونه
الحرب، وعلی شنو تیکولوا الناس: واش باغیین فرنسا تربح والا الألمان. أنا کنت دایماً تنجاوبو:  علی

 Il est dans la}اللي بْغاها الله إحنا معها، وولد الحرام، کان تیکول.. الله معنا، إیلي ضانْ لا بوشْ 
pochعبارت فرانسوی را تفسیر توان گرا، میدر تحلیلی تقلیلگرچه (. 53)همان:  8«{، أستغفرالله

عنوان عبارتی متعرضِ مفاهیم به وجهی مجازی نمود، اما برگزیدن این دست اصطلاحات و درج آن به
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سازِ حقایق تمام تصاویر باژگونهها و ی اندیشهسازی تودهنشانگر تعمدی است برای انبوهکفرگویانه، 
های مسلط و جزمیِ ی سویهنوعی اشاره به ضرورت برچیدن قهر و غلبهو به و چراچون و کمال و بی

رغم چنینی لعبة النسیان، بههای اینقراردادهای قیدناپذیر و"جاودانه" میان ابناء بشر. کفرگویی
 تغفار، مؤید برساختنِ زبانی گروتسکی است.هایی چون صفت ولدالحرام و لفظ اسکاریملاحظه

 
 مضمون دیوانگی

بار و شادمانانه است؛ رها از هرگونه پابستگی و محدودیتی، و رها دیوانگی شکلی از خردمندی سبک
. (Bakhtin, 1984: 260)یافته است نهادینه و قطعیتناپذیری و هر ازپیشاز هر جدیت و انعطاف

شود، اما در ذهن رابله این امر در واقع به در قالب یک دیوانه اشاره می در رمان گارگانتوا به قدیس
-هایش و جدیت آن است. از نظر رابله، حکمتاش، نظام ارزشمعنای طرد جهان رسمی با فلسفه

پراکنی دیوانه، مستلزم رهایی از علایق مادی شخصی و از موهبت نامقدس کاربست عقل معاش 
حال "زمین"ی و مادی است. این مفهوم، نه ماهیتی راکنی احمقانه درعینپاست؛ اما زبان این حکمت

و نگاه (. تفاسیر باختین از دیوانگی، 262و261خودخواهانه، بلکه ماهیت مردمی ژرفی دارد )همان: 
نمای شرقی چون جحا و بهلولان و حکیمان دیوانهیادآور ی ی غنی و پیشرفتهاندیشهاش، غورسنجانه

 است. ملانصرالدین
نمایان، که به زبان نه در گفتار، بلکه در کردارهای دیوانگان و دیوانه گاهنگری، تجسم این جهان

نفس »یابد: زنند، نمود میستیز را فریاد میشکن و فرجامینزبانی همان سخنان جزمیتبی
دودین الإحساس سحقني وأنا أزور ضریح "بویا عمر"، ملجأ الحمقی بالقرب من مراکش. کانوا مش

إلی دواخلهم تصدرُ عنهم صیحاتٌ أو بکاءٌ. یطوفون حولَ ضریحِ السید. یغرَقون في سُهومهم. وسطَ 
الباحةِ ..وعلی جدرانها المطلیة بالجیر، تستند الشخوص الأطیاف. تسهو. تَتَمَلْمَل. فجأة یصیح 

. یعود الصمت. صوت. تجري بنت إلی قبّة الضریح وتهوي بیدیها إلی الکساء وهي تندُب وتتشفع
والرجل الأعمی الموثوقة یداه بسلسلة حدیدیة یقوم بین الحین والآخر بحرکات ریاضیة..حرکاتٌ 

« یروض بها عفاریت تحرّکه من الداخل، ثم یعود الی رکنه وصمته..یغرقون جمیعهم في سهوم ثقیل
 (. 92: 2003)برادة، 

خواند، ترکیبی است ضریح "بویا عمر" می ی بهآوردهرفتار آدمیانی که آنها را دیوانگانِ پناه
ی دهند، گرد مقبرههایی سرمیی حالات درونی خود هستند و فریاد و نالهدلالتمند: افرادی که پابسته

داده به آسمان، زنان و مردان پرت، غرق خودند. میان حیاطی دلکنند و حواسسرورشان طواف می
زنند. خوران، ناگاه فریادهایی میوتاباند. غرق خود، پیچهاندود تکیه زدآهکگون به دیوارهای سایه
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خواهد..و کنان شفاعت میکشد و لابهی ضریح را محکم میدود و پارچهدختری به سمت مقبره می
ای گونهاند، هرازگاهی حرکات نرمشباز حکفرمایی سکوت. کوری که دستانش را با زنجیر آهنی بسته

ای کند، سپس دوباره در گوشهآورند، رام میینی را که از درون به رقصش میگونه، شیاطکند..و اینمی
 شوند.ای سنگین میگیرد. همگان غرق خلسهآرام می

البته ذیل -بار دیوانگان ی مبدع از ترسیم این تابلوی گسترده از رفتارهای جنونهدف نویسنده
شان الاطواریکه با اغراق در غریب -گریزدگان در سنت صوفیهای مدعیان شفای جنونکاریکج

اعتبارسازی این بنیادهای کند؛ بیوارگی رفتارها را آشکار میی جنونآمیز سکهعملًا آن روی حکمت
دهی و اوراد و اذکار است، تا با تنزل یباورمندیِ ساختگی و معجزات صوفیان دروغین در لفافه

ها، یعنی گران اصلی نابرابریدر واقع به تحکیمناپذیری که نشانی مراتبِ عجالتاً تخطیبرخاک
ای ی حقیقت مصادرهساز و چهرهمراتبیِ فرصتخاندان پادشاهی و اقمارشان، امتیازات ویژه و سلسله
-دهی به وضعیت غلبه و چیرگی جزمی و یکجاودان و تسخیرناپذیری بخشیده، بر ضرورت پایان

کید نماید. به مایه ویرانگری ا حرکات آونگی غیرفاحش میان خنده: جانلحاظ فنی، براده بکلامی تأ
افزا جهت تأثیرپذیری بیشتر مخاطب، ساز ترسِ حساسیتهدف نوآفرینی تازه، و وهمناکی: زمینهبه

 ی رسمی را فراچنگ آورده است.های جبههمقصود فوق یعنی تمسخر و طرد ارزش
 
 گیرینتیجه

های گروتسکی لعبة.النسیان، این نتایج قابل استنباط ژگیها در باب هر یک از ویبا بررسی نمونه
 است:
ها و قرارگیری در های لعبة.النسیان یا وضعیت پدیدهبیان تناقض در رفتار و حرکات شخصیت .1

ی ناهمگن و رای ایجاد آمیزهموقعیتی ناهماهنگ با جایگاهشان، راهکاری اصلی و پربسامد ب
ی رد برنهادهای واسطهمند بهی جهان سیال و امکانآن، طرح ایدهی انگیز عواطف، و بر پایهچالش

 بودگی است.ناپذیری و تمامشمرده و رهایی از ادعای بحثضروری
های ارتباط با زمین و جهان عنوان راهدر تنانگی نابهنجار و توجه افراطی به اسافل اعضا، به .2

وانمودگری به تعالی و تقدس و تمایزاتِ عمداً مادی، اصل فروکاهی، مدنظر نویسنده است تا 
ی برابری و آزادی همگانی ضدطبقاتی را جایگزین سازد، شده را زیر سؤال برَد و ایدهنماییبرجسته

 گرانه غرق این ترفند نکرده است.هرچند رمان را افراط
آزارمحور و  های گروتسکی تقریباً پرشمار براده، القای حالات عاطفی سلبی،در فضاسازی .3

ناپذیری وفصلسازی برای وضعیت حلانگیز، پس از ایجاد دوگانی عاطفی ناهمگن و زمینهاضطراب
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-ی دوم حیات، یعنی مرگ را رقم میسازی نگاه به نیمهنوعی هدف عادیو بلاتکلیفی گروتسکی، به

ی مشاتفة، عملی مونهی امور مقدس، نظیر نزند که زایشی نو در پی دارد. گاه این امر حتی در حوزه
 شود.می

-منظور شدتهای عاطفی است و بهی اوجی در ساخت دوگانیهای شبقی، نقطهناهنجاری .4

پرداز برای طرح های روایتسازیبا توجه به زمینه -خورد. مقصود دیگربخشی بیشتر با کُشتن گره می
عنوان بخشی واقعی از زندگی ای آن بهکاری و اباگری در این حوزه و افشکنارنهادن ملاحظه -هانمونه

کاری، به ادعای اهداف هاست و پنهانجویی، همچون دیگر پدیدهو نیازمند طرح منطقی جهت چاره
 ساز نیست.آمیز، در مسیر شناخت راستین جهان چارهعفت
ه و گوی لعبة.النسیان، با اتصال آبژه به اسافل اعضا، ماهیتی ویرانگر، بازسازندزبان هرزه .5

های فرهنگ فرودست، برخلاف فرهنگ سرکوبگر کمک قابلیتیابد و بهاصطلاحاً کارناوالی می
بخش آزادی را نهفته دارد. ها، حقیقت رهاییگوییشده و درپس هرزهساز خلاقیترسمی، زمینه

اویر ها و تصی اندیشهسازی تودهگزینش عامدانه برخی مفاهیم کفرگویانه، نشانگر تعمدی در انبوه
 انگاشته است.ساز حقایق ادعایی تمامباژگونه
ها، مراتب، امتیازات، ممنوعیتدر اندک مواردی، مضمون دیوانگی برادة، تمام سلسله .6

خیال، مسخره و انگار را، شادمانه و بیهای خودمرجعدوانده توسط جبههوهنجارهای متعارفِ ریشه
بودگی ی جزمی، نویدبخش نوزایی، تناوب و نسبیاندیشه های بستهکند و با نقض پایگانپایمال می

 حقایق است.
اش، نظام خواهیهای فرهنگ مردمی و رویکرد آزادیبدین ترتیب برادة در پیوند با سرچشمه .7

و  اش را، متفاوت از قواعد هنری مرسوم و الگوهای ادبی سنتی، جهت دادهتصویرها و نگرش هنری
گری و کوبندگی را به آثارش افزوده است. وی با ررسمی، نوعی جدالهای غیبا تکیه بر خصلت

جانبه بیزاری اش، از هرگونه جزم اندیشی، اقتدارگرایی و جدیت یکزدنیناپذیرفتاری مثال یروحیه
-ناهمگن دست-طبق تصور متعارف، ظاهرا-جسته، به بازآوری عناصر طردشده و تلفیق عناصری

تر را، ذیل مفهوم نسبیت، هی دیگر در جهانی با نظم و ساختاری راستینمندی نگایازیده تا امکان
ناپذیر و کنش دگماتیستی، و باور به ی بحثافکنی هرگونه پدیدهیادآور شود. لعبة.النسیان با برون

-اش با فرجام قطعی، ثبات غایی، و جدیت پایانها، مخالفت سرسختانهکناری پدیدهمرزنوردی و هم

-سازی چون آزادی، شادیهای والا و دورانتعاملات انسانی را فریاد زده و منادی ارزش مند در عرصه

 .ی اجزای جهان گردیده استی همهشکنی و آشتی دوباره، دادجویی، دیگرپذیری، جزمطلبی
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 هانوشتپی
1- Grotesque 
2- Wolfgang Kayser 
3- L.b. Jennings  
4- the theme of madness 

شد و درختی دید که هر امکانی برای رشدش فراهم بود ولی بسان سنگ، خشک کسی به سرزمینی وارد  -5
گاوی دید که اولین شتتکمش را زاییده بود و از خودش شتتیر بود. گفت: عجیب استتتت! پیش رفت و ماده

سید که چون جهنم بود و در آن درختی می سیار گرمی ر ست! پیش رفت و به محل ب مکید. گفت: عجیب ا
اندیشید زیر این درخت هوای خنکی خواهم یافت. زیر درخت که رفت، سایه درخت، از بزرگ بود. با خود 

ای از گوسفندان کرد گلهتر بود. گفت: عجیب است! پیش رفت و گوید تا چشم کار میخود خورشید هم داغ
 است!اید. گفت: عجیب کرد: هنوز سیر نشدهداد و فریاد میدید. قوچ نورسی بود که همه گله را شیر می

6- billingsgate 
صبانیت فریاد می -7 شمای گربه-زند: هادی با ع شی -دهد: ایتُ از من بردار. جواب میچ خونه خراب ب

ستخون پاره! حالا می شه!  دونه میبینی، بخدا بگیرمت، موهاتُ دونها ایِ گربهچش-کنم، بپا اینورا پیدات ن
 مو!زردمبوی ژولیده

ها خواهید فرانستتویکرد: چرا شتتما میپیچم میگفتند، ستتوالاش میدرباره جنگ و آنچه مردم درباره -8
شوند، نه آلمانی شه جواب میپیروز  زاده هم دادم: هر چه خدا بخواهد، ما طرفدار همانیم. آن حرامها؟ همی

 داد: خدا با ماست! همینجا در جیب شلوارمان؛.. استغفرالله!! جواب می
 

 منابع و مآخذ
 دوم، تهران: نیلوفر.جو، چاپ، ترجمه سعید صلحهای بوطیقای داستایفسکیپرسش(، ۱۳۹۷باختین، میخاییل، )

 ، الرباط: دار الأمان.النسیان.لعبة(، 2003برادة، محمد، )
 ، چاپ دوم، تهران: نشرچشمه.شناسی ادبیاتدرآمدی بر جامعه(، ۱۳۹۶پوینده، محمدجعفر، )

 فرزانه طاهری، تهران:نشر مرکز.، گروتسک در ادبیات(، 1390تامسن، فیلیپ، )
تلفیق احستتاستتات ناهمگون و متضتتاد )گروتستتک( در طنز و »(، 1390تستتلیم جهرمی، فاطمه و طالبیان، یحیی، )
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 حسب الرؤیة الباختینیة تحلیل التمظهرات الغروتیسکیة في روایة "لعبة النسیان"
  1خانلو*صدرية راضی

 2علیرضا شیخي
 3لنگروديبویهعبدالعلي آل

 4پورمصطفی پارسایي
 

 الملخص
یوفّر الغروتیسك، کخطاب فني أدبي، التمهیدات التقنیة لخلق مزیج عاطفي غیرمتجانس وخلق حالة 
من الترقب التعلیقي الشامل، وفك رموز مشاهده شحیح التحصّل، مما یؤدي إلی الإثراء التقني 

م والمحتوی للعمل. یعتبر الغروتسك طلیعیاً في المعرکة مع الیقینیة المزعومة ومنادیاً لعال
غیرمکتمل. في ضوء المحتوی الفلسفي لرؤیتها للعالم، فإنها تکشف عن الوجه الجلي غیرالمتحفظ 
لصورة للعالم المنیعة البعیدة المنال، في شکل تمثیل متزامن للتباینات ثنائیة الأبعاد. یرکّز نهج باختین 

یات الضدیة، الغروتیسکي علی الجذور المرحة للأدب الشعبي، في شکل سمات: تناقض الثنائ
والإفراط، والترکیز علی الأبعاد الجسدیة، وتنزیل الرتب، واللغة العدوانیة، ومطلق الشذوذ، وله فوائد 
لایمکن إنکارها من خلال تمکین التعرف علی قدرات النص السردي من خلال تجسید رؤیتها للعالم 

النسیان" للمغربي "محمد برادة"  الباحثة عن الحقیقة ومناهضة للعقیدة التحرریة. تعتبر روایة "لعبة
کعمل بؤري للتجریب حول ترتیبات الأدب متعدد الأصوات، وخاصة الأدب الغروتیسکي، وقد 
خلقت نماذج نمطیة في هذا المجال. تم فحص وتحلیل التمثلات الأدبیة للخصائص الغروتیسکیة 

یئة الفضاءات الغروتیسکیة في إطار تمظهرات مثل: عدم التناسق، والترکیز الشاذ علی الجسد، وته
البشعة، والشذوذ الجنسي، واللغة النابیة والتجدیف علی المقدسات، ومضمون الجنون وذلك جواباً 
عن الروح الأحادیة السائدة ووهم العلم المطلق. من خلال مراجعة أمثلة العمل الروائي هذا، بناءً 

خلال ابتکاره العصيّ المتهتك في  علی المنهج الوصفي التحلیلي، وجدنا: أن محمد برادة، من

                                                 
 جامعة الإمام الخمیني الدولیة.من خریجة فرع اللغة العربیة وآدابها  1

 أستاذ مشارك في قسم اللغة العربیة وآدابها بجامعة الإمام الخمیني الدولیة. 2

 العربیة وآدابها بجامعة الإمام الخمیني الدولیة.أستاذ مشارك في قسم اللغة  3

 أستاذ مساعد في قسم اللغة العربیة وآدابها بجامعة الإمام الخمیني الدولیة. 4



 

أمزجته غیرالمتجانسة، ومن خلال إفشاء الصیحات الدارجة عموماً للعلن، یقود الجمهور إلی إمکانیة 
وجود إنتظام مختلف تماماً، في التعرف علی عالم نسبي تماماً. وبشأن المرجعیات المستقرة 

والخلود وعدم قبول الجدل من خلال  المتجذرة للسلطات المستبدة، فإنها تحطم ادعاء التفرد
 .تحضیض القضایا السامیة المقدّسة إلی أسافل المادة

 
الغروتیسك، لعبة النسیان، التحضیض)التحقیر(، الترکیز علی الجسد )المرکزیة : الکلمات مفتاحیة

 .الجسدیة(، التجدیف علی المقدسات
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Introduction: With the intersection of literature and the environment in the late 

twentieth century, the environment has been reflected in literary works in the form of 

an ecosystem. Thus, the most prominent issue in the fields of society, politics and 

literature is that of the environment. Contemporary writers have also had a different 

chance of reflecting on this issue, each looking at this issue from his own point of 

view and trying to express his concerns in this regard. The special views of Haidar 

Mahmoud, a contemporary Jordanian poet, on the environment have made his poetry 

a reflection of the whole nature and environment. He has been inspired by nature and 

its elements in thought, imagination, content and style. 

Methodology: Considering the special importance of the environment in the 

contemporary era, the present study uses a descriptive-analytical approach to analyze 

the anthology of Haidar Mahmoud, Al-A'mal al-Sha'riya, in order to detect the 

reflection of nature and its elements in his poems. 

Results and discussion: This research indicates that Haidar Mahmoud's biological 

and cultural experiences have a major impact on the formation of his poetic discourse 

and the interaction of emotional and cognitive elements of his poetry. In harmony with 

the changes and concerns of contemporary humanity, Haidar Mahmoud is greatly 

interested in nature, and nature has been formed with its main elements and in a 

continuous relationship with his poetic imaginations and thoughts. In addition, by 

establishing a stable and fundamental relationship between nature and man, the poet 

has expressed a special literary attitude in the form of some de-familiarization in 

connection with nature. 

Haidar Mahmoud has resorted to various methods to draw the audience's attention to 

the environment and the need to protect it. By asking frequent questions in his poems, 

he has been able to attract the reader's attention to the text, so much so that the 

audience tries to reach the answers to those questions by following the text of the 

poem to the end. The poet has also used referential letters in order to greatly increase 

the audience's curiosity to follow the text. Another way that Haidar Mahmoud has 

tried to involve the audience is to use Neda's style; that is, by addressing some people, 

the necessity of paying attention to the ecosystem has been reminded. 

Conclusion: Haidar Mahmoud has used an array of exaggerations in order to create 

more sensitivity in his audience. He considers all the previous years as autumn so that 

he can make the ecosystem a concern of the audience. The use of dark and opaque 
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colors and their high frequency in comparison with green, which is the color of 

blossoms, is the poet's trick to motivate the audience to pay attention to the 

environment. Haidar Mahmoud has been able to create new concerns about the 

environment in the audience by taking a psychic view of nature and ecological 

elements. The use of adverbs such as "whole day" and past participles indicates the 

constant and continuous invasion of some human beings into the body of nature, 

which the poet has been able to reflect in a clear way. 

Haidar Mahmoud has also been able to introduce the earth to the audience as a kind 

of living thing by using the array of people, and he has emphasized this by using 

similar letters. His imagination, thoughts, and poetic style have been greatly 

influenced by various elements of nature; his favorable attitude towards nature is due 

to the bounties of nature. The elements of nature in Haidar Mahmoud's poetry are two 

sets of vital elements including a) water, soil, sun, sea, atmosphere, river, and mud 

and b) less significant elements such as volcano, desert, and rock. In fact, nature is an 

integral part of Haidar Mahmoud's poetry and this has increased the frequency of 

natural elements in his poetry. The use of these elements, which is in line with the 

poet's specific concerns and thoughts to defend the environment and the need to 

encourage the audience to preserve nature, sometimes gives the text a poetic and 

romantic aspect to the extent that imagination overcomes the poetic schemas. Hence, 

access to the poet's central thought is possible only by delving into the text of the 

poem. A nostalgic look at nature, especially in poems that express the poet's longing 

for home, can be found in abundance. 

 

Keywords: Contemporary Arabic poetry, Nature, Haidar Mahmoud, Life experience, 

Attitude and imagination 
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 چکیده

در قالب  ی،زیست در آثار ادب زتاب محیطبا ی، نحوهیزیست در اواخر قرن بیستم میلادادبیات و محیط  یبا تلاق
محیط زیست  یلهأمس ،های اجتماع، سیاست و ادبیاتحوزه یلهأبارزترین مستا آنجا که  ؛پدیدار گشتبوم زیست

ین قضیّه ا ای به بازتاب این مسأله داشته و هرکدام از دیدگاه و نگاه نافذ خویش بهشد. ادیبان معاصر نیز اقبال دگرگونه
ی به محمود شاعر معاصر اردن اند. نگاه خاص حیدرتا همّت گماشتههای خود در این راسنگریسته و به بیان دغدغه

محمود در اندیشه و تخیّل، است. حیدر  زیست قرار دادهطبیعت و محیط  ینماتمام یمحیط زیست، شعر او را آئینه
حیط زیست م یرو با توجه به اهمیت ویژهاز طبیعت و عناصر آن الهام فراوان گرفته است. کنکاش پیش ،محتوا و سبک

شعری حیدر محمود  یبه بازخوانی و واکاوی مجموعه ،حلیلیت-کردی توصیفیدر عصر معاصر، با روی
 ،پژوهش پردازد تا بازتاب طبیعت و عناصر آن را در اشعار شاعر رصد  نماید. نتایج حاصل از اینمی« الشعریةالأعمال»

مان شعری او و تعامل گیری گفتای بر شکلزیستی و فرهنگی حیدر محمود تأثیر عمده یحاکی از آن است که تجربه
های بشری معاصر اهتمام ها و دغدغهفضای عاطفی و شناختی شعرش دارد. حیدر محمود هماهنگ با دگرگونی

وی  یهای شعرای به طبیعت داشته و طبیعت با عناصر اصلی خود و در ارتباطی پایاپای با تخیّلات و اندیشهگسترده
گرش ادبی استوار و اساسی میان طبیعت و انسان، ن یقرارساختن رابطهشکل گرفته است. افزون بر این، شاعر با بر

 ها در پیوند با طبیعت نمایان ساخته استزداییخاص را به صورت برخی از آشنایی
 

 .، نگرش و تخیّلیشعر معاصر عربی، طبیعت، حیدر محمود، تجربه زیست: هاکلید واژه
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 مقدمه
های نوظهور شناخت پدیده یهمواره در پ ،جامعه های فرهنگی مطرح  یکی از فعالیت عنوانبه ادبیات

های مختلف اجتماعی و فرهنگی به آفرینی خویش را در حوزهنقش ،ای ادبی و هنریاست تا به شیوه
 یو از دهه یبه نقد ادب یو اقتصاد ی، اجتماعیمختلف فلسف یهاسار نگرشاثبات رساند. در سایه

واکنش به  یظهور یافتند که در آنها متن به مثابه نوع یهایقرن پیشین، نگرش یمیلاد هفتاد
بسیاری از محافل  ،ای نوظهوراست. بحران محیط زیست به عنوان پدیده یپیرامون یرویدادها

های روزافزون صنعت، پیشرفت وفرهنگی را به خویش مشغول ساخته  و سیاسی، اجتماعی، اقتصادی
عوامل گوناگون  دیگر  سازهای انسانی در مسیر عناصر طبیعی و و ساخت ،جمعیّت یویهرافزایش بی

 ،مهم یمحیط زیست را بیش از هر زمان دیگری در معرض زوال قرار داده است. این قضیّه نیز،
های فعّال اجتماعی و فرهنگی به ویژه ادبیات را به یافتن راه حلّی برای چنین بسیاری از حوزه

های است. ادیبان معاصر با هماهنگ ساختن آثار ادبی خویش با پدیدهبه تکاپو واداشته تی مشکلا
ای هر پدیده رو، نسبت به طرحدانند. از ایناصلی خود را بیداری جوامع می یوظیفه ،نوظهور

پارادایم گرایانه واکنشی در قبال تقویت بومبنابراین، خوانش زیست .دهندواکنشی خاص نشان می
 رود.سازی جوامع و تسلّط آنها بر طبیعت به شمار میصنعتی

 یبه مقوله ،گیری از عناصر طبیعتبا زبان هنری و بهره بادر ادبیات معاصر عربی، برخی از اد
های مؤثری نیز در این عرصه گام یاند. حیدر محمود شاعر معاصر اردنمحیط زیست روی آورده

این شاعر  یاست. محور توجه در این مقاله، تأثیر تجربیات زیست محیطبرای حفظ طبیعت پیموده 
 یهاکند ارتباط میان تجربهیم یبینکه پیش یشناخت یپیوند ؛در شعر است یاجتماع یسازمفهوم بر

حیدر  ی. در باب جایگاه ادبشودظاهر می ی ویسازشاعر و زبان شعر او در مفهوم یمحیطزیست
، «عدنان حمّاد»عصرانش از جمله کند که بسیاری از همنکته کفایت میمحمود نیز ذکر همین 

وی در  کقصایدی را به تقلید از سب ،«رشید محمد نزال»و « الزعبیمحمود »، «ابراهیم العجلونی»
ابراهیم »اند و منتقدانی همچون سروده« الکرامالعرب نامی علی جمر الغرام یا أمة » یقصیده

)قهرماني  داننیز به تحسین و تمجید از قصیده یاد شده اهتمام ورزیده« أبوریشهلیخة ز»و « السامرائی
. افزون بر این، حیدر محمود قسمت اعظم شعرخود را درباره (418-417: 2020و رضائي،

الأعمال »رو، معرفی و نقد از این و فلسطین و وحدت کشورهای مسلمان سروده است یانتفاضه
داده، امّا بازتاب ها و محورهای مهمیم که محیط زیست را در جلوه2001سال  شاعر به« الشعریه

 رود.پژوهشی جدید و نو به شمار می است، برای جامعه فرهیخته ایران ناشناخته باقی مانده



   نقد ادب معاصر عربي  150

 یگرا، به واکاوبومپژوهش حاضر با تکیه بر نگرش نقّادانه، ضمن تشریح ابعاد نظری نقد زیست
بوم و محیط زیست در آفرینش فضای ادبی آفرینی زیستد پرداخته تا کیفیّت نقشاشعار حیدر محمو

 زیر نشان دهد: با پاسخگویی به پرسش را اشعارش
 روند؟ یبوم به شمار مگاه زیستحیدر محمود، جلوه یکدام مضامین شعر -1
 

 پژوهش  یپیشینه
تا آنجا که  ؛شدههای جهان امروز تبدیلبحرانهای مختلف به یکی از محیط زیست با ورود به حوزه

 های شایان توجهی شده است از جمله: پژوهش ینقد ادبی از این رهگذر آفریننده
 ، از مایکل زیمرمان«الفلسفة البیئیة من حقوق الحیوان إلی الایکولوجیا الجذریة»کتاب 

اخلاق  یدو محور اصل یبررسدر این کتاب، مؤلف به  .معین شفیق رومیة یترجمه و با م(2006)
 یدرباره را عمیق پرداخته و نظرات بزرگترین کارشناسان محیط زیست ی  و اکولوژ یزیست محیط

از آن است که  حاکیگوناگون آن ارائه کرده است. دستاورد این جستار  یپیدایش طبیعت و اجزا
 گردد.یم یاز آن تلق ییز بخشرود و انسان نینوع سیستم زنده به شمار م کرادیکال زمین ی یاکولوژ

، از مصطفی «مدخل إلی فلسفة البیئة والمذاهب الإیکولوجیة المعاصرة»کتاب  همچنین در
نتایج حاصل از این جستار  وآشکار انسان و طبیعت پرداخته  یم(، نویسنده به درگیر2015) النشار

شده که  یمختلف یمذاهب فلسف یآورندهمیان انسان و طبیعت پدید یاز آن است که درگیر یحاک
قائل به مرکزیت طبیعت و احترام به حقوق حیوان و نبات و جماد هستند؛ زیرا آنها مانند انسان از 

 برخوردار هستند. یحقوق خاص
محیطی دیوان شعری ودیع سعادة )من أخذ النظرة التی ترکتها أمام نقد زیست» یمقالهدر 
(؛ کشف پیوند استوار 1399: 32ی )لسان مبین، شمارهستّاری  آبادی و الههاز حسین شمس« الباب(

 میان طبیعت و شعر ودیع سعادة از جمله نتایج مهم حاصل از پژوهش است.
بوم در مفهوم سازی شهادت در اشعار سلمان هراتی: پیوند دیدگاه شناختی نقش زیست» یمقاله

(؛ 1398: 52ی ، شمارهستارهای زبانی از سیما عباسی و شیرین پور ابراهیم )ج« و نقد بوم گرا
زیستی و فرهنگی و نیز تعامل شاعر با  یدستاورد حاصل از این جستار، حاکی از آن است که تجربه

فضای عاطفی و شناختی شعر، او را به بهره گیری از مفاهیمی مانند مبدأ نور، گیاه و آب برای 
 سازی شهادت و امامت سوق داده است.مفهوم

 آمده است از جمله:  تحریر در ینامه و مقاله به رشتهط با شعر حیدر محمود نیز چند پایاندر ارتبا
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از مجدی « شعر حیدر محمود يالأسلوبیّه فالظواهر » کارشناسی ارشد با عنوان ینامهپایان
(، دانشگاه یرموک؛ نتایج پژوهش حاکی از آن است که ویژگی سبکی حیدر 2011) فلاحمحمد 

 یابد.  های معنایی عناوین قصائد او تجلّی میا بسامد فراوان التفات و استفهام و نیز دلالتمحمود ب
العربیّه  از علی قهرمانی و رمضان رضایی )اللغة« شعر حیدر محمود يالتدبیج ف» یمقالهدر 
های رنگی در شعر حیدر محمود نتایج حاکی از آن است که دلالت (2020: 3ی ، شمارهوآدابها

  هستند. های معنایی متنوعیدلالت یبردارنده برحسب بافت جمله در
های حیدر محمود نسبت به رو با پرداختن به حساسیّتمقاله پیشهای یادشده، با وجود پژوهش

طبیعت و عناصر آن و نیز واکاوی اندیشه و تخیّل وی نسبت به زیست بوم، پژوهشی جدید و نو به 
 شمار می رود. 

 
 زیست بوم 

از دو واژه بوم و زیست است. بوم به معنای جا، مکان و ناحیه و زیست به معنای  یکیبترزیست بوم 
بودن حیات در جایی یا مکانی است )شعیری و جاری یهم رفته، به معنیزندگی است؛ و رو

گونه تعریف این «هاکلارنست »(. اصطلاح زیست بوم اولین بار توسط 70: 1398ابراهیمی، سید
ارتباط موجودات زنده با محیط جاندار یا غیرجاندارشان که شامل یک یا چندگونه از  یشد: مطالعه

 (. 980: 1395)شایان سرشت،  شود.موجودات می
است. در را پدید آورده  یهایرشته به محیط زیست، میان یعلوم انسان یهاشاخه یهاگرایش

آن، به منظور رفع  زیست و مشکلات  محیط ها، پژوهشگران افزون بر شناخت  از این شاخه کهری
کنند. به دنبال تعامل محیط زیست با ادبیات، یرا مطرح م ی، پیشنهادهاییمحیطموانع زیست

ای تحت عنوان نقد زیست محیطی به وجود آمد که هدف آن واکاوی ارتباط رشتهدیدگاهی میان
 ی(. در این نوع نقد، ضمن پرداختن به رابطه7: 1391 یط فیزیکی است )پارساپور،ادبیات و مح

مختلف  مناطق   ی  طبیع هایپدیدهو  یمحیطزیست  یانسان و محیط، کیفیت بازتاب قضایا
 (. 47-46: 1396، یشود )کیانپور و فیاضمي یواکاو یدر آثار ادب یجغرافیای

نگارش محیط »این نوع نقد را در اثر مشترک خود به نام هدف از « ریچارد کریج»و « نیل سملز»
محیطی و  های زیستگرا با پیگیری اندیشهمنتقد زیست بوم»کنند: گونه بیان میاین« زیست

له در فضای أاین مس نشیند؛ زیرا غالبا  های آن در تمام مظاهر به گفتگو درباره آنها میبازآفرینی
ها در متون و اندیشه یگرا انسجام و سودمندتر، نقد زیست بوممهمفرهنگی پنهان شده است. از همه 
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 kerridge and) نمایدمحیطی را واکاوی می های زیستمقام پاسخ به بحران
sammells,1998:5.) 

بوم در تشکیل ساختار عام روایت ادبی آفرینی زیست گرا به بررسی نقشرو، نقد زیست بوماز این
همچون عدم توجه  یپردازد. دلایلمحیطی میهای زیست آیند مقابله با بحرانو نیز مشارکت در فر

محیطی زیست یدغدغه ،گرایی در سالیان دوربودن پارادایم صنعتیفروغبوم، و کمادیبان به زیست
در نهاد برخی از ادیبان را به دنبال داشته است. با این وجود، آثار برخی از نویسندگان با هدف 

از عوامل مؤثر در تکوین  یاند؛ زیرا محیط یکهای طبیعی، آفریده شدهفاظت از بوم سازهضرورت ح
وابسته  یبه آب و هوا و عوامل طبیعي و جغرافیای یفرهنگ است. در واقع انسان به طرز قابل توجه

ها مؤثر است. این انسان یاز منابع در نوع زندگ یو نزدیک ییا دور یمنابع طبیع یاست و کمیاب
 (. 49: 1396تأثیر نیست )کیانبور و فیاضي، ها و اشعار آنها بياندیشه یگیرعناصر در شکل

زیست  یهاگرایش یبه واکاو ،گرارو در تلاش هستند با رویکرد نقد بومنویسندگان جستار پیش
زیرا  ؛یت تعاملش با آن بپردازندبه طبیعت و کیف ینگاه و یو به ارزیاب حیدر محمود پرداخته یمحیط

 یاصلاح رابطه ،به طبیعت ارائه کرده که فرجام آن یاشاعر، نگرش تازه یملاحظات زیست محیط
 انسان با طبیعت است.

 
 جایگاه زیست بوم در تخیلات شعری حیدر محمود 

تصاویر خیالی هستند؛ یعنی شاعر  یدهندهدر رأس عناصر و تشکیل ،در شعر بوم گرا، طبیعت و بوم
گیری از عناصر غیرطبیعی، ذهنی، انسانی و غیره در ساخت تصاویر شعری از عناصر بوم جای بهرهبه

جوید. بوم و عناصر آن در تشکیل تخیّل شاعری حیدر محمود تأثیر بسزایی داشته است. سود می
شعری جذاب و پویایی بسازد. برای مثال،  محمود با استفاده از عناصر طبیعت توانسته تصاویرحیدر 

گونه توصیف جوان فلسطینی را این ،به مدد عناصر طبیعت« أیّوب الفلسطینی» یشاعر در قصیده
 نموده است:

ن فینا،/  /-أذا مر ّ -هل تعرفون الفتی أیّوب؟./ کان له../ فینا» ../ وکان أجمل  م  عرسٌ للحساسین 
ن تْ..أُمّي بأعبق  م  ل  م  خرُ وما ح  دُه ص  حْبٌ/ وساع  ..ر  دی  بینُ م  ،/ والج  ینُاهُ عینا نبيٍّ هُ،/ فی الریّاحین../ ع 

ها،کلُّ المیادین! أت هام  أط  ی...(/ وط  ف  نیا:/ )الأبيُّ ل  ی ../ قالت الدُّ ف  ../ إذا ل  راکین  : 2011)محمود،  «1الب 
69-67 .) 

 یبعد یام مخاطب به بندهاپرسشی، جلب توجه و اهتم یهدف شاعر از آغاز شعر با جمله
جوان و تشبیه آنها به عناصر  کی ی جسمیهایپسین با توصیف ویژگ یشعر است. شاعر در بندها
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عناصر طبیعی، تصویر  کبه کم وی. باشدمیاز این شخصیت شجاع  یسازالگو یدر پ ،طبیعت
ست. شاعر، ایوب را در اخیالی تغییر داده ی واقعی به زمینه یخویش را از یک زمینه یشعری سوژه
 است. به صخره آتشفشان مانند کرده  ،ها و ساعد وی را در قدرتزیبایی به گل

جسته و در توصیف نیز از عناصر طبیعت برای خلق تصاویر بهره« لقاؤنا غدا  » یهشاعر در قصید
 گوید:میهن می یآینده

..سنلتقي/ فیا طیورُ، صفّقي/ ویا غصون  حُبّن» .. غدا  ا.../ تفتّحي وأورقي/ ویا جبین  الشمس،/ غدا 
،/ سنُغرق  ، غدا  ...في أفقي!/ غدا  ، / ستزهرُ المنی،/ ندیّة  نا/ ونمّق../ غدا  / وزیّن الدنیا، أمام  خطو  ق  أشر 

 (.334-333)همان:  «2الوجود  بالجنان/ حبیبتي، غدا  بنا، یبتدئُ الزمان!
است، اما با تکرار حرف  کحاکم بر میهن، سخت اندوهنا کشاعر اگرچه از اوضاع اسفنا

چشم انتظار اتحاد  ،تسویف در جملاتي از قبیل )سنلتقي، ستزهر المني وسنغرق الوجود بالجنان(
)صفّقي، أشرق، زیّن ونمّق(،  مثبت یبا بار معنای یبا ذکر واژگان یمردم میهنش است. و یدوباره

 ست که میهن او مانند بسیاری از کشورها سرسبز و خرم باشد. آرزومند فرا رسیدن روزهای خوشی ا
)طیور، غصون، تفتحي  گیری از عناصر طبیعتمیهن، با وام یحیدر محمود در توصیف آینده

گیری از اسلوب ندا )یا طیور، یا غصون حبنا با بهره ووأورقي(، تصویر بکر و جذابی را پدید آورده 
( یدر واژه راری تکویا جبین الشمس( و آرایه است. در  گیرایی سروده را دو چندان ساخته، )غدا 

 ی ادبی تشخیص )جبین الشمس وستزهر المنی ندیّة( برشاعر با خلق آرایهشعری یاد شده  یهقطع
 زیبائی این بند افزوده است.    

، «دسق»یعنی  ،مسلمانان یهمه یشاعر با ذکر خانه و کاشانه« هنا .. کان» یدر قصیده
 داند.چشم آنان می یهای قدس را گردنبند مؤمنان و خاکش را سرمهسنگ
فضی شعابُها../ حجارتُها: » ../ ت  ،/ وبابُها../ ومنها،/ إلی الرحمن  فتاحُ السّماء  هي القُدسُ:/ م 

 (.39-38 همان:)«  3للمؤمنین/ قلائدٌ../ وکحلُ عیون  المؤمنین/ ترابُها.../..../ ...../
م خویش را با اسم اشاره آغاز نموده تا از این رهگذر توجه و اهتمام بیشتر مخاطب را شاعر کلا
دهد. ذکر عناصر یرا به مخاطب نوید م پیروزیبا تشبیه قدس به کلید آسمان،  ویجلب نماید. 

مسلمانان است.  ییادآور ارزش قدس برا ،جایگاه آنهابیان و  خاکریزه و قدس همچون سنگ ی  طبیع
 یهاسازد. وی سنگهای قدس نمایان میخود را با ذکر قداست سنگ دوستی  شاعر اوج طبیعت

درمان و زینت چشمانشان  یبرا یامؤمنان و خاکش را سرمه یزیبنده براي سینه یقدس را گردنبند
دارای بار معنایی  گرایی، عناصر کم کاربرد یامدرنیستی و نیز بومداند. شاعر با رویکردی پستمی

 کند.وارد فرهنگ شعری عربی می یمعانی ارزنده و ممتازقالب منفی را در 
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از عناصر  ،خویش یآور جامعهدر ترسیم فضای خفقان« یا ولدي..» یقصیدهحیدر محمود در 
 طبیعی همچون باد و سنگ مدد جسته است:

،/ والطالعُ،» لُ،/ بالنابل  ../ لن یا ولدي!/ وقد اختلط  الحاب  ../ واشتدّت ریحُ القهْر  .../ بالنازل 
هْرٌ../ فلماذا تسألُ:/ کیف  ،/ وإلّا.. من کان له،/ یاولدي ..ظ  درٌ/ کالصّخر  صمُد،/ إلّا من کان له ص  ی 

لوک!!؟ بدٌ/ مم  / یا ولدي/ ع  ،/ ماذا/ یمکن/ أن یملک  کُ شیئا  مل  ضی .../ لا ی   «4انفجر  أبوک؟!/ وم 
 (.25-26: همان)

است. شدهشعر با هدف جلب توجه مخاطب سروده در بخش آغازین  "یا ولدي" ی ندائ یلهجم
حاکم  یبه ترسیم اوضاع آشفته ،«اختلط الحابل بالنابل»المثل از ضرب یگیرهمچنین با بهره یو

طوفان تشبیه  گران را به شدّت  بر جامعه پرداخته است. شاعر افزایش تنش سیاسی کشور و ظهور سلطه
مقاومت در برابر آن را دارند.  یتوانای ،همچون سنگ یهای مستحکمکند که تنها صاحبان سینهمی

احساس استفاده های بیمنفی و برای انسان در جهت   غالبا   ،کاربست سنگ برای سینه و دل در ادبیات
معنی قدرتمندی و اقتدار که  برای، حال آنکه حیدر محمود از این معنی در جهت مثبت و هشدمی

مکرر نیز بر زیبایي شعر افزوده  یهامقابله با دشمن هستند، سود جسته است. ایجاد پرسش یلازمه
 است.
 

 گرایانههای بوم اندیشه
گرای اشعار حیدر محمود، واکاوی ارتباط بوم با سطح خردمندی شاعر نقد بوم دومین محور مهم  

همانگونه که شعر کهن به طرز ؛ گرددمحوری باز می یمدرن بر اندیشه است. این امر به اتکای شعر
 دهد.پرورش می ی رااآورد و تخیّلات شاعرانهآوری از راه رمانتیک سر از طبیعت در میشگفت

و در طول تاریخ هزار  دو دیدگاه متفاوت دارند ،شاعران در نگاه به طبیعت و سود جستن از آن
 :د آفاقی و انفسی مطرح بوده استادب دو رویکر یساله

به ترسیم گل،  ،عناصر آن یواسطهو احساس بی های طبیعتشدن در زیباییگروه آفاقی با غرق
ای این نوع در شعر عربی و فارسی، رو، اغلب تصاویر کلیشهباغ و بلبل در آثار خود پرداختند. از این

 حاصل این نگاه است.
نگاهی سمبلیک دارند و  ،کنندمشاهده می را طبیعی رازی نهفته اما گروه دوم در ورای هر عنصر

طور که حافظ در اشعارش از همان ؛جوینداز هر جزء طبیعت به عنوان نماد در شعر خود سود می
جست )زرین کوب، سود مینمادهایی از این دست،  نرگس به عنوان نماد چشم و از سرو به قد و

1372 :147 .) 
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با طبیعت ارتباط ذهنی برقرار  ،اند که ضمن خلق آثارشاعرانی موفق بوده ،گروهدر میان این دو 
(. در واقع شاعر موفق بدون 11: 1387اند و اثری هنری بیافرینند )ابراهیمی کاوری و چولانیان، کرده

محکم ذهنیّات خود، تصاویر را به هم  یرهاساختن افسار تخیّل در دست تشبیهات پراکنده، با رشته
: 1396، سرشتو شایان  بسته روی این آینه را ترسیم نماید. )بشیریاننقش تصل ساخته تا نگار  م

13). 
گروه دوم، یعني  پیرامون خویش یادآور نگاه   محمود به عناصر طبیعت  سنج حیدر نگاه نافذ و نکته

همیشگی  یهلذا دغدغ ؛کنندجستجو ميرا نهفته  یراز یهر عنصر طبیع یاست که در ورا یادیبان
های واردشده بر پیکر آن است تا آنجا برداشتن از آسیبآوردن به طبیعت، پردهیحیدر محمود در رو

هایی از این نوع انگیزی در شعر او تجلّی یافته است. در ذیل به نمونهکه این نگرانی به طرز هراس
 شود:کاربست اشاره می

های خونریز ها و برخی انسانز اینکه جنگا« الطریق إلی القدس» یحیدر محمود در قصیده
 گوید:باره میشوند، سخت اندوهناک است. وی در اینباعث از بین رفتن منابع طبیعی می

« /، ، وبین  المحیط  ضیقُ المسافةُ،/ بین  المحیط  : وطنٌ!/ کلُّ یومٍ../ ت  ضیعُ/ من المسلمین  ومٍ، ی  کلُّ ی 
صغُرُ../ حجمُ الزّمن   صغُرُ،/ ی   (.62: 2001)محمود،  «5!!وی 

مخاطب  یکنجکاو ،در متن یادشده «یضیع»و فعل مضارع « کل یوم»گیري از قید شاعر با بهره
مانند "المحیط" و "یصغر" در این  یکند. تکرار واژگانمي کرا برای خواندن شعر به میزان بسیار تحری

 را ایفا کرده است. یزمینه نیز نقش بسزای
رفتن منابع طبیعی ها سبب از بینوسعت اقیانوس است؛ زیرا جنگ شدنشاعر نگران کم 

از فناشدن بوم است. وي  یذات پنداری شاعر با طبیعت و نگرانی ومثابه همبه موضوع شوند. اینمی
ادوار  یمجاهدان در ط یداند، جانفشانیسخت و دشوار م یزیست را کاربوم و محیط  یجبران تباه

 میهن، گواه این مدعاست.   کوجب از خا کحفظ حتي ی مختلف تاریخ به منظور
های اندیشگانی خود در باب با بیان دغدغه« الفلسطینیأیوب » یحیدر محمود در قصیده

 گوید:طبیعت می
قي سُفُني../ » غر  ..!/ فیا بحارُ دمائي،/ أ  إنّي لأعلنُ: أنّ الأرض  عاقلةٌ/ ولیس ینقُذُها../ غیر  المجانین 

قي  حر  تي..کوني شیاطیني!/ وأ  دي../ ویا ملائک  س  قي ج  بري، مزِّ ../ ویا أظافر  ص  ، یا نار  الشرایین  الأرض 
 (.73: همان) «6، یا أنفاس  حطّین  ك  ....../ إنّي .. لأعلنُ:/ أنّ الرّیح  قادمةٌ/ فمرحبا ب
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کید بر عقلانیت زمین است. بهره کاربرد فراوان گیري از حروف مشبهة بالفعل "إن" و "أن" براي تأ
و جذابیت متن بسیار افزوده است. شاعر با مورد خطاب قراردادن  یبر گیرای ی نیزندائ یهاجمله

 تشخیص را افزون ساخته است.  یخون، آتش و ناخن بسامد آرایه
محیط زیستی  یبرای بیان دغدغه ،گذارشعری اثر یگیری از یک طرحوارهدر واقع، شاعر با بهره

های به صراحت از دغدغه ،«لأعلن»ی تکرار و فعل امر با استفاده از آرایه یخود سودجسته است. و
دیوانگان دانسته همچون زده و خطاب به مردم، زمین را عاقل و ناجیان زمین را خود دم یگرایانهبوم

خویش از آن  ییازهای روزمرهن یزنند و به اندازهاست؛ زیرا دیوانگان آسیب کمتری به طبیعت می
 ،اندوزی و قدرت طلبیهای عاقل به دلایلی مانند ثروتانسان از کنند؛ حال آنکه برخیاستفاده می

رسیدن بادی است که  در آرزویزنند. با این وجود، شاعر تری به طبیعت ضربه میبه صورت گسترده
 بار دیگر حال و هوای زمین را دگرگون سازد.   

آن در بسیاری از مقاطع  عناصر   تمامندیشگانی حیدر محمود به طبیعت و توجه به رویکرد ا
رو از این ؛صحرا نیز درخور شأن و توجه بسیار است او،و خرد  شود. در اندیشهشعری وی مشاهده می

 گوید:می« لامیة الحجر» یدر قصیده
،/ ولمّا ..» روب  ،/ والعیونُ علی کلِّ الدُّ رُ؟!/ من أربعین خریفا  ظه  لُ!!/ ..وکیف  ی  ط  رُ الب  ظه  ی 

ذقٌ../ وجفَّ  ها .. رجلٌ!!/ مات  النخیلُ الذي فیها/ فلا ع  والصحراءُ عاقرةٌ../ من ألف  عامٍ../ وما في رمل 
لٌ! ل   (.81: همان)« 7ماءُ سواقیها../ فلا ..ب 

اغراق  یاز آرایه یگیرا بهره" ساخته تا اوج بحران را ب"عاما   ی" را جانشین واژه"خریفا   یشاعر واژه
جان تصور کرده است. ی، سرد و بکخشی پائیزهمچون گذشته را  یهازیرا شاعر سال؛ ترسیم نماید

مخاطب را به میزان قابل  یعلامت تعجب در پایان جملات خبری نیز احساس و عاطفه یبسامد بالا
همه بیانگر اندوه و  ،بارانیخشکیده و ب یهایجان و جویکند. نخل هاي بیم کتحری یتوجه

 درازی انسان بر کالبد طبیعت است. حسرت شاعر از دست
 یمسئولان این کشور است که وعده تماممجاز از « بطل»مجاز از کشور اردن و « صحراء» یواژه

آبادانی کشور  یگوید: چهل سال در انتظار لحظهاند. شاعر میآباد ساختن کشور را به مردم داده
از گونه اینشود. شاعر ای یافت نمیکه در صحرای خشک و برهوت هیچ جنبندهم، در حالیهستی

گاه موضوع  ،از ماهیت عناصر محیط زیست یضرورت نجات طبیعت نیز سخن به میان آورده و با آ
 نخل در صحرای خشک را هوشمندانه بیان کرده است. مرگ  

را « مؤتة»انکاه حسرت از بین رفتن طبیعت با اندوهی ج« الجعفریه» یحیدر محمود در قصیده
 است:به میان آورده
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« / د  -ولو مرّة  -سیّدي یا ذا الجناحین  فُها/ لم تُع  عر  سُؤک  المنظرُ!/ الرّبی الخضرُ التي ت  ق، ی  دِّ ح 
ها نخلُها/ النّملُ بها.. مُنتشر! مرُ../ مذ غادر  مالُ السُّ ر!/ والرِّ  (761: همان) «8خضرا../ ولا تُخضوض 

"الربي" بهره  یبهار، رویش، و زندگی است به عنوان صفت برا یشاعر ابتدا از رنگ سبز که نشانه
شعری محو  ی"لا" این رنگ از تابلو یپاید که با ادات جزم "لم" و حرف نفینم یگرفته، اما دیر

شدن رنگ سبز است. با کنار رفتن رنگ سبز، گواهی بر محو «مذ غادرها نخلها»شود. عبارت یم
طبیعت دلالت داشته و  یافکند. این رنگ بر خشکسالیسایه م یشعر یرنگ گندمگون بر تابلو

زیرا رنگ  ت؛اس یبیانگر اندوه و یأس است. در واقع، کارکرد رنگ در این سروده، بیان عواطف بشر
 کند. حکایت می یدیگر از مرگ طبیعت و ناامید یی و در برخموارد از نشاط طبیعت و زندگ یدر برخ

به این صورت که ؛ محمود بیانگر تقابل زندگی و مرگ استکاربست رنگ سبز در شعر حیدر 
زمین  یامید و خودباوری است؛ زیرا زرد گر روح  کردن زمین، تداعيمجسم در قالب سبزرنگ  
رو، رنگ در این قصیده کارکردی عاطفی و مرتبط با ز اینیأس و ناامیدی است. ا یاز روحیه یاجلوه

 یشدن از  باران، از رویش بیشترها به دلیل قرارگرفتن در ارتفاعات و سیرابحس بینایی دارد؛ زیرا تپه
حال آنکه کاربست فعل  ؛برخوردارند، بنابراین سرسبزی با انعام و بخشش مستقیم همراه است

 یلی استوار بر عدم بخشندگی و قهر طبیعت است.دل ،«لا تخضوضر» یمضارع منف
برخی از شعرهای شاعر با هدف ضرورت توجه به حفظ طبیعت در عصر فناوری و ازدحام که از 

نوا با بوم گرایان هم ،رو شاعراند. از اینشوند، سروده شدهآفرین طبیعت قلمداد میعوامل خطر 
 ییابد که عضویت در کرهها زمانی استمرار میبشر و سعادت وی تن یمعتقد است که بقای گونه

تواند حیات بشر را حفظ نماید، بپذیرد کره سالم و متوازن میپیچیده را با علم به اینکه فقط یک زیست
 .(447: 1379)هیوود، 

 
 نمایی طبیعت مردم

به شمار در عصر معاصر اهتمام به بوم در رأس توجه شاعران که نمایندگان فرهنگی جوامع مختلف 
آلدو »روند، قرار گرفته است. در نظر آنها بوم و عناصر آن، به مثابه انسان و حتی بالاتر از آن است. می

گوید: ما نیز با اشاره به این موضوع می« اخلاق کره خاکی»نیز در یکی از آثار خود « لئوپولد
نوا با آن به این م، بلکه همنمائیمداری هستیم؛ زیرا در جهت مخالف آن عمل نمیهای اخلاقانسان

تواند رو، طبیعت نمیمقوله معترفیم که طبیعت، یک نوع اخلاقی به نام انسان تولید کرده است، از این
 (.131: 1396اخلاقی باشد )جواری، غیر 
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انگاری بوم و انسان سخن رانده است. طبیعت نزد حیدر محمود در بسیاری از اشعار خود از هم 
انسان و دارای ابعاد روحانی و جسمانی  خدمت به انسان نیست، بلکه طبیعت خود   وی به معنای

در سنّت شعری، بوم و عناصر طبیعت « تشخیص»است. شاعر در برخی مواقع به پیروی از صنعت 
های شمار آورده تا طبیعت را صاحب عاطفه و احساس معرفی نماید. به  عنوان مثال در بندرا انسان به

 ، چنین دیدگاهی کاملا ملموس و عیان است:   «الأرقامع وج»قصیده 
وتی!/ » بات  الم  ر  ،/ سوی ع  قّفُ فوق  الجسر  المهجور  و  ت  ،/ لا ت  ة  ل  ج 

مرُّ بهم مُستع  لکنّ الأرض،/ ت 
../ سوی الآلامْ!! جنون  دوی/ لا ی  ../ وتمضي ../ والمنتظرون بلا ج  منُ/ من الأوراق  لُ ما یُسقطُه الزَّ م 

 /تح 
 (.29: 2001)محمود، « 9..../ ....

های حیدر سروده ینشدنآید درد جزء جدایمالأرقام" بر"وجع یهمانگونه که از نام قصیده
تا آنجا که شاعر سرانجام انتظار را نیز  ؛قصیده سایه افکنده یاجزا تماممحمود است. درد و اندوه بر 

زیرا  ؛را پدید آورده ی"الموتی" تناسب معنادار یدرختان پس از واژه یهاداند. سقوط برگیدرد م
 رود. یمرگ به شمار می درختان نیز نوع یهاسقوط برگ

تنها با مرگ  کهسان انسان شتابان و در حال گذر تشبیه شده بزمین  ،در بندهای شعری مذکور
به آن است.   یشدن انسان و بازگشت وآفریده کای، از خاشود. دلیل طرح چنین اندیشهیمتوقف م
گردد. مرگ روزی به آغوش طبیعت باز می یواسطهبه ،گوید: زمین که خود انسان استشاعر می

با آرام گرفتن در آغوش زمین،  ،های درختان نیز که در اینجا استعاره از شهیدان هستندریزش برگ
 انگاری طبیعت و انسان توسط شاعر هستند.  بیانگر پیوند و یکی

 یانگاری طبیعت و انسان را با کاربست واژهیکی« صفحة من کتاب النخیل»ی دهشاعر در قصی
 ترسیم نموده است: «نخل»

قد نضبنا..وجفّ ماءُ قوافینا/ وجئنا من )دجلةٍ(.. نستزیدُ/ مات  کلّ النخیل فینا، ولکنّ/ نخیل  »
.. / تدلّی من سع ه عنقودُ،/ فالشّذی یتبع الشّذی، العراق...بعدُ ولودُ.. / کلّما قصّت المقصّاتُ عنقودا  ف 

 (.347-346)همان: « 10الطیّب..دان، وظلّه ممدود.../والجنّی / 
طبیعت به دوران  یبازگشت دوباره ،)النخیل، الشّذی والعنقود( مانند یشاعر با تکرار واژگان

مید و از روح ا یدرون را که رمز یهاباشکوه خویش را نوید داده است. شاعر اگرچه مرگ نخل
مردم  یهمسایه حام یهستند، پذیرفته، اما همچنان امیدوار است تا مسلمانان کشورها یخودباور

و استقامت و میراث باشکوه  یشهیدان آنها را پر کنند. نخل که مظهر سرسبز یاردن باشند و جا
 یبه مبارزان اردن یخاص یممتد خویش دلگرم یهارسیده و سایه یهابا میوه ،مسلمانان است
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 یزاد و ولد به نخل، افزون برخلق آرایه یانسان یدادن ویژگبخشیده است. حیدر محمود با نسبت
 بودن رسانده است.یکی یانگاری طبیعت و انسان تأکید کرده و آنها را تا مرحله، بر یکییبخشجان

را  که آن را در توصیف قدس و اهمیت آن سروده است، قدس« هنا.. کان»ی هشاعر در قصید
  سازد:هایش را سرازیر میبسان انسانی دانسته که یادآوری خاطرات و دیدن عزیزان اشک

عُني العشرون  » صف  راني/ قبابُها../ وت  ها،/ إلیها../ فتبکي إذ ت  مش  عین  لُني الذکری/ علی ر  م 
وتح 

قُ فیها../  دِّ (/ مُصابهُا!! أُح  عُني )لسع  السیاط  لس  / من الأسی.../ وی  لا أراها..وإنّما/ أری زهرة  عاما 
بابُها..!/ ذوي ش  / ی  هرات   (.40-39)همان:  «11الزَّ

به متن  یجذابیت خاص ،فوق یجان در بند شعریب یبه اشیا یبخشجان یبسامد فراوان آرایه
است. مژه نیز کردن قائل شدهو نیز گریه یکنندگحمل یویژگ «الذکری»ی بخشیده است. شاعر برا

 کیی ،زدنیمذکور نسبت داده شده است. شاعر همچنین سیل یچهره انسان، به واژه یاز اعضا ییک
 نسبت داده است.  «العشرون عاما»انسان را به ترکیب  یهایدیگر از ویژگ

داند که روزگار نامساعد آنها را نابود کرده است. های قدس را در طراوت بسان جوانی میشاعر گل
ها با پرسد و راهرسول خدا )ص( را از آنها می یگفتگو پرداخته و نشانهای قدس نیز به وی با راه

 آیند.میصدایی خفه در پی پاسخگویی بر
 گوید:در توصیف مجاهد اصیل می« انتظار تأبّط شرّا يف» یهشاعر در قصید

..ما/ في زمنٍ عربيٍّ ما/ » ..ما/ في بلدٍ عربیٍّ ../ ولدٌ عربیٌّ ط  سی أن یتأبَّ ویغیّر وجه  «/ ..شرّا  »فع 
 / / مجنونا  / صلفا  ..کالرّیح،/ عنیفا  / حرّا  ..کالمّهر الجامح  عوک:/ عنیدا  الصحراء!!/ لیکنْ هذا الصُّ
ع   ب 

ن ت  / وجیران  السّفّاحین،/وأعوان  السّفّاحین/ وم  / علی السّفّاحین،/ وأبناء  السّفّاحین  مسکونا  بالحقد 
../ وحتّی..یوم   ،/ «/ المهديُّ المنتظرُ » الدّینْ!!/ لیکنْ ../ هذاأذاهم،/ مُنذُ البدء  لق  العالم  الطعنة  في ح 

 (.48-47 همان:) «12واللعنة  ../ في کلِّ  جبین..!
به ویژه  یعرب یهاصحرا است. صحرا در این کاربست مجاز از سرزمین یشاعر آرزومند دگرگون

 یسازند و صحرایاصیل محقق م ییافتگانرا تربیت یشاعر این دگرگون یبه عقیده .کشور اردن است
 یابد. یدوباره نم یجان یهایرمق بدون چنین انسانیب

در واقع شاعر چشم به راه متولدشدن فرزندانی است که خوراک و نوشیدنی آنها چیزی غیر از 
 طبیعت کشورش نباشد تا بسان یک جنگجوی تمام عیّار پرورش یابند و این روحیه را حفظ نمایند

کنند و با شعر شاعر  گوید: این فرزندان حتما باید از پوشاک این کشور لباسشان را فراهمشاعر می
شود که آنها در عصیان و زیرا تربیت چنین فرزندانی باعث می ؛خو بگیرند« شرّاتأبّط »بزرگ جاهلی 
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تأبّط » ایهرکاربست شخصیت اسطو .جوان و در آزادگی مثل باد باشند سرکشی بر دشمن مثل اسب  
 گیرایی و جذّابیّت متن را دو چندان ساخته است.  ،که رمز سخنوری و شیوایی است« شرّ 

شده، از عناصر اشغال« حطّین»و در توصیف « الدینرسالة إلی صلاح»ی هشاعر در  قصید
 گوید:سود جسته و می« بستان، الزیتون و الخضراء»طبیعی همچون 

یها../ لأنّ » ین  یها/ زُهورا   كسیقتلعون ع  ّ
/ من بستان  خد  عون  ز 

نت  / الأهدابْ../ وی  مت  تحت  عریشة  ن 
جزُّ بالسّکّین،/ کلُّ جدائل  الزیتونْ../ لأنّ  هدیها إلی الأحبابْ!/ وسوف  ت  قُها/ وت  عش  / من كکنت  ت  ..کنت 

هُ الزّاهی/ لیوم  الع ب  لُ ثو غز  دُلُ رایة  الأقصی../ وت  ا الخضراء،/ تج  )همان:  «13ودة  المیمونْ..!خصلاته 
55-56 ) 

برای آنکه پیامدهای تلخ  یکند. وی"حطین" را سخت نکوهش م یزدهشاعر، شهروندان غفلت
"حطین" در  یجانبهاز تسلیم همه کتجاوز دشمن را براي مخاطب تجسم نماید، تصویري اندوهنا

طبیعت )بستان، زهورا،  یصر به یغما رفتهفراوان از عنا یگیرنماید و با بهرهیترسیم مرا برابر دشمن 
 به بازتاب عمیق فاجعه مي پردازد.   ،الزیتون(

وی برای حطین چشم و  ؛شده استاشغال« حطین»نگران  ،حیدر محمود در بند شعری مذکور
ساختن آن به عنوان مادر است؛ برای مقدّس« حطین»دادن گیسو به نسبت کهگونه و گیسو تصوّر کرده 

کشاندن از حدقه بیرون اندوهناکها حکم مادر را دارد. حیدر محمود سخت یهن برای انسانزیرا م
 یگیرشدن گیسوانش به دست دشمنان است. شاعر در این میان با بهرهو بریده« حطین»های چشم

گر شدت تداعی ،«جدائل الزیتون»و « خصلتها الخضراء»و « زهورا»هایی همچون از استعاره
 گذاری است.تأثیر

 
 شکنی عناصر طبیعتهنجار
یعنی خروج از زبان معیار به قصد آفرینش زبان ادبی زیبا، در واقع، هنرمند از مفردات،  ،زداییآشنایی
-رم عادی زبان تلقی گردد؛ به نحویجوید که خارج از نُ ای مدد میها و تصاویر زبانی به گونهترکیب

 .(7: 2005باشد )ویس، ه مخاطب را در پی داشتهآوری و جلب توجکه، تشخیص، نو
زدایی عناصر طبیعت و معرفی آشنایی ،یکی دیگر از موضوعات قابل تأمل در شعر حیدر محمود

عد هماهنگ با نگاه ویژه شاعر است. از آنجا که مأموریّت اصلی هنر و ادبیات، کشف بُ  یآن در بافت
ادبیات  یشود و وظیفهروح میاز واقعیت، بی فراداوجودی پدیده هاست. در زبان رایج، دریافت 

رو، های طبیعت است. از اینهها و اشیاء و پدیدهای متفاوت از واقعیتدریافت برای آنهاتواناساختن 
مقدم، )علوی « یابند.های طبیعت، جانی دوباره میهای رایج ما در برابر این حقایق و پدیدهواکنش»
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ی را حیدر محمود با رویکرد هنجارشکنانه در شعر مدرن به کار بسته و (. چنین سبک106: 1377
گرفتن بر سایر همتایان خود عناصر طبیعت را در معانی متفاوت عرضه کرده است. شاعر با پیشی

 عناصر مذکور از خویش بروز داده است.  یرویکردی متفاوت در ارائه
وزیر وقت اردن  دادن نخسترد هجوم قراربا مو ،«كالصعالینشید » یحیدر محمود در قصیده

با شکستن هنجارهای واقعی دنیای طبیعت، خواننده را در دریافت  ،شدن وی شدکه منجر به زندانی
 متفاوت اشعار خویش یاری داده است:

دُّ نحوي، تُریدُ » ت  ../ علّ نباتا  «/ الأحمر  القاني!»وإنّني ثمّ أدري،/ أنّ ألف  یدٍ.../ تم  جر  ی  ل 
 مات  من ف 

/ فیها دة  هَّ ینٌ مُس  ست ضيءُ به، ع  قداني!/ وت  ف  یُعزّیني ب  یا به، ف  عین  بلادي-ظمأٍ../ یح  نهر أحزانٍ/  -ک 
..الذي/ یأبی الولاء  ..له/  ..مالي من ألوذُ به/ سواه..یلعنُهم في کلّ دیوانٍ../ وهو الوليُّ وحسبي الشعر 

ني قلمي../ إلّا ..لإیماني!! نح   (97: 2001)محمود،  «14أن ی 
رویش  کند که آرزومند  تقدیم مي یاخود را به گیاهان تشنه شاعر خون   ،مذکور یدر بند شعر

شهروندان از  یباعث بیدار یاز خودگذشتگ که بر این، شاعر معتقد است علاوهمجدد آنهاست. 
را تنها عامل  است، شعرک اندوهنا یکه میهن، یادآور رود یشود. شاعر در دورانیخواب غفلت می

 داند.  یخویش می دلگرم
 یکنندهخویش توسط بیگانگان را سیراب یشدهدر بندهای شعری فوق، شاعر خون ریخته

-کشتار و سرکوبی دلالت ،داند. رنگ سرخ در آثار ادبی بر جنگشده در دل صحرا میگیاهان تلف

با تغییر دلالت معنایی رنگ سرخ، رنگ  دارد؛ زیرا کشتار با خونریزی همراه است، امّا در این سروده
(. 425-424: 2020)قهرمانی و رضائی، کند دلالت پیدا میمذکور بر قیام و خیزش و شکوفایی 

آنچه مسلّم است گیاهان به آب و خاک و اکسیژن برای تداوم حیات محتاجند، امّا شاعر با شکست 
است. شاعر  ان از طریق خون جاری شدهآن سیراب شدن گیاه کهآفریند این هنجار، مفهومی نو می

نهر »نظیری را رقم زده است. کاربست تشبیه ی پارادوکس بیآرایه« یعزّینی بفقدانی»با ذکر عبارت 
 خاصی به این بندهای شعری بخشیده است.ی هنیز جلو« أحزان

طوفان و  باران و ،گیری از عناصر طبیعت از جمله خورشیدبا بهره« لو...» یهشاعر در قصید
 رقم زده است: را های خاصیزیبایی ،طرزی هنجارشکنانهبه

رٍ../ واعد » ج  ../ عن ح  جُبُ شمس  الغد  یا من یقولُ: لا.../ کبیرة.. بحجم  شاتیلا../ لکلِّ یدٍ../ تح 
!/ ومطرٍ بریء../ یغسلُ هذا الوسخ   ، أن یضیء  م  بالإعصار  !/ وقمرٍ../ أقس  / کفَّ النّار  أن یجیء  اللعین 

! نا في الطّین  نا کلُّ رق 
../ لقد غ  نا../ في الطّین  قنا کلُّ ر 

 (.111-110: 2001)محمود، « 15فقد غ 
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وجود شاعر در این قصیده  ،آیدیمهمانگونه که از نام قصیده )لو( و نیز اسم موصول )من( بر
برند، اما و یکه خود و کشورش در آن به سر م یخروج از بحران برای یو .و تردید است کسراسر ش

بیابد. در دیدگاه شاعر،  کاز این اوضاع اسفنا یرهای یبرا یاکند تا روزنهیرا مرور م یبسیار یهااگر
آور روشنایی و مانند "ماه" و "باران" با نور و بارش خویش در این شرایط دشوار ارمغان یعناصر طبیع

 ستند.   سرسبزی برای این سرزمین ه
قرارگرفتن در  یآورد که به آتش، وعدهدر بند شعری مذکور شاعر از سنگی سخن به میان می

بودنش سوگند یادکرده و از بخشیکند که براي روشناییای حکایت مدستانش را داده و نیز از ماهی
و نه ماه قسم یاد  دهداست. در دنیای واقعی نه سنگ وعده می یآلودگ یکند که شویندهیبارانی یاد م

بلکه این عناصر طبیعت برحسب ذات حقیقی  ؛هاستکند و نه باران، تنها برای شستن چرکیمی
اما این شاعر است که آنها را با توجه ؛ آیندکنند و در پی مخالفت با طبیعت بر نمیخویش عمل می

از نظر ی از قواعد معنایبندد. این نوع غرابت در کاربست معنا و خروج به مقاصد خویش به کار می
غیرمنطقی در  ، وجود یک عنصر  یشود، زیرا از دیدگاه ویشکنی معنایی نامیده مهنجار ،لیچ یجفر
 (.52: 1969لیچ،  :کاست. )ر. یمعنای یهنجارشکن ینوع ،شعر

از عناصر شب و روز به شکلی « الطلیانی» ،«الزمانمن یومیات بدیع» یحیدر محمود در قصیده
 ها دانسته است:تر از شبغیرمعمول بهره گرفته و روزهایش را همیشه کوتاه

ح  کیسا  » صب  !/ ثمّ أ  رُهُ/ واستطال  ت أظاف  ،/ طال  حل  ما/ غاص  فی الو  فالغریب ..أنا/ واللبیب..الذی کلَّ
../ ویرشُّ  ،/ منتشیا  مش  ،/ یمشی علی الرِّ ../ قلتُ: من المال  / رائحة  الموت  قت  ط  الو   علی حائ 

 (.131-130: 2001)محمود،  «16الغریبُ..أنا/ ونهاری قصیرٌ../ وکلُّ اللیالی طوالٌ!
توجه و  ،درونی یوزن "الغریب" و "اللبیب" و ایجاد موسیقهم یهاز دو واژ گیریبهرهشاعر با 

"الغریب" دو معنا  یواژهاست. افزون بر این،  اهتمام مخاطب را به این بخش از سروده جلب نموده
دوم  یدوم متفاوت بودن است که معنا معنایاز میهن و  یاول دور یکند، معنیم تداعیرا در ذهن 

 "اللبیب" که به معنای خردمند است تناسب دارد.   یبا واژه
آنکه  حال گوید،های بلندش سخن میدر بندهای شعری فوق، شاعر از روزهای کوتاه و شب

ای که گاه با یکدیگر برابر گونهبه ؛شوندها کوتاه و بلند میطول روز و شب تنها براساس تغییرات فصل
 شکنی زیبایی شده است.گونه شاعر خالق هنجاریابند و اینو گاه بر یکدیگر برتری می
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 گیرینتیجه
عناصر حیاتی )آب، خاک، خورشید، دریا، جوی،  یعناصر طبیعت در شعر حیدر محمود بر دو گونه

شوند که بیانگر میاهمیت )آتشفشان، صحرا، سنگ و...( یافت ها و ...( و عناصر کمرود، گل
تخیلی و  یفراگیربودن دیدگاه وی به طبیعت است. کاربست عناصر طبیعت، گاه به متن شعر جنبه

رو، یافته است؛ از اینهای شعری شاعر غلبه هتا آنجا که این تخیل بر طرحوار ؛رمانتیک بخشیده
پذیر است. نگاه نوستالژیک نگری در متن شعر امکانمحوری شاعر تنها با ژرف یبه اندیشه یراهیاب

اند، نیز به شدهکاشانه و در غربت سروده یبه طبیعت به ویژه در قصایدی که بیانگر دلتنگی شاعر برا
طبیعت سخت بیزار است.  یمود از نتایج ویرانگر جنگ بر پیکرهوفور قابل مشاهده است. حیدر مح

مرگ و خاموشی اندام طبیعت را در  ،هاجمعی انسانجنگ افزون بر کشتار دسته اعتقاد دارد کهوی 
پی خواهد داشت. در مجموع شعر وی در پیوند با محیط زیست شکل گرفته و فهم شعر وی مستلزم 

کاربست  یواسطهتا آنجا که شعرش به ؛های خاص آنها استتآشنایی با عناصر طبیعت و دلال
های رسد. در راستای توجه فراوان وی به این مقوله، برخی از پدیدهعناصر محیط زیست به تکامل می

به این صورت که، شاعر نسبت به کارکردهای معمول  ؛طبیعت با آشنایی زدایی همراه گشتند
رایج، اهتمام خود را به و غیر یمنطقاز عناصر غیر یگیرا بهرهو ب بوده توجهبیهای طبیعت پدیده

 برجسته ساختن عشق خویش به طبیعت، معطوف ساخته است. 
 یو هنر یاز ابزار ادب ،خویشی محیطزیست یهاها و دغدغهحیدر محمود براي بیان اندیشه

واداشتن مخاطب صورت گرفته، ها که با هدف به تکاپو از این شیوه یجسته است. یکبهره یمتفاوت
ای که با خطاب قراردادن برخی اشخاص، ضرورت توجه به گونهبه ؛گیری از اسلوب ندا استبهره

دلالت بر هجوم  ،های مضارعبوم را یادآور شده است. کاربرد قیدهایی مانند "کل یوم" و فعلزیست
به طرز بارزی آن را انعکاس داده است.  که شاعر باشدمیها به کالبد طبیعت برخی از انسان یپیوسته

سان فصل پائیز شمرده تا به این شیوه بتواند بهای گذشته را اغراق تمام سالی وی با کاربست آرایه
محمود همچنین با بهره گیری از های مخاطب سازد. حیدر بوم را یکی از دغدغهتوجه به زیست

 نوعی جاندار به مخاطب معرفی سازد مردم نمایی توانسته زمین را به عنوان یآرایه
 

 هانوشتپی
های عاطفی و احساسی برای انسان /-کردهرگاه گذر می-شناسید؟/ از میان ماآیا أیّوب جوانمرد را می -1

شادی به همراه داشت/ و زیباترین  جمع ما بود/ خوشبوترین گلی که مادرم حمل کرد، او بود/ چشمانش بسان 
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گوید:/ )بزرگ اش بلند/ و ساعدش سنگ آتشفشان../ هرگاه ظاهر شود.../ دنیا مییچشمان پیامبر،/ و پیشان
 آورد!ها سر تعظیم فرود میمنش ظاهر شد...(/ و دنیا در همه زمینه

و  ویدعشقمان../شکوفا ش یهاشاخه ایپرندگان، کف بزنید/ و  ایپیوندیم/ یفردا..فردا..به یکدیگر م -2
و نگارین کن../فردا،/ آرزو شکوفا خواهد  /یما بیارا یروآفتاب،/ بتاب/ و دنیا را پیش پیشانی ایسرسبز/ و 
غرق خواهیم کرد/ عزیزم، فردا، زمان با ما آغاز  ی....در باور من!/ فردا، فردا،/ جهان را با یکدلکشد،/ نمنا
 مي شود!

هایش برای هایش/ سنگت/ راهآن قدس است/ کلید آسمان/ و در  آن/ و از آن / به سوی خدای رحمان اس -3
 .ای برای چشم مؤمنان/ خاکش.../.../..../هایی است/ و سرمهمؤمنان/ گردنبند

ای پسرم!/ کارها قاطی پاتی شد/ و نیز طالع و مصیبت درهم آمیخته شدند/ و باد چیرگی دشمن، شدّت  -4
یا اینکه داشته باشد،/ ای ای مانند سنگ داشته باشد،/ یافت../ مقاومت نخواهد کرد،/ جز آنکه سینه

پرسی:/ چگونه پدرت به جوش آمد؟!/ و رفت../ چیزی مالک نیست،/ چه ای.../ پس چرا میپسرم...پشتوانه
 چیز/ ممکن است/ که مالک شود/ ای پسرم/ بنده ای/ مملوک!!؟

اقیانوس،/  شود،/ میان اقیانوس وشود/ از مسلمانان: میهنی!/ هر روز../ مسافت تنگ میهر روز، کم می -5
 شود../ حجم روزگار!!شود/ کوچک میو کوچک می

دهد../ کسی جز دیوانگان..!/ پس ای دریاهای کنم: زمین عاقل است/ و آن را نجات نمیمن اعلام می -6
ها../ و ای چنگال صبرم، جسمم را سوراخ هایم را../ و بسوزان زمین را، ای آتش رگخونم/ غرق سازید کشتی

فرشتگانم...شیاطین من باشید!/ ...../ من ..اعلام می کنم:/ باد به سوی ما در پیش است/ کن../ و ای 
 های حطّین.خوشامدی ای نفس

کند!!/ ...و چگونه ها خیره به همه مسیرها،/ چه زمانی....قهرمان ظهور میتر،/ چشماز چهل پاییز پیش -7
ل پیش تر../ و در شنزار آن...مردی نیست!!/ کند؟!/ در حالی که صحرا عقیم است../ از هزار ساظهور می

 های آن خشکید../ پس بارشی نیست!ای نیست/ و آب جویهای درون صحرا مردند!!/ پس دیگر خوشهنخل

خوب دقّت کن، دیدن صحنه طبیعت تو را به درد می  -برای یک بار هم شده-ای سرورم ذوالجناحین/  -8
های گندم کون../ از زمانی بز نیست../ و سبز نخواهند شد!/ و شنشناسی / دیگر سهای سبزی که میآورد/ تپه

 ها در آن پراکنده شدند!که نخل آن را ترک کرد/ مورچه

های مردگان شود/ و تنها بر ماشینکند/ روی پل متروک متوقف نمیاما زمین/ شتابزده بر آنها گذر می -9
رود../  و منتظران بی حاصل/ نماید../ و میمیشده توسط روزگار را حمل های ریختهشود!/ برگمتوقف می

 چینند../ جز دردها!!/....مین
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 یهاهایمان خشکید/و آمدیم تا از )دجله(..بر آبمان بیافزائیم/همه نخلروان شدیم.. و آب قافیه -10
را  ای، خوشههایکنند../ به هر اندازه که قیچیعراق....همچنان زاد و ولد م یهادرونمان مردند، و اما/ نخل

آید، و میوه چیده یخوش م یخوش به دنبال بو یشود،/ بوآویزان مي یاآن خوشه یهابچینند../ از شاخه
 حلال....رسیده و سایه نخل امتداد یافته است

بیند/ کند وقتی که مرا میهایش،/ به سویش../ پس گریه میکند/ بر پلک چشمخاطره مرا حمل می -11
-گزد!!/ به او خیره میزند.../ و مصیبتش مانند نیش شلاق مرا میندوه مرا سیلی میگنبدش../ بیست سال ا

 رود..!بینم/ که شادابی و جوانی اش رو به زوال میبینم..فقط/ گل پامچال را میشوم../ او را نمی

شاید که زیر بغل گیرد../ پسری عرب.../ در سرزمینی عرب../ در زمانی عرب/ شر را/ و صحرا را  -12
سازد!/ این عیّار باید:/ سرسخت همچون اسب سرکش باشد/ آزاد....چون باد،/ جدی/ سخت/ مجنون/ گرگوند

و سرشار از کینه/ بر دشمنان خونریز،/ و فرزندان آنها،/ و همسایگانشان،/ و کسی که پیرو آزار آنهاست، از 
بر دهان جهان/ ونفرینی..../ بر هر  آغاز..../ و تا.....روز قیامت!!/ باید باشد!!/ این مهدی منتظر/ مشتی

 پیشانی!.  

ها.../ هایش)وطن( را از حدقه در خواهند آورد../ زیرا در زیر داربست انگور به خواب رفتی/ مژهچشم -13
دادی!/ و با چاقو بریده داشتی/ و به یاران هدیه میهایی را که دوست میاش/ گلگیرند/ از باغ دو گونهو می

های سبزش بودی،/ پرچم مسجد الأقصی محکم گیسوان زیتون.../ زیرا تو..../ از شاخهخواهند شد،/ همه 
 بافی/ برای روز مبارک و فرخنده بازگشت.گیری / و لباس فاخرش را میمی

هستند!/ « امخون تیره»شود، که خواهان دانم،/ که هزار دست../ به سوی من دراز میو من همچنین می -14
یاهی که از تشنگی مرده باشد../ به واسطه آن زنده شود، و مرا به خاطر فقدانم تسلیت تا جاری شود../ شاید گ

که رود اندوه ها است/ و مرا  -مانند سرزمینم-ای/ در آنگوید!/ و به واسطه آن روشن شود، چشم خواب زده
ر هر دیوانی آنها جویم/ هر چه جز اوست.. دکند... دارایی من است هنگامی که به آن پناه میشعر کفایت می

تابد/ که قلمم سر فرود آورد../ جز برای کند../ و او سرپرستی است.. که/ سرپرستی او بر نمیرا نفرین می
 ایمانم!!

-بزرگ ...به اندازه شاتیلا.../ برای هر دستی../ که خورشید آینده را می«../ نه»گوید:ای کسی که می -15

آید!/ و ماهی ../ که به فشردگی قسم خورد، که ه داد که میپوشاند../ سنگی که.../ به دستان  آتش وعد
شده را شستشو دهد/ همه ما غرق شدیم../ در بخش باشد!/ و بارانی بیابانی../ که این چرک نفرینروشنایی

ل غرق شدیم! ل../ همه ما در گ   گ 
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و خود نیز بلندتر!/ هایش بلندتر شد/ غریب ..من هستم/ و خردمندی ..که هرگاه/ در گل فرو رفت/ ناخن -16
پاشد/ بوی مرگ را../گفتم: ای از مال شد،/ روی مژه راه می رود،/ با مستی..../ و بر دیوار زمان میسپس کیسه

 ها دراز!غریب...منم/ و روزم کوتاه.../ و همه شب
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 حیدر محمودتجلیات البیئة ومظاهرها فی شعر 
 1ظهیری* مهین

 2خضري علي

 الملخص
لأدبیة في بعد أن تلاقی الأدب والبیئة في أواخر القرن العشرین، قد تجلت کیفیة انعکاس الأعمال ا

ب. هذه قالب بیئي، إلی أن أصبحت قضیة البیئة من أبرز القضایا في علم المجتمع والسیاسة والأد
في العلوم  والاهتمام بتأثیرها في الأدب قد طرحت ضرورة هذا الموضوعالدراسة بترکیزها علی البیئة 

تسلیط ام بقنسانیة. استقبل الأدباء المعاصرون هذه القضیة استقبالا  کثیرا  حیث کل واحد منهم الإ
فی الشعر ون المرتبطة بالبیئة. فؤعن هواجسه في الش را  هذه القضیة من وجهة نظره معبّ  الضوء علی
م بالبیئة الذین یرتبط شعرهم وأدبه كعاصر، یعتبر الشاعر الأردنی حیدر محمود أحد اولئالعربی الم

 ، علی  شاعرال استفادوقد حیث أصبح أدبه مرآة تعکس الطبیعة والبیئة ومظاهرهما. بارتباطا  وثیقا 
ة عبر قالمستوی الفکر والخیال والفحوی والأسلوب من الطبیعة وعناصرها الأساسیة. فترکّز هذه الم

البیئة  تبلورلأهمیة البیئة  في العصر المعاصر، علی رصد  التحلیلي ونظرا   -منهج الوصفيالاستخدام 
مود وعناصرها في أحد أحدث الدواوین الشعریة لحیدر محمود. وتظهر النتیجه أن تجربة حیدر مح

بذل حیدر و ه ومعرفته.وقد تعاملت مع أجواء عاطفة شعر البیئیة والثقافیّة قد أثّرت في شعره کثیرا  
تشکّل الطبیعة کبیرا  بالطبیعة حیث ت إلی جانب التطورات البشریة والإنسانیة للعصر، اهتماما   ،محمود

لطبیعة في شعره بعناصرها الأساسیة، علی صلة بخیال الشاعر وأفکاره، کما هناك صلة وثیقة بین ا
 بیعة.الطیتّصل بل بعض انزیاحات عمّا والإنسان في شعره، إذ قدّم الشاعر موقفه الأدبي من خلا

یة والتخیل.الشعر العربي المعاصر، الطبیعة، حیدر محمود، التجربة البیئیة، الرؤ الکلمات الدلیلة:

دکتوراه في فرع اللغة العربیة وآدابها بجامعة خلیج فارس، بوشهر.طالبة  1
في فرع اللغة العربیة وآدابها بجامعة خلیج فارس، بوشهر.ك رأستاذ مشا 2
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Introduction: The present study analyzes the mystical poems of Mikhail Nu'ayma. 

Influenced by the philosophical ideas and mysticism of India, Buddhism, Greek, 

Platonism, and, most importantly, Islamic mysticism, he was able to create valuable 

works in this field. The most prominent mystical ideas such as the unity of existence, 

deep connection with nature, mystical death thinking, manifestation of God in 

existence, and love make up his poetic themes. In the analysis of his poems, a new 

semiotic-semantic approach is considered; it starts from Saussure's semiotics and 

enters the field of narration by GRIMES.  

Methodology: Semiotics is a science that studies the signs in a specific system. In 

addition to language, it can be used in all dimensions and levels of human life. The 

semantics of discourse is a new method in literary criticism that has received less 

attention in the Arabic literature than in other languages. Semantics is of particular 

importance in the study and analysis of texts as well as in how meaning is produced 

and received. This perspective interacts with semiotics, linguistics, discourse analysis, 

phenomenology, anthropology, and cultural studies. 

Selected poems by Mikhail Nu'ayma, with their mystical themes and nature of Shushi, 

action mechanisms, tense space, and great literary potential, can be studied with a 

sign-semantic approach. Along with explaining discourse processes such as sensory-

perceptual, cognitive, emotional and aesthetic processes, semiotic-semantic analysis 

of the poems shows what factors have influenced the poet's mind in the process of 

meaning expression and how discourse has been found on its semantic side. 

Results and discussion: The semiotic study of the mystical poems Mikha'il Nu'ayma 

is done according to several dimensions of discourse as follows: 

 Theoretical foundations of discourse: Language, always faces gaps that the finder 

fills with his interactive activity. What we read and hear is only one side of the coin, 

and it is the finder who finds the coin on the other side and participates in the actions 

of completing the discourse. 

 Cognitive dimension of discourse: No linguistic production can claim to create or 

present complete cognition. Cognition occurs when we become aware of something. 

Cognition has a subject that is in the communication cycle and is transferred from one 

factor to another. A poem introduces two cognitive types as follows: 

- Technical cognition, which has a logical path and has an argumentative aspect and

can be called action cognition

- Mythological recognition, which determines the conditions of our presence in front

of a subject. This type of cognition can be called Shushi. It is in this kind of cognition
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that we get excited, surprised, or impressed. The cognition of a myth is believable 

rather than knowledge-creating. 

 Sensory-perceptual dimension of discourse: Sensory-perceptual activity is an 

activity rooted in the sensory-perceptual flow and owes its existence to it. The stronger 

the feeling and perception is, the more transformative and dynamic the discourse 

activity. Because the real meaning is hidden from view during the escape from reality, 

the non-emotional relationship between the signifier and the signified is not capable 

of semantic productions alone; the only way to reach meaning is to achieve the 

sensory-perceptual foundations of the sign of meaning. 

 he emotional dimension of discourse: This is what regulates the emotional process 

of discourse known as a tense atmosphere. The tense atmosphere engages with the 

poet's emotion and lays the foundation for the creation of values. Emotions are like 

perfumes that are spread throughout the speech and affect the atmosphere of discourse 

with its mild or pungent odor. The more stressful the space, the deeper the emotion, 

and conversely, the more superficial the tension, the less emotion there is; thus the 

discourse moves toward mechanization. The emotional dimension examines the 

conditions for the formation and production of the emotional system and how meaning 

is created through it. In general, the emotional world is a world that is opposed to 

narrative logic. It is a world that is no longer based on action but on Susa. 

Elements such as effective verbs are involved in the emotional process of discourse. 

Effective verbs are those that do not directly have an active role but affect action verbs. 

These verbs are to want, to stand, to know, to be able to, and to believe. 

 The aesthetic dimension of discourse:  The beauty of discourse is partly influenced 

by its discontinuity. If the discourse follows a natural and un-interrupted routine, its 

beauty is damaged, and it becomes a mechanical discourse. There are many linguistic 

features such as selection, separation, differentiation, etc. that cause prominence and 

discontinuity. 

Conclusion: An examination of a selection of poems by Mikhail Nu'ayma based on a 

semantic-semiotic model shows how meaning is expressed in sensory-perceptual, 

emotional, and aesthetic processes. The poet shows his emotions by composing poems 

that refer to the unity of existence, death, an optimistic view of existence, and so on. 

Keywords: Mysticism, Arabic poetry, Mikhail Nu'ayma, Semantics 
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(1402علمی ) 24پیاپی/  بیست و شش /سیزدهم مقاله پژوهشی/ سال  

معناشناختینهمیخائیل نعیمه بر اساس رویکرد نشا یاشعار عارفانهای از گزیدهبررسی 

استادیار گروه زبان و ادبیات عربی دانشگاه شهید بهشتی تهران ،1ریطاهره حید

17/12/1400 تاریخ دریافت: 18/06/1401تاریخ پذیرش:    

چکیده
پردازد. وین، میمعناشناسیِ ن-شانهی میخائیل نعیمه، با رویکرد نای از اشعار عارفانهتحلیل گزیدهتحقیق حاضر به 

ای است که عوامل بسیاری از جمله احساس و ادراک، عاطفه، تمان، تابع فرایند پیچیدهمعناشناسی گف-معنا در نشانه
ل نعیمه، های عرفانی میخائیاند. سرودهدخیل ی دید کنشگر گفتمانی و عواملی از این دست، در آنشناخت، زاویه

تأثیر آشنایی با عناشناختی هستند. نعیمه تحتم-های خوبی برای مطالعات نشانهدلیل داشتن ماهیت شوشی، نمونهبه
های هندی، بودایی، یونانی، افلاطونی است، توانسته آثار های فلسفی و عرفانعرفان اسلامی که خود متأثر از اندیشه

های عرفانی از جمله: وحدت وجود، پیوند عمیق با طبیعت، ترین اندیشهزشمندی را در این زمینه خلق کند. برجستهار
اندیشی عارفانه، عشق و غیره،  از جمله مضامین شعری اوست. در مجموع، هدف اصلی این تحقیق، بررسی مرگ

دریافت معنا در آنها در راستای پاسخ به این سؤال عنایی در این اشعار جهت کشف شرایط تولید و م-کارکردهای نشانه
شناختی ند عاطفی و فرایند زیباییادراکی، فرای-اصلی است که ابعاد مختلف رویکردهای گفتمانی مانند فرایند حسی

دهد ی فرایندهای یادشده نشان مییمه بر پایهاند؟ تحلیل اشعار نعچگونه در اشعار عرفانی وی باعث ظهور معنا شده
های روایی که کنشی هستند و در آنها ست و برخلاف گفتماناادراکی حاکم -که بر تمام این اشعار، گفتمانی حسی

گردد باشد که به احساس، ادراک و عاطفه بازمیشود در اینجا محرک اصلی فرایند معنا، شوش میفرایند معنا بسته می
 شوند. یزی، پدیدار میرناها در هر جایی از گفتمان بدون برنامهمع-و نشانه

.عناشناسیم-عرفان، شعرعربی، میخائیل نعیمه، نشانه :هاکلید واژه

t_heydari@sbu.ac.ir :مسئول ۀنشاني پست الکترونيکي نويسند 1
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 مقدمه
های نو در نقد ادبی است که در ادبیات عربی کمتر از دیگر نقدها معناشناسی گفتمان از رهیافتنشانه

در چگونگی تولید و به آن توجه شده است. این رهیافت نقدی در تجزیه و تحلیل متون و همچنین 
ای دارد. بررسی ادبیات و متن و کلام، با رویکرد تحلیلی نیازمند ابزاری دریافت معنا اهمیت ویژه

های فراوانی در خود نهفته دارد، باید با آن به عنوان علمی است و از آنجا که شعر، اطلاعات و دانسته
ی تحلیلی شعر دی برای مطالعهمعناشناسی، روشی کاربر-موضوعی شناختی برخوردشود. نشانه

گیری و تولید معنا را در گفتمان مطالعه کرد و فهم توان ساز و کارهای شکلاست و به کمک آن می
بهتری از شعر و گفتمان به دست آورد، به همین دلیل ضروری است که از این ابزار علمی و تازه، برای 

های معاصر عربی که نگاهی متفاوت به سوژهفهم بهتر و تحلیل کارآمدتر شعر عربی به ویژه شعر 
 بیرونی و درونی دارد، استفاده کرد. 
، با برخورداری از ماهیت شوشی، ساز و کارهای کنشی، فضایی 1اشعار منتخب از میخائیل نعیمه

معنایی را به همراه دارند. تجزیه و -های ادبی فراوان، قابلیت بررسی با رویکرد نشانهتنشی و پتانسیل
ادراکی، -معناشناختی این اشعار ضمن تبیین فرایندهای گفتمانی مانند فرایند حسی-یل نشانهتحل

دهد چه عواملی، در روند بروز معنا، بر ذهن شاعر اثر شناختی نشان میشناختی، عاطفی و زیبایی
 گذاشته و چگونه گفتمان سمت وسوی معنایی خود را پیدا کرده است. 

یابی اسنادی و تحلیلی است. روش داده-ی و رویکرد توصیفیمبنای این پژوهش، روش کیف
شده از نعیمه با ساز کاوی، تحلیل محتوا است. همچنین سعی بر آن بوده که اشعار انتخابروش داده

معناشناختی انطباق زیادی داشته باشد و در پی یافتن پاسخ این پرسش است که در -و کارهای نشانه
های ر ذهن شاعر اثرگذاشته و نوع احساس شاعر در رویارویی با پدیدهروند ظهور معنا چه فضایی ب

بیرونی چگونه بوده است؟

 ی پژوهشپیشینه
های متعددی در خصوص زندگی و آثار میخائیل نعیمه از ابعاد مختلفی به رشته مقالات و پژوهش

تصوف در »با عنوان  ی دوره کارشناسی ارشد خاور سوداگرینامهتحریر درآمده است؛ مانند: پایان
الجفون میخائیل اندیشه وحدت وجود در همس»ی ( و همچنین مقاله1375« )ادب میخائیل نعیمه

( که 1391: 6ی، شماره3ی ی سیدمهدی مسبوق و همکاران )ادبیات عرفانی، دورهنوشته« نعیمه
ه رسیده است که صرفاً به بررسی مبحث عرفانی وحدت وجود در این اثر پرداخته  و به این نتیج
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اعتقاد به وحدت وجود، هراس از مرگ را در میخائیل نعمیه از بین برده و به همین دلیل او روحی آرام 
 پذیرد. دارد و آنچه را حق تعالی برای او در نظر گرفته است با رضایت می

ها و افکار هها و افکار لئون تولستوی بر اندیشبررسی تأثیر اندیشه»ی دیگری تحت عنوان در مقاله
ی تحقیقات جدید در علوم شده و در مجله، که توسط محمدحسین براهویی نوشته«میخائیل نعیمه
کند که بی شک مهمترین کسی که تأثیر به چاپ رسیده، نویسنده بیان می 1395: 2یانسانی، شماره

ه بین او و کرد کمعنوی عمیقی بر نعیمه گذاشت، کسی جز تولستوی نبود و میخائیل احساس می
تولستوی نزدیکی زیادی وجود دارد. او یک مسیحی ارتدوکس بود و بحران روحی که در دوران کودکی 
برای وی اتفاق افتاده بود، در دوران کودکی تولستوی نیز رخ داده است. این بحران روحی، همان 

 جستجوی حقیقت خویش و حقیقت جهانی است که در آن زندگی کرده است. 
های عرفانی در شعر بررسی تطبیقی اندیشه»ی خود با عنوان نامهزاده در پایانمزهرا معصو

( به بیان تأثیر عرفان مسیحی در جای جای اشعار نعیمه 1396« )میخائیل نعیمه و سهراب سپهری
توانسته  -وحدت وجود -ی برترین گرایش عرفانیپرداخته و معتقد است که این شاعر در سایه

 ترین مظاهر طبیعت به تصویر بکشد.  عی از عشق عرفانی را در قالب زیباترین و لطیفهای بدیمنظره
شناسی و ی نشانههای حوزههای مربوط به جستار حاضر، پژوهشی دیگر از پژوهشدسته

 معناشناسی است؛ دانشی جدید که در ایران با آثار حمیدرضا شعیری شناخته شد.  -نشانه
شناسی قصیده سفر نشانه»ی اشعار عربی مقالاتی از جمله شناسانهی بررسی نشانهر زمینهد

( 1390: 3، شماره3یی ابراهیم اناری بزچلویی )ادب عربی، دوره، نوشته«ایوب بدر شاکر السیاب
شناختی این قصیده، چندلایه کند که تحلیل نشانهی این مقاله تأکید میخورد. نویسندهچشم میبه

های مختلف، از همنشینی کند؛ چرا که در بررسی لایهری این قصیده را آشکار میبردابودن و خوانش
توان مدلولات نهفته در ورای ظاهر الفاظ عبارات شاعر را دریافت کار رفته در شعر، میهای بهنشانه
 کرد. 

ی ی عل، نوشته«کلمات سبارتاکوس الاخیره»ی شناسی سرودهنشانه»عنوان ی دیگری بادر مقاله
(، نتایج حاصل حاکی 1392: 4ی، شماره3ینجفی ایوکی و همکاران )نقد ادب معاصر عربی، دوره

روی که قصدداشته تا مردم کشور خود را به وجه خاص و مردم کشورهای از این است که شاعر از آن
بی که یک بحر حماسی و انقلا« رجز»عربی را به وجه عام، به اعتراض و انقلاب وادارد، از بحر 

های آن بحر، بر آن بوده تا باشد، استفاده کرده است. اما در همان حال با کم و زیادکردن تفعلهمی
 شرایط آشفته و ناآرام کشور خود و دیگر کشورهای عربی را به مخاطب القا نماید.   
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ی عاطفی در گفتمان دو شعر معناشناسانه طرحواره -تحلیل نشانه»ی دیگری تحت عنوان مقاله
ی شده که در شمارهتوسط علی اکبر نورسیده و رقیه پوربایرام نگاشته«« أبدُ الصُبّار»و « در امواج سند»

ی مذکور با بررسی ( به چاپ رسیده است و نویسنده در مقاله1400مجله متن پژوهی ادبی ) 89
علایی خود را ها مسیر استها و دالدهد که چگونه نشانهی هژمونیک نشان میمعناشناسانه -نشانه

گیری، تولید گیرند. هدف مقاله فوق بررسی شکلکنند و در خدمت معانی هژمونیک قرار میطی می
-ی ادبیات پایداری است. در این راستا، هژمونی موجود در دو شعر مقاومتو دریافت معنا در زمینه

ی محمود سروده« بارأبد الص  »و شعر « در امواج سند»محور در اثر مهدی حمیدی شیرازی با عنوان 
دهد که چگونه دو شاعر معناشناختی این دو گفتمان نشان می -درویش بررسی شده و مطالعۀ نشانه

اند و از محور پرداختهبا استفاده از پیشینه و آرشیو فرهنگی، ملی و بومی به تولید معانی مقاومت
اند. با عناصر غیرمنتظره مواجه ساخته یاب رااند و گفتهشده فاصله گرفتههای موجود و شناختهبافت

معناشناسانه -شود که رویکرد هیچ یک از مطالعات مذکور، نشانهبا ذکر موارد فوق مشاهده می
و بدین ترتیب ضرورت  و در پی کشف شرایط تولید معنا در اشعار عرفانی میخائیل نعیمه نبوده

  گردد.پژوهش حاضر نیز تبیین می

 مبانی نظری 
پردازد و علاوه بر زبان ها در نظام مخصوص به آن میشناسی علمی است که به بررسی نشانهنشانه

در تاریخ « شناسینشانه»های اگرچه ریشه»کار رود. تواند در تمام ابعاد و سطوح زندگی انسان بهمی
آغاز قرن بیستم  شناسی به عنوان یک تئوری مستقل درگردد، اما نشانهبه افلاطون و آگوستین بازمی

: 1392)شعیری و همکاران، « های چارلز سندرس پیرس و فردینان دوسوسور مطرح شددر نوشته
17.) 

ی رسد تنها به این شاخههای زبانی شروع شده؛ اما به نظر میی نظامشناسی از مطالعهعلم نشانه
ی و روایتی در دل هر نظام های زبانگیرد. نظامها را نیز دربرمیدانش معطوف نیست و دیگر شاخه

دیگری نهفته هستند و در واقع رویکرد شبیه زبانی در آثار هنری حتی نقاشی نیز وجود دارد. به هر 
های کردن نظامبندیکشیدن و دستهخواهد براساس بیرونشناسی میرسد نشانهنظر میترتیب به

دی به دور از تأویلات شخصی ، خوانشی دقیق و تا حدو-چه تصویری و چه نوشتاری-داخل متن 
 (.  16: 1383انجام دهد )خیری، 

های نو در نقد ادبی است که در تحلیل متون عربی کمتر از معناشناسی گفتمان از روشنشانه
های نقد مورد استفاده قرار گرفته است. چگونگی تولید و دریافت معنا از متون مختلف با سایر روش
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شناسی، د مورد بررسی و تحلیل قرار گیرد. این دیدگاه در تعامل با نشانهتواناستفاده از این روش، می
شناسی، مطالعات فرهنگی و معناشناسی قرار شناسی، تحلیل گفتمان، پدیدارشناسی، انسانزبان

 دارد. 
نشده و نمودن، زیبا جلوه دادن یا نوگرایی انتخابمعناشناسی، برای پیچیده-اصطلاح نشانه

آید، دیگر معناشناسی ارتباط دارد؛ زیرا هرگاه بحث گفتمان به میان می-ولات نشانهمستقیماً با تح
افتد. ها اتفاق نمیای از نشانهها و یا مجموعهها، خردنشانهنشانههای منفرد، کلانای با نشانهمواجهه

عامل با آنها ها و در تکند، چیزی است که در ورای نشانهخود جلب میآنچه بیش از هرچیز نظر را به
ها تعریفی پویا در نظر گرفت که در نظامی فرایندی و در قرار دارد؛ به این معنی که باید برای نشانه

های دیگر، حرکتی تعامل، چالش، تبانی، پذیرش، طرد، تناقض، تقابل، همگونی و دگرگونی با نشانه
(. نشانه 1: 1391ا )شعیری، فرایندی را رقم زند که این حرکت خود، راهی است به سوی تولید معن

یابد. نشانه و معنا به یکدیگر گونه که معنا در نشانه تجلی میخواند؛ همانهمواره معنا را فرامی
زنند. در واقع نشانه حضور معنا گیریِ گفتمان معنادار را رقم میای هدفمند شکلگونهاند و بهوابسته

ای معناشناسی، واژه-دهد. اصطلاح نشانهمؤثر جلوه می کند و معنا نیز نشانه را کارا ورا توجیه می
شناسی به تنهایی به مطالعه، تواند تمام کارایی و توان نشانه را پاسخگو باشد؛ نشانهاست که می

پردازد و معناشناسی به تنهایی، یعنی یافتن واحدهای کوچک و ها میبندی نشانهشناسایی و طبقه
ناهای ضمنی. نشانه با قرارگرفتن در نظامی فرایندی به تولید معنا بزرگ معنایی و پرداختن به مع

معناشناسی به دنبال -ناپذیر، متکثر و چند بعدی. از این دیدگاه، نشانهپردازد؛ معنایی پویا، پایانمی
های گفتمانی است )شعیری و شناخت چگونگی کارکرد، تولید و دریافت معنا در نظام

 (. 59-89: 1392همکاران،
ها در کلام و بررسی دهی دانستهبه نظر شعیری، معناشناسی در پی کشف چگونگی سامان

های نهفته تواند ادعای کشف تمام دانستهمعنایی آنها در خواننده یا شنونده است؛ اما هیچ علمی نمی
لام در متن را داشته باشد. یکی دیگر از اهداف معناشناسی، روشمندکردن مطالعه و بررسی متون یا ک

ویژه در فرانسه در خدمت تجزیه و تحلیل گفتمان و در واقع است؛ پس معناشناسی از نظرگاه اروپا به
زند که همان نوعی جراحی دست میکلیدی برای گشایش درهای متن یا کلام است. معناشناسی به

شناسی باناست که قطعه قطعه شدن متن را در پی دارد. در واقع آنجا که ز« برش یا تقطیع کلامی»
شود، اما نه به صورت توصیفی رسد، معناشناسی وارد میدان میبست میدر دستیابی به معنا به بن

ی امروزی شناسی سنتی و معناشناسی به شیوهگیری که بین زبانبلکه به شکل کاربردی؛ تفاوت چشم
روزی در تجزیه و شود که معناشناسی ام)سمیوتیک و نه سمانتیک( وجود دارد، از اینجا ناشی می
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شناسی سنتی از جمله که زبانداند؛ در حالیای منسجم و معنادار میتحلیل کلام، متن را مجموعه
 (.  3: 1391رود )شعیری، فراتر نمی

های دیگر، به سوی تولید در فرایند گفتمان، نشانه در نظامی فرایندی و در تعامل و چالش با نشانه
معناشناسی ارتباط ساختاری مولدی است که در -و موضوع اصلی نشانهرکند، از اینمعنا حرکت می

کند. فرایند معناسازی خود، تحت نظارت و کنترل نظام گفتمانی سطح زیرین متن، معنا را تولید می
-است و گفتمان محل ثبت ارزش، تولید، دگرگونی، بازسازی و تحول آن به سوی ارزشی جدید می

، معنا نه به صورت منفک و منقطع، بلکه در کلیت متن و در چارپوب ی گفتمانیباشد. در مطالعه
کاود تا های معنایی را میشناسی لایهشود. نشانهی زایشی بررسی میفرایند همنشینی و به شیوه

 (. 235: 1395هماهنگی برونه و درونه روایت را بسنجد )بهمنی و همکاران، 
میخائیل نعیمه، با توجه به چند بُعد گفتمان انجام  یمعناشناختی اشعار عارفانه-بررسی نشانه

ادراکی -بعد حسی -3بعد شناختی گفتمان  -2بررسی عناصر گفتمان  -1شود که عبارتند از: می
شناختی گفتمان. بنابراین، اشعار با درونمایه عرفانی بعد زیبایی -5بعد عاطفی گفتمان  -4گفتمان 

 گیرد:ور مورد بررسی قرار میانتخاب شده و با توجه به ابعاد مذک
 

 بررسی عناصر گفتمان
کند. آنچه یاب با فعالیت تعاملی خود آنها را پر میزبان همواره با خلأهایی روبروست که گفته

یاب است که روی دیگر سکه را شنود، فقط یک روی سکه است و این گفتهخواند و میمخاطب می
 گوید: می« ابتهالات»کند. نعیمه در شعر ت مییابد و در اعمال تکمیل گفتمان شرکدرمی
ل اللهمَّ عیني بشعاع من ضیاك»  کحِّ

 الخلق، حتی في دود القبورکي تراك في جمیع
 البحارفي نسور الجوّ، في موج 

 السلیم في قروح البرص، في وجه
 ادعاء العالم، في جهل الجهولفي 

 في ید القاتل، في نجع القتیل
 (. 83تا: )نعیمه،لا« روح الصغیرفي فؤادالشیخ، في 

صورت کلی صحبت ی تمامی موجودات بهدر این زنجیره از شعر نعیمه، یک روی سکه درباره
های قبرها گرفته تا گرسنگان برهنه، اما روی دیگر سکه این است که وی مرز میان کند؛ از کرممی

داند و در مکتب عرفانی وی تمامی نیک و بد را از بین برده و موجودات جهان را از کل جدا نمی
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شوند. همچنین مخلوقات، شعاعی از نور وجود کل هستند که همگی پس از فنا در وجود او یکی می
 گوید: می« طمأنینه»در شعر 

سقف بیتي جدید»
 فاعصفي یا ریاح
 واسبحي یا غیوم
 واقصفي یا رعود

 سقف بیتي حدید
 من سراحي الضئیل

رکنُ بیتي حجر
 ا شجروانتحب ی

 واهطلي بالمطر
لست اخشی خطر

 رکن بیتي حجر
«استمدّ البصر

 (.69-71)همان:        
توان به مجموعه یکی از فرایندهای گفتمان، فرایند جانشینی و همنشینی است. چنین نظامی را می

یکدیگر عواملی تشبیه کرد که ارتباط بین آنها از نوع انفصالی است و قادرند در یک بافت به جای 
کار برده توانند به جای یکدیگر به(. در گفتمان نعیمه، عناصر زیر می152: 1391بنشینند )شعیری، 

 شوند:
اش از سنگ است= کسی که از اش جدید است= کسی که ستون خانهنعیمه= کسی که خانه

 بیند.خطرها هراسی ندارد= کسی که با نور اندک می
خوبی ی مدلول هستند. این نظام جانشینی بههای ذکرشدهتوان گفت: نعیمه دال و ویژگیمی

رسند که همان اتکای نعیمه به دهد که عناصر جانشین در تعامل با یکدیگر به هدفی مینشان می
زند. نعیمه که سقف منزلش ای از آرامش او را برهم نمیهای این دنیا ذرهوجودی برتر است که رنج

ی کند، در واقع از اعتقاد عارفانهوار و محکم همچون سنگ توصیف میهای آن را استرا آهنین و پایه
گوید. محور همنشینی کلام بر اساس نوعی تقابل خود در مسیر رسیدن به معبود ازلی سخن می

های همنشین در این زنجیره:تابد. گونهگیرد که گفتمان، جابجایی آنها را برنمیشکل می
 رعد و برق  ≠ ابرها ≠درختان ≠بادها  ≠نعیمه 

طلبد؛ ها را به مبارزه میزند؛ او تمام پدیدهنعیمه با بیان اعتقاداتش ارزشی را برای خود رقم می
های موجود در طریق سلوک ترس ندارد. در ادامه بیند و از سختیچون نور وجود الهی را نزدیک می

اشاره کرد:« الریاح ترنیمة»توان به شعر این سیر اندیشه می
 لي یا ریاحهلِّ »

قیني بنور النجوم  طوِّ
وافتحي لي قصور الغیوم
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 واترکیني هناك
ماك  فوراء السِّ

 قد لَمَحت ملاك
 باسطا لي الجناح

 ... ما انا یا مَلاکي، السعید
 (. 86تا: )نعیمه، لا« غیر طیف شرید طرید

، اتصال «ریاحالترنیمة»از دیگر مبانی گفتمان، اتصال و انفصال گفتمانی است. در گفتمان  
پرداز در متن حضور آشکار یابد. گفتهگیرد و تا پایان گفتمان ادامه میگفتمانی از آغاز آن شکل می

خواهد که هورا بکشند، نور ستارگان را به گردن وی بیاویزند، قصرهای ابرها را به دارد و از بادها می
ن حضور دارد و ستارگان را در پشت آسمان روی او بگشایند و او را آنجا رهاکنند. در ادامه نیز همچنا

پرداز در اند. حضور گفتهکه بالشان را برایش گسترانیدهزنند، در حالیبیند که به وی چشمک میمی
پرداز اعلام دهد. با سخن گفتن است که گفتهمتن، تولیدمعنا را به دنبال دارد و به آن سمت و سو می

شود این حضور، جسمار نامیده می»سازد. مند میضور بهرهکند و گفتمان را از نوعی حموضع می
« دهدالعمل نشان میکه به عنوان مرجعی حساس نسبت به آنچه در پیرامون او حضور دارد، عکس

-های عاطفی و حسیهایی با ویژگیشود که ارزش(. این حضور سبب می4: 1392)شعیری، 
دادن به این سؤال است که چرا خوشبخت ه دنبال پاسخپرداز در این گفتمان بادراکی شکل گیرد. گفته

دهد که زیرا همچون شعاعی از نور ازلی است که در عالم دنیوی رهاشده؛ نیست؟ در ادامه نشان می
 ی وحدت وجود. پرتو نوری که امید است روزی به سرمنشأ خود بازگردد و این است اوج اندیشه

شدن ابعاد دیگر را به دنبال ؛ بیان یک بُعد از کلام، پنهانخلأ و تعامل از دیگر مبانی گفتمان است
 یابد. در گفتمانیاب با فعالیت تعاملی خود، این ابعاد پنهان کلام را درمیدارد. اما گفته

لا»  یا نهر! ذا قلبی، اراه کما اراک مکبَّ
 (107)نعیمه، لاتا: « والفرق انک سوف تنشط من عقالک وهو...لا

یاب وجوه دیگری مانند اسیربودن که گفتهگوید؛ در حالیسیربودن در بند سخن میپرداز از اگفته
یاب یا یابد. برای دریافت وجوه پنهان یک گفتمان، گفتهدر بند تن و این جهان فانی را نیز در می

 کند؛ اما ابعادمخاطب ساده باید به شریک گفتمانی تبدیل شود. شاعر یک بُعد از گفتمان را بیان می
 یاب باید با فعالیت تعاملی خود این ابعاد پنهان را دریابد. در گفتمان فوقدیگر پنهان است. گفته

یاب وجوه دیگری افتد؛ در حالی که گفتهبیند و به یاد اسارت قلبش میپرداز اسارت رود را میگفته
یاب فعال را با ن، گفتهیابد. گفتمامانند اسارت در بند تن خاکی و در بند دنیای خاکی را نیز درمی
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کند که قلبش همچون رود، اسیر است. پرداز در این ابیات بیان میکند. گفتهاسارت مطلق روبرو می
باشد و اسارت نماد وجود روح در اشارت تن خاکی در این گفتمان، نهر و قلب نماد روح انسان می

 است. 

 بُعد شناختی گفتمان
ی شناختی کامل را داشته باشد. شناخت، زمانی ایجاد ادعای ایجاد یا ارائهتواند هیچ تولید زبانی نمی

گاهی کسب کرده یا از آن مطلع شود. شناخت دارای موضوعی است می شود که فرد نسبت به چیزی آ
ی شود. به نظر شعیری دو گونهی ارتباطی قرارگرفته و از عاملی به عامل دیگر منتقل میکه در چرخه

 دارد: شناختی وجود
ی استدلالی برخوردار است وشناخت فنی: شناختی که مسیر منطقی دارد و از جنبه -1

توان آن را شناخت کنشی نامید.می
ی زیستی افراد در مقابل یکی شرایط حضور یا گونهکنندهای: که تعیینشناخت اسطوره -2

است که فرد توان شوشی نامید. در این نوع شناخت موضوع است. این نوع شناخت را می
ای به گیرد. در واقع شناخت اسطورهشود یا در تأثیر قرار میزده میآید، شگفتبه وجد می

(. 4: 1392آفرین باشد، باورآفرین است )شعیری و همکاران، جای آنکه دانش
ای قابل مشاهده است:، شناختی اسطوره«من انت یانفسی؟»در گفتمان 

 من انتِ یانفسی؟»
 جئتِ؟ هل من الامواج

 هل من البرق انفصلتِ؟
 (. 16-21تا: )نعیمه، لا« ام مع الرعد انحدرتِ؟

شود و یاب است. او مستقیماً وارد صحنه میپرداز به دنبال تأثیر بر گفتهتوان گفت که گفتهمی
پرسد که از کجا دهد و از او مینهاد، خویشتنِ خویش را مورد خطاب قرار میهمچون عارفی پاک

یا از دریا و امواج آمده است؟ و یا از برق جدا شده است؟ او همچنین از غرش رعد، باد، آمده؟ آ
ی ادای این گفتمان گوید. شیوهروشنایی صبح، آفتاب، نغمه و آهنگ، روح و مضامین دیگر سخن می

آن به این گیرد اما پس از های هستی قرار مییاب ابتدا زیر تأثیر زیبایی پدیدهای است که گفتهگونهبه
یابد و با شده و باید به تعالی دستمنشعب -خداوند-رسد که وجودش از سرمنشأ اصلیباور می

یاب در این گفتمان، روح هستی ارتباط برقرار کند؛ چرا که وجودش پرتویی از نور الهی است. گفته
دهد. ثیر قرار میدهد و وی را تحت تأدانسته و باور خود را به نحوی شایسته به مخاطب انتقال می
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در نگرش عرفانی نعیمه، انسان دارای دو وجود زمینی و آسمانی است که همواره در میانشان جدال »
و کشمکش وجود دارد. او همانند مسیح، انسان را در این عالم و کره خاکی، میان آسمان و زمین به 

، رهایی از «من»خودخواهی، ترکبیند. از نظر او، راه رهایی از این بند، رهایی از صلیب کشیده می
 (.  3: 2009)سکاف، « زندان زمین وبازگشت به وجود سرمدی است

ی دید را به زاویه 2ی دید نیز یکی دیگر از عناصر بُعد شناختی گفتمان است. ژاک فونتنیزاویه
د کنبندی میشمول، تسلسلی، موازی، گزینشی، رقابتی وجزءنگر یا ویژه تقسیمی جهانشش گونه

( گفتمان41-42: 1391)شعیری و مصباحی، 
واصغر قدرا من نسور و عقبان و ما انت في عین الحیاة دمیمة

 (. 64: 1988)نعیمه،              
کند و ذات الهی به عنوان مبدأ ایفای نقش میپرداز بهاز نوع گزینشی است. در این گفتمان، گفته 

ست، چگونگی مسیر توجه مبدأ تا مقصد است. در واقع نوع عنوان مقصد. آنچه در این گفتمان مهم ا
پرداز از دهد. گفتهپرداز به ذات الهی است که هدف و معنای گفتمان را شکل مینگاه و توجه گفته

کند که از نظر شاعر این ها توجه میشدن در موجودات و پدیدههای ذات الهی تنها به متجلیویژگی
ترین ویژگی است. ویژگی برای بیان مقصود، به

 ادراکی گفتمان-بُعد حسی
ادراکی دارد و وجود خود را وامدار -ادراکی فعالیتی است که ریشه در جریان حسی-فعالیت حسی»

« کندتر و پویاتر بروز میتر باشد، فعالیت گفتمانی متحولآن است. هرچه احساس و ادراک، قوی
شود گریز از واقعیت، معنای واقعی از نظر پنهان میاز آنجا که در جریان (. »135: 1391)شعیری، 

تواند به تنهایی پاسخگوی تولیدات معنایی باشد و تنها ی غیر احساسی بین دال و مدلول نمیرابطه
)شعیری و همکاران، « ادراکی نشانه معناهاست-های حسییافتن به بنیانراه رسیدن به معنا، دست

1392 :13  .)
در گفتمان

لتكَ وذلّلتك بها ید البرد الشدید   هذه الاکفان؟ام هذی قیود من جلید      ما »      «قد کبَّ
(.107تا: )نعیمه، لا

شود و در اثر بروز احساسات های مادی، به شدت متحول میپرداز در رویارویی با آلودگیگفته
ای خود در متن، سمت و سوی پرداز، با حضور جسمانهسازد. گفتهخود، فضای تنشی گفتمان را می

هایی پراهمیت هستند. دهد چه گزارهکند و نشان میمعنایی گفتمان را مشخص می
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آهنگ، کندی یا آهنگ، است. منظور از ضربادراکی گفتمان، ضرب-ر حسیاز دیگر عناص
آهنگ در این ادراکی و در فضای تنشی تعریف کرد. ضرب-توان در جریان حسیشتابی است که می

شود. در های بلند القا میآهنگ در گفتمان فوق، با مصوتقصیده کند است و این کندی ضرب
شود. گوید، از شتاب شعر جلوگیری میغُل و زنجیر سخن می ها ومصرع اول که در مورد کفن

رساند تا خدا را ادراکی است که معنا را به شوش رهایی می-گری حسیتوان گفت: نعیمه شوشمی
 بیابد و بشناسد. وی همواره نگران وصال است. 

زند تا بتواند های خود را با عالم احساس و ادراک پیوند میپرداز ادبی، مشاهدات و تجربهگفته
پرداز هنگام صورت عمدی نیست؛ ممکن است گفتهگفتمانی تأثیرگذار خلق کند. البته این اتفاق به

ی گفتمان شوند. در اثر عواطف رویارویی با وجهی از عالم بیرون به احساساتی برسد که پدیدآورنده
ی همین احساسات اسطهگیرد. همچنین به وپرداز، فضای تنشی گفتمان شکل میو احساسات گفته

گیری معنا را شکل 3رسد. هوسرلگردد و به شوش میو عواطف است که شاعر در گفتمان حاضر می
 ی زیر همراه است:داند که با چهار شاخصهجریانی هدفمند می

 گیری چیزی با اهداف گوناگوننشانه -1
 گیریی عمل نشانهدهندهی تشکیلمواد یا ماده -2
 کندکه کیفیت را به مواد اضافه میاصل یا جوهر معنایی  -3

بخشیدن بخشیدن به معنا یا جسمحضور تمام و کمال آن چیز یا تمامیت معنایی که سبب حیات
 (Hussrel, 1974: 151)گردد. دهنده میبه مواد تشکیل

(. 107)نعیمه، لاتا:« و قولي للاولی جهلوا/ معا کنا من الازل/ معا نبقی الی الابد»گفتمان 
خواهد به پرداز با بیان این قطعات، تمام آنچه را میهای ذکر شده است. گفتهی تمام جریاننماینده

یابد که معبدی کند و درمیگیری میپرداز در ابتدا قلب خود را نشانهکند. گفتهطور فشرده بیان می
برد، را به کار می« لواجه»ی کند. هنگامی که وی واژههمین دلیل سخن را آغاز میبرای عشق است؛ به

شود، گیری اضافه میی سوم کیفیتی که به نشانهدهد. در مرحلهگیری معنا رخ میی دوم شکلمرحله
است. « معا کنا معا نبقی»ی آخر این فرایند، در عبارت بودن حقیقت است. مرحلهازلی و ابدی

عرفانی، امانتی از سوی خدا در وجود رسد که حالات عشق پرداز با آوردن این جمله به نتیجه میگفته
 اوست، و او همواره به دنبال معبود و معشوق حقیقی خود است. 
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 بُعد عاطفی گفتمان
ی شاعر درگیر کند، فضای تنشی است. فضای تنشی با عاطفهآنچه فرایند عاطفی گفتمان را تنظیم می

طف همچون عطری هستند که در سراسر گذارد. عواوجود آمدن ارزشی را پایه میشود و بنیان بهمی
دهند. هرچه شوند و فضای گفتمان را با بوی ملایم یا تند خود تحت تأثیر قرار میکلام پخش می

شود و برعکس، هرچه فضای تنشی تری مشاهده میی عمیقفضای تنشی بیشتر باشد، عاطفه
رود. بُعد عاطفی، پیش میشود و گفتمان به سمت مکانیکی شدن تر باشد، عاطفه کمتر میسطحی

کند. در گیری و تولید نظام عاطفی و چگونگی ایجاد معنا از طریق آن را بررسی میشرایط شکل
گیرد؛ دنیایی که دیگر بر کنش مجموع دنیای عاطفی دنیایی است که در تقابل با منطق روایی قرار می

(.   202: 1392ری و همکاران، زند )شعیاستوار نیست بلکه شوش است که در آن حرف اول را می
در فرایند عاطفی گفتمان، عناصری از جمله افعال مؤثر، دخیل هستند. افعال مؤثر افعالی هستند 

گذارند. این افعال، عبارتند از: خواستن، که مستقیماً نقش کنشی ندارند؛ ولی بر افعال کنشی تأاثیر می
ففی داخلی ضدان: قلب مسلم/ وفکر عنید »مان بایستن، دانستن، توانستن و باور داشتن. در گفت

گر نیست. در قلب بندد و نظاره( قلب، مطیع نیست؛ دم فرو نمی84)نعیمه، لاتا: « بالتساؤل اضناني
فعل مؤثر خواستن، توانستن و بایستن قوی است، رویاروی عقل قرار گرفته و برایش رجزخوانی 

ی شدت افعال مؤثر خواستن و توانستن د، نشان دهندهرسانکند. این ویژگی که سرکشی عقل را میمی
دارد. تعامل ی خود دست برنمیاست. علاوه بر این باورداشتن نیز در قلب قوی است؛ زیرا از خواسته

 کند.این افعال با یکدیگر بُعد عاطفی گفتمان را تقویت می
است. منظور از آهنگ، نقش آهنگ و نمود در گفتمان نیز از دیگر عناصر بُعد عاطفی گفتمان 

باشد و نمود شرایطی است که بر اساس آن، روند حرکت، چگونگی تجلی حرکت در گفتمان می
بخش فضای عاطفی حاکم بر گفتمان است و یابد. آهنگ گفتار همچنین تجلیفرصت بروز می

ایه! »مان نمودهای متفاوتی از جمله تکرار، استمرار، تداوم، کوتاهی یا بلندی دارد. در این گفت
وحدتي/ و ما اخالها تسطیع ان تجوب سماواتك/ کنت و ایاك وحیدین یا وحدتي/ و وحیدین سنبقی 

شود ای تکراری ظاهر می(، آهنگ کند به گونه121)همان: « الی آخر الدهر/ یا وحدتي/ و ما اغنانا
این تنهایی شود که بودن تنهایی است. با درنگ در این زنجیره، مشخص میکه نشانگر دائمی

پرداز در این زنجیره به کشد. گفتههمیشگی است و این زنجیره اوج بار عاطفی گفتمان را بر دوش می
پرداز با نمای تنهایی است و تا ابد تنها خواهد ماند. گفتهی تمامشود که آیینهگری تبدیل میشوش

یاب نیز با خواندن یابد. گفتهمینیازی دست رسد و در این تنهایی است که به بیتنهایی به وحدت می
پرداز نیست. شود که چرا همچون گفتهاین زنجیره، دچار حسرت می
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افتح »از دیگر عناصر بُعد عاطفی گفتمان، نقش جسم ادراکی یا جسمار است که در گفتمان 
الکهول/  اللهمّ اذني/ کي تعي دوما نداك/ في نعیق البوم، في نوح الحمام/ في بکاء الاطفال، في ضحك

های عبارت دیگر بیان جسمانی از شیوهاست. به( نمود یافته36)همان: « في ابتهالات العراة الجائعین
گر شمار آید. عامل یا شوشتواند جانشینی برای کلام بهمهم بروز عاطفه در گفتمان است و می

دهد. بعضی از این  ، بروز«واکنشی جسمانی»تواند بدون اینکه سخنی بر زبان آورد، از خود می
شدن، سر به زیر افکندن، پوزخند زدن و پریدگی، سرافکندهشدن، رنگها عبارتند از: قرمزواکنش
های گرسنگان ی سالمندان و نیایشی کودکان، خندههایی از این دست؛ در گفتمان فوق، گریهواکنش

ها د را در جهانی سرشار از تفاوتپرداز، خداوندهد. گفتهی آنها را نشان میبرهنه، فعالیت جسمانه
بیند و این امر به مفهوم وحدانیت خداوند اشاره دارد، موضوعی که با همان نگاه عارفانه شاعر می

 ارتباط دارد.  
انداز یا دورنماسازی از دیگر عوامل بروز احساسات در گفتمان است و عبارت است از چشم

 ی: پرداز. در زنجیرهگیری گفتهموضع
 ا سماؤك یوما تحجبت بالغیوم اذ»

 (.8: 1988)نعیمه، « اغمض جفونك تبصر خلف الغیوم نجوم
پندارد بینی عارفانه برخوردار است. وی نهایت امیدِ خود را چنین میگرِ عاطفی از خوششوش

شود. این ابیات نشانگر این است که نهادن از این عالم، دنیا سراسر زیبایی میکه با چشم برهم
که با بر هم بین است؛ به طوریترین شرایط زندگی، همچنان امیدوار و خوشپرداز در سختگفته

شود. موضع او در برابر تمام حوادث ای کوتاه، از رنج این دنیا فارغ میهایش برای لحظهنهادن پلک
نمایانگر  گیری، احساسات را در گفتمانبینی و امیدواری است و ابراز این موضعو اتفاقات، خوش

 ساخته است.
 

 شناختی گفتمان بُعد زیبایی
تأثیر ناپیوستگی آن است. اگر گفتمان، روالی طبیعی و بدون برجستگی زیبایی گفتمان تا حدی تحت

های زبانی گردد. شاخصرسد و به گفتمانی مکانیکی تبدیل میاش آسیب میرا طی کند، به زیبایی
ز و غیره وجود دارد که موجب برجستگی و ایجاد ناپیوستگی بسیاری مانند: گزینش، تفکیک، تمای

 شوند. در گفتمان:می
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و صحت: ربي ادرت وجهي»
 یصیح: ربي فجاء صوت

ف عذابي نحو السحاب حفِّ
ف عذابي من التراب «خفِّ

(.65: 1988)نعیمه،         
تضاد بین این دو واژه در  شناسی گره خورده است.، به جریان زیبایی«سحاب و تراب»تمایز بین 

است. در این گفتمان آنچه برای کرده و سبب تحقق زیبایی شدهاین گفتمان تمایز و برجستگی ایجاد
است. در آغاز شاعر، از عذاب شدید هراس دارد « کم شدن عذاب»آید، شمار میشوشگر ارزش به
کند و در بیت بعدی، این می، بیان «سحاب»شدن عذاب را با سر برآوردن به سوی و درخواست کم

، هر دو یک درخواست را تکرار «سحاب و تراب»شود و تکرار می« تراب»ارزش مجدداً از زبان 
 کنند. می

ارزش و فرا ارزش نیز از عناصری هستند که با خلق باوری متفاوت، باعث زیبایی گفتمان 
ابني برقة فائقة أیکون وحده من مابالكِ وحدكِ علی الشاطئ المهجور؟ فاج»گردد. در گفتمان: می

پرداز که برای رسیدن به عشق حقیقی، باید از تعلقات ( اعتقاد گفته118)همان: « اضاع ذاته في الحب
شد و اگر انسان غرق چنین تنهایی شود دیگر تنها نیست، او را به فرارزش جداشده و غرق تنهایی

کند، همین اعتقاد است. این ارزش و فرا ارزش، می کند. در واقع آنچه وی را متفاوت و یگانهتبدیل می
کند. باوری متفاوت )بریدن از تعلقات برای رسیدن به حقیقت(، که نوعی فضایی باورآفرین خلق می

آفرین است. دهد و زیباییشکنندگی در باورهای رایج است. این شکنندگی ارزشی جدید را نشان می
(. در گفتمان48: 1392ت و ناآشنا در ذهن است )شعیری، ای متفاودر واقع گفتمانه، خلق گونه

هلمّي هلمّي نحیِّ القبور»
عسانا اذا ما رأینا عظاماً 
عرفنا بانّ الفناءَ بقاء

و نمتصّ منها رحیق الدهور
قُ منها الربیع الزهور یفَتِّ

«و انَّ الحیاةَ قبور تدور
 (. 68:  1988نعیمه، )           

های ذهن ، برساخته«لحیاة قبور تدورا»، «ان الفناء بقاء»، «الدهورنمتصّ رحیق»عبارات 
های یاد شده گفتمانه کند. عبارتیاب منتقل میشاعرند. تازگیِ این ترکیبات نوعی زیبایی را به گفته

اند. شوند و موجبات زیبایی را فراهم کردهنامیده می

 نتیجه
معناشناسی، نشانگر چگونگی -ای از اشعار میخائیل نعیمه، در قالب الگوی نشانهبررسی گزیده

شناختی است. تحلیل اشعار میخائیل نعیمه، ادراکی، عاطفی و زیبایی-بروز معنا در فرایندهای حسی
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راکی اد-ی این است که در تمام این اشعار، گفتمانی حسیدهندهی فرایندهای مذکور نشانبر پایه
های روایی که کنشی هستند و فرایند معنا ها، برخلاف گفتمانقابل مشاهده است. در این گفتمان

گردد آید که به احساس، ادراک و عاطفه بازمیشود، فرایند معنا توسط شوش به حرکت در میبسته می
معناها، در -ها، نشانهماند. همچنین در این گفتمانو جریان تولید معنا بسته نشده بلکه پویا و باز می
شوند. شاعر با سرودن اشعاری که ریزی، ظاهر میهرجایی از گفتمان و در هر زمانی، بدون برنامه

بینانه به هستی و مضامینی از این دست اشاره دارد، عواطفش را به وحدت وجود، مرگ، نگاه خوش
یاب ایجاد ی، حسرت را در گفتهنیازدادن تنهایی و بیی دیگری با ترجیحدهد. در قصیدهنشان می

پرداز نیز معناهای جدیدی از موضوعات شناختی، ارائه ها و حضور گفتهگیریکند. موضعمی
ها حضوری دهد که شاعر در تمام گفتماندهد. بررسی اشعار عارفانه میخائیل نعیمه، نشان میمی

ساس و ادراک شاعر است که شود. نوع احادراکی تبدیل می-جانبه دارد و به شوشگری حسیهمه
رساند. همچنین تجزیه و تحلیل این اشعار مند کرده و به هدف معنایی مورد نظر میگفتمان را جهت

دهد که در روند تولید معنا شاعر تحت تأثیر چه فضاهایی بوده و با تأثیرپذیری از چه نشان می
سازد، شوش نارضایتی را می« ابیخفف عذ»آنچه گفتمان  هایی اقدام به سرایش کرده است. گزاره
های بیرونی از جمله پرداز از خود است. شاعر برای جبران این نارضایتی با انتخاب سوژهگفته

گستراند و بدین ترتیب معنا شکل یاب می، نوع احساس خود را پیش چشم گفته«سجاب و تراب»
های نهفته در دستیابی به نشانههای متقابل و متضاد، به درک بهتر متن و گیرد. حضور نشانهمی
 گردد.های مختلف معنایی منجر میلایه

برداری این اشعار را معناشناسی، چندلایه بودن و خوانش-خوانش اشعار نعیمه از منظر نشانه
توان کار رفته در شعر، میهای بههای مختلف، از همنشینی نشانهآشکار کرد؛ چرا که در بررسی لایه

در ورای ظاهر الفاظ و عبارات شاعر را دریافت کرد. شاعر با نوعی هنجارگریزی از مدلولات نهفته 
فاصله گرفته و به هدف  -های قبرها و گرسنگان برهنهکرم -های سطحی موضوع یا شئ بیرونیجلوه

 رسد.می -کل هستی-معنایی خود

هانوشتپی
1. N Mikhail Nu'ayma
2. Fontanille Jacques 
3. husserl
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دراسة سیمنطیقیة لمجموعة مختارة من قصائد صوفیة لمیخائیل نعیمة
 1طاهرة حیدري

 الملخص
 یتناول البحث الحالي تحلیل مجموعة مختارة من قصائد میخائیل نعیمه الصوفیة، وفق نظریة

وامل، في سیمیائیة الخطاب لعملیة معقدة تشارك فیها العدید من الع السیمنطیقیة. یخضع المعنی
عتبر قصائد مثل الشعور، والإدراك، والعاطفة، والمعرفة و زاویة رؤیة ممثل الخطاب، وما إلی ذلك. ت

کن نعیمه تحت میخائیل نعیمه الصوفیة أمثلة جیدة للدراسات السمنطیقیة نظراً  لطبیعتها المتغیرة. تم
ذیة والیونانیة لإلمام بالتصوف الإسلامي الذي هو نفسه متأثر بالأفکار الفلسفیة الهندیة والبوتأثیر ا

ود، وحدة الوج:والأفلاطونیة، من إنشاء أعمال قیمة في هذا المجال. وأبرز أفکاره الصوفیة هي
 الهدفوالتواصل العمیق مع الطبیعة، وأفکار الموت الصوفي، والحب وما إلی ذلک بشکل عام. 

وط الرئیسي من هذا البحث هو استکشاف وظائف السیمنطیقیة في هذه القصائد من أجل اکتشاف شر
ة لمقاربات إنتاج وإدراك المعنی فیها للإجابة علی هذا السؤال الرئیسي کیف تسببت الأبعاد المختلف

ظهور المعنی في  لإدراکیة والعملیة العاطفیة والعملیة الجمالیة فيا-الخطاب مثل العملیة الحسیة
هذه القصائد  قصائد نعیمة الصوفیة؟ یُظهر تحلیل قصائد نعیمه بناءً علی العملیات المذکورة أنّ   کل

ا علی عکس الخطابات السردیة النشطة والتي یتم فیها إغلاق إدراکي ، وهن-یحکمها خطاب حسي
تعود الشعور والإدراك، وعملیة المعنی، المحرك الرئیسي لعملیة المعنی هو الصمت وهو مرتبط ب

 العاطفة وتظهر معاني الإشارات في أي مکان في الخطاب دون تخطیط.

.التصوف، الشعر العربي، میخائیل نعیمه، سمنطیقیة: مفتاحیةالکلمات 

أستاذة مساعدة  في اللغة العربیة وآدابها بجامعة شهید بهشتي 1
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Introduction: Semantics is the field of studying meanings. Its goal is to discover the 

relationship between word and meaning. Context theories are the main tools in this 

science. They deal with the flexibility and change of the meaning of words in different 

situations. These theories are divided into four types: linguistic, emotional, situational 

and cultural. They all deal with a set of words that are semantically related in a general 

category, like the word "color" which includes all the corresponding instances such as 

red, blue, and white. By analyzing the application of these two theories, it is possible 

to analyze literary works and gain a deep understanding of the concepts. The present 

study seeks to analyze the poem "Fi al-Suq al-Qadim" by Badr Shakir Al-Sayyab from 

the perspective of two theories of semantics and reach the semantic layers and 

concepts hidden in the poem. Therefore, the questions that we will answer in this 

article are: 

- How can a combination of the theories of context and semantics lead to the detection

of the intended meanings hidden in the poem "Fi al-Suq al-Qadim"?

- What are the concepts derived from the processing of the context and semantic

features in the poem?

The difference between this article and the research that has been done so far is that

this one combines two theories to extract meaning and study the concepts in the poem

in order to do a comprehensive analysis of the poet's intentions and emotions.

Examining the words one by one and their relationship in the form of lexical links as

well as analyzing their meanings in different combinations in the sentence helps to

identify the concepts hidden in the depth of the text.

Methodology: In this article, an attempt is made to use the descriptive-analytical

method to examine the poet's intended concepts and their reflection mechanisms

through semantic and context theories. To analyze the poem, the relationship between

words is first studied in the framework of a semantic field theory, and then the

relationship between the same words and the reason for their use is discussed through

the context and general atmosphere of the poem. The concepts that are examined in

this article include the emergence of pervasive grief, hatred of aggression and mental

confusion, mental loss and confusion of thought, eagerness to return home, fascination

and respect, homeland, and the constant feeling of homesickness.
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Results and discussion: The study of the poem "Fi al-Suq al-Qadim" shows that, by 

applying the two theories of context and semantics, it is possible to read different 

literary works and obtain the hidden layers of their meanings. By expanding the 

analysis of a literary text and presenting other aspects of the hidden meanings, these 

two theories help to discover the content of literary texts, which can be considered as 

an approach to enjoy reading a text more. The use of words with different semantic 

domains and their classification based on the type of emotion, mood, language and 

structure of the text leads to the understanding of concepts such as bewilderment, 

homelessness, incompatibility with groups of people, and living among them. 

The analysis of this ode showed that, by applying two theories of context and 

semantics, it is possible to study literary works scientifically and reach layers of 

hidden meanings. With these two theories, one can analyze the aspects of the meaning 

that have remained hidden and provide clearer worldviews of authors, such as the core 

meaning of the poet's love for the homeland in the studied poem. This approach is 

good in that it helps to know the ways of conveying the meaning by the poet. As the 

compositions and words of this ode are examined, the obtained concepts appear to be 

in the body of several semantic networks, which are organized in the first place 

through intertwined semantic structures based on the relationship of coexistence. The 

two theories discovering the concept of each structure through emotional associations 

and semantic transformation of words; they show Siyab's nostalgia and at the same 

time hopefulness. Thus, the use of words with the same and sometimes seemingly 

different semantic categories and their classification based on the type of emotion 

helps the poet to state his emotions. These emotional statements can be understood by 

analyzing the language and structure of the text and the semantic changes of each 

lexical unit based on the context of the discourse. Thus, the poet’s moods and 

emotions can be unraveled, such as confusion, alienation, incompatibility with the 

group of people, boundless sadness, and the inflexible and dependent character of the 

poet. 

Conclusion: The findings of the research show that the theory of semantics has 

purposefully categorized the words of this poem into different semantic categories 

that have expressed the poet's nostalgic views. Considering the metamorphosis and 

generalization of the meaning of the words according to the emotional atmosphere of 

this poem and the inner states of the poet, the nostalgic concepts are inferred, verified 

and proved, and the symbols of the poet's worldview are decoded and clarified in 

linguistic and emotional contexts. At the same time, by combining the lexical units of 

each of the concepts extracted from the poem, such as the feelings of alienation, 

sadness, hatred of confrontation, confusion and love for the country, the semantic core 

of the concept are obtained. 

Keywords: Semantics, Semantic fields, Context, The ode "Fi al-Suq al-Qadim", 

Meaning transfer
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وق القدیمفي»های معنایی در بازنمود مفاهیم بافت و میدان کارکرد نظریۀ  «السُّ
 

 ، استادیار گروه زبان و ادبیات عربی دانشگاه گیلان1امید جهان بخت لیلی
 المللی امام خمینی)ره(پور، دانش آموخته کارشناسی ارشد زبان و ادبیات عربی دانشگاه بینقهرمان فرشته

 
28/01/1401 دریافت:تاریخ  27/06/1401تاریخ پذیرش:    

 
 چکیده

واژگان  های معنایی به مجموعههای علم معناشناسی است. میدانمجموعههای معنایی و بافت، از زیرمبحث میدان
ی بافت نظریهآورند؛ را پدید می ای از معناآیند و شبکهای فراگیر گرد میشود که ذیل واژههمگرا در فراگرد متن گفته می

ن معنا به شدهای مختلف و زاییدهنیز ناظر به دگردیسی، انعطاف معنایی واژگان و چگونگی کاربرد آنها در موقعیت
دیبان قلمداد اتوانند رهیافتی کارآمد برای واکاوی مقاصد ها و کاربردهاست. این دو نظریه میی انواع ترکیبواسطه

بینی بدر شاکر سیّاب و نبال خوانش جهاندتحلیلی، به-ی توصیفیحاضر به شیوهشوند. لذا با عنایت به آن، پژوهش 
وق القدیم»کشف مفاهیم نهفته در شعر  های میدان یهای پژوهش بیانگر آن است که نظریهاست. یافتهبوده« في السُّ

ها نگاه رده و این دستهبندی کهای معنایی گوناگون دستهطور هدفمند در هندسهمعنایی، واژگان این شعر را به
تعمیم معنایی  وی بافت نیز با عنایت به دگردیسی اند؛ نظریهصورت مماس با یکدیگر بیان کردهنوستالژیک شاعر را به

شده از نباطواژگان با توجه به فضای عاطفی این شعر و حالات درونی شاعر، علاوه بر تأیید مفاهیم نوستالژیکِ است
-ی روشن نمودههای زبانی و عاطفی شاعر را در بافتبینی و اندیشهی، نمادهای دیگری از جهانهای معنایطریق میدان

فرت ناست؛ ضمن آنکه از ترکیب واحدهای واژگانی هر یک از مفاهیم مستخرج از شعر نظیر احساس غربت، اندوه، 
اندازد و یردید که "غربت به غم می معنایی و مفهوم شاعرانه حاصل گاز تزاحم، سرگشتی و عشق به میهن، این هسته

 کند و تنها راه نجات و حیات، عشق است".گیر میسرگشته و گوشه
 

 .، انتقال معنا«في السوق القدیم»ی های معنایی، بافت، قصیدهمعناشناسی، میدان: هاکلید واژه
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 مقدمه
کار دارد؛ هدف این علم، کشف ارتباط واژه و معنا است  ودانش معناشناسی، با معنا و مطالعه آن سر 

(. در این حوزه، 95: 2005)عون، « پردازدها به بررسی معنا میدر دو سطحِ واژگان و ترکیب»و 
های معنایی از مباحث اصلی هستند و با کارکردهای مختص به خودشان های بافت و میداننظریه

گردند که در نتیجه موجب انتقال بهتر ر شرایط مختلف میباعث ایجاد معانی متنوع از واژگان د
های گوناگون و زایش ی بافت، به انعطاف و تغییر معنای واژگان در موقعیتشوند؛ نظریهمقصود می

هر واژه بسته به نوع بافت و موقعیتی »ی این علم، پردازد. بر پایهمعنای جدید در انواع کاربردها می
د، ممکن است در معنا دچار تحول گردد و در هر شرایط، معنایی در راستای آن گیرکه در آن قرار می

تنها منبعی »توان اذعان کرد (. لذا از این جهت می59: 1394)ترکاشوند، « موقعیت به خود بگیرد
: 2007علی، یونس)محمد« گیرد، همنشینی آن با واژه دیگر استکه واژه، معنای خود را از آن می

معنای هر واژه، نوعی تصور و اندیشه در »وی دیگر، در چنین شرایطی با این دیدگاه که (. از س123
شود، تغییرات معنایی نیز برحسب فرایندهای روانشناختی و در تطابق با الگوهای تفکر مینظر گرفته

(. این نظریه به چهار نوع زبانی، عاطفی، 13: 1392)صفوی، « گیردانسان مورد بررسی قرار می
پردازد که های معنایی نیز به مجموعه واژگانی میی میدانشود. نظریهوقعیتی و فرهنگی تقسیم میم

برخی »گیرند. ی یک عنوان کلی و فراگیر قرار میاز نظر معنایی با یکدیگر اشتراک دارند و در زمره
های آن ه ویژگیدهند کی معنایی میمعناشناسان معتقدند واژگان مرتبط با یکدیگر تشکیل یک حوزه

شود و معنای هر واژه، تابعی از روابط معنایی است که آن واژه توسط واژگان آن مجموعه تعریف می
: 1390نژاد، )نامور فرگی و پهلوان« گیردی مشترک قرار میدر رابطه با دیگر واژگان، در یک حوزه

های معنایی و بیان در حوزه(. از کارکردهای این نظریه، پیوند بین واحدهای واژگانی مختلف 54
سو و بین اعضای حوزه از سوی دیگر است و این امر، باعث ی آنها با موضوع حوزه از یکرابطه

طور دقیق بیان شود که پژوهشگر، این روابط را به خوبی دریابد و کلماتی را که هدف او را بهمی
 (.125: 2007علی، یونسکنند، بیابد )محمدمی

توان به تحلیل آثار ادبی پرداخت رد جداگانه و نیز کارکرد ادغامی این دو نظریه، میاز رهگذر کارک
گاهی یافت و به الفت و دریافتی مطلوب از افکار  و با بررسی عملکرد آنها از مقاصد نویسندگان آ

از شاکر سیّاب را اثر بدر« في السوق القدیم»ی ادیبان نائل آمد. پژوهش حاضر بر آن است تا قصیده
های معنایی و مفاهیم نهفته در این شعر دست یابد. دلیل ی این دو نظریه واکاوی نماید و به لایهزاویه

های غریب و اماکنی با دلیل قرارگیری در محیطانتخاب این موضوع پژوهشی، آن است که شاعر به
ه تا با انتخاب آلود، همواره با حس اندوه و تنش درونی درگیر است، لذا کوشیدحال و هوای غم
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های معنایی منعطف و همگرا، به القای احساسات ادیبانه و شده و سازهواحدهای واژگانی همنشین
ای که شاعر در آن عموماً از غمِ ناشی از فقدان ی درونی خویش دست زند، لذا در قصیدهاندیشه

بررسی چگونگی ی بافت با گوید، نظریهمادر و از تفاوت محیطِ غریب با وطن خود سخن می
کاربست واژگان، به دنبال کشف اندیشه و دیدگاه کلی شاعر نسبت به اتفاقات پیرامونش است، ضمن 

گاهی از شرایط روحی و جهان بینی شاعر در این قصیده، به مخاطب در فهم بهتر معنی کمک آنکه آ
ل بیرونی پیرامون شامل تمام عوام»شود، بافت استنباط می 1خواهد کرد؛ و چنانکه از تعریف فرث

متن اعم از زمانی یا مکانی و مقتضای حال گوینده و مخاطب است و به شرایط احساسی، فرهنگی 
و موقعیتی القای کلام نیز اعتنا دارد. هریک از این سطوح، نقش مهمی در تعیین معنا و مفهوم واژگان 

ا بررسی پیوند میان مجموع واژگانِ های معنایی نیز بی میدان(. نظریه5: 2017عمر، الله)عبد« دارند
دارای روابط معنایی همگرا، خواننده را در درک بهتر افکار شاعر و ویژگی شعر سیّاب رهنمون خواهد 

 هایی که پاسخ آنها در این مقاله ارائه خواهدشد، بدین شرح است:ساخت، بنابراین پرسش
في »ی گشایش معانی نهفته در قصیده های معنایی، چگونه بهی بافت و میدانتلفیق دو نظریه -

 انجامد؟می« السوق القدیم
 ی مزبور کدامند؟های معنایی در قصیدهی بافت و میدانمفاهیم برآمده از پردازش نظریه -

 
 ی پژوهشپیشینه

های ی بافت و میدانبا توجه به جستجوها مشخص گردید که تاکنون پژوهشی از رهگذر تلفیق نظریه
های ی تحلیل واژگان بر اساس میداناست؛ لیکن در زمینهواکاوی آثار ادبی نپرداختهمعنایی به 

درآمدی بر »های ی آنها مقالهی بافت مقالاتی نگاشته شده که از جملهمعنایی یا بر اساس نظریه
مهدی لطفی )تحقیقات علوم ی سیدنوشته« های معنایی در مطالعات قرآنیی حوزهکاربرد نظریه

ی "حلم" و مشتقات آن در قرآن کریم و تحلیل معنایی واژه»(، 1395: 31ی و حدیث، شماره قرآن
از قاسم مختاری و همکاران )تفسیر علوم قرآن و حدیث، « ی بافتالبلاغه بر اساس نظریهنهج

های معنایی در تحلیل جهان متن شاعر )مطالعه ی میدانکارکرد نظریه»( و 1395: 30و 29ی شماره
پور )انجمن ایرانی زبان و ی فرشید ترکاشوند و قهرمان فرشتهنوشته« یاتی از خمریه ابن فارض(اب

زمانی و ی دری نخست به دو بحث مطالعهباشند. مقاله( می1399: 55ی ادبیات عربی، شماره
ی تبیین زمانی واژگان پرداخته و نویسنده، کارکرد این دو محور را در واکاوی معنای واژگان قرآنهم

نموده را با توجه به رویکردهای بافتی آن در قرآن کریم بررسی« حلم»ی ی دوم، واژهاست، مقالهکرده
ی میدان ی سوم نیز به تحلیل معنای عرفانی با توجه به جهان متن شاعر و نیز از منظر نظریهو مقاله
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-ر اساس این دیدگاه تحلیل کردهفارض را بی خمریه ابنمعنایی پرداخته و بیست بیت ابتدایی قصیده

 است.
از یوش تا »ی ی آنها مقالههای مختلفی انجام شده که از جملهسیّاب نیز پژوهشدر مورد شعر 

-نوشته« شاکر سیّابجیکور، بررسی دو شعر "افسانه" از نیما یوشیج و شعر "في السوق القدیم" از بدر

( است که مفاهیم مشترک دو شاعر، نظیر 1389: 2یبویه )ادبیات تطبیقی، شمارهالعلی آلی عبد
پرداختن به سیاست و اجتماع، پیشگامی دو شاعر در شعر نو، استفاده از نماد و اسطوره و غیره را 

 است. تحلیل کرده
رضا زاده و علیای است که توسط مهین حاجیمقاله« سیّاب شاکرگزینی در شعر بدرغربت»

شده و نویسندگان در آن به انواع غربت در شعر سیاب ( نوشته1390: 3 یمرادی )لسان مبین، شماره
گزینی را مورد بررسی قرار پرداخته و عوامل زمانی، مکانی و شرایط روحی و جسمی شاعر در غربت

 اند. داده
ای است که توسط مقاله« شاکر سیّاب و منوچهر آتشیبررسی تطبیقی غم غربت در شعر بدر»

است. در این پژوهش شده( نگاشته۱۳۹۲: 11ی فاروق نعمتی )لسان مبین، شمارهیحیی معروف و 
آمیز کودکی، شوق بازگشت به روستا، پناه به آرمانشهر، هایی نظیر یادآوری دوران حسرتبه مؤلفه

های فردی و اجتماعی دو شاعر پرداخته شده و به دو گونه غم غربتِ متفاوت ناشی از ورود به دغدغه
-رفتن قدرت خانوادگی و یادآوری آن از طرف منوچهر آتشی پرداختهاز جانب سیّاب و از بین سیاست

 است. شده
های مذکور در آن است که این پژوهش با تلفیق دو نظریه، ی حاضر با پژوهشوجه تمایز مقاله

تحلیل فراگیری  پردازد تا بدین وسیله بهبه استخراج معنا و بررسی مفاهیم موجود در شعر مورد نظر می
های مختلف، یابد و با بررسی معنای واژگان و ارتباط آنها با یکدیگر در ترکیباز منویات شاعر دست

 تر ساختن مفاهیم نهفته در فراگرد متن کمک نماید.به عینی
 
 و نقش آن در فهم معنا 2ی بافتنظریه
آید و موضوع بحث بسیاری از میشمار شناسی بههای کلیدی در علم معنای بافت از نظریهنظریه

موضوع بحث این نظریه، بررسی نوع معنامندی واژگان »شناختی جدید است. پژوهشگران در زبان
های مختلف است؛ به باور پیروان این نظریه، معنای یک واژه یا تکواژ بر اساس محیط و در موقعیت

« فرث»ی استا و بر اساس نظریه(. در همین ر158: 1366)صفوی، « گرددنوع آن عنصر تعیین می
های گوناگون این است که معنا، بازده کارکرد یک واحد زبانی و قرارگرفتن آن واحد زبانی در بافت
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گاهی داشت )ترکاشوند،  باید برای رسیدن به معنای هر کدام از واحدها از معنای واحدهای همجوار آ
تواند قرار بگیرد، بسته به همان شرایط می (؛ چرا که یک واحد زبانی در هر موقعیتی که59: 1394

ها امکان دریافت آن معنا معنایی را پردازش نماید و ممکن است آن واحد با قرارگرفتن در دیگر بافت
به معنای « متنهم»ی بافت )سیاق( با عنوان شناختی از نظریهرا نداشته باشد. در برخی منابع زبان

این اصطلاح را برای اشاره به متن « 4یول»و « 3 براون»عنوان نمونه است؛ بهمتن مجاور نام برده شده
با « متنهم»کنند. از دیدگاه آنان ی تفسیر و تعبیر استفاده میپیشین یا مجاور در یک جمله به گونه

بافت فیزیکی محیط بر متن متفاوت است و اجسام، افراد و دیگر عناصر مؤثر بر تولید و تفسیر متن 
توان با کاربست درست می«5اُولمان »به باور  .(146: 1395شود )مختاری و همکاران، یرا شامل نم

ی حاضر، باعث انقلابی جدید بنای معناشناسی را بنا نهاد و تاکنون کاربرد نظریهی بافت، سنگنظریه
 (.60: 1394است )ترکاشوند، های تحلیل ادبی شدهدر روش

شود. منظور از بافت زبانی، موقعیتی و فرهنگی تقسیم میبافت به چهار نوعِ زبانی، عاطفی، 
ای از آواها، واژگان و جملات است که معنای مشخص دارند و هر واژه در ساختار جمله و مجموعه

فْلِ تُؤْلِمُهُ »کند مثل در کنار دیگر واژگان، معنای جدید پیدا می « فِي الجَبَلِ عَیْنٌ جَاریةٌ »و « عَیْنُ الطِّ
در جمله اول به معنای چشم، در جمله دوم به معنای چشمه و در « عین»؛ کلمه «یْنٌ لِلعَدوِّ هذا عَ »و 

ها جمله سوم به معنای جاسوس است که در اینجا درک معانی این کلمه با توجه به ساختارهای جمله
ژه توجه آید. بافت عاطفی نیز به معنای اصلی یک واژه و معنای عاطفی همان واو واژگان به دست می

به یک معنا هستند؛ اما احساس نفرت و کنش روانی و « یُبْغِضُ و یَکْرَهُ »های عنوان نمونه واژهدارد؛ به
ی دوم است. در بافت موقعیتی نیز روابط مکانی و ی اول بیشتر از واژهعاطفی مربوط به آن در واژه

ه هر موقعیت زمانی و مکانی دارای بخشد و هر واژه بسته بزمانی است که به واژه، معنای جدیدی می
ی یک که غالباً بعد از عطسه« یَرْحَمُكَ اللهُ »ی در جمله فعلیه« یَرْحَم»ی شود؛ مثلًا واژهمعنا می

ی ی اسمیهبودن امور است؛ اما همین کلمه در جمله ی عافیت و خیرشود، نشانهشخص گفته می
رود و برای طلب آمرزش الهی است و اما می کارخص بهمعمولًا پس از مرگ یک ش« اللهُ یَرْحَمُكَ »

ی فرهنگ و موقعیت اجتماعی است؛ به دیگر سخن، یک واژه به لحاظ فرهنگی بافت فرهنگی، زاییده
ی عنوان مثال کلمهکننده دارد؛ بهگیری معنا و مدلول خودش نقشی تعیینو اجتماعی در شکل

کشاورزان، دارای یک معنا و در علم ریاضی دارای معنای در جایگاه کشاورزی و فرهنگی « الجِذْر»
 (.62-67گیرد )همان: شناس، معنایی غیر از این دو را دربرمیدیگر و از دیدگاه یک لغت

ی بافت همان کاربردی است که یک واژه در طی قرارگرفتن در توان گفت نظریهبا این بیان می
معنای جدید با معنای اولیه خود متفاوت است؛ کوتاه گیرد و خود میشرایط گوناگونِ معنایی، به
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های مختلف دارای معانی متفاوت گردد و خواننده نیز به سخن اینکه اگر یک واژه به فراخور جایگاه
ی آن واژه در متن دست یابد، در اینجا بافت و سیاق متن است که باعث درک کردهدرک معنای تغییر

 است.نظر واژه و حتی جمله حاوی آن واژه گردیدهخواننده از مفهوم و معنای مورد

 های معنایی و نقش آن در فهم معنامیدان
ی بافت از مباحث جدید در علم همچون نظریه 7های واژگانییا حوزه 6های معناییمیدان

های ها یا زمینهها در میدانبندی آنی واژگان زبان از طریق گروهبه مطالعه»شناسی است که معنا
های پردازد و شامل گروهی از معانی یا کلمات همگرا است که با وجود عناصر یا ویژگیمعنایی می

ی عام قرار و غالباً ذیل یک واژه( »23: 1997جبل، حسن)محمد« شوندمعنایی مشترک، متمایز می
ی خود رمجموعهدهد و برای واژگان زیگیرند که این لفظ فراگیر، آن واژگان را با یکدیگر پیوند میمی

وْن»ی عنوان مثال، واژهشود؛ بهی مادر شناخته میعنوان واژهبه ی عام در زبان عربی، یک واژه« اللَّ
)مختارعمر، « های أحمر، أزرق، أخضر و غیره دلالت دارندی واژگانی که به رنگاست برای همه

ک واحد در یک نظام ی یدهندهی معنایی، تشکیل(. هرکدام از اعضای یک حوزه۷۹: ۱۹۹۸
ی ارتباط واژگان یک حوزه، وجود یک شرط و ویژگی ارتباطی ی معنایی هستند و نقطهیافتهسازمان

پیروان این نظریه معتقدند که اگر »شود. خاصی است که باعث انسجام معنایی در میان آنها می
ای که واژگان در روابط معناییها دریابیم، ابتدا باید بخواهیم معنای دقیق هرواژه را در این میدان

 (.23: 1997جبل، حسن)محمد« کنیمها با یکدیگر دارند را مشخصهریک از این حوزه
به بررسی « زمانیی هممطالعه»و « زمانیی در مطالعه»های معنایی با دو رویکرد ی میداننظریه

زا به بررسی واژگان پرداخت و ی در زمانی باید در دو مقطع زمانی مجپردازد. در مطالعهمعنا می
ی زمانی هم به رابطهارتباط آنها را در هرکدام از این دو زمان ناپیوسته به هم ربط داد. در رویکرد هم

آیی آنها منجر شود که در میان واژگان وجود دارد و در نهایت به باهممیواژگانی پرداختهبنیادین میان
-های معنایی بدینی میدان(. با این بیان، کارکرد نظریه۱۲۱: ۱۳۹۹پور، گردد )ترکاشوند و فرشتهمی

های معنایی، روند درک معنای بندی آنها در واحدها و نظامگونه است که با بررسی واژگان و دسته
ی واژگانی وجود دارند کند؛ به این صورت که در هرمتنی، یک دستهموردنظر را در یک متن هموار می

دهند و در معنایی دارند و بر این اساس، یک واحد و نظام معنایی را تشکیل می که با یکدیگر پیوند
ی کلیدی، نقش مهمی در پیوند عنوان واژهی فراگیر وجود دارد که بهها یک واژهاین واحدها و نظام

کند.های مربوط به خود ایفا میمیان واژگان سایر واحدها یا در حوزه
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ی نظیر و نظریهرود به بخش تحلیلی مقاله، به تفاوت میان مراعاتدر اینجا لازم است پیش از و
نظیر به همخوانی و تناسب چند واژه در کنار ی مراعاتهای معنایی نیز اشاره گردد. آرایهمیدان

های معنایی واژگان متناسب را ابتدا ذیل یک واژه ی میدانکه نظریهشود، درحالیهمدیگر محدود می
پردازد و های معنایی میها در زمینههای مختلف بین آنو سپس به بررسی ارتباط فراگیر گردآورده

ی های معنایی با نظریهکند؛ بر این مبنا میدانسپس به ارتباط آنها با مفهوم درونی نویسنده اعتنا می
روابط  ی نویسنده است و نیز بابافت که شامل ارتباط واژگان به لحاظ موقعیت، فرهنگ، زبان و عاطفه

ی ترادف، تضادّ و مشترکات لفظی است، ارتباط و همبستگی کامل دارد.معنایی که دربردارنده

وق القدیم»ی گذری بر قصیده «في السُّ
در روستای جیکور در عراق به دنیا  ۱۹۲۶سیاب از شاعران ادبیات معاصر عربی در سال  شاکربدر

-به چاپ رسیده« المجموعة الشعریة الکاملة»صورت آمد. از وی آثار متعددی بر جای مانده که به

-از آغازین تجربه« في السوق القدیم»ی بلند (. چکامه252: 1384است )ر.ک: شکیب انصاری، 

های سیّاب در سرایش به سبک و سیاق نو است. این شعر از یازده بند تشکیل یافته و شروع قصیده با 
اصلی قصیده، عشق به وطن مادری و دلدادگی به  باشد. موضوعمی« شب»اشاره به زمان یعنی 

-مراتب دچار احساس غم غربت و فقدان مادر خویش میمعشوق است. شاعر در کنار این موارد به

ی غربت و اسباب پیدایش آن در این قصیده تبلور است. پدیدهباشد که در کودکی وی را از دست داده
 کشد.میتصویراز عواطف بهشایانی دارد و شاعر آن را با بیانی سرشار 

 ی بافتهای معنایی و نظریهاز رهگذر میدان« في السوق القدیم»بازنمود مفاهیم 
در این بخش، سعی بر آن است تا مفاهیم مورد نظر شاعر و نیز ساز و کارهای انعکاس آنها از طریق 

ین شعر، ارتباط واژگان ی بافت بررسی شود. گفتنی است که در تحلیل اهای معنایی و نظریهمیدان
های معنایی مورد بررسی قرار گرفته، سپس به ارتباط همان واژگان ی میدانابتدا در چارچوب نظریه

 شود.میبینی شاعر در قصیده پرداختهها از طریق بافت و فضای کلی حاکم بر جهانو کاربست آن

 پدیدارسازی حُزنی فراگیر
نمایان است. شاعر « في السوق القدیم»مفاهیمی است که در شعر ی غم و اندوه از نخستین پدیده

کند. این پدیده گاه در کالبد دلتنگی برای میهن های مختلف بیان میی خود را به گونهجانبهاندوه همه
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خاطر احساس دائمی غربت. واژگان فراوانی در سراسر نمود دارد، گاه در سرگشتگی روح و گاه نیز به
ی شاعر دارند و بر وجود ی شوم غم بر پیکرهخورند که حکایت از چیرگی پدیدهمیقصیده به چشم 

لْماء، المَساء، الغُروب، »اند؛ واژگانی نظیر افکنده وی سایه جیٰ، الظَّ لام، الدُّ یْل، البَهِیْم، الظَّ اللَّ
نگر کدورت خاطر و رسد این واژگان در یک میدان قرار دارند و همگی بیانظر میو غیره. به« الکَئِیب

ی آنها های طبیعت که همهی وی از پدیدهوخامت اوضاع درونی شاعر هستند. همچنین استفاده
باشد که بر جانبه میی ناشی از اندوهی همهگر سیاهی هستند، دلیلی بر پریشانی اندیشهتداعی

اند عنوان فراگیری باشد تومی« سوزِ دل و تیرگیِ خاطر»است. برای واژگان فوق، وجودش سایه افکنده
ی یک طیف معنایی، ذیل این اصطلاح فراگیر قرار ها را در خود جمع کرده و واژگان به گونهکه آن واژه

گیرند تا شایستگی لازم برای انتقال سوز دل و پریشانی شاعر به خواننده را به دست آورند. با نظر می
« کننددر داشتن ارتباط معنایی با یکدیگر کسب میواژگان، ارزش معنایی خود را »به این دیدگاه که 

ی پیوند معنایی با یکدیگر، میدانی از معنای واسطهشده به(، تمام واژگان یاد299: 1391)صفوی، 
اند؛ وجود چند واژه دارای ارتباط اند و دارای رویکرد معنایی خاصی شدهغم و سیاهی را تشکیل داده

ی آنها تصویری از وضع میدانی از معنا گردیده که شاعر به واسطه یدهندهمعنوی، مجموعاً تشکیل
دهد. علاوه بر این به دلیل آنکه ی خویش ارائه میی هجوم اندوه بر اندیشهواسطهبارِ اندرون را بهغم

بودن روزگار است، واژگان مذکور در ادبیات عربی شب و تاریکی، تعبیری از بدحالی و اشاره به سیاه
د »وان تصویرگر اندوه ژرف در نهاد شاعر قلمداد کرد: ترا می جیٰ وتوقُّ وْق البَهِیم/ لَوْنُ الدُّ في ذلكَ السُّ

لام وَ  مانُ یَداً ووَجْهاً في الظَّ  (.18: 2017)السیاب، ...« النار/ حَتیٰ أتاحَ لهُ الزَّ
ی شوند؛ لذا در گزارههای گوناگون دارای معانی مختلف میگفتنی است واژگان به فراخور بافت

-به« البَهِیْم»ی عنوان مثال واژهگردند؛ بهفوق به تناسب موضوع غم از معنایی همسو برخوردار می

ی گیرد، به واسطهبودن است؛ اما زمانی که این واژه در متن شعر فوق قرار میمعنای سیاه و تاریک
ی کند. همچنین واژهگی تحول پیدا میگفتمان عاطفی حاکم بر متن به معنای تیرگی و تاریکی زند

جیٰ » معنای تاریکی همراه با ابر است و شاعر از آن جهت که در موقعیت اندوه و دلتنگی قرار به« الدُّ
لام»ی رساند؛ و نیز واژهدارد، این واژه، معنای اندوه همراه با احساس دلتنگی وی را می به تنهایی « الظَّ

ی حاضر با مفهوم مورد نظر در آن است که شروع تناسب واژه به معنای تاریکی شب است؛ اما
این وضعیت به   ی آغاز اندوه در مسیر زندگی شاعر و بیانگر درماندگی وی ازتاریکی شب به مثابه

ی مدت در وجود اوست، بنابر این واژهی زمانی بلندخاطر ماندگاری این پدیده در یک پروسه
لام» معنایی غیر از معنای معجمی گراییده و معنایی شدن با بافت متن بههنگخاطر هماصرفاً به« الظَّ

های بیان معنا به اعتقاد "فرث"، همنشینی یکی از سطوح یا شیوه»باره است. در اینخود گرفتهثانوی به
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ای است که سیّاب، الفاظ را بر طبق این (. لذا اندوه و ابراز آن، پدیده170: 1366)پالمر، « است
های خاطر آنکه در کاربردها و بافتواژگان به»است و کار گرفتهم و در راستای تبیین مؤثرِ آن بهمفهو

ی ( در این شعر نیز به واسطه63:1392)ترکاشوند و ناگهی، « گردندمتنوع، دارای معانی جدید می
بافت زبانی در ترکیب  اند، از طریقی اندوه قرار گرفتههایی با درونمایهها و ترکیبآنکه در بین جمله

 است.مجموع آنها دگردیسی معنایی رخ داده
 

 تنفر از تزاحم و رمیدگیِ خاطر از آن
است؛ اکنون سیّاب که فردی روستازاده بود و روحیاتش با آرامش و فرهنگ محیط روستا پرورش یافته

ی گریزان است و امکان با مهاجرت به شهر و مواجهه با ازدحام آنجا به نوعی دلگیرشده و از این شلوغ
جستن از هیاهو گزینی و دوریی عزلتسازگاری با شرایط جدید برایش وجود ندارد. این امر، روحیه

ی شاعر نمایان در این گفته« اعتزال»عنوان نمونه، میدانی از معنای است. بهرا در وی پدید آورده
 »است: 

َ
وْقُ القَدِیمُ/ خَفَتَتْ بِهِ ال یْلُ والسُّ احِباتِ، کَأنّهُ اللَّ صْوَاتُ إلّا غَمْغَماتِ العابِرینَ/ بَیْنَ الوُجوهِ الشَّ

 (.17: 2017)السیاب، ...« نَغَمٌ یَذُوْبُ 
واژگانی هستند که دلالت بر انبوه جمعیت « سُوْق، أَصْوات، غَمْغَمات و عَابِرین»در این بخش، 

از سخنانِ زیرِ لبِ عابران، همگی حاکی از  و ازدحام ناشی از این فراوانی دارند و صداهای برآمده
مرج و آشوب است؛ لذا این ونهایت در هم ریخته و در نظر شاعر، پر از هرجمکانی است که بی

قرار بگیرند و « ی آنازدحام مکانی و آواهای آزارنده»توانند در زیرمجموعه عنوان کلیِ واژگان می
دلیل عدم توان مرج گردیده و او بهو ی است که باعث هرج ها درصدد بیان ازدحامسیّاب با این واژه

ی آرامش به زندگی شود؛ جایی که در سایهسازش با این اوضاع، دلتنگ محیط آرام روستایش می
برد، حس بیزاری خود را با سر میاش بهپرداخته و اکنون که در بافت مکانی ناسازگار با روحیهمی

 گذارد.می کاربست واژگان فوق به نمایش
شد افراد در یک فضای و در معنای ظاهری خود، بیانگر ازدحام و آمد « سُوْق و عَابِرین»ی دو واژه

و غیره نیز از تولید صداهای زیاد ناشی از برخورد « أصْوات، غَمْغَمات، نَغَم»شلوغ هستند و واژگان 
های گوشخراش و حتی به نوعی هیاهو و بازاریان و عابران در بازار حکایت دارند که گاه به تولید صدا

تواند بیانگر مفهوم شاعر انجامد. در اینجا عنوان "جار و جنجال و آلودگی صوتی" میتنش صوتی می
از کاربست واژگان در یک میدان معنایی باشد و واژگان یادشده براساس این مفهوم، پیوند معنایی 

 است.ات رنجش وی را فراهم کردهاند و استقرار وی در چنین موقعیتی، موجبیافته
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معنای بازار است؛ لیکن در تنهایی بهبه« سُوق»ی توان گفت واژهی بافت نیز میاز منظر نظریه
کند. به بیان دیگر، تغییر پیدا می« ازدحام و جنبش انبوه مردم»بافت شعری و مفهومی شاعر به معنای 

ی تغییرداده و فهم معنای اصطلاحی این واژه را برای بافت زبانی، معنای اصلی واژه را به معنای دیگر
رفتن خواببه تنهایی به معنای به« خَفَتَتْ و یَذُوبُ »ی است؛ همچنین دو واژهمخاطب میسر ساخته

گیرند، با قرار می« نَغَم، أصْوات و عابرین»شدن است؛ لیکن هنگامی که درکنار واژگانی نظیر و آب
«خَفَتَتْ »ی کنند؛ لذا واژهاز این واژگان، به معانی متفاوتی گرایش پیدا می قرارگیری در کنار هرکدام

در ترکیب « یَذُوبُ »ی و واژه« خاموشی صدا»، به معنای «أصوات»ی شدن با واژهی ترکیببه واسطه
ت و أَصْوا»یابد. واژگان تحول معنایی می« رفتن و محوشدن تدریجیاز بین»به معنای « نَغَمٌ یَذُوبُ »

 -معنای سخنان پنهانیِ نامفهوم نیز به تنهایی به معنای نغمه و صدا هستند؛ اما در این شعر به« نَغَم
واژگان بعد از »توان اذعان کرد که این شوند؛ لذا میتبدیل می -که به نظر مراد شاعر نیز باشد

شوند و دیگر ز معینی میمر و قرارگرفتن در یک بافت مشخص از فیلتر زبانی عبورکرده و دارای حد
(. با این ۶۲: ۱۳۹۴)ترکاشوند، « از شمولیت و فراگیری معنایی یا اشتراک معنایی برخوردار نیستند

نظر به کشف معنای ازدحام منجر گردیده؛ شده در واژگان موردبیان، تمام تغییرات معنایی ایجاد
انِ فعلی و ناسازواری با محیط جدید، آمدن از مکتنگشود و بهازدحامی که باعث انزجار سیّاب می

 حاصل آن است.

 گشتگیِ روانی و سرگشتگی اندیشگانیگم
وق القدیم»ی در سراسر قصیده خورد که نشان از سرگردانیِ اندیشگانیِ چشم می، واژگانی به«في السُّ

است. وی ربوده شاعر در رویارویی با شرایط جدید دارد و این امر امکان اتخاذ هر تصمیم نهایی را از
و غیره، مجموعه واژگانی هستند که نویسنده با « ضَبَاب، کَئِیب، سُحُب، حَیَاریٰ، دُخَان، غُبَار»

پردازد. ماهیت معنایی این واژگان عموماً بر وجود موانع بودن وضع موجود میاستخدام آنها به مبهم
ماندن یک پرده، منجر به پوشیدهدر دید دلالت دارد و گسترش آنها در سطح یک منطقه به مانند 

ای گونهرسد اوضاع زندگانی سیّاب بهشود. با این توصیف به نظر میهای دیگر آن منطقه میقسمت
رفت از افکار برآمده از سرگردانی روحی خویش کوشد تا راهی برای بروناست که وی هرچه می

ت که مجال رهایی را بر وی مسدود کرده؛ گشتگی روانی وی به حدی اسماند؛ زیرا گمبیابد، ناکام می
های است. از منظر میدانلذا شاعر این حالتِ روحیِ خود را در قالب واژگان فوق به تصویر کشیده

جای داد و چنانکه اشاره « سرگردانی مطلق»شده را در ذیل عنوان فراگیر توان واژگان اشارهمعنایی می
و این مفهوم، مقصود اصلی شاعر در  -شوند نع دیدن میشد، وجود غبار، دود، مه و ابر همگی ما
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گاهی سیّاب از پیشامدهای حال و آینده است. لذا وجود ؛ دیدنی که مفهوم آن، نا –این بخش است  آ
است؛ تار کردهو های روشن را در برابرش تیره این موانع، شاعر را از نگریستن به آینده باز داشته و افق

بیند و نه فردای روشنی را مکانی قراردارد که نه وضعیت فعلی را قابل تحمل می سان، شاعر دربدین
بست افکارش راهی قید و شرط است که در بنبرای خویش متصور است؛ گویا وی یک سرگردان بی

 یابد.رفت نمیبرای برون
و « و کَئِیبحَیَاریٰ »ی متفاوت: سرگشتگی توان در دو دستهی واژگان فوق را میبنابراین همه

عنوان قرار داد و آنچه که باید بدان توجه کرد، این است که به« ضَبَاب، سُحُب، دُخَان و غُبَار»ابهام 
گردند؛ مگر آنکه ذیل به لحاظ معنایی با یکدیگر جمع نمی« ضَبَاب و حَیَاریٰ »ی مثال، دو واژه

های مفهوم فراگیر، ن صورت، سویهقرار گیرند که در آ« ابهام اندیشگانی»اصطلاحی فراگیر مانند 
ی خود ای معنامند، آنها را در سایهگیرد و باعث انسجام معنایی دو واژه شده و به گونهآنها را دربرمی

ی پریشان را تشکیل دهند. آورد تا با یکدیگر، میدانی از مفهوم سرگردانی برآمده از اندیشهگرد می
: 1366)پالمر، « کندحت عنوان "پراکندگی صوری" اشاره میهای مرتبط با یکدیگر تفرث" به واژه»"

تواند براساس ارتباط شروع یک واژه با سرانجام آن واژه یک میدان معنایی می»( و از آنجایی که 173
ی به واسطه« ضَبَاب و حَیاریٰ »ی (، نوع پیونددهی میان دو واژه75: 2001)منقور، « نیز ایجاد گردد

ر به این صورت است که چون وجود مِه در مسیر انسانِ رهرو سرانجام باعث اصطلاح فراگیر مزبو
ای مخرب، باعث سرگردانی شاعر در ی مه در کالبد اندیشهسرگشتگی وی خواهد شد، در نتیجه واژه

 است.افکارش شده
وان عنواژگان فوق با عنایت به مفهوم موردنظر شاعر از منظر نظریه بافت نیز قابل بررسی است. به

ای مناسب در در آن مشهود است، به عنوان واژه« بودن فضای شبآلودغم»که مفهوم « کئیب»مثال، 
است و شاعر با کاربست آن، تنگنای روحی خود را که حاصل ارائه مفهوم سرگردانی شاعر به کار رفته

ی شاعر فتهدر گ« کئیب»کند. واژه سرگردانی از مشاهده وضع نابسامان روزگار است، ترسیم می
است. کارکردی عاطفی دارد و سیّاب از آن برای انتقال مفاهیم مرتبط با روح و روان خود استفاده کرده

ورُ تَعْصُرُهُ المَصابِیحُ »نیز در « ضَباب»ی واژه ریقِ والنُّ بابِ عَلیٰ الطَّ « الحَزانیٰ في شُحُوبٍ/ مِثلَ الضَّ
، ابری «ضَبَاب»است. معنایی یافته پیرامون شاعر تحول(، به گستردگی اندوه در 17: 2017)السیاب، 

جهت اندوهِ خود را مانند این ابر متراکم توصیف نموده که پوشاند و سیّاب بداناست که زمین را می
گیری برای سر ی واماندگی وی در تصمیماست و این امر، نشانهآن اندوه بر تمام وجودش سیطره یافته

در جلب توجه مخاطب به سوی « ضباب»ی باشد؛ بنابراین کارکرد واژهمی دادن به اوضاعو سامان
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دهی مخاطب به احساسات و عواطف شاعر و همزادپنداری با او نمایان است و احتمال واکنش
 مقصود سیّاب غیرقابل انکار خواهد بود.

ازحاتِ، کأنّها سُحُبُ »نیز در عبارت: « سُحُب»ی واژه فُوفِ الرَّ ( 18)همان: « المَغِیْبِ  بَیْنَ الرُّ
که در بیانگر سرعت زوال است؛ چنان« رازح و مَغِیب»ی کارکردی عاطفی دارد و در کنار دو واژه

( 626: 1381رضی، )شریف« الفُرْصَة تَمُرُّ مرَّ السَحابِ فَانْتَهِزُوا فُرَصَ الخَیْر»فرمایش امام علی)ع(: 
ی شاعر بر ال و نابودی دارد؛ لذا این واژه در گفتهی سحاب، حکایت از مفهوم سرعت زونیز واژه

است؛ سیّاب، سرعت و در شعر کاربرد پیدا کرده و غیره برتری داده شده« انْهیار، دَمار»واژگانی نظیر 
سو را نماد کند و در واقع، آن نور کمنابودی نوری ضعیف در یک روز سرد را به ابر شامگاه مانند می

دهد.ی پریشان خود قرار میمیدِ دل به بهبود شرایط نابسامان و روحیهرفتن اندک ااز بین

 شوقِ بازگشت به زادگاه
سیّاب که برای تحصیل از روستایش به بغداد کوچ کرده و جهت فراگیری دانش ناگزیر به ترک وطن 

شت به هایی، آرزوی بازگی حاضر با دستاویز قراردادن واژگان و عبارتگردیده، اکنون در قصیده
های امید به ادامه زندگی در روستا را در گذارد و شوق بازگشت، بارقهنمایش میروستای جیکور را به

تُضَاءُ، مُقْمِرات، نَخِیل، رَحِیل، غَد، حَیاة، »است. در راستای این مفهوم، واژگان نهادش پدید آورده
-نگه هدف شاعر از کاربست آنها، زندهتوانند در یک میدان معنایی قرار گیرند و می« أضْواء و صَباح

ی محیط جدید است. در این واژگان، داشتن امید و ترسیم اشتیاق فراوان برای بازگشت پس از تجربه
-بارقه»ی کلمات را در ذیل خود جمع کند، عنوان تعبیری فراگیر همهی کلی و عامی که بتواند بهواژه

یگر و با مشارکت معنایی، این اصطلاح را برای مخاطب است که واژگان فوق در کنار یکد« های امید
ی بازگشت به وطن را کنند که شاعر در همه حال، اندیشهگذارند و چنین القا میمینمایشبه

گر نور و روشنایی تداعی« تُضَاءُ، مُقْمِرات، أضْواء و صَباح»است. واژگان خوشبینانه در سر داشته
توانند القاگر نیز می« نَخِیل، رَحِیل، غَد و حیاة»های واری است و واژههستند؛ نوری که به مفهوم امید

بودن بازگشت باشند. این دو دسته با ادغام در یکدیگر و قرارگیری در ذیل عنوان عامِ امید به محتمل
اساساً داشتن این پدیده در قلبش دارند. نگهنشان از تأکید شاعر به وجود امید و زنده « های امیدبارقه»

دلیل سفر سیّاب و شوق بازگشت از سفر این است که وی هدف خود از سفر را تحصیل برای تعالی 
بود و اکنون با توجه به ی دانش و بینش اجتماعی، سیاسی و فرهنگی قرار دادهروح و گستردن دایره

به وطن  شود و این حس درونی، وی را برای بازگشتروحیات لطیفش به تنگناهای روحی دچار می
 کند.ترغیب می
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ی بافت نیز قابل بررسی است؛ چینش واژگانیِ شعر از فکر و اندیشه مفهوم فوق از دیدگاه نظریه
خانِ خَیالٌ نافذةٌ تُضاء/ ناءٍ »کند: دارد و معانی خاصی را افاده میسیّاب پرده برمی ارْتجَّ في حَلْقِ الدُّ

یالي المُقْمِراتِ وبِالنَّ  رُ باللَّ باحُ یُذکِّ حِیلِ/ إذا الْتَمَعَ الصَّ « خِیلِ/ وأنا الغَریبُ أظَلُّ أسْمَعُهُ وأَحْلُمُ بالرَّ
 (.17: 2017)السیاب، 

ی نور ماه روشن گشته، به معنای شبی که به واسطهرا به« المُقْمِرات»ی شاعر در این گزاره، واژه
ر نوید روزهای خوش و آرامِ توأم ای است که در خیال شاعاست و این شب مهتابی، پدیدهکار گرفته

« المُقْمِرات»ی توان گفت که واژهدهد. لذا به لحاظ بافت موقعیتی میبا امید بازگشت به وطن را می
یالي»ی ی قرارگیری در کنار واژهبه واسطه خاطر وجود کاربرد معنایی مدنظر را پیداکرده و به« اللَّ

آن را برای بیان مفهوم امیدواری حتی در دلِ سیاهیِ وضعیت ی زمانی میان این دو واژه، شاعر رابطه
یالي»و« المُقْمِرات»ی است. ارتباط دو واژهفعلی، مناسب دانسته ی بدین صورت است که واژه« اللَّ

دهد؛ یعنی امکان وجود روشنایی در شب تاریک ی اول خبر میگراییدنِ واژهروشنیدوّم از امکان به
 توان راهِ امیدواری را جست.ن بدان مفهوم است که در اوج ناامیدی نیز مینیز وجود دارد و ای

باح»ی واژه یاء»ی نیز مثل واژه« الصَّ ور»ی یا واژه« الضِّ معنای روشنایی است، اما با توجه ، به«النُّ
این کند. بنابرین شاعر های درونی شاعر را بهتر القا میبه بافت موقعیتی، مفهوم رسیدن به خواسته

گاهانه بر دو واژهواژه را که در اینجا به داده تا به لحاظ ی دیگر ترجیحمعنای نور و روشنایی است، آ
یالي المُقْمِرات»بار عاطفی، تأثیر  را در برانگیختن عواطف مخاطب از طریق همزادپنداری با « اللَّ

ی زمانی موقعیتی، رابطه خیال خود نشان دهد؛ چرا که میان مقصودِ این دو اصطلاح به لحاظ بافت
است. در همین راستا وجود دارد و این رابطه اقتضای کاربرد این دو اصطلاح را در کنار یکدیگر داشته

گونه نباشد، آنها رسانند و اگر اینواژگان به خودی خود، معنایی را نمی»و با نظر به این دیدگاه که 
واهند داشت؛ ضمن آنکه مفهوم واژگان با توجه به قابلیت برخرداری از معنایی فراتر از خود را نخ

باح»ی (، حضور واژه48: 1985)الغذامي، « شودمقصود گوینده دچار دگردیسی می در بند « الصَّ
های آخر به معنای صبح )وقت اول روز( نیست، بلکه هدف از کاربرد آن، اشاره به آشکارشدن بارقه

گرفتن در موقعیتی خاص، کارکردی جدید به لحاظ قرار ی مزبورامید است. لذا در این بند، واژه
های صبح به کند و در لفظپیداکرده و مفهوم آن در کنار واژگان دیگر و با توجه به موضوع تغییر می

باشد و معنای مشخصی در راستای مشترک می« روشنی و امید»و سپس به معنای « روز»معنای 
 است.مقصود شاعر پیدا کرده
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 نهادن به میهنو ارجشیفتگی 
ای نافذ بیان کند، لذا برای القای مفهوم های خویش را به شیوهکوشد تا احساسات و دغدغهسیّاب می

گیرد. واژگانی نظیر ی معنایی به شکل متمرکز بهره میخاطر به خاک میهن از واژگان آن حوزهتعلق
دْر، الحُبّ، الحَنِین، القَلْ » ی مفهوم علاقه و و غیره دربردارنده« ب، الغَرامالهَویٰ، الحَبِیب، الصَّ

دلدادگی به »توان در ذیل عنوان عام شده را میخواست قلبی هستند. بر این اساس تمام واژگان یاد
گردآورد تا آنها در میدانی از معنا، دلبستگی شاعر به وطن را ترسیم نمایند. واژگان فوق تعبیری « میهن

راه با شعفِ نویسنده برای حضور دوباره در وطن و حسی برآمده از تعلق های همقراریهستند از بی
های وی برای خاکی که گویی سیّاب، قلبش را در آنجا به ودیعه نهاده و سپس خاطر و بیانی از دلتنگی

ای تعبیری و بیانی گونهاین واژگان را به»توان اذعان کرد که نویسنده، است؛ لذا میاقدام به کوچ کرده
ها آن مفهوم قاموسی )عشق به معنای مادی( را از دست داده و ارتباطی با آن مفاهیم کار برده و واژههب

( و ۱۷۶: ۱۳۸۰کدکنی، )ر.ک: شفیعی« استندارند و دلالت آنها نیز دچار تغییر و تحول گردیده
ای است بر آنکه این نشانه« قَلْب و الصَدْر»ی معنا و نیز کاربست دو واژهاستفاده از واژگان تقریباً هم

شده در نهاد وی ی حقیقی شاعر و از روی خاطرات خوش ضبطعشق، جوششی درونی از عاطفه
است. گفتنی است که دیگر باشد که موجب حفظ جایگاهی ویژه برای وطن در قلبش گردیدهمی

سان که شوق، دینی مذکور هستند؛ بی جایگاه دو واژهواژگان این میدان معنایی نیز درصدد توسعه
عشق و ی علاقه، عشق و غیره از ملزومات قلب برای رشد و تعالی هستند تا قلب انسان به واسطه

نارُ الهَوَیٰ ویَدا الحَبِیبِ/ مازالَ قَلْبِي في المَغِیبِ/ »ها رهنمون سازد: شور درونی، وی را به سوی زیبایی
دْر والفَم والعُیونِ/ والحُبّ ظِلّه الخُلود فلا لِقاءَ فلا وَداعَ/  وکانَ یَحْلُمُ في سُکونٍ في سُکونٍ/ بالصَّ

ها الحلمُ الحبیبُ  کادُ أسْمَعُ أیُّ  (.19: 2017)السیاب، « وأسْمَعُهم وَرائي یُعْلِنونَ هذا الغَرامَ أ
«الهَویٰ »ی عنوان نمونه واژهی بافت نیز در تبیین گزاره فوق به این صورت است که بهکارکرد نظریه

و این مفهوم  گرفتهی اول به معنای عشقی است که از روی رغبت و تمایل و حتی آرزو شکلدر جمله
ار»ی آیی این واژه در کنار دو کلمهی بافت زبانی جمله و با همواسطهتوان بهرا می «الحَبیب»و « النَّ

هَویٰ" مفهوم تمایل به سوی ی "الدریافت نمود؛ زیرا با وجود "الحَبِیب" در ساختار عبارت، از واژه
ی "نار" نیز شور و گردد و وجود واژهامری خیر که همان خواستن وطن مادری است، استنباط می

روانشناسی محیط »رساند؛ ضمن آنکه بر اساس کارکرد اشتیاق والای صاحب معشوق )شاعر( را می
« کندایش را بررسی میهای مختلف میان محیط فیزیکی و تجربیات انسان و رفتارهکه مناسبت

های تلخ شاعر در آن، باعث توان گفت که زندگی در محیطِ شهر و تجربه(، می29: 1389)جلیلی، 
بروز بیش از پیشِ عشقِ به زادگاه در نهاد او گردیده و این حس برگرفته از کسب تجربیاتِ مختلفی 
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شدن است و این امر باعث ثبتاست که وی از طریق یکی از حواس پنجگانه در ضمیر خود جای داده
-های شیفتگی را در وجودش ایجاد کردهمایهجانبه در وجود شاعر گردیده و بننوعی خواستنِ همه

نهایت باختگی بیتر در مفهوم عشق، دلنیز با تضمّن معنایی به مراتب عمیق« الغَرام»ی است. واژه
را داشته تا علاوه بر « الغَرام»ی ی کاربرد واژهکند؛ لذا در ابیات فوق بافت عاطفی اقتضارا افاده می
دادن علاقه به میهن در نظر جلوهشدن عشق به آرزو و مقدسهای مربوط به بحث مبدّلاثبات ادلّه

 ای سخت به روان خود قلمداد کند.گردد که سیّاب فقدان آن را ضربهشاعر، باعث
ای نظیر جاودانگی[ با توجه به بافت عاطفی بر واژه]« الخُلُود»ی نیز در کنار واژه« الحُبّ »ی واژه

ی داشتن است، اما اندازهورزیدن و دوستبه معنای عشق« الحُبّ »ترجیح داده شده؛ زیرا « وَداد»
کمتر است؛ ضمن آنکه شاعر، آن را در کنار « الحُبّ »ی نسبت به واژه« وَداد»ای نظیر عشق در واژه

برد تا به کمک این واژه، مفهوم کار میصیف اشتیاق خود به میهن بهدر تو« خُلُود»ای همچون واژه
 عشق بیکران به خاک وطن برای مخاطب نمایان شود.

 
 احساس مداوم غربت

هویداست. سیّاب در « في السوق القدیم»ی احساس دائمی غربت، مفهومی است که در قصیده
برد. از طرف دیگر وی در دوران کودکی، سر میدور از اهل و دیار بهشرایطی این قصیده را سرود که به

های جسمی و روحی گردید و تمام این ی زندگی نیز دچار بیماریمادر خود را از دست داد و در ادامه
غَرِیب، »عوامل موجب پیدایش احساسات نوستالژیک در وی شد. در شعر حاضر واژگانی نظیر 

رُ، رَحِیل، هَویٰ، قَلْب، غَ  توانند در یک میدان معنایی قرار گیرند و و غیره می« رام، صَدْرکَئِیب، یُذَکِّ
تواند به عنوان ، تمام این واژگان را در خود جمع کرده و می«غربت و احساسات نوستالژیک»مفهوم 

رُ »ای فراگیر در این میدان قلمداد شود. همچنین واژگانی چون واژه نشانگر این نکته « غَرِیب و یُذَکِّ
کند و نیز واژگانی آمدن از این شرایط اذعان میتنگبودنِ خود و بهعر آشکارا به غریباست که شا

ی شدید شاعر به وطن مادری دارند و سیّاب با اشاره به علاقه« هَویٰ، غَرَام، صَدر و قَلب»مانند 
ی ن علاقهورزی، خاطرات میهن را به یاد آورده و وجود ایی عشقکاربست این واژگانِ دالّ بر روحیه

رنگ ی غربت را کمهای میهن، سایهدرونی، مونس وی در غربت است؛ در واقع او با یاد زیبایی
دارد. در این گذار، شاعر با کاربرد ی وطن، امیدوار نگه میساخته و اندرونِ خود را با یاد عاشقانه

و بدین واسطه به امکان ی امید را در وجود خود بدمد کوشد تا همواره روحیهمی« رَحِیل»ی واژه
بازگشت به جایگاه نخستین و دوران کودکی خود کمک نماید و بار دیگر زندگی آغازین را که در روح 

 است، تجربه نماید.وی آشیانه کرده
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توان را می« غَرِیب، فُتُور، ضَعِیف، مَجهول، أَنِین، یَأس و بُکاء»در میدان معنایی دیگر، واژگان 
عنوان عبارت فراگیر این بخش قلمداد کرد. این واژگان در را به« ناپایداری روحی» کنار هم قرارداد و

گر نوعی عدم وجود ارتباط خاطر آنکه همگی نشاناند بهکار رفتهرابطه با مفهوم عدم قدرت انطباق به
-با محیط و سرگردانی شاعر در این وضعیت است و حاصل این امر، چشیدن طعم تلخ اندوه و بیگانه

شود و دالّ بر نام محسوب میاز واژگان هم« غَرِیب»ی باشد. در این میدان، واژهپنداشتن خود می
واژگان همنام »و غیره است؛ « بودن، غیرقابل فهمانگیز، مبهم، بیگانهشگفت»معانی مختلفی نظیر 

معانی مختلف ی شود که صورت آنها ثابت و به یک شکل است، اما دربردارندهبه واژگانی گفته می
فُتُور، ضَعِیف و »با واژگانی نظیر « غَرِیب»ی (. با توجه به ارتباط واژه۱۴۳: ۱۳۷۴)یول، « باشندمی

-بیگانه»در میدان معنایی بالا، « غَرِیب»ی توان اذعان نمود که معنای کاربردی واژه، می«مَجهول

توجه به نیاز واژگان دیگر، معنای است و این واژه برای قرارگیری در یک میدان معنایی با « بودن
 و کاربرد معانی دیگرِ واژه در این میدان جایگاهی ندارد. ها را به خود گرفتهموردنظر آن

کَمْ »ی بافت نیز قابل بررسی است: ی نظریهپرداختن به موضوع احساس دائمی غربت از زاویه
وقِ الکئیبِ/ ن خیلِ/ وأنا الغَرِیبُ طَافَ قَلْبِي مِنْ غَرِیبٍ/ في ذلكَ السُّ یالي المُقْمِراتِ وبِالنَّ رُ بِاللَّ اءٍ یُذَکِّ

دْرِ  حِیلِ نار الهویٰ وید الحبیبِ/ وکانَ یحْلُمُ في سُکونٍ، في سُکون:/ بالصَّ أظَلَّ أسْمَعُهُ وأحْلُمُ بالرَّ
 (.17: 2017)السیاب، « والفَم والعُیون

ی بافت قابل ی نظریها توسط شاعر به طریقهدر این بخش، چند مورد از کاربست ماهرانه معن
علاوه بر دربرداشتن معنای غُربت، به معنای تعجب « غَرِیب»ی ی واژهعنوان نمونهگردد. بهتبیین می
رسد منظور اصلی نظر میاست. بهباشد که شاعر با دیدگان خود شاهد بودههای جدیدی میاز پدیده

ها در بودن خویش، پرداختن به وجود تفاوتزون بر اشاره به غریب، اف«غَرِیب»ی وی از کاربرد واژه
بودن خود خواهد غریبکننده، میهای خیرهمحیط فعلی و روستای خود است و با وجود این تفاوت

« غریب»ی را همراه با شگفتی از محیط جدید ابراز کند؛ لذا با توجه به بافت عاطفی گفتمان از واژه
ی مفهوم غربت و نیز شگفتی از تجارب جدید است و آن را همزمان دربردارندهکند که استفاده می

با کارکردی « غریب»ی دهد. واژهترجیح می« مُذْهِل»در القای بهتر مفاهیم ذهنی بر واژگانی نظیر 
را « رحیل»ی است. سیّاب همچنین واژهی اغراض ادبی شاعر کمک کردهوار و دوپهلو به ارائهایهام

به مسافرتی « سفر»ی دهد. واژهترجیح می« سفر»ی ه به احساسات عمیق نوستالژیک بر واژهبا توج
گذار یا سفر کاری و بازدید از مکانی خاص بیانجامد. لذا مفهوم رفتن در و شود که به گشت گفته می

مان برگشت ، همیشگی یا حداقل، ز«رحیل»ی غالباً با بازگشت همراه است، اما در واژه« سفر»ی واژه
حاوی معنای عاطفی فراوانی « رحیل»ی است. واژه« سفر»ی تر از مفهوم بازگشت در واژهآن طولانی
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طور که در رابطه با رفتن و کوچیدن همیشگی است و شاعر به دنبال رحلت دائمی است؛ زیرا همان
داند که ر این امر میوی دلیل نفرت و بیگانگی خود از محیط شهر را د»عباس نیز بیان نموده: احسان

های تاریک و کور آن شهر خوار شود های بزرگ آن گم کند و در کوچهترسد خودش را در خیابانمی
-( و هم اینکه شاعر به علت مأنوس94: 1978)عباس، « ترسدشدن در برابر تنهایی میو نیز از تسلیم

-اری با محیط فعلی را ندارد؛ مسألهبودن بیش از حد با محیط دوران کودکی، به هیچ عنوان توان سازگ

داده در مسیر زندگی وی به احساس ای که به فراخور شرایط روحی شاعر و نیز به علت اتفاقاتِ رخ
 است.ناسازگاری با فضای شلوغ شهر منجر شده

 
 نتیجه

معنایی های بافت و میدان ینشان داد که با کاربست دو نظریه« في السوق القدیم»ی بررسی قصیده
هایی از معانی نهفته دست ی آنها به لایهتوان به خوانش علمی آثار ادبی پرداخت و از دریچهمی

، زوایای هایی از معنا که در خفا ماندهیافت. این دو نظریه با گستراندن تحلیل متن و واکاوی جنبه
عشق شاعر به میهن را در ی معنایی مبتنی بر بینی نوستالژیک سیّاب و نیز هستهتری از جهانروشن

گاهی اختیار قرار داد. بر این مبنا می توان این رویکرد را رهیافت مطلوبی برای کسب لذت ادبی و نیز آ
ها و واژگان این قصیده، مفاهیم های انتقال مقصود توسط شاعر قلمداد کرد. با بررسی ترکیباز شیوه

های ی نخست از طریق سازهنمود که در وهله های معنایی متعددی رخآمده در کالبد شبکهدستبه
ی میدان معنایی و بافت با است. دو نظریهی همنشینی سامان یافتهی رابطهتنیده بر پایهمعناییِ درهم

های عاطفی و دگردیسی معنایی واژگان، نگاه نوستالژیک و در کشف مفهوم هر سازه از طریق قرینه
های معناییِ که کاربرد واژگان دارای حوزهسانش گذاشت؛ بدینعین حال امیدوار سیّاب را به نمای

ها براساس نوع عاطفه، موقعیت روحی شاعر، زبان و بندی آنیکسان و گاه به ظاهر گوناگون و دسته
ساختار متن و به طور کلی تغییرات معنایی هریک از واحدهای واژگانی با عنایت به بافت زبانی و 

گریزی، ناسازگاری با اعث دستیابی به مفاهیمی همچون سرگشتگی، غربتگفتمان عاطفی قصیده، ب
ی شاعر گردید. به بیان گونهناپذیر و وابستهحصر و شخصیت انعطافو حد گروه مردم، اندوه بی

بندی های معنایی متعدد دستهطور هدفمند در هندسههای معنایی، واژگان این شعر را بهدیگر، میدان
ی بافت نیز با اند؛ نظریهها نگاه نوستالژیک شاعر را در پیوند با یکدیگر بیان کردهستهکرده و این د

عنایت به دگردیسی و تعمیم معنایی واژگان با توجه به فضای عاطفی این شعر و حالات درونی شاعر، 
ی از های معنایی، نمادهای دیگرشده از طریق میدانعلاوه بر تأیید مفاهیم نوستالژیکِ استنباط

ها های زبانی و عاطفی روشن نمود؛ ضمن آنکه از ترکیب دستهی شاعر را در بافتبینی و اندیشهجهان
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اندازد ی معنایی و مفهوم شاعرانه حاصل گردید که "غربت به غم میو واحدهای واژگانی، این هستخ
 کند و تنها راه نجات و حیات، عشق است".گیر میو سرگشته و گوشه

 
 هانوشتپی

1( John Rupert Firth   شناس انگلیسیزبان
2( Context 
3( Gillian brown شناسزبان   انگلیسی   
4( George yule   آمریکایی -شناس اسکاتلندیزبان 
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6( Semantic fields 
7( Lexical fields  
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  والحقول الدلالیة في تمثیل مفاهیم "في السوق القدیم"وظیفة النظریة السیاقیة 
 1أمید جهان بخت لیلي*
 2قهرمان فرشته پور

 الملخص
جموعة من تعتبر نظریة السیاق والحقول الدلالیة من فروع علم الدلالة. إنّ الحقول الدلالیة هي م

ة من الطریقة تنشئ شبکالکلمات المتقاربة معنیً في سیاق النص مجتمعة تحت کلمة شاملة وبهذه 
مختلفة المعنی، ونظریة السیاق تتمرکز علی تحول معنی الکلمات وکیفیة استخدامها في المواقف ال
نظریتین وولادة المعنی من خلال مجموعة متنوعة من الترکیبات والتطبیقات. یمکن اعتبار هاتین ال

إلی دراسة  لي بأسلوب وصفي ر تحلیليحلًا ملائماً لتحلیل نوایا الدباء. لذلك فقد سعی البحث الحا
تائج وتشیر ن نظرة بدر شاکر السیّاب واکتشاف المفاهیم الکامنة في قصیدة "في السوق القدیم".

ختلفة، البحث إلی أنّ الحقول الدلالیة قد صنّفت کلمات هذه القصیدة في أشکال هندسیة دلالیة م
ما اعر مجتمعة ومرتبطة بعضها بالبعض، کوقد عبّرت هذه الفئات عن وجهة النظر الحنینیة للش

لعاطفیة أوضحت نظریة السیاق مظاهر أخری لمشاعر الشاعر وأفکاره بناءً علی السیاقات اللغویة وا
داخلیة من خلال التحول وتعمیم معاني الکلمات وفقاً   للجو العاطفي لهذه القصیدة والحالات ال

الوقت نفسه،  نیة المستنبطة عبر المجالات الدلالیة. فيللشاعر، کما أنها تثبت وتؤکد المفاهیم الحنی
 تمّ الحصولُ من خلال دراسة الوحدات المعجمیة لکل من المفاهیم المستخرجة من الشعر مثل

وهر الاغتراب والحزن وکراهیة التزاحم والارتباك وحبّ الوطن، علی هذا المفهوم الشعري والج
لاص والحیاة ناً ومشوشاً ومنعزلًا، وأنّ الطریق الوحید للخالدلالي أن "الاغتراب یجعل ارنسان حزی

 هو الحب".

یصال علم الدلالة، الحقول الدلالیة، السیاق، قصیدة "في السوق القدیم"، إ: الکلمات مفتاحیة
 .المعنی

جیلان.بجامعة  أستاذ مساعد في اللغة العربیة وآدابها، 1
خرّیج ماجستیر في اللغة العربیة وآدابها بجامعة ارمام الخمیني الدولیة. 2
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Introduction and methodology: The relationship between fiction and cinema has an 

important place in most books about cinema. Theoretical ideas, practical perspectives, 

and research in the field of convergence and divergence between these two categories 

have become the basis for many studies, and different opinions and arguments have 

emerged about that issue. In fact, today's literature, especially novels and short stories, 

has unwittingly embarked on a path that shows a tremendous desire to become a 

filmmaker, and the works created in the field of fiction are similar to those that are 

exemplary. We can clearly examine and determine the highlights in the field of cinema 

in some countries (Kheiri, 1989). Watching any image or set of images (fixed or 

moving) makes us think. This thought does not necessarily mean the interpretation of 

the image or images, but, since its source is the material existence of images, it is 

considered a moment from the horizon of its semantic implications (Ahmadi, 2018). 

It should be said that "thought is reconstructed visually" (ibid: 25). The interaction 

between the novel and the cinema is obvious, and each of them needs the other; the 

cinema uses a previously written narrative to open new horizons and can provide 

important services for fiction that is dusted off on library shelves and catered to a wide 

audience with diverse cultures. Adapting a novel to a movie is more like renovating a 

house that we have to demolish from the inside before turning it into a beautiful house 

again. This article presents an intertextual study of the film "Al-Lis wa al-Kilab" 

directed by Kamal Al-Sheikh adapted from the novel of the same name by Najib 

Mahfouz. The purpose is to study the transition of "Al-Lis wa al-Kalab" (1962) from 

one sign system to another sign system intertextually through interdisciplinary 

translation. There is also some light shed on how the text is represented in the 

multidisciplinary structure of cinema. 

Results and discussion: Because literature and cinema are two languages, written 

and image, and considering that we live in an age where everyone wants to know a lot 

in the shortest possible time, watching a film made from a literary work may be 

something of value, rather than reading that work, but in a shorter time and more 

quickly (Kheiri, 1989). Moreover, cinema has an all-encompassing language with a 

universal aspect and provides the possibility of communication among the human 

beings of any culture and race and in any temporal and spatial situation (Ibid: 37). 

Even the simplest images are interpreted differently in different cultures. Reading a 
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picture is a thought-provoking phenomenon. The eye chooses what it wants to see. An 

image is considered mental or imaginative before it is read physically. We also read 

the film in this sense. The purpose of visual semiotics is to discover the rules of this 

reading (Ahmadi 1397). The connection between semiotics and translation is 

strengthened by Jacobsen's semiotic approach to translation. In the Linguistic Aspects 

of Translation, Jacobsen introduces three types of translation including linguistic 

translation, interlinguistic translation, and inter-sign translation. Given these views, it 

must be acknowledged that when we want to see a film adapted from a literary work, 

we should not consider that work as a model for judging the film; rather, we must 

consider it an independent and pristine work composed of pictorial elements, not 

literary ones. Indeed, it is an impression that the filmmaker takes from the text. The 

novels and films seem to be a collection of ideas that the reader and the viewer cannot 

judge. For example, Najib Mahfouz has not declare through the elements of the novel 

who is guilty and who is the victim, but he has tried to suffice with a window through 

which decisions can be made about the character of Noor, who attempts to justify his 

deviation by claiming to have fallen victim to the society. 

Conclusion: What was discussed was an intertextual study of the similarities and 

differences between the novel and the film Al-Lis wa al-Kilab based on the inter-sign 

translation between the language systems of the novel and cinema. Transferring the 

novel from its written text to a visual text means moving away from the rules and 

some of its characteristics and pouring it into another artistic form. A close reading of 

Najib Mahfouz's novel, written after the 1952 Egyptian revolution, shows that he used 

this experience to criticize the political and social situation of his time. Novel art 

techniques are very similar to cinematic technology and differ in the way they are 

presented. The novel is in the word, and the cinema is done with the camera. The 

novel Thieves and Dogs is similar to a movie in its dramatic composition. It is about 

a hero who tries to change his destiny in a tragic struggle. However, as observed in 

the present study, this film does not present the novel as it is; it has changed some of 

the layouts by using flashbacks as well as removing and repeating some of the 

characters. In these two visual and written works, an attempt was made to study the 

representation of the text of the novel in the sign system of cinema and to provide a 

reading of the content of the two works and the symbols of apple, music, tableau, 

Sheikh Junaidi and woman as the most important conceptual signs of the two texts. 

 

Keywords: Intertextual study, Interdisciplinary genre, Novel, Film, Al Lis wa al-kilab
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 چکیده

ی دیگر از جمله سینما اهای نشانهای با نظامای است که از طریق ارتباط بینامتنی و بینانشانههای نشانهزبان یکی از نظام
مورد بررسی قرار  پژوهشدر اینای نظام زبان با نظام سینما ارتباط بینامتنی و بینانشانه یدر تعامل قرار دارد. نحوه

 یو دیدار یاراین دو متن نوشت یشده و مشترکات بینامتنترتیب که متن زبانی با متن سینمایی مقایسه؛ بدینگیردمی
محفوظ  باست که براساس رمانی از نجی« اللص و الکلاب»اصلی پژوهش، فیلم سینمایی  ی. پیکرهشودمینشان داده 

تا  گیردر میمورد مقایسه قراشده که با متن رمان با همین نام ساخته شده است. چند سکانس از فیلم مذکور، انتخاب
قتباسی نشان بازنمایی محتوای رمان در قالب فیلم و بسامد تکرار و آفرینش و حذف را در هر سکانس از اثر ا ینحوه

ای فیلم نانشانهبی یای سینما و رمان مشخص و از ورای آن، فرایندهای ترجمههای نظام نشانهدهد. در این راستا تفاوت
داده خواهد انتحلیلی، نش -گری رمان و فیلم با تکیه بر روش توصیفیها و تفاوت روایتو رمان، مشترکات بینامتنی آن

ه، نیست و برخی لی که در رمان آمدروایت داستان در فیلم به همان شککه آید این دو اثر چنین بر می یهشد. با مقایس
تغییرات  ،انیای بوده و نه بینا زببینانشانه یتغییرات، حذف و تکرار در فیلم اعمال شده است. از آنجا که ترجمه

 ب دهد.شود و کارگردان سعی کرده غیر از چند مورد، متن را به همان شکل بازتاچشمگیر و یا سانسور دیده نمی
 

 .اللص والکلاب لم،یرمان، ف ،یانانشانهیب ،ینامتنیب :هاکلید واژه
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 مقدمه
سینما نوشته شده، جایگاه مهمی را  یهایی که دربارهادبیات داستانی با سینما در اکثر کتاب یرابطه

های همگرایی های عملی و تحقیقات در زمینهدیدگاه،های نظری به خود اختصاص داده است. ایده
کانونی که عنوان بهشده و ای برای بسیاری از تحقیقات و مطالعاتدو مقوله، زمینهو واگرایی بین این 

 .شود، قلمداد میهای متناقض به وجود آمده استپیرامون آن نظرات مختلف و استدلال
بی آنکه خود بخواهد، قدم در راهی  ،ویژه رمان و داستان کوتاهدر حقیقت ادبیات امروز و به

شده در دهد و آثار خلقشدن از خود نشان میفیلم تبدیل به ای برایالعادهوقگذاشته که تمایل ف
 یدر عرصهتوان میهای بارزش را آثاری است که نمونه از ادبیات داستانی، مشابه آن قبیل یپهنه

(. تماشای هر تصویر یا 62: 1368)خیری،  کردسینمای بعضی از کشورها بررسی و معین 
اویل أمعنای تبه برد. این فکر لزوما  را به فکر فرو می مخاطبیر )ثابت یا متحرک( ای از تصاومجموعه

ای از افق اش، وجود مادی تصاویر است، لحظهاما از آنجا که سرچشمه ؛تصویر یا تصاویر نیست
ای تصویری اندیشه به گونه»(. باید گفت 24: 1397آید )احمدی های معنایی آن به شمار میدلالت

 (.25)همان: « شوداخته میباز س
ها به دیگری احتیاج هرکدام از آن موضوع واضحی است؛ تاحدی کهتعامل بین رمان و سینما 

 تواندو می گشایدهای جدیدی را میبرد و افقسینما از روایت مسبوق به خودش بهره می. دارد
و به مخاطبان هد دگرفته، ارائه ها غبارهای کتابخانهخدمات مهمی را برای آثار داستانی که در قفسه

فیلم، بیشتر شبیه به نوسازی یک  رمان با یک های متنوع تقدیم نماید. تطبیق یکگسترده با فرهنگ
، آن را کندای زیبا تبدیل که دوباره آن را به خانهقبل از این طی آن فرد مجبور استکه  باشدمیخانه 

. نمایداز درون ویران 
«کمال الشیخ»به کارگردانی « اللص و الکلاب»بینامتنی و اقتباس فیلم  یمطالعهدر این مقاله به 

این است که با  حاضر پرداخته شده است. هدف مقاله« نجیب محفوظ»از رمانی با همین نام از 
( از یک 1962« )اللص والکلاب»ای، گذر فیلم بینانشانه یبینامتنی و با توسل به ترجمه یمطالعه

ای بازنمایی آن را در ساختار چندنشانه یو نحوه ندای دیگر را بررسی کای به نظام نشانهنشانهنظام 
های درصدد پاسخ به پرسشضمن بررسی رمان و فیلم، پژوهش حاضر  .دسینما مورد مطالعه قرار ده

 ذیل است:
 ؟ای سینما بازنمایی شده است. رمان اللص و الکلاب چگونه در ساختار چندرسانه1
متن خود یعنی رمان به چه شکلی است و تا چه حد به آن وفادار برداری فیلم از پیشی بهره. نحوه2

 بوده است؟
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چشم با ادبیات در این اثر به ای سینمای روایت و بازنمایی نظام نشانههایی در نحوه. چه تفاوت3
 خورد؟می

 
 تحقیق یپیشینه
عنوان نمونه به چند اللص و الکلاب انجام شده که بههای بسیاری درخصوص رمان پژوهشتاکنون 

 شود: نمونه از آنها اشاره می
 یباثر نج« اللص والکلاب»بر رمان  ینقد»ی فاطمه جمشیدی و وصال میمندی در مقاله

( این موضوع را مورد 1391: 3ی ی، شمارهنقد ادب معاصر عرب)« یفمحفوظ از منظر فن توص
 ، چگونه باگوناگون آن یها و ابزارهایوهو ش یففن توص یریکارگبا به محفوظ اند کهبررسی قرار داده

حوادث  یاندر جر یخوبرا بهاو  ،رمان به خواننده یهایتشخص یانتقال عواطف و حالات درون
  .کرده استرمان ارائه  یاز فضا یملموس یاربس یررمان قرارداده و تصو

در  یعناصر فرهنگ یریپذترجمه یهاچالش»با عنوان  ایاحمد حیدری و همکاران نیز در مقاله
« یومارکن یبر چارچوب نظر یهدو ترجمه با تک ییسهمحفوظ؛ مقا یبرمان اللّصّ والکلاب نج

 یومارکن یبر چارچوب نظر یهبا تک( 1392: 8ی ی، شمارهعرب یاتترجمه در زبان و ادب یهاپژوهش)
« اللّصّ والکلاب»موجود در رمان  یفرهنگ یممفاه یهترجم ییوهو نقد ش یبه بررس اندکرده یسع

 یهدر ترجم یو کاست یچیدگیپ ینوعاند که ند و به این نتیجه رسیدهبپرداز یرانیتوسّط دو مترجم ا
عناصر  یهموفّق ترجم یهااز روش یکیعنوان به یقیتلف و از روش شود یم یدهد یعناصر فرهنگ

 ست. کمتر استفاده شده ا ی،فرهنگ
ای، اقتباس و روابط بینامتنی بینانشانه یدر خصوص ترجمهنیز هایی پژوهشعلاوه بر این 

 موارد اشاره کرد: توان به اینصورت گرفته، که از آن جمله می
 یزبانی و ترجمهبین یبررسی و نقد ترجمه»ای با عنوان سجودی و همکاران در مقالهفرزان 

:شماره 1390ی، زبان ی)جستارها «شناسی انتقادیاز دیدگاه نشانه «مرگ دستفروش»ای نشانهبین
بین  یبین زبانی آن به فارسی و ترجمه یمرگ فروشنده، ترجمه ی(، به بررسی و نقد نمایشنامه4

 تئاتر ایرانی پرداختند. ای آن به یک تلهبین نشانه -فرهنگی
و فیلم « سفر مِجای»بینامتنی شعر  یالعهمط» یترابی نیز در مقالهونوس انوشیروانی و علی رضا 

: 2ی، شمارهنقد ادب یمل یشهما) «شهر تجلیسینمایی کتاب ایلای از دُژستان آرماگدون به آرمان
 اند. خوبی نشان دادههای بینامتنی دو اثر را به، شباهت و تفاوت(1391



 نقد ادب معاصر عربي  216

ط بینامتنی رمان و فیلم رواب یمطالعه یاما تاکنون در زمینههای ذکرشده، با وجود پژوهش
، پژوهشی صورت نگرفته است.«اللص والکلاب»

 ، ادبیات و سینمااقتباس
ها های درخشان ادبی همواره مرسوم بوده است. این دسته از فیلمدر دنیای سینما، اقتباس از نمایشنامه
شدن گونه آثار نیز حفظترین دلیل موفقیت ایناند و شاید مهمهمواره آثار مورد استقبالی نیز بوده

ارتباط فیلم  ییعنی نحوه ،لهأمسمتن اولیه باشد. با این اوصاف، این هها بآن یوفادارانه یرابطه
اما متأسفانه بررسی این رابطه و نقش آن  ؛متن خود، موضوعی بسیار با اهمیت استاقتباسی با پیش

به میزان موفقیت این  صرفا  رنگرفته و همواره طور که باید و شاید مورد توجه قرادر موفقیت فیلم، آن
رولان  یها پرداخته شده است. بنابراین به گفتهها در عرصه سینما و توصیف آنبودن آنآثار، درخشان

 (.193: 1390)نامور مطلق، « هر متنی بینامتن است»بارت 
اقتباس برای » های اقتباسی است.ای از این رمانمحفوظ نیز نمونه« اللص والکلاب»رمان 

فیلمنامه عبارت است از انتخاب موضوع یا موضوعاتی برای فیلم از منابع گوناگون ادبی و بیان آنها 
جایی که ادبیات و سینما از آن (.18: 1368)خیری، « از طریق علائم و قراردادهای موجود در سینما

در جایی که ، و از آن«تصویر»است و مشخصه سینما « نوشته»مشخصه ادبیات  و دو زبان هستند
ترین زمان ممکن، بسیاری از مطالب را بدانند و به راحتی نیز خواهند در کوتاهمیعصرِ حاضر، افراد 

یاد بگیرند، در چنین شرایطی دیدن فیلمی که از روی یک اثر ادبی تهیه شده، شاید چیزی باشد 
(. از سوی دیگر 37: همانرعتی بیشتر )تر و با ساثر، منتها در زمانی کوتاهارزش با خواندن آنهم

فرهنگ  ها از هرجهانی دارد و امکان ارتباط در میان انسان یفراگیر است که جنبه یزبان سینما زبان
 سازد )همان(.فراهم میرا و نژادی و در هر موقعیت زمانی و مکانی 

ای دارند؛ ویژه ای سیاسی است. برخی از سینماها هدف سیاسیپدیده از طرفی سینما اساسا  
که در پی ممکن است برای تغییردادن افکار و اذهان مردم درباره موضوعات سیاسی باشد، یا این

 کوشد به هر ترتیبی شده، هدف خود را پیش براند و داخلِ حمایت از یک شخص یا یک اندیشه؛ و می
دیتش متکی بر داری زاده شد و برای ادامه موجوعمل شود. سینما در عصر شکوفایی سرمایه

صورت بلکه به ؛نه فقط کالای مصرفی شد ،(. با این ترتیب فیلم6: 1358ایدئولوژی است )مک بین، 
پیام به مردم نشان دادند که خود، حاوی پیامی بود که در آن یدلیل طبیعت ویژهکالایی درآمد که به

ا جنگ بر پا کنند و از همه توانند عمل کنند، لباس بپوشند، صحبت کنند، عشق بورزند یچگونه می
تر، چگونه فکر کنند )همان(.مهم



 217 «اللص و الکلاب»بینامتنی رمان و فیلم  یمطالعه

هایی دهد و پرسشای نو نسبت به واقعیت و اثر ارائه میبه آن، اندیشه یرمان نو و سینمای وابسته
کشد. آیا اینکه رمان نو در مجموع جنبشی موفق از آب در آمده یا تازه و هوشمندانه را به چالش می

است تجربیات هنری، گامی به جلو بوده یتردید رمان نو در عرصهارد. اما بیخیر، جای گفتگو د
 )همان(.

 
 ایبینانشانه یو ترجمه نشانه

به نحو  این علاقه پدیدار شده است. شناسی سینمافراوانی به نشانه یهای اخیر علاقهدر سال
زبان سینما، که خود به خود در طول های سنتی زبان سینما و دستور ای آشکار گشته که نظریهفزاینده

اند. اگر بنا شناسیدادن با اصول پاگرفته زباناند، نیازمند بررسی مجدد و ربطها پرورش یافتهسال
ای به مثابه استعاره نه صرفا   گرفت؛ ، باید آن را با دید علمی به کاراستفاده گرددمفهوم زبان از باشد 

، 1آثار رولان بارت ی. مباحثاتی که در فرانسه و ایتالیا، دربارهبه دور از دقت، هرچند القا کننده
رود )وولن، ، در گرفته، در این مسیر پیش می4و اومبرتو اکو 3، پیر پائولو پازولینی2کریستیان متس

1389 :121.) 
گیرد. شناختی یاکوبسن به ترجمه قوت میشناسی و ترجمه، با نگرش نشانهارتباط میان نشانه

کند که عبارتند از: نوع ترجمه را معرفی میسه ،«شناختی ترجمهوجوه زبان» ییاکوبسن در مقاله
های زبانی یک زبان خاص در زبانی، نشانه یای. در ترجمهدر زبانی، بین زبانی و بین نشانه یترجمه

معانی  یو ارائهشوند. براین اساس، تعریف مفاهیم زبان تبدیل میهای زبانی دیگر همانبه نشانه
زبانی قرار  در یترجمه یزبان در زمرههمان واژگان و اصطلاحات موجود در یک زبان، از طریق

های نشانههای زبانی بهزبانی، گروهی از نشانه در یزبانی نیز همانند ترجمهبین یگیرد. در ترجمهمی
گونه که از نام آن پیداست، زبانی، همانبین یتفاوت که در ترجمهبا این؛ شودزبانی دیگری تبدیل می

پذیرد. متفاوت صورت می های زبانی، نه درون یک زبان، بلکه میان دو زبان کاملا  تبدیل این نشانه
 یزبانی هستند. نوع سوم ترجمهبین یای از ترجمههای دو زبانه، نمونهنامههای لغت و واژهفرهنگ

های زبانی به ای معروف است، در حقیقت تفسیر نشانهنشانهپیشنهادی یاکوبسن که به ترجمه بین
های عمومی، های مورد استفاده در مکانهای غیرزبانی است. استفاده از علائم و نشانهکمک نشانه

 :آیند )ر.کنوع ترجمه به شمار میای از ایننمونه مواردی از این دست، های ریاضی، فیزیک وفرمول
 (.56-57: 1386حقانی، 

مشاهده  شده از یک اثر ادبیوقتی فیلم اقتباس که با توجه به همین نظرات، باید اذعان کرد
اثری مستقل  آن را ؛ بلکه بایدگرفت عنوان الگویی برای قضاوت فیلم در نظر، آن اثر را نباید بهشودمی
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ساز از آن یلمبوده که فنه ادبی و برداشتی، شدهکه از عناصر تصویری تشکیل آوردو بکر به حساب 
 اخذ نموده است.

هایی از رمان ای ادبیات و سینما و زبان راوی در آن دو، نمونهقسمت برای تطبیق نظام نشانهدر این
 شود:بررسی می« اللص و الکلاب»و فیلم 
 
 بکفلاش
، ولی چیزی که روشن است، قبل از اختراع سینما در بسیاری باشدمیی یبک اصطلاح سینمافلاش

شده است. محفوظ گشت، استفاده میلحظه به اتفاقاتی در گذشته بر میآثار داستانی که در یکاز 
و آن را در مونولوگی که سعید  از این روش استفاده نمودهدر روایت خود « اللص والکلاب»هم در 

سد رنظر میشود؛ اما بهگوید، قرار داده است. رمان از لحظه خروج سعید از زندان شروع میمی
-بک از طریق مونولوگ، وسیلهداند. در نتیجه این فلاشخواننده علت بخش بزرگی از اتفاقات را نمی

بکی که نویسنده برای دهد. فلاشای است که محفوظ از طریق آن، مشکل را برای خواننده شرح می
 : ، بدین صورت استکنددو ارائه میدیدار سعید با نبویة و ازدواج آن

 ثیاب   يشاء فما ت   يتشترالسلطانیة لِ  حاملة   ویةُ نب   ءُ يو تج یت الطلبةِ ب   ه أمام  کانُ دُ  قعُ قال ی  الب  و  »
 ،إلی الترکیة سبة  رکیة نِ خادمة الست التُ رفت بِ عُ  ك  ذللِ  ن الخادماتِ ها مِ وسط أمثالِ  عد زینة  ل تُ مهندمة ب  

تفرض و   متکبرة  و   ت غنیة  الطریق و کان   آخرِ  يف کبیرة   حدیقة  حاط بِ مُ  بیت   يها فمفردِ قیم بِ ت تُ کان   جوز  ع  
 الشعر منسابة   مشطة  مُ  ت نبویة دائما  فتبد   نظیفا  و   أنیقا  و   میلا  ج   سب أن یکون  لیها بِ إن یمت ل م  لی کُ ع  

و  98: 1973)محفوظ،  5...«سد ثائر یویة ج  لبابها ح  جِ  یطوقُ  بشبا  جز منتعلة ش  تی الع  الضفیرة ح  
 ةِ نتزوج علی سنّ نتزوج لِ ها لِ ل   فقلتُ »کند: بیند، از او تقاضای ازدواج میکه او را می( و بعد از این99

ن م یکُ ل  ن الأغبیاء و  مِ  دخلها کثیر  و   دخلها ظلما  م ت  ل   يشرف الجامعة التند مُ قفان عِ ا ت  أنتمُ ه و  سولِ الله ور  
لی الأرض حتی إظرت جت ون  وابته   الأفقِ  فوق   استقر   غلیظ   لا هلال  إالسماء  يو لا فِ  الطریق ضوء   يف
 (103: همان)6«لالحت شعاع الهِ بینها الضیق ت  مع ج  ل  
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بک در فیلم بک در رمان، مطابق فلاشاین فلاش
داده که آن را تفاوت که کارگردان تشخیصاست؛ با این

او  بندِ و هم از داخل زندان و در خلال گفتگوی سعید
نه مثل رمان که در خلال مونولوگ آمده  ؛شروع کند

بیستم و با دیدار  یبک در فیلم از دقیقهاست. فلاش
«رئوف علوان»اش با دوست قدیمیة و سعید با نبوی

شود، تا اتفاقاتی که بعد از آزادی از زندان رخ شروع می
که محفوظ گاهی نوعی از تعقید و پیچیدگی سادگی و وضوح توضیح دهد. در حالی به را خواهد داد

با خواننده در مورد خودش و ماجراهایش  دهد ودر جایگاه راوی قرار را سعید  تا گیردکار میرا به
گیرد و خواننده را از سعید و کاراکترهای سخن بگوید. گاهی نیز خود نویسنده در نقش راوی قرار می

گاه می  کند. به عنوان مثال: دیگر آ
م یکن لکن ل  الأمین و   دیقِ الصّ  ب دورُ لع  الفرح و   ه صاحب  روره بدا کأنّ ن سُ علیش سدرة مِ و  »

: همان) 7«الأحمر خافه الجنُ ی   يالذ يُ به وأنا الذک دعتُ خُ  يأن شیء   أعجبُ لی الاطلاق و  ع   صدیقا  
104.) 

 كدرم ی  الوقت ول   لم بعض  سعید مهران وح   النوم   واختلس  »گوید: گردد و میسپس محفوظ بر می
(.105: همان) 8«قظتهی   لا عند  إحلم ی   أنه کان  

 زبان
گیرد. هرچند بین زبان توصیف عنوان ظرفی است که همه چیز درون آن قرار میزبان آثار داستانی به

زبان راوی، زبان قدرتمندی است که بسیاری از واژگان  ، اماها تفاوت باشدو گفتگو بین شخصیت
گاهانهفصیح را در بر دارد و این نشان جایگاه طبقاتی، فکری، در  هاشخصیت. است او یگر انتخاب آ

و نویسنده باید  شوندنویسنده خلق می یزبان برگزیده یوسیلهمختلف، به سنی، تحصیلی و شغلی
 : یواژگان فصیح و ادیبانه نباشدعلق به دایره زبانی را برگزیند که صرفا  مت

نه أبط فیها و  التي ض   لی هویة الحجرةِ إنتبه ی  مأنه ل   الرطیبة کیف   الفجرِ  حت أنفاسِ جب ت  وع  »... 
 لی حین  إ الفجر الندیة متعزیا   رحمةِ م لِ استسل  و   ها الشمعیة.أرض  زخرف و  ها المُ لا باب  إنها ری مِ کد ی  م ی  ل  
 في هذهِ  النجوم المتالقِ  معان  فهاله ل  ماء ِه إلی الس  فع رأس  م ر  رقتین، ثُ یاع الو  ن ضِ تی ع  ح   يء  ن کل ش  ع  

(.56: 1973محفوظ، ) 9«ن الفجر...الساعة مِ 
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 یمصر یکه شبیه زبان عامیانه و لهجهشود مشاهده میهایی از رمان، جملاتی ا اینکه در بخشی
)همان:  10...«یة شو   بسوطة  دت م  و یفتح ... وب  وهُ  مع الباب  الفجر س   ند أذانِ وعِ »... مانند:  .است
125.) 

های فلسفی محفوظ است، برای بسیاری از یکی از رمان« اللص والکلاب»از آنجا که رمان 
زبان نیستند؛ بلکه کلماتی هستند که  تمامِ ها باید اصطلاحات مترادفی بیاورد و این اصطلاحات ایده

 کنند مانند: های رمان را بیان میگ، سطح و مذهب شخصیتمفهوم، فرهن
أبي في حوش العمارة  يند قدم  رامی عِ یت   يّ القو   كوتُ وص   فی شکل طالب   الثائر، الثورةُ  الطالبُ »

 (. 124)همان:  11...«الأذن  ریقِ ن ط  فس ع  ظ الن  قوة توقِ 
 یا مانند:  

 دالة. ویوم  وع، الع  روة، الج  قدسة، الث  النار المُ  الشعب، السرقةُ  كستمعون ل  من ی  مِ  الزمانُ  وکان  »
کثر  ارتف  ظري إلی السماء و  عت في ن  لت ارتف  اعتق   ن ع   كدیثرد ح   یوم  . و  ند أول سرقة  نی عِ میت  ح   یوم   عت أ

)همان:  12«تنظیمن ها مِ د ل  لها، لابُ  ردیة لا قیمة  رقات ف  : س  لي في حزن   قلت   یوم  السرقة إلی کرامتي. و  
124 .) 

شود و به طور کلی در سینما سه نوع است: زبان در فیلم، صدای گفتاری است که شنیده میاما 
اشیاء یا ، شخص با خودش یالف: گفتگو: که بین دو یا چند نفر است. ب: مونولوگ: مکالمه

مشاهده های مستند فیلم در ج: تعلیق: که توضیح و تفسیر و حاشیه است و معمولا  و جان حیوانات بی
آید که تصویر تنها از توضیح آن ناتوان است. گفتگو و مونولوگ و برای توضیح آن چیزی می شودمی

 شود: با توجه به توضیحات زیر در فیلم ظاهر می
 

 گفتگو
ها مصری است، که در بیشتر صحنه یکند، نمایش آن با لهجهاولین چیزی که در فیلم جلب توجه می

 کند: ا و مضمون گفتگو را در رمان حفظ میمحتو
خفة و   مهارة  بِ  كل ذلع  یوبه، ف  دره أو جُ ا یریب في ص  مّ ع   فتشا  حسسه مُ ت  و   سرعا  حوه مُ مضی ن  ف  »

 أنت   -تي../ ستقبل ابن  لتفاهم علی مُ لِ  جئتُ  -رید/ علب، ماذا تُ الث   ت یا بن  اسکُ  -قول: هو ی  دربة و  و  
محفوظ، ) 13«ند الیأسسألجأ إلیها عِ  -حکمة/ الم   كعند -تي/ ن أجل ابن  مِ عم ن   -عرف التفاهم/ ت  

1973 :12.) 
از بعضی د، شواش میفیلم مطابقت دارد که سعید مهران وارد محله یاین گفتگو با آن صحنه

 کند: الله ملاقات میبیند و بعد از آن با سرگرد حسبرا می یانآشنا
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تفاهم/ عرف ت  ت   إنت   -أتفاهم/  يجا -یا سعید؟/  كإیه اللّي جابِ  -الله/ سب الشاویش ح  بِ  أهلا   -»
 14«ن المعروفردو ما فیش أحسن مِ أنا أقول بِ  -حکمة/ الم   كعند - /ينتشان خاطر بِ ع   أعرف ما دام   -

 (.1962 :)الشیخ
ا مضمون مصری، مطابق ب یتبدیل گفتگو از زبان فصیح به لهجه مواقعرغم اینکه در بیشتر علی

حال، بسیاری از مکالمات درون فیلم باید متفاوت از آنچه در رمان ذکر گفتگوی اصلی است؛ با این
 و تقریبا   خود را با مونولوگ بیان کرد یشدند. در واقع سعید بخشی از گذشتهشد، ایجاد و ارائه می

 :ارائه دادرا  چه اتفاق افتادهای از آنخلاصه
لبة مارة الط  عِ  زلاءِ ن نُ مِ  ریفیا   طالبا   رقت  ، س  رة  ول م  لِأ  رقت  رض س  هر الم  ضون ش  غُ  يف كأن   غیر  »

ئاتی ج  ح   ضربا   كعلی انهال  و   تحقیق   دون   الطالبُ  كمه  وات   وی بضته، وس  ن ق  مِ  ك  صخل  لوان ف  وف ع  ء ر 
لا خ   حین  أستاذی أیضا. و   کنت   كن ذلع   فضلا  ءوف و  یا ر   حقا   نسانا  إ ضاعفات.کنت  لا مُ بِ  المسألة  

: محذرا   ك  ه استدرلکن  و  « مشروعا   عملا   هذه السرقة   أعتبرُ  ينأ ف، الحقُ لاتخ  »: هدوء  بِ  ك  قال ل ك  إلی
هما م   ك  سامح القاضی معن یت  ول  »: ساخرا   أیضا   لک   قال  و  «. المرصادبِ  كل   البولیسُ  تجدُ س   ك  لکن  و  »
 (.114: 1973)محفوظ، 15«.... فسهن ن  دافع ع  یُ  و أیضا  فهُ  مقنعة   كواعثب  کن ت  

این مونولوگ داخلی تبدیل به یک صحنه در فیلم بین گروه و که فیلم، آن را تغییرداده در حالی  
                        دانشجویی، سعید و رئوف شد: 

 
اونو از دستش در  جوری تونم چهـ من می» 
بیا اینجا، ساعت رو در  د سعید: افندی/ ـ سعی -بیارم/ 
ساعت؟، کدوم  سعید:  -بیار، بهتره برات/ 
دزدیدی، و گرنه به  ساعت؟/ ـ همون ساعتی رو 
سعید: چی میگی تو،  کنم زندونی بشی/ خدا کاری می

کس در نبود ما وارد اتاقامون نمیشه، و من ساعتی نبردم، و منم دزد نیستم/ ـ تو خیلی هم دزدی، هیچ
ها تمیز شم که تمیزشون کنم/ ـ یعنی اونا رو از ساعتم دستته/ سعید: آره، وارد میتو کلید دومی ه

کنی ای دزد؟!/ سعید: عه/ ـ ساعت اینهاشه، تو اتاقش بود/ ـ ای دزد نمک به حروم/ سعید: 
کنین؟ چی شده؟/ ـ ببین آقا رؤوف.. بفرما ببین این رؤوف: سمیر آقا، زشته، آهای چکار می...نزن

کنی، تو روز روشن دزدی کرده، باید پلیس خبر کنم/ ده؛ همونی که همیشه ضمانتشو میکرچکار
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 «ذارم این قصر در برهرؤوف: خیلی خب، حالا اجازه میدی من دخالت کنم؟!/ ـ من اصلا نمی
رؤوف: اینا که مغزشون هنوز کوچیکه، واقعیت زندگی رو 

خواستم که بایست، میهنوز نشناختن/ سعید: اما من می
کنی من ازت روسفیدت کنم/ رؤوف: تو الان فکر می

ناراحتم؟! اصلا.... تو چرا این کارو انجام دادی؟/ ـ نیاز 
داشتم، چول پول لازم دارم رؤوف آقا/ رؤوف: خب اینم 
عذر تو هست، من الان این کارتو مثل یه پروژه )پرونده( 

بعضیا یه  جا اتفاق میفته،گیرم، که هر روز همهدر نظر می
 :)الشیخ« کنن، منم مثل تو محرومم سعیدکوه پول رو هم ریخته دارن، و بعضیا هم تو فقر زندگی می

1962.) 
کید بر حفظ مضمون مطالب رمان آمده، اما خصوصیت أکه این گفتگو، به منظور تبا وجود این

که تلاش ند. با توجه به اینکها را منطبق میکند و سبک گفتگوی آندیگری فیلم و رمان را متمایز می
 سبک ،در گفتگوی داخل فیلم به انتقال از زبان فصیح به لهجه اختصاص دارد، ولی از آن فراتر نرفته

 . شوددیده میوضوح بهدر آن محفوظ  یرا حفظ کرده و سایه رمان
 

 مونولوگ
ضمیر متکلمی است که  یوسیلهزیرا بسیاری از اتفاقات، به ؛مشهود است مونولوگ در رمان کاملا  

 مخاطبترین مونولوگ رمان این باشد که محفوظ از طریق سعید به کند. شاید مهمسعید روایت می
رسد هر مونولوگ احساس به نظر می ؛گوید که چگونه همسرش و علیش به او خیانت کردندمی

ظ این گفتگوهای بخشد. محفوخیانت، همراه با خشم و حس انتقام زیادی به اکثر سخنان سعید می
که چه کاری انجام خواهد داد. ای برای بیان احساس او قرار داده و ایندرونی قهرمان رمان را وسیله

کند، بیشترین مطابقت ای که سعید مقابل قضات دادگاه ایستاده و از خودش دفاع میبالطبع صحنه
 را با مفهوم این مونولوگ دارد: 

 جب أن یکون  فص، اذ ی  هذا الق   يف يبلقفوا ق  من و  مِ  يغیرک   تُ لس -قائلا: الظلامِ  يملق فِ وحِ »
هو ه و  م خارجُ أنتُ القفص و   داخلُ  يلا أنإنکم بی  ینی و  ب   رق  ه لا ف  الواقع أنّ ، و  خاص   ندکم اعتبار  لثقافة عِ لِ 

حق ی  ؛ و  خائنا   لا وغدا  إ طیر لیس  الخ   يو أن أستاذفهُ  حقا   كضحه البتة، أما المُ ل   لا أهمیة   يضعر   فرق  
ن إ –افرازات الذباب... بِ  ملطخا   لکهرباء قذرا  الموصل لِ  كُ السل حدث أن یکون  لکن ی  جب و  م الع  لک  

فضح بِ  يالدمع الذالعزاء و  أنا المثل و  فدیة الجبناء و  الأمل و  لم و  لایین، أنا الح  قتل الم  نما ی  إ يلنقتُ ن ی  م  
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هذه الظاهرة الجنونیة  وا أسباب  العاطفین فادرسُ  کافة   شمل  أن ی   ينبغی   مجنون   يأننبِ  القولُ صاحبه، و  
 (.  148: 1973)محفوظ،  16«ئتم..ما شِ کموا بِ وح  

کند، بنابراین خواننده با خیال خودش در رمان، هنگامی که محتوای رمان را تخیل و تجسم می
کند. پس معنای مونولوگ در رمان میدر ذهن و خیال قهرمان، نقش قربانی را در مقابل دادگاه بازی 

محفوظ به توصیف تخیلات سعید نپرداخته است. در سوی دیگر  از این جهت کهشود، محقق می
کشد. سعید را که در یک میز با یک بطری شراب خالی نشسته بود، به تصویر می یکارگردان، دفاعیه

ایستد. بعد، در یک های آن میمقابل نرده آن را بازکرده و ،رودمی ده و به سمت پنجرهشسپس او بلند
دهد، و سعید که بازوی خود را از داخل به آن تکیه میشود تصویر کشیده میبهتصویر از بیرون، پنجره 

. سپس سعید در یک تصویر بزرگ پشت شنیده شودتا صداهای انسان را همراه صدای چکش قاضی 
گذارد. بعد یه قرار دادن دست روی قفس اتهام میپنجره قرار دارد که بازوی خود را به شکلی شب

که مستشار  گرددارائه می از سه نفر یتصویر دور
شود. ها نزدیک نمیهستند و دوربین به چهره آن

سعید تو متهم به قتل عمد »گوید: ها مییکی از آن
(. 1962 :)الشیخ« هستی.. حرفی داری که بزنی.. 

ها جواب یر بزرگی در پشت میلهسعید با تصو
های خود را با صدای دهد، بدون اینکه لبمی

مستشاران محترم »شده حرکت دهد: ضبط
 )همان(....« خواهم از خودم دفاع کنم می

شکل مونولوگ اراده بهآن را این صحنه که محفوظ 
. سبک خودش ارائه داده استکرده، کارگردان فیلم، به

خودش اضافه کرده از را ای کمال الشیخ جملهدر فیلم 
ای و آن همان جمله که در متن اصلی وجود ندارد

 تهم  مُ  سعید مهران أنت  »گوید: است که قاضی می
 .17«ز تقول حاجة...بق الإصرار... عاوِ ع س  القتل م  بِ 

گویا کارگردان از درک یا عدم درک مخاطبان نسبت به صحبت مستقیم سعید و دفاع از خودش، 
حضرات »رغم وجود جمله علی؛ که این امر مخصوص محاکمه استمطمئن نبوده یا این

کند و بیشتر از آن، تصویر مستشاران در فیلم در رمان و فیلم که بر دفاعیه دلالت می« المستشارین
 است.
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 هاشخصیت
ها را در خیال خودش مجسم بعد از ساختن ابعاد آن در رمان توسط نویسنده، خواننده شخصیت

شوند که ، به بازیگرانی تبدیل میوجود دارندهایی که در رمان سینما همان شخصیتکند. اما در می
 کند. بودن آنها، برایشان نقش انتخاب میکارگردان مطابق مناسب

ها است. عناصر دیگر فقط ارزیابی کلی از شخصیت، مهمترین مؤلفه در بررسی شخصیت
عد شخصیتی: جسمی، روانی و اجتماعی، نقش . سه بُ باشندمیبندی اطلاعات موجود در رمان طبقه

های گیری شخصیت فرد خواهد داشت. از این زاویه، نویسنده شخصیتاصلی را در تعیین شکل
 دهد.سازد و پیوند میکند، میخود را انتخاب می

شخصیت سعید مهران است. محفوظ اسمی « اللص والکلاب»مهمترین شخصیت فیلم و رمان 
با واقعیت صاحب آن مغایرت دارد. این واقعیت که نویسنده، قهرمان خود را به را انتخاب کرده که 

های ثروتمندان را مطابق با یک مفهوم ایدئولوژی و فلسفی که توسط دوست یک دزد تغییر دهد تا خانه
طور طبیعی اعتقاد از طریق رمان بهحال، اینقدیمی خود رئوف علوان القا شده، غارت کند. با این

دزدی کرده بود. این اقدام به دوستش متقاعد شود،  یکه به عقیدهشود، زیرا سعید پیش از آنمی ظاهر
رسد که مفهوم دزد و سرقت از نظر میکه بههمچنان. بدان معنی است که قابلیت دزدی وجود دارد
که در تاریخ عرب شاعران صعالیک وجود داشتند  ت،ثروتمندان، یک مفهوم کلاسیک و مستعمل اس

کرد. کردند یا در غرب رابین هود بوده که از طریق دزدی، به فقرا کمک میبا سرقتشان به فقرا کمک می
کند، مگر همسرش و یارانش نجیب محفوظ در رمان خود ذکر نکرده که سعید به کسی کمک نمی اما

 که علاوه بر او عضو این باند بودند.
شود. ه طرف توسط دشمنان احاطه شده، ظاهر میسعید در طول رمان و فیلم در حالی که از هم

-گیری دخترش، شخصیت حسبدر ابتدای رمان، پس از آزادی سعید از زندان و تلاش برای باز پس

رسد بدون توجیه نویسنده در کنار علیش است. واضح است که همه نظر میشود که بهالله ظاهر می
-اما این ؛مه ساکنان محله شناخته شده باشدبا علیش هستند، حتی اگر موضوع خیانت او برای ه

به یک عمل مردانه تبدیل شده است که نشانگر یک دوستی قوی است. محفوظ از طریق  ،خیانت
 عنوان راهی بود برای مراقبت از دخترش.گوید که ازدواج او با همسر سعید ، تنها بهعلیش به ما می

عنوان ه و سعی کرده دیدگاه خود را بهبه همین ترتیب، محفوظ شخصیت سعید را طراحی کرد
خاطر مادر بیمار خود دزدی کرد. بار بهنویسنده ارائه دهد. سعید جوانی فقیر است که برای اولین

رسد تأثیرگذاری او بر شخصیت سعید، از هرکس دیگری بیشتر سپس با رئوف آشنا شد، که به نظر می
لوحی است؛ و رسد نزدیک به سادهبه نظر میشود، که است. سعید طوری تسلیم عقاید رئوف می
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کند: آیا متقاعدشدن سعید با افکار رؤوف به خاطر ذات موافق تداعی می مخاطبال را برای ؤاین س
خاطر طرفداری علوان از او در ماجرای دزدی ساعت بود؟ در این صحنه از فیلم دزدی او بود، یا به

 آمده: 
بیشتر از این کارو انجام دادی، چون این دنیایی که ما کنم حتی اگه سعید من سرزنشت نمی»
کنن، و بعضیا تو فلاکت/ توش برابری وجود نداره، عدالت نداره، بعضیا تو نعمت زندگی می ،داریم

، این کنی راه حل همینه؟ نه اصلا  تو فکر می -دنیا میومد/ هشد اگه یکی ثروتمند بچه خوب می -
بله، حق با تو هست، یه  -کردی/ بره رو حس نمیفقرا رو از بین می خودخواهیه، اون وقت دردی که

راه حل تو همین کاری هست که تو انجام دادی، اونا  -جوریه که انگار این حکایت راه حل نداره/ 
آقا رؤوف من میرم، تو پرده از جلو  -گیریم .../ خوان که به حق ما اعتراف کنن، پس ما اونو مینمی

 (.1962)الشیخ: « چشام برداشتی
-بک ارائه شدهطور که قبلا  نیز گفته شد، توسط نجیب محفوظ در قالب فلاشاین صحنه همان

ها ساخته تا از طریق تصویر صورت گفتگوی شخصیتبک را بهاست، اما کمال الشیخ، فلاش
و سینمایی  تر باشد. این صحنه شخصیت سعید را در دو اثر داستانیدرک بیننده نزدیک هسینمایی، ب

مرجع و دوستی پیدا کرد که همگی در شخصیت  یافت،سعید توجیه  از این جهت کهدهد. شکل می
رئوف نمایان بودند. راه دزدی سعید هم با این ایده که او شاگرد فرهیخته یک استاد فرهیخته بود، 

کرده شخصیت یترین راه بود. محفوظ سعترین و آسانرسد این مسیر، قوینظر میهموار شد و به
ور بلشده در دزدی ایدئولوژیک به رهبری رئوف و مقام دینی متقهرمان را با بسیاری از تناقضات نمایان

کند، در که نام یک شخصیت مذهبی عرفانی در تاریخ اسلامی را نیز تداعی می يدر شیخ جنید
های دینی گرایش امتمبزرگ برای کاهش  تیترعنوان یک که محفوظ، تصوف را بهچنانآمیزد. هم

 اش برگزید. اسلامی
زیرا سعید با دو گرایش هدایت ؛ محفوظ در متن رمان خود، دو جهت متناقض را انتخاب کرد

رسد که نظر میتر از گرایش دینی بهشود و گرایش جنایی که دوستش برای او ترتیب داده بود، قویمی
تر جلوه های خود برای بازدارندگی سعید، قویشرغم تلاقادر نبود علی وشکل داد آن را  يشیخ جنید

 کند. مانند: 
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لی إذهب ف   جوی هامسة  ن   يف ی غارقا  صلّ المُ  رکنِ  يف بعا  تر  مُ  وء المصباحِ لی ض  ع   رأی الشیخُ و  »
یا ساءالخیر م   -عید:قال س  جواه ف  ن   يف الشیخُ  رّ استم  اعیاء. و   يلس فج  ه و  تب  کُ  كتر   یثُ ح   الحجرةِ  جدارِ 

أن  ه دون  حیتِ لی ت  ع   ه ردا  لی رأسِ إه د  ی   ُفع الشیخُ .. فر  يولام  
لیه إخیل .. ف   أنا جائع   يولام   -قال سعید: جواه، ف  ن   یقطع  

قنه ذ  أ بِ أوم   تین ثمّ ینین غائب  ن ع  لیه مِ إنا جوی ور  طع الن  أنه ق  
لیه إ هض  فن   بزا  خُ و   ه تینا  فوق   رأی سعیدُ ف   لی خوان قریب  إ

لی إنظر ف ی  وق  لیه و  تی أتی ع  م ح  نه  ه بِ م  ه  لت  ام ثُ  ردد  ت   دون  
 كمع   ألیس   -سأله: ف   بعهِ ش   دمِ ع  نطقان بِ نین ت  عی  یخ بِ الش  

کُ ت   یئا  ش   اشرِ ب و  اذه   –لی.. ب   -قود؟ نُ  جلسه لی م  إ اد  له. فع  أ
طح هذه علی س   لیس   -تقر؟تی یا تری س  م   -أله:م س  ، ثُ تأمله ملیا  ی   الشیخُ  عل  وج   صامتا  

 (.162: 1973)محفوظ، 18«الأرض..
داده و از آنها بکاهد و به کرده بسیاری از جزئیات را تغییردر این صحنه در فیلم، کارگردان سعی

 ینشیند و خیلی خسته است و به جای جملهاین اکتفا کرده که سعید مهران دویده و مقابل شیخ می
ینيأنا بِ  يیا مولا» ی، جمله«أنا جائع»  را آورده است.« لجأ لك اح 

در رمان پیش بیاید که محفوظ نزدیک قهرمان بوده است و فقط آنچه را  شبههممکن است این 
و این روایت باعث ضعف دید  ؛داندداند، میبیند و فقط آنچه را سعید میبیند، میکه چشمان او می

رؤوف  یدربارهمخاطب امت خود خارج شد، شود. زیرا که بعد از اینکه سارق از محل اقراوی می
. آورددست نمی، اطلاعی بهکه نبویة و همسرش کجا فرار کردند از این موضوعو  داندنمیچیزی 

بلکه  ؛و نه نور ةنه رئوف علوان است و نه نبوی ،گوید که موضوع این رمانگویا محفوظ به خواننده می
 سعید است. 

د در رمان و فیلم حضور دارد، محفوظ چهار مکان را های زیادی که سعیرغم مکانعلی
 یها خانهکرده که در حرکات جسمی و روحی او برای قهرمان مهم بوده است. این مکانمشخص

-قهوه د، کنریزی و نشست و برخاست میکه وی در آن برنامه گردیدنور که تبدیل به پناهگاه جدیدی 

کسی که توانست در یافتن سلاح به او کمک کند و چشمی خانه، مکانی که وی با دوست خود طرازان 
، پناهگاه معنوی سعید پس از يشیخ جنید یخانه ،آشنا شد ،باشد که دشمنان او را تحت نظر دارد

گورستانی که محفوظ از زبان و آزادی از زندان و آخرین جایی که او قبل از پایان به آنجا پناه برد 
باشد.، میپایان سعید در آن بودکه اییجکرد تا قهرمان از آن یاد می
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عنوان پشتیبانی برای استفاده کرد تا در رمان، از آن به« نور»محفوظ در این رمان از شخصیت 
عنوان رمزی شخصیت قهرمان استفاده کند. نجیب محفوظ با شروع با نام نور، سعی در ساختن آن به

کند، به یک که ادعای پاکدامنی و وفاداری میبنابراین سعید، کسی .ظاهری برای قهرمان خود داشت
؛ بودن او اتفاق نظر دارندبدکارهفاسق و  برکه کل جامعه  «نور»که در حالی  ؛گر تبدیل شدخائن توطئه

هایش، امنیت، عشق، دلسوزی و وفاداری را پنهان کرده و با این کسی است که در بین تمام مفسده
ای از دروغ است. از طرف ظواهر فریبنده است و انسان، تودهان نتیجه گرفت که تومیشخصیت، 

عنوان رمزی برای معنای مستتر، کشورش مصر، باشد. وی در خواست که نور بهدیگر، محفوظ می
کند تا در ورای آن، رمزها و معانی خود را پنهان های خود شخصیت زن را انتخاب میبسیاری از رمان

« زقاق المدق»در « حمیدة»و « الثلاثیة»در رمان « زنّوبه»ها، مشهورترین این شخصیت کند و شاید
 باشد.

های این فیلم تا حد زیادی از تصاویر شخصیت
-شناسی رها شده است، اما نشانهمفهوم اهمیت نشانه

هایی وجود دارد که دلالت مستقیم یا غیرمستقیم به 
اب، گورستان، شیخ معنای مورد نظر دارد از قبیل: کت

خوردن سیب توسط سعید در  یو صحنه يجنید
 :معنا بودبرای یکدلالتی دزدی از خانه که  یصحنه

سازی سیب حضرت آدم که او را از بهشت نشانه و شبیه
 بیرون انداخت. 

عمیق ابعاد و ساختارهای داخلی آن، از حیث  یتحلیل نشانه شناختی فیلم سینمایی به مطالعه
 زیرا ساختار فیلم یک ساختار پیچیده از رمزها و علائم است. ؛پردازدتصویر و حرکت میصدا و 

زیرا کل فیلم به رنگ سیاه و سفید است، ؛ در این فیلم بدون محدودیت ظاهر شدندها شخصیت
دهد. فیلم رنگی، های رمزی این دو رنگ را نشان میکه عدم ترجیح کارگردان در استفاده از دلالت

اهمیت بالایی داشتند، « اللص والکلاب»ها در فیلم ا قبل از آن در مصر ظاهرشد و اگرچه رنگهسال
از دلالت وقایع در فیلمش راضی بود.. در نتیجه صرفا  ها نبود و کمال الشیخ به دنبال استفاده از آن

ست که گیری شواهدی نیها، نتیجهشناختی در فیلم و از طریق شخصیتبسیاری از علائم نشانه
 کارگردان قصد استفاده از آن را داشته باشد.

(. 284: 1379های ارتباط به جز کلمات هستند )وود، های غیرکلامی شامل تمام جنبهارتباط
های به شولمن در کتابش، بحث ارتباط غیرکلامی را از یادآوری حرکات چارلی چاپلین در فیلم
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های صامت، چاپلین توانست با تماشاگرانش، ره فیلمنویسد: در دوکند و مییادماندنی او آغاز می
-هایش، همه پیامهایش، چهره اش، حرکات مضحکش، لباسبدون کلام ارتباط برقرار کند. دست

 (.158: 1380کردند )محسنیان راد، های او را منتقل می
ارائه های متنوعی را ماهیت و چگونگی رفتارهای غیرکلامی، نظریه یاما پژوهشگران درباره

-اند. در یک دستهبندی و تحلیل نمودههای مختلف طبقههای غیرکلامی را به شیوهاند و فعالیتکرده

های های آوایی، ارتباطترتیب برشمرد: ارتباطهای غیرکلامی را بدینتوان انواع ارتباطبندی جامع می
های های بویایی، ارتباطرتباطهای چشایی؛ اهای دیداری، ارتباطهای زمانی، ارتباطمکانی، ارتباط

 .(294-310ها )همان: لامسه، و رفتار شخصیت
ی هستند که خواننده و بیننده ها و افکارای از ایدهرسد این رمان و فیلم مجموعهبه نظر می

نکرده زیرا نجیب محفوظ از طریق عناصر رمان اعلام ؛ها قضاوت کندمحتوای آن یتواند دربارهنمی
ای اکتفاکند که که به وجود دریچه سعی داشتهکار و چه کسی قربانی است. هرچند گناهکه چه کسی 

گیری نسبت به شخصیت نور صورت گیرد که در تلاش برای توجیه انحراف او، از طریق آن، تصمیم
شود او قربانی یک جامعه شده است.ادعا می

«اللص والکلاب»ه تصویر بکشد. فیلم رمان را از کلمه ب هتوان گفت سینما توانستطور کلی میبه
بک، حذف و تکرار برخی از خود را با استفاده از فلاش ترتیب و مطابق رمان ارائه نشده است دقیقا  

 عبارتند از: قابل مشاهده است،هایی که میان فیلم و رمان ها تغییر داده است. تفاوتشخصیت
 ؛بیندرد و تا وقتی که در زندان است، او را نمیرفتن سعید خبر ندادر متن رمان، نور از زندان -

به  ،شنودبه او را می ةشدن و خیانت علیش و نبویاما در متن فیلم، نور وقتی از طرازان خبر زندانی
 رود.ملاقاتش می

رود و نور نیز در فیلم، سعید از جریان خیانت خبر ندارد؛ تا وقتی که نور به ملاقاتش می -
شود که زندان های نور، سعید متوجه مید از خیانت خبر ندارد و در بین صحبتدانست که سعینمی

 علیش با همدستی نبویة است. یگزارش خائنانه افتادنش نتیجه
 یچون شروع رمان از لحظه ؛در رمان مشخص نیست که سعید چگونه این جریان را فهمید -
 اش بود که در پی انتقام بود.آزادی
نجا که شروع از زمان قبل از زندان بود و با شب نقشه چیدن علیش و نبویة و جریان در فیلم از آ -

شود، دادگاه و اعلام محکومیت به نمایش در آمده و از دوران زندان و آشنایی سعید با دزدی آغاز می
ماهر و یک زندانی لال به داستان افزوده شده است.
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و  ةگرفتن سعید از اباظخانه و پولر بین راه قهوهد ةدر اواخر رمان، روبروشدن سعید با اباظ -
شود؛ اما این قسمت در فیلم حذف شده است.صحبت می ةگرفتن سعید از علیش و نبویسراغ

 ـ تعداد دفعات دیدار سعید با شیخ جنید در رمان بیشتر از فیلم است.
آنجا متفاوت است. ها، مدت رفت و آمد او بهشیخ، توصیف صحنه یخوابیدن سعید در خانه -

نتیجه
«اللص و الکلاب»های رمان و فیلم مشترکات و تفاوت یاز بررس یبینامتن یاچه بیان شد، مطالعهآن

آن  میان نظام زبانی رمان به سینما بود. انتقال رمان از متن نوشتاریِ  ،اینشانهبین یبا تکیه بر ترجمه
به متن تصویری، دورشدن از قوانین و برخی خصوصیات آن، برای ریختن در یک قالب هنری دیگر. 

دهد است، نشان میمصر نوشته شده 1952قرائت تنگاتنگ رمان نجیب محفوظ که پس از انقلاب 
خود بهره برده است.  یتجربه برای نقد اوضاع سیاسی و اجتماعی زمانهکه نجیب محفوظ از این

ها است؛ آن یهارائی تفاوت در نحوه آوری سینمایی است وبسیار شبیه به فن ،های هنر رمانکنیکت
در ترکیب که رمانی است  «اللص و الکلاب»گیرد. رمان رمان در کلمه، و سینما با دوربین انجام می

ژدی سعی در ترا یقهرمان که در یک مبارزههای سینمایی است؛ با یکدراماتیک خود، مشابه فیلم
گونه که این فیلم، رمان را آن ،چنان که در پژوهش حاضر هم مشاهده شداما آن ؛تغییر سرنوشت دارد

بک، حذف و تکرار برخی از های آن را با استفاده از روش فلاشنداده و برخی از چیدمانهست ارائه
بازنمایی متن  یتا نحوهي سعی شد یو نوشتار یها تغییر داده است. در این دو اثر دیدارشخصیت

شده و خوانشی از محتوای دو اثر و نمادهای سیب، موسیقی، ای سینما بررسیرمان در نظام نشانه
 .های مفهومی دو متن ارائه دهدترین نشانهتابلو، شیخ جنیدی و زن را به عنوان مهم

هانوشتپی
1. Roland Barthes

2. Christian Metz

3. Pier Paolo Pasolini

4. Umberto Eco

آمد. مقابل خانه دانشجویان بقالی بود. نبویة با لباسی برازنده، کاسه چینی به دست، برای خرید می... » .5
رو به خادمه ترکیه خانم معروف بود. ترکیه خانم، های دیگر مشخص بود. از اینسر و وضعش بین مستخدمه

کرد و علاقه داشت که هر انتهای خیابان زندگی میپیرزن پولدار و متکبری بود که به تنهایی در باغ بزرگی، 



  نقد ادب معاصر عربي  230

کرده رو نبویة همیشه با سری شانهچیزی که به شکلی منسوب به اوست، مرتب و منظم و زیبا جلوه کند. از این
های جسمش را ها و سر زندگیکرد و پیراهنش، زیباییشد. کفش چوبی به پا میو گیسویی بافته دیده می

 (.93: 1380)محفوظ،  «پوشانید.می
به او گفتی ازدواج کنیم؛ برابر سنت خدا و پیامبر. هر دوی شما زیر بالکن ساختمان دانشگاهی که »...  .6

های بسیاری را به آن جا راه بود، ایستادید. در خیابان، نوری بود و در تو را به ستم به آن راه ندادند و احمق
خورد. لبخندی زد و نگاهش را به زمین دوخت؛ به چشم نمی آسمان نیز جز هلالی بالای افق، نور دیگری

 (.95)همان:  «شد دید.قدر که تنها سپیدی پیشانی کوتاهش را میآن
چنان شادمان بود که گفتی صاحب سرور خود اوست. نقش دوست  -هنگام عروسی -علیش سدره»...  .7

چیز، آن بود که توانست مرا گول از همه آورترخوبی بازی کرد. شگفتبه -که دوست باشدبی آن –امینی را 
 )همان(. «ترسید.بزند؛ کسی را که جن از او می

دیده خواب سعید را در ربود و او را به عالم رؤیا کشانید. زمانی که بیدار شد، دانست که خواب می»...  .8
 (.97)همان:  ...«است 

اتاقی را که در آن دستگیر شده  وزید و او سخت در شگفت بود که چگونهنسیم مرطوب سحرگاهی می» .9
های کاخ است. یک از اتاقبود، و از آن، جز در چوبی و مشمع براقش را ندیده بود، نشناخت و ندانست کدام

سپس از غم تمام چیزها، حتی دو برگ اسکناسی که از دست داده بود، خود را به آغوش پر شبنم صبح انداخت 
 (.56)همان:  «ا به شگفتی آوردگاه وی رو درخشش ستارگان در آن صبح

 (.115)همان:  ...«نزدیک اذان صبح صدای در را شنید که باز می شد... چنان سر حال بود که » .10
صورت دانشجو و صدای قدرتمندت را هنگامی که کنار پاهای پدرم ای بهدانشجویی انقلابی، نه انقلابی» .11

 (.114)همان:  «کردها را بیدار میدلشنوم؛ صدایی که از راه گوش، ایستاده بودم هنوز می
شنیدم: ملت، دزدی، آتش مقدس، ثروت، گرسنگی، عدالت. روزی که به و از تو این کلمات را می»...  .12

ام از من حمایت کردی، باز بالا زندان افتادی، در نظرم به عرش رسیدی و روزی که به هنگام اولین دزدی
ام، کرامت و بزرگواری مرا دوباره به من بازگردانید. روزی که هایت راجع به دزدیرفتی. روزی که گفته

 )همان(. «فایده است، باید نقشه و نظمی داشتهای فردی بیغمگینانه به من گفتی: سرقت
سرعت خود را به او رسانید و جیب و لباسش را به مهارت و چابکی بازدید کرد و گفت: خفه مور بهأم» .13

 -فهمی/ تو معنی سازش را می -ام راجع به آینده دخترم سازش کنیم../ آمده -زاده، چی میخوای/ شو روباه
 (.19)همان:  «اگر مأیوس شوم خواهم رفت -برو دادگاه/  -آری به خاطر دخترم/ 
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 -اومدم که به تفاهم برسیم/  -واسه چی اومدی سعید؟/  -خیلی خوش اومدی سرگرد حسب الله/  -» .14
من میگم هیچی بهتر از  -دادگاه هستش/  -، تا وقتی که به خاطر دخترم باشه/ بلدم -تو مگه تفاهم بلدی؟/ 

 )همان(. «عرف نیست!
همان روزها بود که برای اولین بار دست به دزدی زدی و چیزی را از دانشجویی روستایی، سرقت کردی. » .15

له را حل کرد. رئوف تو دانشجو متهمت کرد و کتکت زد. تا این که رئوف رسید و تو را از دستش گرفت و مسا
شدی. موقعی که رئوف با تو تنها ماند، به آرامی گفت: جدا  انسان بودی و بالاتر از این، استاد من محسوب می

دانم و بلافاصله گفته خود را با احتیاط تصحیح کرد نترس راستش این است که من دزدی را کاری مشروع می
تر باشد، هایت در دزدی قویو به شوخی افزود و هر چه انگیزه «اما همیشه پلیس در کمینت خواهد بود»که 

 (.106)همان: « کندقاضی تو را نخواهد بخشید. چه او هم از خود دفاع می
به طرف پنجره رفت و از پشت آن، نگاهی به گورستان انداخت. گورها زیر نور، آرام خفته بودند. گفت: » .16

تصمیم دارم شخصا از خودم دفاع کنم... به وسط اتاق مستشاران محترم خوب به من گوش دهید. من 
بازگشت.. پیراهنش را درآورد... به تاریکی خیره شد و گفت: من مثل دیگران که تاکنون در جایگاه اتهام 

اند نیستم. چه شما باید برای روشنفکری اهمیت خاصی قائل باشید. واقعیت این است که بین من و ایستاده
ای عرضی است و طبعا اهمیتی این که من داخل این قفسم و شما خارج آن. و این مسالهشما فرقی نیست. جز 

آور آن است که استاد بزرگوار من جز خائنی پست نبوده است. حق دارید تعجب کنید. اما ندارد. مساله خنده
ا تن را کشته هشود که سیم حاوی برق، پر از فضله پشه باشد... کسی که مرا بکشد، میلیونگاهی دیده می

ام که صاحبش را های مرد گریانیاست. من آرزوها و آمال و قربانی ترسویانم. من سمبل و تسلی و اشک
رو، ابتدا علل و ام، حکمی است که باید تمامی مهرورزان را در برگیرد. از اینسازد. این که من دیوانهرسوا می

 (.135و  134)همان:  «حکم دهید گاهآسا را بررسی کنید و آناسباب این پدیده جنون
 )همان(. «سعید مهران تو متهم به قتل عمد هستی... چه میخواهی بگویی؟» .17
شیخ را در نور چراغ، بر سجاده خویش دید که غرق در نجواست. به طرف دیوار حجره، جایی که » .18

د گفت: مولایم شب هایش را گذاشته بود، رفت و با دردمندی نشست. شیخ به نجوایش ادامه داد، سعیکتاب
-که نجوایش را قطع کند، دستش را به نشانه پاسخ بلند کرد. سعید گفت: مولایم من گرسنهخوش. شیخ بی آن

کی آرام  -شیخ خوب بر اندازش کرد و گفت:  -برو چیزی برای خوردنت بخر/  -چرا/  -پول نداری؟/  -ام./ 
 (.146و  145)همان:  ...«روی زمین که نه  -خواهی گرفت؟/ 
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«اللص والکلاب» تحلیل نصيّ للروایة والفیلم
 1مهین حاجي زاده*
 2عبدالأحد غیبي
 3علي مصطفی نژاد

 الملخص
نما من خلال الأنظمة السیمیائیة التي تتفاعل مع الأنظمة السیمیائیة الأخری مثل السیاللغة هي أحد 

صصات تسعی هذه المقالة إلی فحص العلاقة بین النصوص والمتعددة التخ .التناص وبین السیمیائي
سم رض القواعوهکذا ، تتم مقارنة النص اللغوي بالنص السینمائي ویتم  .لنظام اللغة مع نظام السینما

الجزء الأساسي من البحث هو فیلم  .المشترکة بین النصوص لهذین النصین المکتوب والمرئي
 یتم اختیار عدة تسلسلات من ."اللّص والکلاب" المأخوذ عن روایة نجیب محفوظ بنفس الاسم

اء ار والإنشالفیلم تتم مقارنتها بنص الروایة لإظهار کیفیة تمثیل محتوی الروایة في الفیلم والتکر
لسیمیائي اسیتم تحدید الاختلافات بین النظام  في هذا الطریق .والإزالة في کل تسلسل من الاقتباس

ة ، والقواسم للسینما والروایة ، وبعد ذلك سیتم عرض عملیات الترجمة بین السیمیائیة للفیلم والروای
 .التحلیلي -فيی المنهج الوصالمشترکة بینهما ، والاختلافات بین سرد الروایة والفیلم ، بالاعتماد عل

طبیق بعض بمقارنة هذین العملین ، یتبین أن السرد القصصي في الفیلم یختلف عن الروایة، وقد تم ت
 توجد لاالتغییرات والحذف والتکرار في الفیلم؛ لأن الترجمة بین السیمیائیة ولیس بین اللغات؛ 

 .ت قلیلةنص بنفس الطریقة ، باستثناء حالاتغییرات أو رقابة مهمة ، وقد حاول المخرج أن یعکس ال

.التناص، بین السیمیائیة، الروایة، الفیلم، اللص و الکلاب: مفتاحیةالکلمات 

في فرع اللغة العربیة و آدابها بجامعة شهید مدني؛ تبریز. ةأستاذ 1
أستاذ في فرع اللغة العربیة و آدابها بجامعة شهید مدني؛ تبریز. 2
طالب دکتوراه في فرع اللغة العربیة و آدابها بجامعة شهید مدني؛ تبریز. 3
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Introduction: Psychology as a science has significant links with literature and literary 

studies. It has played a significant role in the understanding of literary texts, especially 

novels. Stories, especially those written with a social orientation, are interesting 

examples that can be linked with the science of psychology. In the light of that, we 

can reach certain details and subtleties of the work. The novel Al-Qatal al-Ashqar is 

one of these cases. Each of the characters in this novel can be accurately evaluated 

from a psychological point of view. In this story, Bekari points to important and 

effective factors in the metamorphosis or negative transformation of the hero of the 

story (al-Ashqar). Among the salient issues, one may refer to the unknown father, the 

loss of Ashqar's childhood individuality, the family's financial and economic poverty, 

part of the reactionary traditions of the educational environment, and the crisis of the 

mother-child relationship. According to Digha Bekari, each of these issues plays a 

role in the formation of the identity and various actions, reactions and subsequent 

behaviors of the main character of the story. But, at the end of the novel, in a clever, 

subtle and intelligent way, Bekari considers Ashqar's identity crisis and social 

exclusion as one of the important causes and factors of his joining ISIS. This is 

something that many members of ISIS are struggling with. This literary work is born 

from the social environment of disorder that the author has touched deeply, and he has 

been able to portray the anxious states of the characters who are representatives of the 

crisis-ridden society. The main purpose of this article is to investigate the 

effectiveness of the theory of mutual behavior to explain the characters of the novel 

Al-Qatal al-Ashqar on the one hand and to better understand the work and intellectual 

atmosphere of the author on the other hand. This opens a new window for a better 

understanding of the reader. In this novel, Tariq Bekari shows that the actions of the 

parents, especially the mother, even before the child is born, have a great influence on 

the child's character and actions after birth. This research helps the readers identify 

the reason for the unwise decisions of the characters in their interpersonal 

relationships. 
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Methodology: In the present article, the novel Al-Qatal al-Ashqar has been 

investigated and analyzed using a descriptive-analytical method and based on the 

theoretical foundations of Eric Burn's reciprocal behavior analysis. The research data 

are provided through library work, related theses, domestic and foreign authentic 

magazines, and domestic and foreign authentic internet sites. 

Results and discussion: By examining the present work based on the aforementioned 

theory, several points were identified. First of all, the characters of the story Al-Qatal 

al-Ashqar are influenced by the parent's dimension in most cases except in a few cases 

where characters such as Hayat and Shamah act under the influence of adult 

conditions. The characters and their behavior have been chosen exactly according to 

this purpose. Second, the people in the story interact with each other based on mental 

and emotional states, anxiety, conflict, and fear, and each of these factors causes 

change and movement from one dimension to another; For example, anxiety in two 

places causes a change in Ashgar's personality from child to parent. Thirdly, the 

investigation of the characters and the analysis of their mutual behavior show that the 

closer the psychological dimensions of the characters are to each other, they better 

relationship they have. No matter how far, these two people keep a distance from each 

other. For example, the similarity of the attitudes of the twin brothers and Shameh and 

the predominance of the father in both of them cause Shameh to distance himself from 

Ashqar and to be in a relationship with his brother based on the criteria he has set for 

himself.  

Conclusion: In general, it can be said that the author seeks to express and create states 

of anxiety and tie it to some moral problems of the society. This is because, in the 

society in question, the prevailing behavior is not wise but on the basis of the 

environment and culture. The dominance of the parents of the characters in the story 

is noticeable. 

Keywords: Eric Byrne, Reciprocal behavior theory, Al-Qatil al-Ashqar, Tariq 

Bakari. 
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 ت اریک برنبر اساس نظریه شخصیّ « القاتل الأشقر»رمان  ها درتحلیل رفتار متقابل شخصیّت
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 چکیده

انی های روهای روانشناسی است که در آن به بررسی حالتاز جمله نظریه« اریک برن»رفتار متقابلِ  یهنظری
بینی ارها پیشهای بروز برخی رفتو از این طریق، علل و زمینه پردازدمیها در جامعه ها و رفتار متقابل آنشخصیت

ها و هوشمندانه بر روی برخی از رفتار« شقرالقاتل الأ»مراکشی در رمان  ی، نویسندهيشود. طارق البکارمی
ا روش تا ب تلاش کردندهای رایج در جامعه و عوامل آن، تمرکز کرده است. نگارندگان، در این جستار ناهنجاری

یابی اریک برن، علل بروز برخی رفتارها را ریشه« رفتار متقابل»ی هررسی و تطبیق اثر با نظریبتحلیلی و  -توصیفی
ن جهت، بر و به همی هستند« والد»های رمان، در غالب موارد، متأثّر از بُعد دهد که شخصیتج نشان میکنند. نتای

خود  کنند. البته، هریک از عوامل مذکور،اساس حالات روحی و روانی، اضطراب، تعارض و ترس با هم رفتار می
ل دلی تا کندبه خوانندگان کمک میشود. این پژوهش موجب تغییر و حرکت از یک ساحت به ساحت دیگر نیز می

ویسنده نتوان گفت که به طور کلّی، میو  شان شناسایی شودها در روابط بین فردیشخصیت یهتصمیمات نابخردان
از آنجا که  در پی بیان و خلق حالاتی از تشویش و گره زدن آن با برخی ناهنجاری اخلاقی جامعه است ودر این رمان 

 ،ه صورت می گیردهنجارهای حاکم بر جامع ی، برپایهلکهرفتار خردمندانه ب یهر رفتارها نه بر پای، بیشتاین جامعهدر 
  خورد.بیشتر به چشم میهای داستان، از این رو، تسلّط روحیات والد بر شخصیت

 
 .القاتل الأشقر ي،بکارال،  طارق ی شخصیتاریک برن، رفتار متقابل، نظریه :هاکلید واژه
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 مقدمه
است که  م(1988) ی مراکشینویسنده بکاريالطارق ی هاز آثار برجست« القاتل الأشقر»رمان 

کنده از فساد و بی ،ایموشکافانه یهنویسنده در آن به شیو بند و حقایق تلخی از محیط اجتماعی آ
آفرینش و خلق ای با طور هوشمندانهنویسنده در این اثر، بهتصویر کشیده است. را به هباری جامع
ی های اخلاقی و اجتماعی جامعهترین و ویرانگرترین ناهنجاریهای نمادین، یکی از رایجشخصیت

تصویر کشیده و پیامدهای منفی و مخرّب این فساد اخلاقی و را به« گریروسپی»و « فحشاء»خود: 
ها و عوامل ریشه کند. همچنین،نابودی خود، به روشنی بازگو میی رو بهفرهنگی را در جامعه

ها ها را مورد اشاره قرارداده و پیوند میان این ناهنجاریاقتصادی، اجتماعی و روانشناختی این بحران
 داسـتان توسط حـوادث»کند.ای همچون داعش را بیان میها و جریانات افراطیبا ظهور فرقه

 یاندیشه و ها، پیامشخصیت یوسیله به نویسنده و کندمی پیدا پیچیدگی و نمو و رشد هاشخصیت
 محور این داسـتان حول .(48: 1966)عبدالرحمن فتاح، « دهدمی انتقال مخاطب به را خود

گاه کند،مشـتاق می داسـتان پیگیـری بـه را خواننده که چهآن» و چرخدمی شخصیت  از او شدن آ
 (.68 )القباني، لاتا:« است هاشخصیت سرانجام

جای گذاشته ی بسیار محسوسی تأثیرش را بر فرزند خود بهگونهأشقر به، مادر «حیاة»اعمال 
گناه است ولی چون )مثل بسیاری دیگر( دست تقدیر سان که أشقر از کودکی فردی بیاست؛ بدین

او را در محیطی فساد آلود و ناسالم به دنیا آورده، متأثر از عوامل اجتماعی و شرایط آنومی فرهنگی 
 شود.ی داعش تبدیل مییولایی خون آشام، بزهکار و فاسد، هم در جامعه و هم در فرقهبه تدریج، به ه

ای، بحران هویت و طردشدگی اجتماعی أشقر را یکی ی زیرکانهبکاري اما در پایان رمان، به شیوه
از علل و عوامل مهمّ پیوستن او به داعش تلقی می کند؛ امری که بسیاری از اعضای داعش به آن 

هستند. این اثر ادبی برخاسته از محیط اجتماعی نابسامانی است که  ف و با آن دست به گریبانمتّص
های نویسنده با جان خود آن را لمس کرده و به خوبی توانسته است حالات سراسر تشویش شخصیت

 زده هستند، به تصویر بکشد. ی بحرانای از جامعهداستانِ خود را که نماینده
عنوان یک علم در عصر حاضر پیوندی قابل ملاحظه با ادبیات و مطالعات ادبی شناسی بهروان

در ویژه رمان داشته است. پیدا کرده است؛ این علم نقش قابل توجّهی در درک و فهم متون ادبی به
مورد هایی همچون شامّة، برادر دو قلو، حیاة و إمرأة السر این پژوهش، رفتار متقابل أشقر و شخصیت

که هر  از این جهت استها دلیل انتخاب این شخصیتشود که و نشان داده می گیردقرار می بررسی
طور محسوسی تأثیر متقابل در دیگر داده و بهها به نحوی، بخشی از روند داستان را شکلکدام از آن
 ها دارند. شخصیت
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شناسی ساختاری بگیری روابط متقابل و آسیشکل یههدف از این مقاله، توجه دقیق به نحو
 و پاسخگویی به سؤالات زیر است:« القاتل الأشقر»حالات نفسانی )والد، بالغ، کودک( در داستان 

 دارد؟ چه عواملیهای این داستان ریشه در ، رفتار شخصیت«رفتار متقابل»تحلیل ینظریه یبر پایه -
ای استوار ، بر چه پایه«شقرالقاتل الأ»های داستان روابط و تعاملات میان شخصیت یهزنجیر -

 ؟است
 است؟ مؤثّرهای داستان های روانی شخصیتتا چه اندازه در شناسایی جنبه «رفتار متقابل» تحلیل -

 
 پژوهش  یپیشینه

و بررسی آن در متون « رفتار متقابل» یی نظریهدر زبان فارسی درباره متعدّدیهای تاکنون پژوهش
 شود:ها اشاره میذیل به برخی از آندر ادبی صورت گرفته است که 

ها در داستان تحلیل رفتار متقابل شخصیت»ای با عنوان حاجتی در مقالهسمیه و  احمد رضی
هایی مؤلّفه(، 1391: 13ی های زبان و ادبیات فارسی، شماره)پژوهش «شیر و گاو از کلیله و دمنه

ها و سازکارهای دفاعی را با بین شخصیتروابط  یساختار شخصیت، زنجیره یگانهچون ابعاد سه
های کلیله و دمنه، توصیف و تحلیل داستانی، در داستان شیر و گاو از داستانی هتعمیم به جامع

 .  اندکرده
ها بر اساس نظریه شخصیت برن در مرزبان تحلیل رفتار متقابل شخصیت»ای با عنوان مقالهدر 

، نویسندگان (1399: 23ی دستاوردهای روانشناختی، شمارهپور و همکاران )حسینیحسین از « نامه
نامه را تجزیه و حکایت روباه و خروس از مرزبان ،ی تحلیل رفتار متقابل اریک برنبر اساس نظریه

 . اندتحلیل کرده
تحلیل رفتار متقابل در داستان رستم و اسفندیار »به نام  ی خودزیرک در مقالهساره واعظی و روزا 

به بررسی این داستان (، 1400: 31ی ی ادب حماسی، شماره)پژوهشنامه« بر اساس نظریۀ اریک برن
 شکستِ  دلیل که بیانگر آن بوده پژوهش از حاصل نتایجاند. از منظر نظریات اریک برن اقدام نموده

 و اسفندیار روانی ساختار در آلودگی آسیبِ  وجود ماجرا، این در انگیز غم پایان گیریشکل و روابط
 .است بوده او زندگی نویس پیش در موجود هایدهنده سوق و مهارها نیز

استطیقا »ای با عنوان در مقاله و طه حسین محمد الساهلنیز، « القاتل الأشقر»در خصوص رمان 
)جیل  «لطارق بکاري أنموذجا  ” القاتل الأشقر“روایة الامتصاص والتحویل في الروایة العربیة 

 یوجوه بینامتنی روایی و دگرگونی آن به ویژه از افسانه (2019: 56الدراسات الأدبیة و الفکریة، العدد 
 . اندشهرزاد را مورد بررسی قرار داده
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 راستای و در ، تاکنون پژوهشی با عنوان حاضرگان، به گمان نگارندهای ذکر شدهوجود پژوهشبا 
نویسندگان رو، از این و از دیدگاه اریک برن صورت نپذیرفته است« القاتل الأشقر»بررسی داستان 

رفتار متقابل اریک  ینظریه یتا با پرداختن به این داستان و تحلیل آن بر پایه آن بودهدر این جستار بر
 یابند.این رمان دست  هایبرن، به شناخت علل و عوامل تربیتی و روانی رفتارشخصیت

 
 ی تحلیل رفتار متقابلنظریه

« تحلیل رفتار متقابل»شناسی ساز روانپرداز جریانترین نظریه( اصلی1910 -1970اریک برن )
 نوین پرداخت. او ساختار شخصیت را به یهاین نظریپردازی است که با مطالعات خود به فرضیه

کاوی سنّتی و کلاسیک در درمان روانی هافرادی که از طریقبندی کرد و به صورت امروزی تقسیم
 وی،گاه ددی ازاجتماعی، خود را برای تغییر آماده سازند.  یهرنج بودند، کمک کرد تا با ایجاد انگیز

تجارب بالینی و شکل عملی و معقول درمان است که به آسانی قابل  یهتحلیل رفتار متقابل، نتیج»
 .(13: 1389برن، )« به اتفاق بیماران روانی به طور طبیعی قابل تطبیق استدرک و بر اکثر قریب 

، و شولتز شخصیت را به سه سطح هشیار، نیمه هشیار، ناهشیار تقسیم کرد. )شولتزتر پیشفروید 
ی جدایی کلیدی بین مدل تحلیل رفتار متقابل و نگرش فروید با این وجود، یک نقطهاما  (59: 1383

حرف زدن بیمار و کشف نکات پنهان در ، درمان فرویدی بیشتر بر گفتگو با بیماروجود دارد؛ 
گاه بیمار از طریق حرف کید داشت که با بررسی تعامل أکه اریک برن تهای او بود؛ در حالیناخودآ

و توان بیمار را درک بیمار با دیگران و مشاهده و ارزیابی و تحلیل رفتار او در مقابل دیگران، بهتر می
 در نتیجه، درمان کرد. 

داند و ضمن گانه میهایی سهبخش منِ روان )ایگو( را دارای حالت «TA1»اریک برن در 
دهد. شکل زیر، تصویری از ساختار منِ روان ارائه می ،«کودک»و « بالغ»، «والد»ها به گذاری آننام

 نمودار شخصیت هر فرد از دیدگاه وی است: 

 
 (37: 1389( الگوی حالات نفسانی )استوارت و جونز، 1شکل 
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های ژنتیک و خصوصیات جسمانی و کنجکاوی کودک شامل غرایز و نیازهای زیستی و ضبط»  
سرشار از آرزوست. و  و درک شهودی ماست. کودک، لذت و غم، هر دو را به یک اندازه در خود دارد

( لیکن، بالغ از همان اوایل نوزادی در روان 29مان: )ه« انگیزش است معنیبهتوانم، قسمتِ می
کند و نتیجه بین کودک و والد قضاوت می ،شودماهگی فعّال میگیرد. این جنبه از دهشکل می

بندد: کار مداوم بالغ شامل بررسی اطلاعات قدیمی، اعتباردادن یا های فردی را به کار میگیری
والد  ( 47: 1389دن آنها برای استفاده در آینده است. )هریس، کرندادن، و بالاخره دوباره بایگانی

زندگی، از اعمال پدر و مادر خود  لهایی است از آنچه انسان کوچک، طی پنج سال اوضبط»شامل 
  .(26: 1380)هریس و هریس، « ها دیده استیا جانشین

ها آغازگر رفتار متقابل نیکی از آ ،گیرندبه نظر برن، زمانی که دو فرد در یک ارتباط قرار می
 یابددهنده به آغازگر گفتگوست )پاسخ(. این نوع ارتباط زنجیروار ادامه می)محرّک( و دیگری پاسخ

ترین من در هر شخص بسیار کاربردی است. )رادمهر و تکرار این زنجیره برای ردیابی غالب و
  .(158: 1399همکاران، 

 
 رمان القاتل الأشقر  یخلاصه

 ایشیوه به و مرموز زنی توسط ،کودکی زمان در أشقر مادر «حیاة» عفت هتک روایت با داستان
 و زندمی خود زندگی در را ازدواج قید روحی یلطمه و ضربه این از پس وی. شودمی آغاز خاص

 او .گریزدمی شهر به روستا، بر حاکم خاصّ  و گیرانهسخت بسیار سنتی فرهنگ فضای از رهایی برای
 ناشناس، مرد یازده با شود،می مجبور کهجایی گیرد؛ تامی پیش را در ایبزهکارانه شیوه شهر، در

 یکی که) است قلو دو پسر دو تولد نامشروع، ارتباطات این ماحصل که کند برقرار نامشروع ارتباط
 مردانی قتل به کمر شدید روحی یلطمه این براثر حیاة،( است داستان اصلی شخصیت أشقر، آنها از

 رحمیبی و خشونت به آمیخته حال عین در و ناهنجار رفتارهای .اندداشته ارتباط وی با که بنددمی
 زمان گذشت با که جایی تا گذارد؛می( اشقر) داستان اصلی شخصیّت بر را خود بدِ  بسیار تأثیر حیاة،

 .کندمی تبدیل آشام خون و رحم بی جانیِ  یک به را او معیّن، یپروسه یک طی و
 وارد أشقر، قلوی دو برادر و( أشقر یمعشوقه) شامه ارتباط از ویدیویی شدنفاش از پس داستان،

 که ایشیوه همان به را او و شودمی مصمّم شامه قتل به وی که ترتیب بدین شود؛می دیگر مسیری
 ترجیح قرار بر را فرار أشقر قتل، این از پس بکشد. را شامه شد،می هاقتل مرتکب ،(حیاة) مادرش

 او،. سازدمی غرق اروپایی و آفریقایی زن چندین با فاسد هایارتباط منجلاب در را خود و دهدمی
 آوردمی در «القاعده» اردوگاه از سر نخست سرانجام، بسیار، هایدری به در و گریزها و تعقیب از پس
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 کنار در بالفطره، قاتلی و اطمینان و اعتماد مورد فردی به تشکیلاتی، ارتقای مراحل طی با سپس و
 .شودمی تبدیل داعش رهبران از «الکبیر الأخ»
 

 «القاتل الأشقر»های داستان تحلیل ابعاد مختلف شخصیت
های با اعمال شخصیتتطبیق آن های وجودی مَن در دیدگاه بِرن و معرّفی جنبهضمن  این بخش،در 

 ، به تحلیل این اثر پرداخته شده است.  داستان
 

 والد
های برخاسته از یکی از حالتزند، ها سر میشخصیتدر الگوی رفتار متقابل برن، هر عملی که از 

 به قدرت صاحب افراد و مادر و پدر از که هایینگرش و رفتارها از والد،»است. « مَن»وجودی 
همچون  و برآمدیم دیگران کردننصیحت درصدد که وقت هر. است شده تشکیل ایم،عاریت گرفته

را فعّال  خود درون والد کردیم، اقدام دیگری راهنمایی و ارشاد به دلسوز و مهربان مادر و پدر یک
کردن، کردن، انتقادگرایانه، نصیحتوالد رفتارهای حمایت» .(25: 1394)فیروزبخت، « ایمنموده

ابعاد  .(77ـ 76: 1389)استوارت و جونز، « دهدبروز می را چنینیرفتارهای این کردن وسرزنش
 مختلف والد عبارتند از:

 گروالد حمایت
بخشی و محافظت نگرانی، بخشندگی، اطمینانمراقبت، دل :گر، خصوصیاتی همچونحمایت والدِ »

دفاع از شامّة در برابر  در أشقر( اعمالی که 44: 1385 )بهرامی،« همراه با صمیمیت و نگرانی دارد.
گر در شخصیت او دهد، نمودی واضح از تسلّط والد حمایتهای ناپاک مردان شهر انجام مینگاه

به شامّة  اشهعلاق ؛ چرا کهزنددست به نزاع نیز میحتّی ها برای مقابله با این نگاه گاهی وی است.
تابد. این اقدام به دو جهت ها را برنمیگاهکه به هیچ وجه این ننوعی حس مالکیت را در او ایجادکرده 

دادن دادن شامّة و دوم در جهت نشانخاطر ترس و نگرانی از دستپذیرد: نخست بهصورت می
ةَ البَهاءِ »بخشی به شامّة است: محافظت و اطمینان ةَ أَوجَ نَضجِه. بَلَغَ جَمالُها ِقمَّ بَلَغَ جَسَدُ شامَّ

 .(80: 2019، ي)بکار«  أَنهَزِمُ حینا  وَأنتَصِرُ حینا  كِ تِلوَ العِرا كِ وَاِستَغرَقتُ في العِرا
رفتن عفّت شامّة در میان مردم شهر پخش ی دیگر از این رفتار زمانی است که خبر از دستنمونه

شود و خود را ملزم به نگران و محافظ شامّة ظاهر میشود و بار دیگر أشقر در هیبت فردِ دلمی
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ني »داند: میمحافظت از او  مُ حَولَها حینَ شاعَ بَینَ النّاسِ خَبَرُ ضیاعِ بَکارَتِها. اِضطَرَّ کَثُرَ الذُبّابُ المحوِّ
مرُ إِلی مُلازِمَتِها

َ
 .(79)همان: « الأ

ها، مفهوم ذهنی که همان نویسنده در این بخش با انتخاب واژگان و کارکرد مجازی و استعاری آن
گرفتن از باشد را به تصویر کشیده است. وی در اینجا با استعارهمعه میتسلّط افکار والدانه بر جا

کند که بسیاری برای مردمی که غرق در فساد و تباهی هستند، این مطلب را بیان می« الذبّاب»ی واژه
 اند.  ها برگرفته از تفکّر فاسدی است که از والدین خود کسب کردهاز اعمال آن

گیری شخصیتش داشته است؛ محیطی آمده که نقشی اساسی در شکلأشقر در محیطی به دنیا 
کنده از تباهی که بازتاب ناهنجاری ی أشقر و لحن او طور واضح در رفتار پرخاشگرانههای آن بهآ

گاهانه محصول لحن»شود. دیده می  اجزای ترکیب و داستان موضوعات و رخدادها از ی نویسندهآ
نیاز، )بی« کندمی پیدا تجلّی راوی حتی و هاشخصیت بیان نوع نهایت در در که است قصه مختلف

)بکاري، « بأنَّ أمعاءه سَتَندَلِقُ أرضا  »لحن سراسر خشونت و حماسی وی در عبارت  .(54: 1394
باشد ای میپریشیِ محض أشقر است که بازتابی از اعمال والدانهگواهی بر این روان .(86: 2019

 اده در او شکل گرفته است.که از سوی محیط و خانو
 والد انتقادگر

 )بهرامی،« کردن و خودرأیی را داراست، درخواستهایی مانند پافشاریویژگی»والد انتقادگر، 
ای بارز از این رفتارهای حیاة در قبال أشقر پس از فهمیدن میل عاطفی او به شامّة، نمونه (44: 1385

دلبستگی ی خود آشنا است، بسیاری از حقایق تلخ جامعه که باحیاة، بُعد شخصیتی در حیاة است. 
کند ای که در آن زندگی میبا باورهای ذهنی او و جامعهپسندد؛ چرا که این کار را نمی اوبه دش فرزن

و بدین وسیله  کشاندبیدارشده و دو بُعد دیگر را به انزوا می والد انتقادگربُعد رو، از این مخالف است؛
ئٌ أَنْ یعلقَ قَلبُ » کردن أشقر دارد:منصرف بارها سعی در سوَأُ أَنْ تَکونَ مِثلَها اِبنَ كَ سَیِّ

َ
 بِاِبنَةِ عاهِرَةٍ. الأ

...« اِبنَتِها  ك عاهِرَةٍ وَأَغبی مِنه مَن یَقَعُ فِي شَركِ غَبيٌّ مَن یَقَعُ في شَر( »79: 2019بکاري، )« عاهِرَةٍ 
  .(80: همان )

هایی گیری عقدهخشی از تحقیرهایی که متوجّه أشقرشده و سبب شکلدر این عبارات، بکاري ب
گذارد. بدین وسیله روانی در وی شده است را در قالب عباراتی تعریضی از زبان حیاة به نمایش می

هاست را نشان ی سراسر تباهی خود که بیشتر برخاسته از بُعد والد آننویسنده افکار مسلّط بر جامعه
ارات، در حقیقت نوعی انتقاد از اوضاعی هستند که زمینه را برای انجام اعمال دهد. این عبمی

 ی أشقر در آینده فراهم کرده است. فاسدانه
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 والد فعّال
هنگامی که فردی در ، لهأسازد و این مسخود را به صورت صریح و آشکار نمایان می ،والد فعّال

در این داستان، کند، قابل مشاهده است. عمل میبرخورد با دیگری به طور کامل مانند والدین خود 
که  داردمیاذعان  اوکه خودِ تا جاییرفتار و اعمال أشقر تا حدّ زیادی به رفتار مادرش شباهت دارد؛ 

مادرش در  یهتمام آنچه اکنون در قالب حقیقت جلوه کرده است، چیزی جز بازتاب اعمال بزهکاران
حَیاة، قَد أورَثَتني إِلی جانِبِ « ماما»أنَّ حیاةَ، الـ »رسیده است:  او نیست که از طریق وراثت به او

وُلِدتُ في ظُروفٍ ( »120 -119:  2019بکاري، )« جُنونِها، قُدرَتَها الرهیبَةَ عَلی اِقتِرافِ أَعتَی الَجرائِمِ 
. وَأَنا خَلفَ کُلِّ ما یُمکِنُ أَن تَسمَعَ عَنّي إِ كَ دَفَعَتني إِلی ذلِ  نسانٌ جَریحٌ استهلکَته ظُروفُه قَبلَ أَن  دَفعا 

ولی فِي الحَیاة
ُ
 .(34)همان: « یَخطوَ خُطواتِه الأ

ای که در زمان کودکی به آن دچار شد و شخصیت بزرگسالی او کنندهپاسخِ حیاة به شرایط تعیین
در پیش  ای خاص از قتل و جنایت رارا شکل داد، واکنشی انتقامی بود. او برای این منظور، شیوه

ی وی قرارگرفت و به طور واضح در اعمال کارانهگرفت که همچون برچسبی بر روی هویت جنایت
و دقیقا  ای آشنا را به شیوه آنو گیرد در پاسخ به خیانت شامّة تصمیم به قتل او می أشقر بازتاب یافت؛

رَشِقتُ صَدرَها بالمُدیَةِ تسعَ »دهد: داد صورت میهای خود را انجام میقتلهمان صورتی که حیاة به
. کانَتِ الطَعنَة  مرّاتٍ. بعدَ الطَعنَةِ التاسعة )العاشرة باحتساب الطَعنَةِ الأولی( استحالَت جثّة  هامدة 

رتُ علی جَسَدِها الشَمعَ علی غرار ما تَفعَلُه حیاة  .(119 :)همان« الحادي عشر في عینها. قَطَّ
پاسخ به شرایط و روش خاص از قتل، از طریق اعمال حیاة در  پُر واضح است که این شیوه از

توان اعمال وی را برخاسته از والدِ فعّال او دانست که مستقیما  رو، میأشقر شکل گرفته است؛ از این
بر همین شباهت در رفتار أشقر و حیاة « علي غرار»از اعمال والدین تأثیر پذیرفته است؛ استفاده از 

گیری این بُعد از شخصیت أشقر مؤثّر است، همچنین، عامل دیگری که در شکلکند. اشاره می
حوادث دوران کودکی او است؛ کودکی أشقر، متأثّر از محیط غرق در فسادی که در آن به دنیا آمده و 

ی او و بخش است؛ حوادثی که از نگاه وی کودکی معصومانهشده، دچار آسیبی هولناک شدهبزرگ
وُلِدتُ، یا وَلید! في مُستَنقَعٍ آسِنٍ، اِستَجلَبَتْ لَه مِیاهُهُ »و هویت او را کشته است:  اعظمی از شخصیت

اسا  الرّاکِدَةُ کُلَّ ضفدَعَةٍ تافِهَةٍ وَکُلَّ حَشَرَةٍ أَو بَعوضَةٍ تائِهَةٍ. وُلِدتُ في مَدینَةٍ عاهِرةٍ یَنهَضُ اقتصادُها أَس
 .(64)همان: « عَلی الِاتّجارِ بِالجَسَدِ البَشَريّ 

دهد. تشبیه ی خود را در چارچوبی بلاغی نشان میأشقر فضای پر التهاب و غرق در فساد جامعه
دادن افکار های فاسد را به قورباقه و حشره با هدف نشانآلوده شهر به مرداب و شخصیتفضای

 اند. ی جامعه است که به نوعی با هدف توسّط نویسنده بیان شدهآلودهمسلّط و فضای
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 والد تأثیرگذار
هایی به بالغ و کودک آنها را تحت تأثیر های غیرمستقیم و با فرستادن پیامبه کمک شیوهوالد تأثیرگذار 

خود  دهد. شامّه، در این داستان، دارای والدی تأثیرگذار است؛ چرا که از بُعدِ والدِ تأثیرگذارِ قرار می
ق تلاش می امّا،  ؛شودنگه دارد و در این راه نیز تا حدّ زیادی نیز موفّق میکند أشقر و برادرش را مُعلَّ

؛ بنابراین، باشدمیگر بر او مسلّط است بسیار اندک تأثیر وی بر برادر أشقر، از آنجا که والدی حیله
 شود. که دچار کمترین آسیب می توان مشاهده نمودمی

در هیبت فردی  نیز کند و شامّهه میجلو عاشقی دلباختهقالب  برخورد با شامّة در أشقر در
طلب و سودجو، که سعی دارد از عاشق دلباخته نهایت سوء استفاده را ببرد. شامّه، در برابر فرصت

بلکه، با توجّه به درک خود  ،دهدانجام نمی العمل احساسیکنش احساسی أَشقر، نه تنها هیچ عکس
این نوع از رفتار را با عبارت  يموجود ببرد. بکارکوشد که نهایت استفاده را از وضع از شرایط، می

شامّةُ کانَت تَعرِفُ کَیفَ ترقصُ عَلی »دهد: نشان می« تَعرِفُ کَیفَ ترقصُ عَلی الحَبلَینِ »کنایی 
دُ المشاقَّ مِن أَ  نا نتَکبَّ قِنا بِها، أَنا وَهُوَ. اِنتَبَهَتْ إِلی أنَّ « جلِ نیلِ رِضاهاالحَبلَینِ. اِنتَبَهَت طِفلَة  إلی تَعلُّ

 .(70:  2019بکاري، )
رو، تصوّر چشم دیده و از آن تأثیر پذیرفته است؛ از اینمادرش را عینا  به یهشامّه رفتار بزهکاران

دیده « کودک» یهجنبی هچندانی از ماهیت عشق ندارد. در رفتار شامّه به مانند أشقر، نشانی از غلب
، آنچه برای او نمی او، نه تنها نشانی از عشق  والد اوست. در یهگیرد، جنبتصمیم میشود و غالبا 

کوشد نهایت استفاده داند و میشود، بلکه کار دو برادر و بخصوص أشقر را نیز بیهوده میدیده نمی
 را ببرد.
 
 بالغ 

کار مداوم بالغ شامل بررسی اطلاعات » هریس ابعاد شخصیتی انسان شبیه به رایانه است:نظر  از
کردن آنها برای استفاده در آینده است. اگر این یمی، اعتباردادن یا ندادن و بالأخره دوباره بایگانیقد

هریس، )« کار به خوبی پیش رود، رایانه، وضعش خوب و آماده برای کارهای مهم و خلّاقانه است
1389 :47). 

نبال آن تلاش برای گرفتن دهد و به درفتاری که شامّة پس از باردارشدن از برادر أشقر انجام می
همچنین، رفتار برادر دوقلو که به محض قرارگیری  ،ترین آسیب را به او برساندتصمیم درستی که کم

های داستان بالغ در رفتار این شخصیت یهنمودهای واضح از غلب ،کنددر مخمصه، فرار را پیشه می
مصائب را بر دوش گیرند و تمام می ؛ چرا که در زمان و مکان درست تصمیمی به ظاهر درستهستند
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فالأمر التبس علیهم أمامَ  –سألَني أحدُهُم أن کُنتُ أنا من ظهر في شریط الفاضح »اندارند: أشقر می
م شامّة وفرار أخي به الّذي یصل إلی حدّ الطابق بیننا تکتُّ أسعَفَني الصوتُ أخیرا  فأجبتُ  -والشَّ

 .(104:  2019)بکاري،  ««نعم»بمازوشیّة مفرطة 
 

 کودک 
عجولانه و غیرمنطقی  ،شود. همچنیناین بُعد از شخصیت بیشتر با انواع احساسات شناخته می»

 ،کودک» ( 40: 1389جونز،  و )استوارت «های این الگوی شخصیتی استکردن از ویژگیعمل
کردن و به ساست، با احسا ای تفکّر و تأمّل همراهبرخلاف حالت بالغ که ظهور آن، اغلب با گونه

 ( 53)همان: « عبارتی، با کنشگری احساسی همراه است
های کلامی و رفتاری خاصی که از حیاة و خواهرش پس از ها و واکنشهر کدام ازعکس العمل

عد شخصیتی کودک هستند؛ ترس و دلهره، هایی از بُ سرنخ ،پذیردها صورت میشدن در میان برفگم
از  ،کنندهایی حیاة و خواهرش هنگامی که با این موقعیت برخورد میها و نگرانیهول و ولا، اشک

های حاصل از وحشت شامّة را در قالبی نگاه ،بودن این ترسبرای قابل لمس ياین دست است. بکار
تْ مَلامِحُ الشَقیقَةِ الکُبری وَهي تُدیرُ وَجهَها کَعَقرَبَي»از تشبیه قرار داده است:  الساعَةِ فِي کُلِّ  إکفَهرَّ

دیدُ   .(42: 2019، ي)بکار« اتّجاهٍ وَبدا عَلی حَیاةَ الخَوفُ الشَّ
توان در این چارچوب قرار داد؛ امید و تلاش برای یافتن افزون بر این، برخی از اعمال حیاة را می

، او که از راه نجات، نخستین اقدام حیاة در پاسخ به موقعیتی که در آن قرار گرفته است؛ به عبارتی
به امید یافتن راهی برای نجات خواهرش )با نوعی ای کاش  ،آمده، سخت بیمناک استپیش یهحادث

زند، غافل از اینکه به خواهم راهی برای نجات خواهرم پیدا کنم( به دل برف میکمکی بیابم یا می
ای را برای بروز برخی دهد و زمینهگذارد که تمام زندگی او را تغییر میای هولناک قدم میورطه

 آورد.تصمیمات برای او فراهم می
او به منّانة، هنگام  یههمچنین، رفتار عاطفی أشقر در قبال شامّة و اعمالی همچون: التماس و لاب

های شامّه برای فروش شامة به مرد خلیجی، گریه و زاری او نزد منّانه برای بازگشتن از تصمیش، گریه
های داستان کودک در شخصیت یهاردی از این دست، همگی از غلبطلب کمک از أشقر و مو

شحُ ملامحُها بالخوف الشدید. بَکَت بِجزعٍ. »حکایت دارد:  التجأت إليَّ دامعة  مرتبکةَ الکلمات تتَّ
ةٍ أری فیها دموع شامّة لَ مرَّ دا  ( »85)همان: « کانَت أوَّ التمستُ منها دامعا  أن تنثني عن الموضوع مُهدِّ

قالَتْ حَیاةُ وَقَد اِغرَورَقَتْ عَیناها، إنَّ هذا ( »86)همان: « قتلِ نَفسي لکنَّ منّانةَ کانت أحقرَ من کلبٍ ب
کَتْ فیها کُلَّ شيءٍ «س»الشابَّ وَیُدعی مُراد  ةَ الوَحیدَةَ الّتي حَرَّ  ( 76)همان: « ، کان الهَزّةَ العِشقیَّ
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او هنگام فروش شامة به مرد خلیجی، گریه و  یهلاب رفتار عاطفی أشقر در قبال شامّة، التماس و
های شامّه برای طلب کمک از أشقر و مواردی از زاری او نزد منّانه برای بازگشتن از تصمیش، گریه

 های داستان حکایت دارد. کودک در شخصیت یهاین دست، از غلب
 

 های داستان زنجیره روابط میان شخصیت
 گذاشتننمایش به در اشو توانایی آنـان از خـویش شـناخت بـر هاشخصیت پردازش نویسنده در

 زندمی سر مشخصی شرایط در هاشخصیت از این یکی از که رفتارهایی تصور و موردنظر شخصیت
نخستین ارتباط متقابل نافرجام در این داستان، میان أشقر  .(92 -91: 1974دارد )یوسف نجم،  تکیه

گاهی کامل داردأشقر، با شامّة بزرگدهد. و شامّة رخ می امّا  ،شده و از حقیقت سبک زندگی او آ
 هایش ببندد. شود چشم بر بدیدلدادگی بیش از حد به او سبب می

در سمتی از داستان، أشقر در قالب شخصیتی صادق و با عشقی پاک و در سمت دیگر، شامّه در 
، در برابر کنش احساسی أَشقر، نه تنها هیچ کند. شامّهطلب و سودجو جلوه میهیبت فردی فرصت

کوشد که نهایت دهد، بلکه با توجّه به درک خود از شرایط، میعکس العمل احساسی، انجام نمی
شامّةُ کانَت تَعرِفُ کَیفَ ترقصُ عَلی الحَبلَینِ. اِنتَبَهَت طِفلَة  إلی »استفاده را از وضع موجود ببرد: 

قِنا بِها، أَنا وَهُ  دُ المشاقَّ مِن أَجلِ نیلِ رِضاهاتَعلُّ نا نتَکبَّ  ( 70: 2019بکاري، )« وَ. اِنتَبَهَتْ إِلی أنَّ
آلودگی زمانی »؛ قابل مشاهده است« کودک»به « بالغ»آلودگی  یدر رفتار أشقر، یک نمونه

تخیّلات  شود. اگر« بالغ»ها آنها وارد حریم یا هردوی آن« کودک»یا « والد»افتد که محتوای اتفاق می
)جیمز و جنگوارد، « است« کودک»به « بالغ»ها تلقی کنیم، آلودگی و احساسات را به عنوان واقعیت

1384 :348 ). 
کند. امّا هر بار، با رو می ،انه هرچه در طبق اخلاص دارد«کودک»أشقر، برای رسیدن به شامّه، 

امّة، راه را برای گرفتن تصمیم درست شود و علاقه بیش از اندازه به شمیلی از سوی او مواجه میبی
کامل دارد؛ هر چند،  یبندد؛ در حقیقت، این جنبه از شخصیت أشقر، بر بالغش غلبهتوسّط او می

جا گذارد و سعی دارد او را از تصمیمش منع کند؛ امّا از آنأشقر، گاها  پا به میان می« والد سرزنشگرِ »
 بازد. سرعت رنگ میکه نقش این بُعد بسیار محدود است، به 

. او که فردی با تجربه است، پیوسته أشقر را باشدمیدیگر شخصیت محوری این داستان حیاة 
غبيٌّ »بیند: کند و دلبستگی فرزند به شامّة را کاری بیهوده میعواطف بر او سرزنش می یهخاطر غلببه

(  در واقع، والدِ 80: 2019، ي)بکار« رکِ اِبنَتِهامَن یَقَعُ في شَرکِ عاهِرَةٍ وأَغبی مِنهُ مَن یَقَعُ فِي شَ 
 یهأشقر بر دو جنب« کودکِ »کردن فرزندش دارد؛ امّا، از آنجا که انتقادگر حیاة، سعی در منصرف
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داند ممکن است کند. او با اینکه میدیگر از شخصیت وی تسلّط یافته، بر تصمیم خود پا فشاری می
ندادن به گیرد و با اجازهانه تصمیم خود را می«کودک» ،وی نباشد شامّة انتخاب درستی برای زندگی

 کشد. ش برای گرفتن تصمیم درست، آن را به انزوا می«بالغ» یهجنب
أشقر، گاهی میل دارد که با عقل و منطق با موضوع شامّة برخورد کند؛ امّا به این دلیل که در 

دهد. زیرا، شامّه دارای والدی طرد برای وی دست نمیاین امکان  ،ارتباطی متمّم و متقابل با او نیست
رو أشقر و احساس تصنّعی برادرش ندارد؛ از این یهکننده است. او، درک درستی از احساس صادقان

 گیرد. رفتار وی دقیقا  در نقطۀ مقابل أشقر قرار می
شود و دیده نمی« ودکک» یهجنب یهافزون بر این، در رفتار شامّة به مانند أشقر، نشانی از غلب

شود والد اوست. در او، نه تنها نشانی از عشق دیده نمی یهگیرد، جنببیشتر آنچه برای او تصمیم می
مَعا  کُنّا لُعبَة  »کوشد نهایت استفاده را ببرد: داند و میویژه أشقر را نیز بیهوده میبلکه کار دو برادر و به

مِنّا نَصیبا  مِن السعادة، قَبلَ أن تجفلَ وتُخلِفُه. شامّة کانَت داهیَة  مُنذُ في یَدِ شامّة، تُذیقُ کُلَّ واحدٍ 
نعومَة أظفارها، استوعَبَت واقعها قَبلَنا، وعرَفَت کیفَ تجعَلنا أنا وأخي ندورُ في فلکها من دون أن 

 .(71 همان:)« یخرجَ أيّ منّا عن مدارِه ویرتطمَ بها أو بالآخر
کاری بیشتری آن را به زبان ای به شامّة دارد؛ امّا برخلاف أشقر، با محافظهقهبرادر دو قلو نیز علا

 یهبیند، از جنبرود. پس از آن که احساس معکوسی از جانب شامّه میآورد و بی مهابا پیش نمیمی
شود تا با روش خود، خود مترصد فرصتی می طلبِ فرصت« والد»شود و با خود رها می« کودک»

گر و تا حدودی حسود است و از برادر دو قلو، فردی حیله« والدِ »را جلب کند. به واقع،  شامّة نظر
دُ »کند: هر راهی برای رسیدن به شامّة استفاده می شُ بها أمام الملأ. لا یتَردَّ ه لَم یَعُد یُوَفّرُ شامةَ یتَحرَّ أنَّ

ها لَم تَکُن لتستشی كفي التَمَحُّ  . کانت تَنسُلُ من بینَ یدَیه ضاحکة  بها أو تقبیلُها و... لکنَّ طَ غضبا 
 .(78ن: )هما« كَ ولامُبالیَة  وهَل تَنتَظِرُ مِن ابنَة عاهرة غیرَ ذل

قصد داشت که در راه رسیدن أشقر   ،وی برخلاف أشقر که تمام توجّهش جلب رضایت شامّه بود
ني »کرد: اش مانعی ایجاد کند و در این راه از هیچ تلاشی دریغ نمیبه معشوقه قَطَفتُ لها زَهرَتَینِ، لکنَّ

ةِ الّتي کُنتُ  لمَحتُ مِن بَعیدٍ أَخي قادِما  برفقَةِ مُدیرِ المَدرَسَةِ، بَعدَ أَن وَشی بي إِفسادا  لِسَعادَتي باِلهَدیَّ
ة مها إِلی شامَّ  .(70 :)همان« سَأُقَدِّ

تشابه نگرش برادر دو قلو و  ها و واکاوی رفتار متقابل آنها گویای آن است کهبررسی شخصیت
شود که شامّه از أشقر دورترشده و در چارچوبی که در هر دو سبب می« والد» یهجنب یهشامّۀ و غلب

که این دو  شودمشاهده میطوری که در ادامه در ارتباط با برادر قرار بگیرد. به، برای خود تعیین کرده
 شود. تر میبه برادر دو قلو نزدیک)أشقر و شامّة( از هم دورتر و از طرف دیگر 
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دهد که أشقر کماکان بر همان حالت شخصیّتی پیشین قرار بررسی رفتار أشقر و شامّه نشان می
های غلبه کودک بر شخصیت او است؛ همچنین منّانّه دارد. گریه و زاری و التماس، یکی از نشانه

ش را در دست دارد و با توجّه به این جنبه گر است. او تمام تصمیمات زندگی دختردارای والدی سلطه
مسیر خود کند و  به این ترتیب خلأ روحی خود از منِ وجودی خود، به دنبال آن است تا شامّه را هم

والد خود رهاشده و چون با ترس رو برو  یهرا جبران کند. شامّه نیز برخلاف ابتدای داستان از جنب
خوبی نمایان این رفتار در بازگویی رفتار شامّة توسّط أشقر به برد.به کودکِ خود پناه می ،شده است

شِحُ ملامحُها »شود: می ، مُرتَبِکَةَ الکلمات، تَتَّ عَلِمتُ بالأمر عَن طریق شامّة الّتي التجأت إليَّ دامعة 
ةٍ أری فیها دُموعَ شامّة ...  لَ مَرَّ  .(85: همان)« بالخوف الشدید. بَکَت بجَزَعٍ. کَنَت أوَّ

حیاة، در این روایت، مادری است که تقریبا  از تمام وظایف خود غفلت ورزیده  و غرق در دنیای 
با خلأهایی خود مواجه  ،آیدجسمانی خود است. پیداست فرزندی که در چنین فضایی به دنیا می

ران، برای جب ،نصیب مانده استأشقر که از محبّت مادر بیشود که جهت مشاهده میشود. از این می
ترسد که او را از دست بدهد، تصمیماتی با بُعد کودک خود شود و چون میدست به دامان شامّه می

 گیرد. می
شود؛ او عاشق أشقر است و از هر راهی برای آغاز می« إمرأةُ السرِّ »دومین کنش داستان با عمل 

بیند، یده شدن خود را میکند. وی، زمانی که دلباختگی أشقر به شامه و نادرسیدن به وی تلاش می
کوشد، رساند و از این طریق، میشده از ارتباط برادر دو قلو با شامّة را به أشقر میخبر فیلم پخش

تستَحِقُّ أن تعرفَ »زده کند و دوم آنکه او را به سمت خود جذب کند: نخست أشقر را از شامّة دل
بی ف في مَشاعرِ مُقَرَّ . یَکفي كَ عَلی شَبَکَةِ الِإنتِرنِتِ، تَجِدُ شَریطا  فاضِحا  یَعنی... كَ الحقیقيَّ من المُزیَّ

وَاِسمِ مَدینَتِنا حَتّی تَکتَشِفَ کُلَّ شيءٍ... المُخلِصَةُ أَبَدا  « فضیحة»أَن تَقرِنَ عَلی الِإنترنِتِ بَینَ کَلِمَةِ 
 .(99)همان:  ««فَتاةُ الدمِّ »

، نخستین واکنش أشقر، احساس بیزاری است «لسرِّ إمرأةُ ا»پس از فاش شدن این موضوع، توسّط 
 یهبدین ترتیب، جنب .شودگیری انتقام در أشقر میای برای شکلو خیانت شامّة و برادر دوقلو، انگیزه

گیرد. جو زمام امور را در دست میی انتقام«والد»بندد و از شخصیّت أشقر رخت برمی« کودک»
ی توان ملاحظه کرد. او برای جبران این ضربهأشقر به خوبی مینمود این امر را در تصمیمات بعدی 

شود که ای مرتکب میرا به قتل برساند و این کار را دقیقا  به همان شیوه ةگیرد شامروحی، تصمیم می
شود که از کودکی در نمای رفتاری میداد. در اینجا، أشقر آیینه تمامهای خود را انجام میحیاة قتل

کند که تمام آنچه اکنون در قالب حقیقت که خودِ أشقر اعتراف میتا جایی ؛یده استمادر خود د
مادرش در او نیست که از طریق وراثت به او رسیده  یهجلوه کرده، چیزی جز بازتاب اعمال بزهکاران
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اقتراف أعتی  حیاة، قَد أورَثَتني إلی جانبِ جُنونها، قُدرَتَها الرهیبَة علی« ماما»أنَّ حیاة، الـ »است: 
 .(120 -119)همان: « الجرائم

او بر « کودکِ »که توان از از دو جنبه بررسی کرد؛ نخست: آن زمانیرا می« إمرأةُ السرِّ »تصمیم 
دیگری است، از این  یهپوشی از این که أشقر دلباختشدن او و چشمشود. عاشقاش چیره می«بالغ»

برای  ،آیددهد در چشم أشقر نمیه هرچه انجام میگیرد. او کجنبه از شخصیت او سرچشمه می
کند. همچنین، نگاه همراه با سیاست او و به نوعی برهم دست آوردن او از هیچ تلاشی دریغ نمیهب

دهد او خبر می« والدِ » یهجنب یهاز غلب ،زدن میان دو شخصیّت که نشانی از فرصت طلبی او است
 ه است.  دیگر را در تسلط گرفت یکه دو جنبه

داند با ماندن در شهر با أشقر و خشم وی برادر دو قلو که می ،شودپس از آن که رسوایی علنی می
زند. در حقیقت او این مکانیسم شود، دست به فرار میاز یک سو و از سوی دیگر با قانون روبرو می

سنجد و سپس تصمیم را می گیرد؛ زیرا، تمام جوانب کارکار میهخود ب« بالغ»دفاعی را با توجّه به 
 گیرد. می

ای کند و او را به شیوهدر بخش سوم داستان امّا، أشقر تصمیم خود را برای کشتن شامّة، اجرایی می
رَشِقتُ صَدرَها بالمُدیَةِ تسعَ مرّاتٍ. بعدَ الطَعنَةِ التاسعة )العاشرة باحتساب »رساند: آشنا به قتل می

رتُ علی جَسَدِها الطَعنَةِ الأولی( استحالَت  . کانَتِ الطَعنَة الحادي عشر في عینها. قَطَّ جثّة  هامدة 
 .(119: همان)« الشَمعَ علی غرار ما تَفعَلُه حیاة

داند، انتقام بگیرد و گیرد از مادرش که او را بخشی از ماجرا میأشقر در ابتدا، تصمیم می« والدِ »
هایی از دلبستگی به مادر دارد، او که هنوز رگه« کودکِ » با قتل شامّة، شک را به سمت حیاة ببرد؛ امّا

في الأخیر، هي أمّي، »ای بیاندیشد: گیرد برای رهاییِ او چارهکند و تصمیم میاحساس ناراحتی می
طتُها من حیثُ لا أدري في حَبسٍ  ني، بشَکلٍ أو بآخَر، آثمٌ، فَقَد ورَّ ( 129 :)همان« وکُنتُ أَحِسُّ بأنَّ

خاص  یگردد تا او را به همان شیوهاین کار، در تصمیمی عجیب، به دنبال یک قربانی میأشقر برای 
را « ودیع»به قتل برساند و بدین ترتیب سوء ظن نسبت به مادرش را از میان ببرد و برای این منظور، 

نه تنها این  امّا؛ رساندمعمول به قتل می یداند. أشقر ودیع را نیز به همان شیوهترین فرد میشایسته
أراه أینما »دهد: کند بلکه همچون شبحی زندگی او را تحت تأثیر قرار میکار گرهی از کار او باز نمی

رتُ علی روحي زیتا  حارقا   رتُ علی جسده النحیل المُستَباح الشَمعَ قَطَّ ني حینَ قَطَّ یتُ وَجهي وأنَّ « وَلَّ
 .(138: )همان

وی  ،یرد تا دست به فرار بزند. به دنبال این تعقیب و گریزهاگپس از این ماجرا، أشقر تصمیم می
آورد و پایه و اساس با چندین زن در میدر کشورهای اروپایی و آفریقایی سر از ارتباط نا فرجام و بی
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 یها، به نحوی گمشدهشود. هرکدام از این شخصیتاش، وارد مسیر دیگری میاز این راه، زندگی
گونه بیان بیند؛ برای نمونه، او دلیل دلبستگیِ هَنّاء، زنی از دیار طَنجة به خود را اینخود را در أشقر می

بَقي»کند: می ةٌ للصراع الطَّ ني مثلُها ضحیَّ ني جَسورٌ وَمجنونٌ وثوريٌ ولأنَّ تني، لأنَّ ها أَحَبَّ « قالَت إنَّ
 .(144 همان:)

کند. در ات خود را در أشقر نمایان میطور محسوس أثرهای ارثی بار دیگر بهبه هر نحو، ویژگی
یاید. در فرزندِ او بازتاب می ،بند و باری که در حیاة، ریشه دوانده استاین بخش، آن وجه از بی

کند. دهد شرمی ندارد، بلکه به آن به دید سرگرمی نیز نگاه میأشقر، نه تنها از کاری که انجام می
هر زنی بخشی از موهای او را بچیند و درون کیف کوچکی که گیرد در ارتباط با بنابراین، تصمیم می

)همان: « انتَقَیتُ لي من حدیقَة شعرها البُنّي فوق الطاولَةِ خُصلَةَ شعرٍ »همراه خود دارد بیاندازد: 
انتَقَیتُ من شعرها الأشقَر خصلَة  أودَعتُها حقیبَةَ »کند: ( یا زمانی که زنی به نام خولَة را رها می145
ني مَلأتُ الحَقیبَةَ بِخصلات شُعورهنَّ وَکُنتُ لأستحقُّ دخول ( »149 :)همان«  اريأسر ر أنَّ تَصَوَّ

 .(157 :)همان« موسوعَة غینیس
گاه یا چه که بهرفتار أشقر در این مورد، رفتاری والدانه است؛ چرا که او دقیقا  هر آن طور ناخودآ

گاه از مادرش کسب کرده  گذارد. فارغ از صحیح یا ی عینی به نمایش میدر قالب رفتاررا خودآ
بودن آن، اینگونه رفتار أشقر به نوعی رفتاری انتقادی در برابر آسیب روانی ناشی از کمبود حسّ اشتباه

 و واکنشی نابخردانه برای جبران خلأ روحی است.  باشدمیمادرانه 
 

 های داستان حالات روانی شخصیت
روحی و روانی چون ترس، برخی حالات یان ابعاد مختلف شخصیّت، در جریان رفتارهای متقابل م

شود و به این طریق نوعی روابط در هم تنیده و به هم پیوسته شکل ایجاد می غیرهاضطراب، تعارض و
هایی از داستان بارزترین این حالات به همراه نمونه ( 122: 1399پور و همکاران، گیرد. )حسینیمی

 ر و بررسی شده است.مورد بحث در ذیل ذک
 

 اضطراب
آید. اضطراب نوعی پریشانی روانی است که بر اثر ترسی مبهم و احساس ناایمنی در فرد به وجود می

ترسی است که در اثر به خطر افتادن یکی از »( به نظر رولومی، اضطراب: 59: 1376)شرفی، 
اضطراب در دو جای  .(112: 1378)شاملو، « شودهای اصولی زندگی شخص ایجاد میارزش

شود. یکی، اضطراب وی داستان سبب بروز حالات شخصیتی و رفتار متقابل خاصّی در أشقر می
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دهد شامّه و برادر دوقلو، که حالتی از عمل نافرجام و ناکامی را در او شکل می یههنگام فهمیدن رابط
ني » :گیردقتل شامّه میو أشقر از بُعدِ کودکِ خود فاصله گرفته و با والدِ خود تصمیم به  دتُ من أنَّ کَّ تأ

این  که (101: 2019)بکاري، « ضعتُ. ضعتُ في ثقب الحزن الأسود ولا أمل في استعادتي...
دادن شامّه است؛ و در حقیقت متأثّر از اضطرابِ ترسِ از دست رفتار وی در قبال شامة،تصمیم و 

شود که به کلّی بُعدِ سبب تصمیمی می ،افتدجای او به زندان میدیگری، هنگامی که حیاة به
أشقر ودیع را نیز به همان شیوه  و دهدشخصیتی او و رفتار متقابلش را از کودک به والد تغییر می

بلکه همچون شبهی زندگی  ،کندرساند. امّا نه تنها این کار گرهی از کار او باز نمیمعمول به قتل می
حیلِ المُستَباحِ أَراهُ »دهد: او را تحت تأثیر قرار می رتُ عَلی جَسَدِه النَّ ني حینَ قَطَّ یتُ وَجهي وَأنَّ  أَینَما وَلَّ

رتُ عَلی روحي زیتا  حارقا    .(138 :)همان« الشَمعَ قَطَّ
 
 ترس

کند و در پیشبرد ترس هیجانی طبیعی است که نقش حیاتی را در عمق زندگی روانی بشر بازی می»
ای مؤثّر آید به گونهآن بر نمی یهدشوار که عقل به تنهایی از عهد هایاهداف در هنگام بروز وضعیت

 .(390: 1383گلمن، )« کندعمل می
جا زن راز آلود و حوادثی که در آن یهبردن او به کلبترس آغازین حیاة هنگام مواجه با خطر و پناه

ه به مرد خلیجی مشهود فروش شامّ  ییهبرای وی اتفاق افتاد و نیز ترس أشقر هنگام برخورد با قض
أَهمَلتُ فورة  » اند.های داستان شدهاست که هرکدام به نوعی سبب تغییر رفتارها و اعمال شخصیت

ه لَم یُفضِ إلی أيِّ تَغییرٍ  ها، لکنَّ  ( 84: 2019)بکاري، « غَضبي رُوَیدا  والتَمَستُ حِوارا  وُدّیا  مَعَ أُمِّ
س وجود دارد؛ مانند ترس شامّه زمانی که أشقر به قصد کشتنِ همچنین، در این بین وانمودهایی از تر

م حَیاتي؟... لابُدَّ مِن أَنَّ الکَلَماتِ قَد اِحتَقَنت في » او آمده است. سَأَلتُها عَن السَبَبِ الّذي جَعَلَها تَلغُّ
ذي مَلَأ فَمَها...  (.117: )همان« جَوفِها مِن دونَ أَن تَجِدَ طَریقا  في زِحامِ الخَوفِ الَّ

 
 تعارض

برد که طرف مقابل عنوان فرآیندی در نظر گرفت که یکی از طرفین پی می هتوان بتعارض را می»
هایی که در ( تعارض3: 1398و همکاران،  سماواتیان) «کنداو را سرکوب می یهمسائل مورد علاق

گیرند را تصمیاتی که میها با یکدیگر و داستان حاضر وجود دارد هر یک به نوعی رفتار شخصیت
رفتن عفّت حیاة، زن رازآلود از کنند. برای نمونه، در تعارض نخستین داستان یعنی از دستتعیین می

 دهد. گذارد و شخصیت درونی و رفتارهای پس از آن را در وی شکل میعد والدِ خود بر وی تأثیر میبُ 
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« ي الحَمامِ رَأَت خیطَ دَمٍ آخَر وَقَد سال عَلی فَخذَیها... کانَت واسِطَةُ یَدِها قَد عادَت بِدَمٍ زهريٍّ وف»
 (.48: 2019)بکاري، 

بُعدِ کودک در أشقرشده و تمام تصمیمات  یهشدن أشقر( سبب غلبعارض دوّم داستان )عاشقت
 برای مثال رفتارهایی که شود.عد ناشی میاز این بُ  ،دهدرفتارهایی که در قبالِ شامّه انجام میو او 

 شود:دهد اما با مانعی به نام برادر دوقلو در این مسیر مواجه میبرای جلب رضایت شامّة انجام می
ني لمَحتُ مِن بَعیدٍ أَخي قادِما  برفقَةِ مُدیرِ المَدرَسَةِ، بَعدَ أَن وَشی بي إِفسادا  » قَطَفتُ لها زَهرَتَینِ، لکنَّ

ةِ الّتي کُنتُ سَأُقَدِّ  ةلِسَعادَتي باِلهَدیَّ  .(70 :)همان« مها إِلی شامَّ
طور کلّی روند شخصیّتی أشقر را از هشامّه و أشقر( ب یهشدن رابطتعارض سوّم )فاشهمچنین 

 یهنه تنها جنب و برادر دو قلوی أشقر دهد؛ امّا، با این وجود رفتار شامّهبُعد کودک به والد تغییر می
تا  کندسوق پیدا می« بالغ»به سمتِ بُعدِ  نیز از مواردای در پاره ، بلکهگیردانه به خود نمی«کودک»

ترین آسیب از وضعیت موجود به ایشان برسد. این امر از طریق پنهان شدن و فرار از موقعیت کم
فالأمر التبس علیهم أمامَ  –سألَني أحدُهُم أن کُنتُ أنا من ظهر في شریط الفاضح »شود نمایان می

م شامّة وفرار أخي به الّذي یصل إلی حدّ الطابق بینناوا تکتُّ أسعَفَني الصوتُ أخیرا  فأجبتُ  -لشَّ
 .(104)همان:  ««نعم»بمازوشیّة مفرطة 

 
 نتیجه

را متأثّر از دو عامل « أشقر»ویژه ههای داستان برفتار و اعمال شخصیت ،«القاتل الأشقر»در  يبکار
 دهد. های وراثتی میرا به ویژگیداند و در این میان نقش برجسته مهم محیط و وراثت می

خوبی به که به است رفتار متقابل اریک برن از جمله نظریات روانشناسی شخصیت یهنظری
پردازد. با بررسی گیری رفتارهای متقابل میها و اثر آن در شکلعد روانی شخصیتکنکاش در مورد بُ 

 خص شد: نظریه مذکور، چند نکته مش یهاثر حاضر و تطبیق آن بر پای
در مواردی اندک که جز  در غالب موارد و« القاتل الأشقر»های داستان نخست آنکه: شخصیت

 کنند، متأثّر از بُعد والد هستندهایی همچون حیاة و شامّه متأثر از شرایط بالغانه عمل میشخصیت
  اند. شدهها دقیقا  مطابق با همین منظور برگزیدهها و رفتار آنو شخصیت

آنکه: اشخاص داستان در تعامل با هم براساس حالات روحی و روانی، اضطراب، تعارض دوم 
سبب تغییر و حرکت از یک بُعد به بعد دیگر است؛  ،کنند که هریک از عوامل مذکورو ترس رفتار می

 .شودبرای نمونه اضطراب در دو جا سبب تغییر بُعد شخصیتی أشقر از کودک به والد می
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ها و واکاوی رفتار متقابل های وجودی مَن در آنها و تحلیل حالتبررسی شخصیتسوم آنکه: 
در ارتباطی  ،باشد ترها به هم نزدیککه هر چه بُعدِ روانی شخصیت این مطلب استگویای  آنان

این دو شخص نیز از هم فاصله  ،گیرند و هر چه این بُعد از هم فاصله داشته باشدمتمّم با هم قرار می
در هر دو سبب « والد» یهجنب یهگیرند؛ برای مثال، تشابه نگرش برادر دو قلو و شامّۀ و غلبمی
و در چارچوبی که برای خود تعیین کرده است در ارتباط با برادر  شودشود که شامّه از أشقر دورتر می

 قرار بگیرد. 
تشویش و گره زدن آن با برخی توان گفت که نویسنده در پی بیان و خلق حالاتی از طور کلّی میهب

رفتار  یهرفتار نه بر پای که در جامعه مورد بحث غالبِ ییمشکلات اخلاقی جامعه است و از آنجا
 های داستان بیشتر است.  بلکه بر اساس محیط و اجتماع است، تسلّط والد بر شخصیت ،خردمندانه

 
 هانوشتپی

توسط  ۱۹۵۰( یک نظریه روانشناختی است که در سال Transactional Analysisتحلیل تراکنشی )
ها برای بهبود ارتباطات درون فردی و یکی از موثرترین روش TAروانشناس معروف اریک برن بوجود آمد. 

های شخصیت پردازد. برن با الهام از نظریهبین فردی است. این رویکرد به بررسی تعاملات و روابط فرد می
 ترکیب کرد. TAها را با مشاهدات خود از تعاملات انسانی به منظور توسعه رویکرد زیگموند فروید، آن
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شخصیة لـ وفقا  علی نظریة ال« القاتل الأشقر»المتبادل للشخصیات في روایة  كدراسة السلو
  «إریک برن»

کبر علي  1محسني أ
 2أقدم قنبري إیمان

 
 الملخص

 نفسیةال الحالات تدرس التي النفسیة النظریات إحدی هي" بیرن إریك" لـ المتبادل السلوك نظریة
 بعض وسیاقات بأسباب التنبؤ یمکن الطریقة وبهذه، المجتمع في المتبادل وسلوکها للشخصیات

 عضب علی بذکاء البکاري طارق المغربي المؤلف رکّز"، الأشقر القاتل" روایة وفي .السلوکیات
 صالاستئ المؤلفون حاول، المقال هذا في .وعملائه المجتمع في الشائعة والمفارقات السلوکیات

 نظریة مع ومطابقته العمل وفحص التحلیلي الوصفي المنهج باستخدام السلوکیات بعض أسباب
 تأثرت، الحالات معظم في، الروایة شخصیات أن النتائج وأظهرت .بیرن لإریك" المتبادل السلوك"

 طفیةوالعا العقلیة الحالة أساس علی البعض، بعضها مع تتصرف، فهي وبالتالي"، الوالد" بالبعد
 إلی ةمنطق من والحرکة التغییر یسبب المذکورة العوامل من کل، بالطبع. والخوف والصراع والقلق
 هاعلاقات في للشخصیات الحکیمة غیر القرارات سبب تحدید علی القراء البحث هذا یساعد .أخری

 اوربطه وخلقها القلق حالات عن للتعبیر یسعی المؤلف إنَّ  القول یمکن، عام بشکل .الشخصیة
 إلی ستندلا ت المجتمع هذا في السلوکیات معظم أنَّ  وبما، المجتمع في الأخلاقیة الانحرافات ببعض

 صیاتالشخ علی الوالدین روح هیمنة أنّ ،ولذلك. الحاکمة المعاییر إلی تستند بل الحکیم السلوك
 .وضوحا   أکثر القصة في
 

 .شقرالأ القاتل بکاري، طارق الشخصیة، نظریة المتبادل، السلوك بیرن، اریك: مفتاحیةالکلمات 
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Introduction: Cognitive psychologists believe that the process of cognition in the 

mind is based on a set of schemas that determine the way the mind works, like a 

network consisting of awareness and knowledge. These schemas are the result of our 

experiences with the outside world, and we express them in language. This is 

considered as one of the most important issues in the science of semantics. It was first 

proposed by Johnson. According to his theory, image schemas appear as volume, 

movement or power. 

Image schemas, which are the subject of the present research, are actually one of the 

most important topics in cognitive linguistics. Cognitive psychologists believe that 

the process of cognition in the mind is based on schemas. Like a network created from 

the structures of awareness and knowledge, they determine the way the mind works. 

A schema refers to a context that gives meaning to an experience, a personal event, a 

situation or a linguistic element. Mark Johnson was the first person to use this term in 

linguistics. He believed that human body movements and their sensory connection 

with the outside world follow repetitive patterns called visual schemas.In semantics, 

a word or sentence can be examined from different viewpoints. This science claims 

that, in analyzing the meanings of words and sentences, attention should be paid to 

conceptualization. Conceptual metaphor is also one of the important topics in the 

science of cognitive semantics. Because of the deep relationship that this theory has 

with human knowledge and his daily experiences, it has been the focus of linguists. 

This metaphor actually establishes a connection between objective and abstract 

domains. An objective domain is the origin one, and the abstract domain is the 

destination one, which is expressed based on the elements in the origin domain. Nizar 

Qabbani was born on 30 April 1998, in Damascus and started writing poems at the 

age of 16. He was mostly known for his love poems, and women were the main subject 

of his poems. Due to the defeat and retreat of Arabs, however, the poet gave up writing 

love poems and turned to writing political poems. This research uses Johnson's theory 

to investigate the image schemas in Nizar Qabbani's poems in the three main domains 

of volume, movement and power. 

Methodology: The research method in this article is descriptive-analytical, which 

examines the poems based on Johnson's theory. 

Results and discussion: Schemas are the result of our experiences with the outside 

world. They are associated with physical experiences, and corporalization has a direct 
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effect on the conceptual structure of humans. In fact, image schemas have a 

meaningful and materialized structure that results from the movements of the human 

body in a three-dimensional space and represent perceptual interactions and how to 

deal with objects. Power schemas appear when there is a resisting force and an 

obstacle against the movement. The abstract plan of dealing with problems and 

obstacles is to provide states and qualities for the phenomena that do not have physical 

obstacles in one's mind. Whenever prohibition is discussed in the verses, there is talk 

of the power schema.. There is also the first type of power schema because the 

existence of an authoritarian government in the society of that time was considered as 

a barrier that prevented people from doing many things and continuing their path. 

Volumetric schemas have been created from the assumption between mental 

phenomena and human experiences of being in environments such as a room, or a bed. 

This type of schema makes it possible to visualize containers by simulating the 

placement of objects inside each other. Nizar Qabbani cannot do anything because of 

the prohibitions that his cruel society has created for him, and, as he stated in the verse 

‘as if I have been in a closed space’, the poet is considered as an object placed in a 

closed space. Movement schema is the result of human experience of movement and 

being with other objects. This movement has a starting point called origin and an end 

point called destination. What is placed between these two points is called the path. 

Thus, the movement from point (a) to point (b) must pass through all the points that 

are on the path from (a) to (b). Another issue is that a path has a direction and is 

associated with a certain amount of time. 

Conclusion: The results indicate that the use of visual schemas helps the audience to 

understand the meaning and concept of the poem. Thus, they can better understand 

the views of the poet or the author of the text. Nizar Qabbani has written most of his 

poems in a political manner and about social justice, freedom from the oppression of 

tyrants, and seizing the homeland back from the hands of foreigners. He emphasizes 

these issues in many places in his writings. There is a significant number of schemas 

used in Nizar Qabbani's poems created based on Johnson’s concepts of power, volume 

and movement. The power scheme has the largest share in the poems. It points to the 

barriers created in the path of movement and the continuation of the path. After this 

scheme, the volumetric scheme and then the movement scheme are placed in the next 

stages in Nizar's poems. 

 

Keywords: Johnson's image schemas, Power schema, Movement schema, Nizar 

Qabbani
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 چکیده

د استوار است که مانن وارهی یک طرحروانشاسان شناختی بر این اعتقادند که فرآیند شناخت در ذهن، بر پایهنقد 
گاهی و دانش، نحوهای متشکل از شبکه  هاانسانها حاصل تجربیات وارهطرحکند و این ی فعالیت ذهن را تعیین میآ

روند. ترین مفاهیم در علم معناشناسی به شمار میاز مهم دهند ومیها را به زبان خود انتقال آنکه  با جهان خارج هستند
جانسون در سه محور  یهای تصویری بر طبق نظریهوارهرحها برای اولین بار توسط جانسون مطرح شد. طوارهاین طرح

های تصویری را به همراه وارهکند. پژوهش حاضر بر آن است تا این طرحاصلی: حجمی، حرکتی و قدرتی نمود پیدا می
م تحلیلی انجا-محورهای آن در اشعار نزار قباني مشخص و بررسی نماید. این پژوهش که بر اساس روش توصیفی

و به این  دهدو بررسی قرار می های جانسون مورد تحلیلوارهطرح یفته، اشعار منتخبی از نزار قباني را طبق نظریهگر
 است.شدهیادشده، استفاده یوارهتر از دو طرحقدرتی بیش یوارهاز طرح يدر اشعار نزار قبانبندی رسیده که جمع

  شود.می
 

 .حرکتی، نزارقباني یوارهقدرتی، طرح یوارهتصویری جانسون، طرحهای وارهطرح :هاکلید واژه
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 مقدمه
ترین باشد، در واقع یکی از مهمهای تصویری که موضوع مطرح در پژوهش حاضر میوارهطرح

پندارند که فرآیند آیند. روانشناسان شناختی چنین میشمار میبهشناسی شناختی مباحث زبان
آمده از ساختارهای ی فراهماستوار است و مانند یک شبکه وارهی یک طرحذهن برپایهشناخت در 

گاهی و دانش، نحوه فعالیت ذهن را تعیین می ای است که برای اساساً زمینه وارهکند. این طرحآ
: 1390ها و یا عناصر زبانی لازم است )فتوحی، ها، حوادث شخصی، موقعیتبخشیدن به تجربهمعنا
بود معتقد. او کار بردشناسی بهمارک جانسون نخستین فردی بود که این اصطلاح را در زبان .(161

های وارهطرح ، با نامها با جهان خارج از الگوهای تکراریها و ارتباط حسی آنحرکات بدنی انسان
ترین مفاهیم مهمهای تصویری از وارهدر واقع طرح .(29: ۱۳۹۰کند )قائمی نیا، تصویری پیروی می

 روند.شمار میدر علم معناشناسی به
توان یک واژه یا جمله را از جهات مختلف مورد بررسی قرار داد. این علم ادعا در معناشناسی می

 یسازی توجه داشت. استعارهها باید به مفهومکند که در تحلیل معنای این واژگان یا جملهمی
این نظریه  که عمیقی یمعناشناسی شناختی است و به دلیل رابطهاز مباحث مهم در علم  نیز مفهومی

این استعاره  .شناسان قرار گرفته استمورد توجه زبان ،او دارد یبا شناخت انسان و تجربیات روزمره
مبدأ است و  یعینی، حوزه یحوزه که کندعینی و انتزاعی ارتباط برقرار می یدر واقع میان دو حوزه

شود )راسخ مهند، مبدأ بیان می یمقصد که براساس عناصر موجود در حوزه یاعی، حوزهانتز یحوزه
۱۳۹۰ :۶۱-۶۴.) 

جانسون در سه محور  یهای تصویری را بر طبق نظریهوارهکاربرد طرح تااین پژوهش بر آن است 
پاسخ به به دنبال یافتن و بررسی نماید ياصلی: حجمی، حرکتی و قدرتی در اشعار نزار قبان

 باشد:های ذیل میپرسش
 های تصویری استفاده شده است؟وارهدر اشعار نزار قباني به چه میزان از طرح-۱
ترین سهم را در اشعار نزار قباني های حجمی، قدرتی و حرکتی، کدام یک بیشوارهاز بین طرح-۲

 داراست؟
 

 پژوهش یپیشینه
 ها صورت گرفتههای تصویری یک سری پژوهشهوارموضوع پژوهش حاضر یعنی طرح یدر حوزه

 ها اشاره خواهد شد:است که در ذیل به آن
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های تصویری در رباعیات وارهکاربرد طرح»ای با عنوان الخاص ویسی و فاطمه دریس در مقاله
 ،۲۳شناسی ادبی در شماره زیبایی یشده در نشریهچاپ «وحشی بافقی از دیدگاه معناشناسی

اند که شعر بافقی معنا را با نموده و به این نتیجه رسیدهرباعی از وحشی را بررسی ۶۶ (،1394)
حجمی و  یوارهتر از طرححرکتی بیش یوارهطرحاز های تصویری انتقال داده و وارهاستفاده از طرح

 قدرتی در اشعار وی استفاده شده است.
( با عنوان ۱۳۹۸پور نیک )هیماکامبوزیا و فائقه ابر در پژوهشی دیگر که به قلم عالیه کرد زعفرانلو

کننده دوزخ و بهشت در چارچوب های تصویری جانسون در آیات توصیفوارهبررسی طرح»
به این نتیجه نویسندگان نوشته شده است،  (1398: 79ی )ذهن زیبا، شماره« معناشناسی شناختی

های وارهدرصد دارای طرح ۲۴ ، به میزاندر قرآنبهشت و دوزخ  یکنندهاند که آیات توصیفرسیده
های قدرتی و وارهدرصد آن را طرح ۲۱های حرکتی، وارهدرصد آن را طرح ۱۰اند که تصویری بوده

که  توان گفتو از این جهت میداده های حجمی نیز به خود اختصاصوارهدرصد آن را طرح ۵/۹
و بهشت در ذهن بندگانی که این فضاها را به چشم  خداوند در قرآن کریم برای توصیف دوزخ

 کند.ها سر و کار دارد، استفاده میکه انسان روزانه با آن یهای عینی و ملموساز مصداق ،اندندیده
های تصویری در وارهبررسی طرح»نژاد در پژوهشی باعنوان یحیی معروف و مریم جلالی

کید بر نظریه ای ادبی های بین رشتهپژوهش یکه در نشریه «جانسون یمطریات عدنان الصائغ با تأ
گیری از اند که عدنان الصائغ با بهرهبه چاپ رسیده، به این نتیجه رسیده 1399، ۴ یدر شماره

کرده که در اشعارش است و سعیها شدهدادن به بسیاری از پدیدههای تصویری باعث روحوارهطرح
های وارهشر بسازد و وی با درنظرگرفتن مفاهیم انتزاعی در الگوی طرحتصویرهای متفاوتی را در ذهن ب

 تر و آشکارتر ساخته است.این اشعار را برای مخاطب ملموس ،تصویری
های تصویری وارهطرح»پژوهشی دیگر از نفیسه حاجی رجبی و حسن عبداللهی با عنوان در 

، (1399: ۱شماره  ،ان و ادبیات عربیمجله زب)، «های جواد جزایریقدرتی و جهتی در حبسیه
های تصویری جهتی و قدرتی برای وارهاند که جزایری از طرحله را عنوان کردهأاین مسنویسندگان 

ها در ترسیم احساسات و وارهکند که این طرحاستفاده می مفاهیم موجود در ذهنِ خود،رساندن 
 دهد.تر جلوه میزیکی را ملموستخیلات وی نقش مهمی دارد و مفاهیم انتزاعی و فی

یعنی بررسی کاربرد  ،باشد این است که در رابطه با موضوع پژوهش حاضراما آنچه قابل ذکر می
 جانسون پژوهشی صورت نگرفته است. یهای تصویری در اشعار نزار قباني با تکیه بر نظریهوارهطرح
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 نامه نزار قبانيزندگی
سالگی آغاز کرد.  ۱۶سرودن شعر را از  و میلادی در دمشق زاده شد ۱۹۹۸آوریل  ۳۰نزار قباني در 

شناختند و زن موضوع اصلی شعرهای او بود، اما با توجه به او را بیشتر با شعرهای عاشقانه می
شاعر نوشتن اشعار عاشقانه را رها کرد و به نوشتن اشعار سیاسی روی  نشینی اعراب،شکست و عقب

 آورد.
بار اول با زنی سوری به نام زهره و بار دوم با زنی به نام بلقیس که عراقی  ؛زدواج کردوی دو بار ا

م با  ۱۹۳۹بود و در بمباران سفارت عراق در بیروت کشته شد، نزار قباني فعالیت خود را در سال 
جمشیدی،  و م در لندن وفات یافت )افخمی ۱۹۹۸آغاز کرد. وی در سال « قالت لی السمراء»دیوان 

۱۳۹۹ :۱۲.) 
 
 های تصویریوارهطرح
 ند.دهها را به زبان خود انتقال میبا جهان خارج هستند که آن هاانسان ها حاصل تجربیاتوارهطرح

شدن تأثیر مستقیمی برساختار مفهومی شده و جسمانیجسمی همراه یها با تجربهوارهموضوع طرح
ای هستند که حاصل شدهدارای ساختار معنادار و جسمیهای تصویری وارهدر واقع طرح د؛بشر دار

برخورد با اجسام هستند )راسخ  یهعدی، تعاملات ادراکی و نحوحرکات جسم انسان در فضای سه ب  
 آورد. ها را پدید میی برخورد افراد یا ادراک آنو نحوه (۴۳-۴۱: ۱۳۹۰مهند، 

-وارهای نیز داشته باشند. این طرحساختار پیچیدهتوانند های تصویری ساده نیستند و میوارهطرح

اند و دارای سه جزء مبدأ، مسیر )نگاشت( و مقصد هستند. بنابر ی مفهومیها زیربنای استعاره
های  ی تصویری عبارت است از الگویی تکرارشونده و پویا از تعاملوارهطرح»تعریف جانسون 

 (.145: ۱۳۹۱، همکاران)آسیابادی و « بخشداختار میی ما انسجام و سادراکی ما که به تجربه
 یبر پایه افرادهای ادراکی طور کلی نظامبهو گرایی حاصل معنا و فکر تجربه ،از این جهت

ها حاصل تجارب وارهتوان گفت طرححواس، حرکات بدن و تجارب فیزیکی و اجتماعی است. می
زیرا کودک انسان با دنیایی از روابط بین  ؛گیردمی رشد انسان شکل یدر مراحل اولیهاست که حسی 

های اطراف خود در ارتباط است و در بینابین این فرآیندهاست که ساختار مفهوم عامل و پدیده
 (.۵۳: ۱۳۹۵حسومی، و  آید )توکل نیاوجود میو دنیایی که شناختهشده، به« خود»

گیرد، های تصویری اشتباهاتی صورت میوارهبین مفاهیم استعاری و طرح ه گاهیکاز آنجایی
 :گرددهای مفهومی میها و استعارهوارهتشخیص طرح منجر بهشود که هایی مطرح میدر ذیل ویژگی
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شناختی زیربنای استعاره را تری از ساختهای تصویری، سطح اولیهوارهاز نظر جانسون طرح-۱
های شناختی پیچیده ت فیزیکی انسان با حوزهدهد و باعث ایجاد ارتباط میان تجربیاتشکیل می

 (.۷۸: ۱۳۹۲، همکارانروشن و و  ۳۸: ۱۳۸۵راد، یوسفیو  شود )گلفامهمانند زبان می
 های مفهومی است.مبدأ در استعاره یهای تصویری حاصل تشکیل حوزهوارهطرح-۲
 یحوزه یدهندهازمانسهای مفهومی و ای از استعارههای تصویری زیر مجموعهوارهطرح-۳

 (.۱۲۷: ۱۳۹۲محرابی کال،  و مبدأ در نگاشت استعاری هستند )باقری خلیل
تجربی قابل تشخیص هستند. اما  یها ساختاری فضایی دارند و از راه حوزهوارهطرح-۴

: ۱۳۹۵حسومی،  و توکل نیاو  ۱۲۴ :حاجیانو  ها مفهومی هستند .)کرد زعفرانلو کامبوزیااستعاره
 (.۵۳و  ۵۲

تری از ساخت سطح اولیه ،رییهای تصووارهطرحکه با توجه به موارد ذکرشده باید اذعان داشت 
های دهند و امکان ارتباط میان تجربیات فیزیکی انسان با حوزهشناختی زیربنای استعاره را تشکیل می

های وارهطرح یدسته ها به سهوارهآورند. این طرحفراهم میرا تری نظیر زبان شناختی پیچیده
 هستند. حجمی، حرکتی و قدرتی قابل تقسیم

 
 هاوارهانواع طرح

های به تحلیل داده گردد، سپسها ارائه میوارهابتدا شرح و توضیح هرکدام از طرح در این بخش در
قدرتی،  یوارهطرح سهاز اشعار نزار قباني بر اساس  یهایو نمونه شودمیموضوع مورد بحث پرداخته 

 گیرند.حجمی و حرکتی مورد بررسی قرار می
 
 قدرتی وارهطرح

آیند که در برابر ها زمانی پدید میوارهاست، این نوع از طرحبنا بر تعریفی که جانسون ارائه داده
برخورد با مشکلات و موانع این است  طرح انتزاعیِ  .گرفته باشد قرار حرکت، نیروی مقاومت و سدی

ها فراهم هایی را برای آنحالات و کیفیت ،هایی که موانع فیزیکی ندارندکه در ذهن خود برای پدیده
 (.۷۴: ۱۳۸2بیاورد )صفوی، 

 یقدرت یوارهبشر با دنیای پیرامونش است، طرح های تصویری حاصل ارتباط جسمیِ وارهطرح
کند )راسخ زیرا انسان قدرت را در تعامل با دنیای پیرامونش درک می ؛است اینیز دارای چنین ویژگی

 (.۴۳: ۱۳۹۰مهند، 
 برای برخورد با مشکلات سه حالت در نظر گرفته شده است:
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کشند همگی ناامید شده و از کار دست می ،رسدافراد تیم میوقتی خبر مخالفت سرگروه به  –۱
 (.۲۶-۲۵: ۱۳۹۴دریس،  و )ویسی

 
 
 
شود، بدین معنا مانع ادامه مسیر نمی ؛ امایدآبه وجود می یدر نوع دوم در مسیر حرکت سد –۲
یا  ،داد داده و به مسیر مستقیم خود ادامه داد یا با دورزدن به حرکت ادامهتوان آن را شکستکه می

 اینکه با تغییر مسیر، بدون برخورد، مجدد یا با مانع به مسیر خود ادامه داد.
شوند پروژه جدید می یوقتی سرگروه تیم این تصمیم عجولانه را گرفت افراد تیم مجبور به ارائه

 (.۲۵و  ۲۴: ۱۳۹۴دریس، و  )ویسی
 
 
 
 
 
 
 
 

 

این امکان را ندارد که انسان را از ادامه مسیر خود بازدارد  ،نوع سوم سدی که به وجود آمدهدر  -۳
سرگروه  دهد.دارد و به مسیر خود ادامه میروی خود بوده را بر میپرقدرت مانعی که پیش و انسانِ 

با وجود بحران مالی با تیم پروژه را ادامه دهد  شدهخود باعث یتیم با طرح پیشنهادی هوشمندانه
 (.۲۶و  ۲۵: ۱۳۹۴دریس،  و )ویسی

 
 
 
 
 

 (.Johnson, 1987: 47) قدرتی نوع دوم، شکست مانع یا تغییر مسیر یوارهطرح 

 Johnson, 1987: 47))قدرتی نوع اول، توقف حرکت  یوارهطرح

  

 (.Johnson, 1987: 47) قدرتی نوع سوم، از میان برداشتن مانع یا ادامه مسیر وارهطرح
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در توضیح طور که همان .قدرتی از نوع اول هستند یوارهدارای طرح زیر از نزار قبانيابیات 
. در شودمسیر می یسدی وجود دارد که مانع از ادامه یوارهذکر شد، در این طرحقدرتی   یارهوحطر

 شود: واره پرداخته میهای شعری زیر به بررسی و تحلیل این طرحنمونه
سقطت  العرب/ يسَقَطَ التاریخ  مِن أیدللمرة الخمسین من ایدي العرب/  /ةسَقَطَت غَرناط»

سَقَطَت فخاذ القبیلة/ سقطت کل مواویل البطولة/ سقطت إشبیلة/ سقطت أنطاکیة/ أعمدة الروح، و أ
الرمز  یَنقذ المیلیشات/ فَما مِن رَجال   يأید يحِطین  مِن غَیرِ قِتال/ سَقَطت عَموریَة/ سَقَطَت مریَم  ف

مَّ رَجولَة/ تسَقَطت آخر م   /يالسَماو   (.94: 2009)قباني،  «ندفع؟فماذا  /1یَدِ الروم ِياتِنا/ فظییحو لا ث 
های های خاص در شعر معاصر عربی، کاربردی نمادین و مجازی است. از نامکاربرد اسم

ای بیانگر نوعی این کاربرد واژه های تاریخی گرفته تا نام شهرها، هریک در پسِ پیامبران و شخصیت
ای است که شاعر فاضله یهمدینآرمان شهر و  یهاندیشه و تفکر و باورهای شاعر است. گاهی نمایند

 ،هادغدغه ،آن آن و از زبانِ  نهد تا از پسِ را بر چهره میبرای خود آفریده، گاه نقابی است که شاعر آن
 (. 120: 1388کند. )عرب، های خود را بیان میها و اندیشهمشغولیدل

در اسپانیاست که در زمان رکز استان گرانادا ، منوشته می شود ةکه در زبان عربی غرناط گرانادا
 ،)سویل( امروزیة اشبیلید، ها تحت فرمان خلفای اسلامی بوحکومت مسلمانان بر اندلس سال

شهری  قرار دارد،کنونی که در ترکیه  یانتاکیهو  خودمختار اندلس اسپانی یپایتخت کنونی منطقه
در  است جلیل سفلی حطین روستایی در دشت، باستانی است که در قدیم پایتخت سوریه بوده

بر تمامی  ،این شهر های صلیبی با پیروزی بر مسیحیانِ صلاح الدین ایوبی در جنگکه  فلسطین
شهری است در آسیای صغیر که در دوران هلنی برپاشد و پس از  ةموری. عاستان جلیل تسلط یافت

و  غرب و اسلام استناظر به نزاع گردید. تمام اسامی این شهرها، مستعصم عباسی ویران  یحمله
کاربردن اسامی شدند. بههمگی نماد جاودانگی و ثبات بوده که از بین رفتند و تبدیل به نماد شکست

خاص در این ابیات کاربردی مجازی دارد و بیانگر نوعی اندیشه، تفکر و باور شاعر است و شاعر 
و مفاهیم شعر خود را باکمک  گذاردهای خود نقابی بر چهره میمشغولیها و دلبرای بیان دغدغه

شعر نزار قباني نشان هویت ملی و اسلامی  دهد. )گرانادا( دراین اسامی به زبان مقصد انتقال می
و در اعتراض به یادداشت صلح که میان اعراب و رژیم  (کنندگانهروله)است. وی در شعر 

پندارد که تمام نیست( می، میلیشیات را همان طاغوتیان زمانه )صهیوصهیونیستی به امضا رسید
 اند.افتخارات اعراب و وطن انها را به سرقت برده

 .شودمسیر می یسدی وجود دارد که مانع از ادامهقدرتی،  یوارهطور که ذکرشد، در طرحهمان
؛ اندشدهعنوان سدی در نظر گرفتهبه ،اندجا نیز دشمنانی که غرناطه، حطین و عموریه را گرفتهدر این
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را نمانده که بتواند این مناطقی که به دست دشمن افتاده یم هم اسیرشده و هیچ مبارزی دیگر باقیمر
 یشدن از ادامهمنع یدهندهنشانمطلب این  کهنجات دهد و امید برای ادامه زندگی سلب شده است 

 مسیر است.
ضواً ف /يافَة مثلو إرتِکاب الثق /يإذا کانَ الوَطن  مَمنوعٌ من إرتِکاب الکِتابَة مثل»  يلِماذا لا یَکون ع 

زن/ الذ م  مئةَ میلیون  عرب يحِزبِ الح  ي  یَض 
 (.۱۲۷ /6: ۱۹۹۹)قباني،  «2

ترین کند که جلوگیری از انتشار آزاد حقایق و اخبار یکی دیگر از مهمجا شاعر ادعا میدر این
جباریتی که با همچین روشی باعت فراگیرشدن غم و اندوه در میان  ؛های نظام جباریت استویژگی

 (.۴۳۸: ۱۳۹۱شود )محسنی، مردم می
توان قدرتی نوع اول حاکم است و می یوارهجا نیز هم طرحبا توجه به توضیحات فوق در این

شتن و انجام یعنی نو ،مسیر خود یعنوان سدی در نظر گرفت که شاعر را از ادامهنظام جباریت را به
 کارهای فرهنگی بازداشته است.

صبِح التفکیر  کَالبَغاء/ و اللّواط/ و  يحینَ یصیر  الحرف ف» / و ی  ها القانون  / حشیةً یَمنَع  مدینة 
صبح الإنسان  ف ها القانون/ ی  طال  لُّ  يالأفیون/ جریمةٌ ی  ط  ک  سریرِه/ محاصراً/ و بِالخوف و الأحزان/ یَسق 

-۱۰۳ /3: ۲۰۰۵)قباني،  «3النجوم و اللیل و البحار، الشیطان و الله و الإنسانء  : الشمس و يش
۱۰۵.) 

 یوارهتوان این نکته را متذکرشد که هرگاه سخن از ممنوعیت در میان باشد، سخن از طرحمی
چرا که وجود حکومت ؛ قدرتی نوع اول وجود دارد یوارهطرح نیزدر این ابیات  .شودقدرتی مطرح می

مسیر  یشد که مردم را از بسیاری کارها و ادامهعنوان سدی تلقی میآن زمان به یاستبدادی در جامعه
 که خواب راحت را از آنان سلب کرده بود.طوریبه ؛داشتخود باز می

غَن» غنّ  يکیف یا سادتی، ی  طوا لَه  شَفَتَیت يالم   (.۱۰ /6: ۱۹۹۹)قباني،  «4ه/ بَعدما خَیَّ
زیرا حاکمیت جبار و زورگویی که در ؛ قدرتی از نوع اول وجود دارد وارهطرح نیزدر این بیت 

 دارد.اش باز میعنوان سدی است که شاعر را از سرودن شعر و نوای شادیبه ،زمان شاعر وجود داشته
عقِن فَنَّ السحر/ لأنَّ موسی کسِرَت عصاه/ ولَم یَ » د ی  طعَت یَداه / وَ لَم یَع  عد بِوسعِه/ لأنَّ موسی ق 

 (.۱۷۰ /1: ۱۹۸۳)قباني،  «5شق میاهِ البحر
کار گرفته شده است؛ چرا که موسی در اینجا عنوان یک نماد منفی بهموسی در این شعرِ نزار به

ی الهی موسی را کردن حقوق مردم است. شاعر معجزههای آن در ضایعها و نیرنگنماد یهود و حیله
گیرد و وی اقع نزار با این کار، از مفاهیم حقیقی شخصیت فاصله میشمارد. در وخدعه و نیرنگ می
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کند که این برداشتی نادرست از شخصیت موسی)ع( است و با را نماد ملت متجاوز یهود قلمداد می
 های موسی از قوم یهود، انتخاب این نماد برای صهیونیست و یهود اشتباه است.توجه به رنج

کند، عنوان رمز شورش و اشغالگری یهودیان استفاده میعنصر عصا بهتوسط این ابیات از  قباني 
شود )بهروزی گری عصای موسی، عصای یهود ناکارآمد میهمین جهت است که برخلاف معجزهبه

شدن دستان قدرتی نوع اول، در این بیت قطع یوارهاما بر اساس طرح (.۱۱۱:  ۱۳۹۷و همکاران، 
عنوان مانعی است که انجام سحر و جادو را از او سلب کرده به ،شدن عصای ویموسی و شکسته

 است.
فکر بَشرا شِف امِه بیضاء مثل /يإذا کانَ الوطن  منفیا مثل» إذا  /يو بقعطة البیت السوداء، مثل /يو ی 

ا فَلِماذا لا یَدخل  إلی المصحة التی نحن  فیها؟/ فلماذ /يکان الوطن  مَمنوعاً من إرتکاب الکتابة مثل
زن الذ يلا یکون عضواً ف مُّ مئة ملیون  يحِزب الح   (.۱۲۷ /6: ۱۹۹۹)قباني،  «6؟عربيیَض 

کارهای فرهنگی منع و  شاعر تبعیدشده و از انجام کارهایی همچون نگارش ،الذکردر ابیات فوق
قدرتی نوع اول  یوارهمسیر در طرح یدن از ادامهشمنع یدهندهنشانموضوع این  کهشده است 

 باشد.می
  إنزعي الخنجر المدفون في خاصرتي»
 اترکیني أعیش 
 إنزعي رائحتك من مسامات جلدي 
 واترکیني أعیش. امنحیني الفرصة   

 لأتعرف علی إمرأة جدیدة 
 تشطب اسمك من مفکرتي  
للات شعرك الملتفّة حول عنقي  ص   ( blogfa.com7http://nezar.)  « 7و تقطع خ 

-میدارای طرح واره قدرتی نوع اول  ،نزار قباني است یبرگرفته از اشعار عاشقانه که ابیات فوق

خاطراتی که شاعر با معشوق خود  و ، شاعر در این شعر گویی محصور معشوق خود شده استباشد
کردن عشقش آورد که همین سد باعث ناتوانی شاعر در فراموش درنظرعنوان سدی توان بهداشته را می
 شده است.

ل يَّ بلقیس  / لیست هذه مرثیةً/ لکن/ علی العربِ السلام/ إنَّ قَضاءَنا العرب» ک   أن یَغتالَنا عربٌ/ و یأ
رَّ عن هذا القضاء؟ رَ بطنا عَرَبٌ/ و یفتَح  قَبرنا عَرَب/ فَکَیفَ نَف  : ۱۳۹۳قباني، ) «8لحمَنا عَرب/ یَبق 

۳۶۹.) 

http://nezar7.blogfa.com/
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کند. در این قسمت نیز صحبت ها را بیان میهای عربها و شکنجهنزار قباني ظلم ،در این ابیات
ها ظلم و ستم بر مردم روا بدین گونه که آنقدر عرب ؛باشدقدرتی نوع اول در میان می وارهاز طرح

دیگر شاعر توانایی خروج از این بحران پیش که  اند )وجود مانع(اند و برخی را نیز به گلوله بستهداشته
 .است حرکت از وی سلب شده یادامهنوعی و بهآمده را ندارد 

: 2003 )قباني،« 9مستحیلٌ/ و الأنوثة  مستحیلةٌ  كبِحفظِ الله/ أیتها الجَمیلة/ فَالشعر بَعد ينام»
121.) 

 «10كغَیمة  رَمادیة/ تمطر علیالرِسالة  الأخیرة/ ولکن یَکون بعدها رسائلٌ/ هذه آخر  يهذه ه»
 (.۵۷۲ همان:)

داند و این ابیات یعنی بلقیس می ،خود در ابیات فوق، نزار، قوم عرب را عامل کشتن معشوقِ 
چرا که در جای جای اشعار  ؛آن است که اندوه و ناراحتی وی برای شاعر پایانی ندارد یدهندهنشان

 :۱۳۹۹جمشیدی، و  استفاده کرده است )افخمیسن محبوب خود و فراغ وی خویش از جمال و ح  
 (.۱۴و  ۱۳

های قدرتی نوع اول وارهتوان از نوع طرحها را میبا توجه به توضیحاتی که ذکر شد، این بیت
خود )وجود مانع(، بلقیس، سرودن شعر را  یدادن معشوقهچراکه شاعر با از دست ؛حساب آوردبه

و ادعا کرده است که  تصور نمودهدیگر را هم نیز ناممکن ی زنبه  ورزیدنعشقغیر ممکن دانسته و 
حرکت در  یای که بخواهد برای کسی بفرستد )ادامهبعد از او نیز نه بارانی در کار خواهد بود نه نامه

 مسیر از شاعر سلب شده است(.
نی أعیش  یا سیدت» عتبَر الکلمة ف يف /يفَإنَّ  (324 /۶: ۱۹۹۹)قباني،  «11قانونه: جریمةٌ  يوطن  ت 

ها و افکار زیرا که شاعر در حسرت بیان خواسته ؛قدرتی نوع اول است یوارهبیت فوق دارای طرح
این کار را از  یموجود اجازه زیرا قانونِ  ؛بیان افکار و عواطف خود را ندارد یاما اجازه ،خویش است

 ی بیان شده است.قدرت یوارهاین یعنی همان سد و مانعی که در طرح و وی گرفته
سع نَفطنا الدّافق ف» / لکنه/ و أخجله  يکانَ بِو  الصحاری/ أن یَستَحیل خنجراً/ من لهب  و فار 

راق  تَحت أرجل الجوار يالأشراف ف ریش/ و خجله الأحرار من أوس و نزار/ ی  : ۱۹۹۳)قباني،  «12يق 
۳/۸۷.) 

میان سخن به ،وطن خود وجود دارد در این ابیات نیز شاعر از مشکلات سیاسی و اجتماعی که در
توان برای آسایش مردم استفاده کرد آورد و معتقد است درآمد نفتی که در کشور وجود دارد را میمی

قدرتی نوع اول حاکم  یوارهدر اینجا نیز طرح. زادگان خرید و فروش کردها را به اشرافنه اینکه آن
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عنوان سدی است که مانع رسیدن مردم به بهزادگان شرافی اوسیلهبهزیرا خرید و فروش نفت  ؛است
 شود.آسایش و رفاه می

ضح /يیا قدس...یا حبیب»  (.۲۶۸ همان:) «13العیون كغداً...غداً...سیزهَر  اللّیمون/ و ت 
سرکوبی ظالمان و  یکنندهآرامش و امید شاعر به فردایی روشن و بیان یدهندهنشان ،این بیت

آزادی و شادی به زودی سرتا سر  ،در نهایت که کندهمچنین این موضوع را بیان می. مجرمان است
 (.۱۱: ۱۳۹۹، لیلی گیرد )جهان بختجامعه را در برمی
به این خاطر  ؛شمار آوردهای قدرتی نوع سوم بهوارهنوع طرح زتوان ااین بیت را می ،با این تفاسیر

اما در نهایت مردم این سد و  ،شده )وجود مانع(تلقی که هرچند ظلم و ستم ظالمان به عنوان سدی
 یعنی رسیدن به شادی و آزادی خواهند رسید.، موانع را کنار خواهند زد و به پیروزی و هدف خود

 
 های حجمیوارهطرح

قرارگرفتن در  از طریقهای ذهنی با تجربیات انسان ها از انگاشت میان پدیدهوارهاین نوع از طرح
 وجود آمده است.به چنینیهای اینمحیطخواب و هایی همانند اتاق، تختمحیط

قرارگرفتن اشیا در داخل  سازیِ روف و مظروف را با شبیهظامکان تجسم  های حجمی،وارهطرح
 بر دو اصل استوار است: و سازدیکدیگر ممکن می

 ز آن.اول : اینکه اشیا یا درون ظرف هستند یا خارج ا
دوم: چنانچه شیء )الف( در درون شیء )ب( قرار گیرد و شیء)ب( در درون )ج( باشد، آن 

: ۱۳۹۴دریس، و  ویسی) زمان است که شیء )الف( در درون هر دو یعنی )ب( و )ج( قرار گیرد.
 (.۲۵و  ۲۴

 
 
 
 
 
 
 

هایی از نیز به تحلیل نمونه و در ادامه های قدرتی ذکر شدوارههایی از طرحنمونه قبل در قسمت
 های حجمی پرداخته خواهد شد:وارهطرح

 (.Johnson, 1987: 23)حجمی  یوارهطرح
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من» ب   يعل  جعلنكح  / لإمرأة ت  نذ  عصور  : ۱۳۹۱)قباني،  «14أحزن ي...أن أحزن.../ و أنا محتاج م 
۱۰۴.) 

که شاعر محتاج زنی بوده که آن زن او را مجبور به  توان دریافتمیبا توجه به معنای ابیات فوق 
حجمی، شاعر در درون حریمی قرار گرفته که این  یوارهغمگین بودن کرده است. با توجه به طرح

 گویی در آن محبوس شده است.؛ بودن نموده استحریم شاعر را وادار به غمگین
مربع الخانات کَالشَطرنج/ و القابع مثل غلة الکبیر/ لا .../ لیسَ هذا الوطن ال يلا لیسَ هذا وطن»

 (.۵۱ /6: ۱۹۹۹)قباني،  «15أسفل الخَریطة يف
 ،یعنی همان شیء الف ،کند که گویی وطنالقا می به مخاطب خود طوردر این بیت شاعر این

گیر افتاده و بر این ، ترین قسمت نقشه، یعنی شیء بانتهایی،ای درون چیزی است که در گوشه
 حجمی است. یوارهین نمونه نیز طرحاساس ا

أنقل صوتك...ورائحتك..و رسائلك و رقم هاتفك...وصندوق بریدك و أععلقها في خزانة العام »
 (.blogfa.com7http://nezar.)« 16...الجدید ...

حجمی وجود دارد، یعنی )صدا، عطر، نامه، شماره تلفن و صندوق  یوارهابیات طرحاین در 
ها خارج کند و ها را از این ظرفخواهد آناشیاء در درون ظرفی هستند که شاعر می پستی( همچون

 به کمد آویزانشان کند.
/ مَرَّ عامانِ .../ و المآذن  تبکي مَرَّ عامان ِ..../ و المَسیح  أسیرٌ/ ف»  /يیَدیهم...و مریم  العذراء 

 (.۴۰۶ /3: ۱۹۹۳)قباني،  «17النواقیس  کلها خرساء  
شود و جای صدای اذان از آنها صدای گریه بلند میهای مساجد بهگلدستهدر این نمونه، 

. کنندهایی که با تکبیر و اذان زنده بودند، در حال جمود فرو رفتند، اشک می ریزند و گریه میگلدسته
ز از نوع این بیت نیاند. هایی که باید بانگ عدالتخواهی را فریاد بزنند، لال شدههمچنین ناقوس

و  اشیاء یا دورن ظرف هستند یا خارج از آن ،طور که ذکرشدهمان زیرا ؛های حجمی استوارهطرح
ها را در نزد خودشان اعراب آنکه اند جا نیز مسیح و مریم همچون اشیائی در نظر گرفته شدهدر این

ها در دستهکردن گلگریهتوان گفت که در این بیت اند. همچنین می)در درون ظرف( به اسارت گرفته
دلی با ای تلقی کرد که شاعر با استفاده از آن به همبه عنوان پدیده توانمی روح رافضایی افسرده و بی

 (.۹ :۱۳۹۹، لیلی جامعه عرب پیوسته است )جهان بخت
الأخضر  يننهوراً/ علی وط يلِنَجماتها/ لِغَیماتها/ للشَذی .لِلنَدی/ سفحت  قواریر لون /يأنا لِبلاد»

  (11: 1989قباني، ) «18المفتدی
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ها و شیشه ،ابرها، که ستارگانبه این صورت برخوردار است؛حجمی  یوارهطرحاز ابیات فوق 
که این اشیاء از درون این ظرف به سمت ی عنوان ظرفشوند و رود بهرنگ به عنوان شیء قلمداد می

 اند.خارج و بر روی وطن سرازیر شده
 (.۱۷۰و  ۱۶۹ /3، ۱۹۸۳)قباني،  « 19هنا ../ کَأهلِ الکهف ...لا علم و لا خَبرٌ نَحن  »

در خواب غفلت همه خواهد بگوید که زدن داستان اصحاب کهف میجا شاعر با مثالدر این
 سرایندکنند و نه شاعران شعری مینه انقلابیون قیام می ند؛دههیچ کاری انجام نمی و برندسر میبه
 (.۱۵۷: ۱۳۹۱)نادری،  قدمی بردارندآزادی و رسیدن به هدف برای تا 

عنوان اشیاء انقلابیون و شاعران به د؛ در واقعشوحجمی مطرح می یوارهجا بحث از طرحدر این
 خواهند از درون آن بیرون آیند تا به آزادی برسند.در درون ظرف هستند و نمی

؟/ و مَن مِنّا طلیق  ال، ر  أینا حرٌّ رَرٌ...له مَسندٌ.. ك ید/ أنا أم ذلأفکِّ الحیوان؟ لهذا القِط..عالمه/ له ط 
ؤصَد قمِم  م   (.۶۰۲ /۱  :۱۹۸۳)قباني،  «20و أنا/ أعیش  ی 

تواند نمی، ظالمش برایش ایجاد کرده یهایی که جامعهخاطر ممنوعیتهدر این ابیات شاعر ب
جا ام( در اینیی در فضایی بسته به سر بردهطور که در این ابیات بیان کرده، )گوکاری کند و همان

 شود که در درون فضایی بسته قرار گرفته است.عنوان شیء در نظر گرفته میشاعر به
نا» د كو کانَ ه  نا جالخوف من أمامِنا/ و الخوف من وَراءِنا؟ و ضابطٌ م  خمّس نجمات؟ یَجرُّ جٌّ م 

نا غَنَم/ کان هنا  (.۲۹۸ /6 :۱۹۹۹)قباني،  «21/ و أمّةٌ تَسلح  مثل الماشیةقاتلٌ محترِفٌ  كمن خَلفه کَأنَّ
عنوان ظرفی در نظر گویی که ترس به؛ خوردچشم میحجمی به یوارهدر این بیت نیز طرح

دادن ترس و هراس اعراب هدف در این متن نشان. شده که مردم را در درون خود جای داده استگرفته
عرب است که فراگیرشده و این همراه با کشتار مردم توسط حکومت  یاز سوی حکومت در جامعه

 (.۴۳۶: ۱۳۹۱باشد )محسنی، می
 
 حرکتی یوارهطرح
انسان از حرکت خود با دیگر اشیا است. این حرکت دارای یک  یحرکتی حاصل تجربه یوارهطرح
گیرد که بین این دو نقطه قرار میچه پایان به نام مقصد است. آن یآغاز به نام مبدأ و یک نقطه ینقطه

 نامند.مسیر میرا 
باید از تمام نقاطی که در مسیر  ،)ب( ی)الف( به نقطه یحرکت از نقطهبرای بر این اساس 

که مسیرها دارای جهت هستند و هرمسیری با دیگر آن یکند و نکته )الف( به )ب( هستند، عبور
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: ۱۳۹۴دریس،  و ویسیو Saeed, 2013: 369 ) «شدن میزان خاصی از زمان همراه استسپری
 (.۲۵و  ۲۴

 
 
 
 
 

پرداخته  حرکتیهای وارهبا توجه به توضیحات در ادامه به تحلیل اشعار نزار قباني با تکیه بر طرح
 خواهد شد.

سین نأتی../ مِن أسی فاطِمَةِ » هراء ../ مِن أحد  ، نأتی و مِن بدر ../ و من نأتی ../ مِن وَجَعِ الح  الزَّ
 (.۱۹۷ :1986قبانی، ) «22أحزانِ کربلاء

 شهادتکه با کند قصد دارد تا این مطلب را بیانکند و کربلا اشاره می ینزار در این ابیات به حادثه
 (.۱۴۷: ۱۳۹۱امام حسین و حضرت زهرا، روح ما نیز کشته شده است )محسنی، 

 یعنوان نقطهد و بدر را بهح  توان حرکت از ا  حرکتی وجود دارد و می یوارهقسمت طرحدر این 
 نمود.)ب( تلقی ی)الف( در نظر گرفت و حرکت به سمت فرودگاه و در نهایت رسیدن به آنجا را نقطه

من» ها ..أن آوی/ لِفنادقَ لیس لها أسماء/ و کنائس لیسَ لها أسماء/ و مقاة  لَیس لكحب يعلَّ
 (.۱۰۸: ۱۳۹۱)قباني،  «23أسماء

گونه که عشق شاعر به معشوق خود باعث بدین؛ های حرکتی هستندوارهطرح ابیات فوق در ضمنِ 
به  -)الف( ی ها پناه ببرد )حرکت از نقطهخانهها و قهوهاین شده که شاعر به سمت کلیساها و هتل

 )ب((. یسمت نقطه
 «24يالأنیق الأنیق؟ اسمها رکضة النبیذ بأعصاب يموطن يذر يکَقطیع من المواویل حطت/ ف»

 .(39-38 /1: 1983قبانی، )
)ب( اتفاق افتاده است، یعنی قسمتی  ی)الف( به سمت نقطه یدر این بیت نیز حرکت از نقطه

)ب( در نظر گرفته شده  یهای وطن که نقطه)الف( در نظر گرفت که بر تپه یاز شعر را می توان نقطه
 باشد.حرکتی می یوارهآید، که این امر بیانگر طرحفرود می ،است
 (.۱۸۰ /۳: ۱۹۸۳)قباني،  «25الناصرة/ فَصَفَقِ العالم  للمغامِرَة يسَرقتم المسیح من منزله ف»

تا از این آورد و قصد دارد شمار میدر این ابیات، شاعر مسیح را جزء اموال به سرقت رفته به
شاید علاوه بر معنای فقدان امید،  .تصویر بکشدعرب را به یروحیه ناامیدی و سرقتطریق، 

 ب: نقطه پایان الف: نقطه آغاز

 مسیر
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به سرقت برده و ما را از همراهی را المقدس که جایگاه ظهور مسیح است خواهد بگوید که بیتمی
و  ۱۵۰:  ۱۳۹1الزمان )قیامت( و ایجاد عدالت اجتماعی و محروم کرده است )نادری، او در آخر

شدن مسیح از منزلش و به سرقت دزدیده ؛حرکتی است یوارهای طرحاین بیت نیز دار (.۱۵۱
 شود.حرکتی در نظر گرفته می یوارهعنوان طرح به ،شدن اوگرفته
 . أنقل حبي لك من عام إلی عام »
 کما ینقل التلمیذ فروضه المدرسیة إلی دفتر جدید . 
ریدک و أععلقها في خزانة العام أنقل صوتك...ورائحتك..و رسائلك و رقم هاتفك...وصندوق ب 

 (.blogfa.com7http://nezar.)« 26...الجدید ...
الف( به  یداشتن از سالی )حرکت از نقطهدوست؛ حرکتی وجود داردی وارهدر بیت اول طرح

 حرکتی است. وارهدهنده طرحب( نشان یسالی دیگر )رسیدن به نقطه
 
 گیرینتیجه

به های تصویری، وارهها، بیانگر این است که استفاده از طرحدست آمده در بخش تحلیلنتایج به
 یتواند منظور شاعر یا نویسندهکند و از این طریق میدرک معنا و مفهوم شعر کمک می برایمخاطب 

ترین اشعار خود را به صورت سیاسی و در جهت متن را بهتر بفهمد و درک کند. نزار قباني بیش
کردن وطن از دست بیگانگان سروده است و در دالت اجتماعی و رهایی از ظلم ستمگران و خارجع

 ورزد.های خود بسیار به این موضوع تأکید میجای جای نوشته
خوبی دریافت که میزان قابل توجهی از توان بههای ذکرشده میبا توجه به بررسی نمونه

ها را خلق هایی که جانسون آنوارهاستفاده شده است و در بین طرحها در اشعار نزار قباني وارهطرح
 ؛شده داراستترین سهم را در اشعار مطرحقدرتی بیش وارهکرده )قدرتی، حجمی و حرکتی(، طرح

شود مانع از ادامه مسیر می آن هم از نوع اول آن، یعنی سدی که در مسیر حرکت به وجود آمده است،
نیز به ترتیب،  وارهخورد. بعد از این طرحنوع سوم آن در این پژوهش به چشم می و تنها یک مورد از

 .گیرندنزار در مراحل بعدی قرار می حرکتی در اشعار وارهحجمی و سپس طرح وارهطرح
 

 هانوشتپی
غرناطه سقوط کرد / تاریخ از دستان عرب سقوط کرد / حطین بدون جنگ و کشتار سقوط کرد / عموریه  -1

 /آسمانی را نجات دهد و نه مردانگیها افتاد / نه مردی هست که این نماد سقوط کرد / مریم به دست چریک
 آخرین اردوگاهایمان به دست روم افتاد ...
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چرا نباید صد میلیون  ر فرهنگی در وطن خویش ممنوع شده باشد،وقتی فردی همچون من از نوشتن و کا -2
 عرب به عضویت حزب غم و اندوه بپیوندند؟

گری آنگاه که در وطن، سخن گفتن مثل مواد مخدر ممنوع شود و قانون، فکر کردن و انتقاد همانند روسپی -3
آدمی نیز در محضر خواب بازی و خرید و فروش هروئین، جرم و جنایت به حساب آورد ... و و همجنس

ها و شب و روز و دریا کند: خورشید، ستارهها در آمده باشد، همه چیز سقوط میخود به محاصره انبوه اندوه
 و شیطان و خدا و انسان.

 تواند نوای شادی را بسراید.آوازخوانی که لبانش را دوخته باشند چگونه می -4
که موسی خاطر اینن سحر و جادو مهارتی نداشت، بهکه دستان موسی قطع شد دیگر در فخاطر اینبه -5

 عصایش شکسته شد و دیگر در توانش نبود که آب دریا را بشکافد.
وقتی وطن مانند من تبعیدی باشد و مانند من به ملحفه سفید مادرش فکر کند. به گربه سیاه خانه، وقتی  -6

ه آسایشگاهی که ما در آن هستیم وارد نشود؟ وطن نیز از نگارش منع شده باشد.. و انجام کار فرهنگی، چرا ب
چرا نباید عضو حزب اندوه نباشد .. حزبی که صد میلیون عرب را به عضویت خود در آورده است؟ )دق 

 (.۱۰، ۱۳۹۹مرگ نشود؟( )کارآمد، میرزایی نیا، 
 یذار زندگعطرت را از منافذ پوستم پاک کن و بگ ،کنم یبگذار زندگ ،خنجر دفن شده در کمرم را بردار -7

را که  یتموها یو تارها داسمت را از افکارم پاک کن ید.زن جد یکملاقات با  برای فرصت بده کنم به من
 دکوتاه کن ست،ا یچیدهدور گردنم پ

ها است، سرنوشت عربی ما این است که عرب ما را ترور کنند، بلقیس این مرثیه نیست، این فاتحه عرب -8
هایمان را پاره کند، عرب قبرهایمان را بگشاید، پس چگونه از این تقدیر عرب گوشتمان را بخورد، عرب شکم

 فرار کنیم؟
بخواب ای زیبا رو، غیر ممکن است که بتوان بعد از تو شعری را سرود، )و پس از تو( زنانگی )عشق به  -9

 زنان( نیز غیر ممکن است.
واپسین ابر پر باران خاکستری است ای وجود نخواهد داشت، این این آخرین نامه است، پس از آن نامه -10

 (.۱۴و  ۱۳ :۱۳۹۹بارد )افخمی، جمشیدی، که بر تو می
 شود.کنم که سخن گفتن در قانون آن به عنوان جرم محسوب میآقای من در سرزمینی زندگی می -11
زادگان که آن را زیر پای توانست خنجری از آتش و شعله شود اما شرم باد بر اشرافنفت سرشار ما می -12

  (.۱۷ :۱۳۹۹ریزند )افخمی، جمشیدی، زیبارویان می
ها آشکار ای قدس ای عشق من. فردا....فردا..... درخت لیمو شکوفه خواهد داد و خنده بر چشم -13
 شود.می
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عشق تو به من آموخت .. که غمگین شوم. و من از روزگاران پیش محتاج زنی بودم که مرا به غمگینی  -14
 .واداشت

هایی مربع شکل همانند شطرنج نیست، نیست، نه ... ، این وطن با خانه نه، این وطن بزرگ من -15
 ترین جای نقشه.نشین و پنهان در پایینگوشه

ها را در کمد ات را برسان و آنصدایت را، عطرت را ، پیامهایت را، شماره تلفنت را و صندوق پستی  -16
 سال نو آویزان کن

که هنوز اسیرند ... دو سال گذشته است در حالیکه همچنان مسیح و مریم در نزدشان در حالی -17
 (.۹ :۱۳۹۹شود )جهان بخت، های کلیسا صدایی شنیده نمیریزند و از ناقوسها اشک میدستهگل
های رنگم را من برای سرزمینم، برای ستارگانش، برای ابرهایش، برای بوی خوش، برای شبنم، شیشه -18

 ها فدایش باد )همان(.سبز که جان ریختم و چون رودی سرازیر شد، بر روی وطن
 و ما اینجا هستیم ، مثل اصحال کهف .. بدون هیچ علم و آگاهی. -19
یک از ما اختیار عمل بیشتری دارد؟ من یا آن یک از ما آزادتر است؟ کدامکنم که کدامبه این فکر می -20

ام با سوز ی بسته به سر بردهحیوان؟ این گربه عالمی دارد، کاکلی دارد قشنگ و پناهگاهی .. و من، در فضای
 و ناراحتی و اضطراب.

کشد )به دنبال گویی که ترس اطرافمان را فراگرفته و افسر امنیتی پنج ستاره ما را به زور از پشتش می -21
کشد( گویی ما گوسفند هستیم، قاتلان این سرزمین ماهرند و ملت را همچون چهارپایان سلاخی خودش می

 کنند.می
های گل به ها با دستههاست، و ناله و دردهای حسین، در کل فرودگاهای آسمانهبر صورتت غم -22

آییم، آییم / از رنج فاطمه زهرا ....... / از احد، از بدر میآییم../ از درد حسین میملاقات تو خواهیم آمد / می
 های کربلا.و از غم

 نام.هایی بیخانهنام و قهوهکلیساهایی بی نام، وهایی بیعشق تو به من آموخت .. که پناه ببرم، به هتل -23
های وطن زیبای زیبایم، اسمش شراب است که بر روی آید بر تپههمانند قسمتی از شعر فرود می -24

 (.۸: ۱۳۹۹میرزایی نیا، و  اعصابم جاری است )کارآمد
 مسیح را از منزلش در ناصره دزدیدید، دنیا کف زد بر این هیاهو. -25
در دفتر  چنان که دانش آموزی تکلیف مدرسه اش را لی به سال دیگر می برمعشقم را به تو از سا -26

جابه جا  شماره ی تلفن و صندوق پستی تو را بوی خوش و نامه هایت را صدایت را،، جدیدش می نویسد
 .و به گنجه ی سال نو می آویزم کنممی
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 منابع و مآخذ
های حجمی و کاربرد آن در بیان وارهطرح»(، ۱۳۹۱طاهری، معصومه، )و  ، صادقی، اسماعیلمحمدآسیابادی، علی
  .۱۶۲- ۱۴۱: ۲، شماره ۶، سال های ادب عرفانیپژوهش، «تجارب عرفانی

نامه پژوهش، «گیری آن در شعر نزار قبانيغم غربت و عوامل شکل»(، ۱۳۹۹جمشیدی، فاطمه، )و  افخمی عقدا، رضا
 DOI: 10.22111/JLLR.2020.5575 ِ.۲۶ - ۹: ۳۵، شماره ادب غنایی

، «های چرخشی در غزلیات سعدی و حافظ شیرازیوارهطرح»(، ۱۳۹۲منیره، ) کالو محرابی باقری خلیلی، علی اکبر
  .۱۴۸ - ۱۲۵ :23ی ماره، سال ششم، شنقد ادبی

اشعار سیاسی نزار دگردیسی نماد در »(، ۱۳۹۷احمدی چنار، علی اکبر، )و  بهروزی، مجتبی، حبیبی، علی اصغر
   .۱۲۱ - ۱۰۱: ۲، شماره ۱۰، سال ادب عربی، «قباني

2019.240456.611772/JALIT.10.22059DOI:  
با تکیه بر نظریه های تصویری فی در قرآن کریم وارهبررسی طرح»(، ۱۳۹۵ولی الله، )و حسومی،  توکل نیا، مریم

 .۸۰ – ۴۶: ۵، شماره ۳، سال تفسیر پژوهی، «جانسون در معناشناسی شناختی
: ۴۲، شماره لسان مبین، «های ارتباط غیرکلامی در شعر پایداری نزار قبانينشانه»(، ۱۳۹۹جهان بخت لیلی، امید، )

۱۰۰ - ۱۱۸.  
  ، تهران: سمت.۴، چاپ مفاهیم ها ونظریهدرآمدی بر زبان نشناسی شناختی، (، ۱۳۹۰راسخ مهند، محمد، )

های موجود در ای استعارهوارهمبنای طرح»(، ۱۳۹۲شعبانیان، فاطمه، ) و روشن، بلقیس، یوسفی راد، فاطمه
  .۲۸-۱: صص ۱۲، شماره ۴زبان شناخت، سال « های شرق گیلانالمثلضرب

 ،نامه فرهنگستان، «گاه معنی شناسی شناختیهای تصویری از دیدبحثی درباره طرح»(، 1382صفوی، کوروش، )
 .68-65 :1یشماره

-117، 1، شماره مجله زبان و ادبیات عربی«. حضور نمادین پیامبران در شعر معاصر عرب»(، 1388عرب، عباس، )
139 .1.3013I1JALL.V/10.22067DOI:  

 .. تهران: سخنهاها، رویکردها و روشسبک شناسی: نظریه(، 1390د، )فتوحی، محمو
، الطبعة الثانیة عشر، بیروت: منشورات نزار و الثالث الجزء الاولة، الأعمال الشعریة الکامل(، ۱۹۸۳)قباني، نزار، 

  قباني.
 ، بیروت، لبنان: منشورات نزارقبانی.33، طبعة قالت لي السمراء(، 1989_________، )

  ، الطبعة السابعة، بیروت، لبنان: منشورات نزار قباني.لثالجزء الثا ،الأعمال الشعریة الکاملة(، ۱۹۹۳_، )________
 .، بیروت: منشورات نزار قبانيلسادسالجزء اة، الأعمال الشعریة الکامل(، 1999)_________،

دس،الطبعة الثانیة، بیروت، لبنان: منشورات نزار الجزء السا الأعمال السیاسیة الکاملة،(، 1999ــــــــــــــــ، )
 قبانی.

 ، بیروت: دار الروائع للنشر و التوزیع. 3، دراسة و اعداد: سمر الضوی، طروائع نزار قبانی(، 2003ـــــــــــــــــ، )
 نشورات نزار قباني.، الجزء الثالث، الطبعة الثالثة، بیروت: مالأعمال الشعریة الکاملة(، ۲۰۰۵، ) ـــــــــــــــــ
 ، دمشق: دارالأوائل. 6، دراسة و اعداد: نصراله، نزال، طنزار قبانی و قصائد کانت ممنوعة(، 2009)،  ـــــــــــــــــ
  ، تهران: سخن.۳، ترجمه موسی اسوار، چاپ تا سبز شوم از عشق(، ۱۳۹۱، ) ـــــــــــــــــ

https://doi.org/10.22059/jalit.2019.240456.611772
https://doi.org/10.22067/jall.v1i1.3013
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  ، ترجمه رضا طاهری، تهران: نخستین.بی همتا عاشقانه سرای(، ۱۳۹۳) ـــــــــــــــــ ،
 .، تهران: انتشارات فرهنگ و اندیشه اسلامی۳، چاپ معناشناسی شناختی قرآن(، ۱۳۹۰قائمی نیا، علیرضا، )

، «تحلیل تطبیقی مفهوم وطن در اشعار نزارقباني و احمد شاملو»(، ۱۳۹۹میرزایی نیا، حسین، ) و کارآمد، راضیه
 DOI: 10.22111/JLLR.2020.5295 .۲۰۲ - ۱۸۵: ۳۴ یماره، شاییپژوهشنامه ادب غن

بررسی حروف اضافه مکانی در چارچوب شناختی مطالعه موردی »(، ۱۳۸۵یوسفی راد، فاطمه، ) و گلفام، ارسلان
 .۴۶ - ۳۳: ۳، ش زبان و زبان شناسی، «حرف اضافه در / توی
 ۴۳۰: ۵، شماره ۳، سال ادبیات پایداری، «های استبداد از منظر شعر نزار قبانينشانه»(، ۱۳۹۰محسنی، علی اکبر، )

- ۴۵۰.  
-۱۴۰: ۷، شماره ۳، سال لسان مبین، «های دینی در شعر نزار قبانيفراخوانی شخصیت»(، ۱۳۹۱نادری، معصومه، )

۱۶۲. 
های تصویری در رباعیات وحشی بافقی از دیدگاه وارهبرد طرحکار»(، ۱۳۹۴دریس، فاطمه، ) و ویسی، الخاص

  .۱۷-۱: ۲۳ یماره، ششناسی ادبیزیبایی، «معناشناسی
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  دراسة المخططات المرئیة في قصائد نزار القباني )بناء علی نظریة جونسون(
 1أسودي* علي

 2سبحان کاوسي

 الملخص
ون من یعتقد علماء النفس المعرفي أنّ عملیة الإدراك في العقل تستند إلی مخطط، مثل شبکة تتک

لناس الوعي والمعرفة، وتحدد الطریقة التي یعمل بها العقل. وهذه المخططات هي نتیجة تجارب ا
لألفاظ. تم اأهم المفاهیم في علم دلالات  مع العالم الخارجي، والتي ینقلونها إلی لغتهم وتعتبر من

ور في اقتراح هذه المخططات لأوّل مرّة من قبل جونسون والذي وفقاً لنظریته، تظهر مخططات الص
ف علی ثلاثة محاور رئیسیة: الحجم والحرکة والقوة. ومن هنا، تهدف الدراسة الحالیة إلی التعر

لمنهج ائد نزار قباني. وهذا البحث المبني علی امخططات الصور هذه ودراستها مع محاورها في قص
لی نتیجة الوصفي التحلیلي یحلل قصائد مختارة لنزار قباني وفق نظریة جونسون التخطیطیة و توصل إ

 مفادها أنّ مخطط القوة في قصائد نزار قباني یستخدم أکثر من المخططین المذکورین.

.خطط القدرة، مخطط الحرکة، نزارقبانيمخططات جونسون المرئیة، م: المفتاحیةالکلمات 

أستاذ مساعد في قسم اللغة العربیة وآدابها، کلیة الآداب والعلوم الإنسانیة بجامعة خوارزمي، طهران، إیران 1
مساعد في قسم اللغة العربیة وآدابها، کلیة العلوم الإنسانیة بجامعة کوثر بجنورد، بجنورد، إیران أستاذ 2
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